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novo izdati na svijet što su onako rasute po novinama od četiri 
godine; osim toga izostavljeno ih je nekoliko u ,Danici^ a u ruku- 
pišu stoje u onom dijelu koji je naštampan, n. p. koje su u mene 
347, 381, 447, 2402 3145, 3146, 3136, 3336, 3372. Toga radi sam 
dužan i dr. Lj. Gaju zahvaliti što mi je pomenuti rukopis iz svoje 
biblioteke dragovoljno dao da ga na novo štampam. — Da je i 
poslovice rasute po Delabelinu rječniku i one Sto se nalaze u pome- 
nutoj knjizi Feridevoj vrijedno bilo učiniti svakomu pristupačnije 
iz više razloga, lasno je vidjeti. Vrlo bi dobro bilo sabrati i zajedno 
obznaniti i one poslovice koje su stari pisci naši upotrebili u svojim 
djelima, kao n. p. B. Gradić u ,Libarcu od djevstva' (u Mlecima 
1568) str. 118 : ,Bez koga (boga) volje — kako se govori — ni lis' 
B gore'; Dinko Ranjina u svojim pjesmama na 1. 98 prvoga izdanja: 

,Ne znaš li na ohola er zemlja sva viče, 
a glavu priklonu ni oštar mač ne siče.' 
Ali je to drugi posao i daleko je od ovoga moga. 

Dio dubrovačkoga rukopisa, str. 233 — 326, gdje su poslovice, 
pisan je g. 1697 u Dubrovniku, kao što je zabilježeno iza poslovica: 
,Svrha. In Ragusa a di 20 agosto 1697/ Na prvom listu pred 
poslovicama piše: ,Proričja slovinska', a na drugoj strani istoga 
lista: ,kazalo pismena od kojijeh počinju slijedeća proričja redom 
abečevice', pa je onda popisano na kojoj se strani počinju poslovice 
kojim slovoni, n. p. ,A na licu 235' itd. ; a azbučni red u kom su 
poslovice ovaj je: a (gdje su i riječi koje se počinju samoglasnijem 
r, mjesto kojega je pisano ar), 6, d, g, g, i i j izmiješano, A;, I (gdje 
8u i poslovice kojima je početak Iju, mjesto kojega je pisano gUu)^ 
m, n, 0, p, r, s, t, w, h, /*, c, ^, ć, š i na po se št (koje je pisano set). 
Poslovice su tako razregjene samo po prvom svom slovu, a dalje 
po drugim slovima nijesu nikako složene, te su neke zapisane na 
dva i na tri mjesta, n. p. koja je u mene 91 a u Giljferdinga 46 
i 113, u mene 1694 a u Giljferdinga 901, 955 i 1013. Poslovica 
,Kuljena bana od dobrijeh dana' stoji megju onima koje se počinju 
slovom u, i to do poslovice: ,U Kuljenovo doba': valja da se pisac 
sjetio one kod ove. Dva su čovjeka pisala ove poslovice: koje se po- 
činju slovima a, b, d, g, i kako spomenuh idu jedne za drugima, 
pisane su jednom rukom, i to po mom mišljenju mlagjom, a sve ostale 
drugom, osim jednoga lista, str. 267 — 268, koji je opet pisan prvom 
rukom, i osim umetaka, koji se svuda nalaze pisani prvom rukom. 
Poslovice pisane na str. 267 — 268 jesu one koje su u Giljferdinga 



štampane pod br. 907 — 958. Što Giljferding veli da je iza slova 
g do poslovice koja je u njega štampana pod br. 821 pisala treća 
ruka, ja ne mogoh te razlike opaziti. 

U zagrebačkom rukopisu niti ima kakoga natpisa niti je gdje 
zabilježeno kad je pisan : po pismu bih rekao da je pisan u prvoj 
polovini XVin vijeka. Prvi izdavalac u ,Danici ilirskoj^ 1864 br. 

60 reče da je to ,sbirka Ignjatija Gjorgjića, kako nam to jasno 
pokazuje rukopis njegov (autographum), koi se nalazi u knjižnici 
urednika ovoga časopisa.^ Ja toga avtografa ne vidjeh. I u tom 
su rukopisu razregjene poslovice samo po prvom slovu kojim se 
počinju, a prva im slova idu običnim redom jedno za drugim ; vise 
je poslovica i u njemu dva puta zapisano. 

U dubrovačkom su rukopisu kod nekih poslovica dodane bilješke 
koje je vrijedno spomenuti: kod poslovice koja je u mene 12 piše: 
,cosa grave, ma necessaria'; kod 73: ,vi sark per chi fark a pro- 
posito^; kod 91: ,le parole non pagan gabella^; kod 129: ,cose del 
coraune, non curate'; kod 644: ,venir in aque basse'; kod 3992: 
,ai boni ti accompagna, i tristi servi^; kod 5844: ,dov' oro impera, 
la ragion non s' ode'; kod dvije, 27 i 29, stoji da su ,ex arabico'; 
kod triju je zabilježeno da se nahode u starijeh književnika: kod 

61 ,S. Minč(etid) 103. 68', kod 1465 ,Drž(ić) Tir(ena) prol(og)', kod 
1693 ,Nik. Nal(ješković) Ljuv. 59', kod 153 stoji ,v. DellabeU. v. 
asinello. p. 107. col. 2', a u Đelabele je na tom mjestu poslovica 
koja je u mene pod br. 865. — I u zagrebačkom rukopisu ima 
ovakih bilježaka: kod 55 stoji: ,quia etiam noctu audit'; kod 965 
,summum ius summa iniuria'; kod 1206 dodano je da se oganj, 
žena i more ne mogu ,vezati' riječju koja ima tri roda, jer su one 
različnoga roda; kod 1444 stoji ,contineri linguam in convivio me- 
mento' ; kod 2288 ,est catulus meliteus. Ne' provrbij di Gio. Andrea 
Grifoni entro lo specchio della lingua latina', i doista u toj knjizi ali 
u mletačkom izdanju od 1572 na drugoj strani lista 105 megju 
poslovicama za koje pisac kaže da ih uzeo iz poslovica Erazmovih 
stoji ,est catulus Melitaeus' ; kod 3600 : ,abi in malam horam < — in 
malam crncem' ; kod 3903 : ,sine vatem' ; kod 4080 : ,Cice. lede con- 
cide'; kod 4478: ,primo guadagno del mercante e cosparegno'. — 
Spomenuću da Đelabela kod poslovice koja je ovdje pod br. 1732 
dodaje: ,robba abbandonata'. 

Poslovice iz sva četiri pomenuta izvora ja sam ovdje složio u 
azbučni red zabilježivši kod svake iz koga je izvora: Đ stoji kod 
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onijeh iz dubrovačkoga rukopisa, — Z kod onijeh iz zagrebačkoga 
rukopisa, — Db kod onijeh iz Đelabelina rječnika s italijanskom 
riječju kod koje u rječniku stoji poslovica, a k slovima Db dodano 
je jos ^ kod onijeh poslovica koje se ne nalaze u oba izdanja toga 
rječnika nego samo u drugom, — kod poslovica iz Feričeve knjige 
stoji F i do njega broj koji pokazuje na kojoj je strani poslovica. 
Kod poslovice 2062 griješkom stoji D mjesto Z. 

Koje se poslovice jednake nalaze u dva ili još u kom od pome- 
nutijeh izvora, kod njih sam na isti način zabilježio svaki izvor u 
kom sam ih našao. Koje su u jednom izvoru malo drugačije nego 
u drugom, i to samo po riječima a ne po smislu, njih sam samo 
jedan put stavio a razliku napomenuo iza slova koje pokazuje izvor 
u kom je razlika, ako je azbučni red dopuštao da se tako sastave, 
t. j. ako je razlika u kojoj stražnjoj riječi, i ako su se dale sasta- 
viti a da ne zauzmu onoliko mjesta koliko bi zauzele da se svaka za 
se stavi. Kod poslovice 3286 valjalo je dodati da rukopis Z osim 
spomenute razUke još ima vele mjesto veće. — Koje se poslovice 
u istom rukopisu nahode dva puta ali s rečenom razlikom, ili stoje 
samo jedan put ali im je nad kojom riječju napisana druga da je 
može zamijeniti, njima sam te razlike stavio kod riječi kojih se 
tiču zagradivši ih i gdje mi se smisla radi činilo potrebno dodavši 
kosim slovima ilL 

Riječi koje su pisci nahvalice ili nehotice ostavili nedopisane ja 
sam dopunio gdje sam se mogao dosjetiti, stavivši u zagradu slova 
koja sam mislio da je pisac izostavio. Posljednjoj riječi u poslovici 
2557 dosjetio se prijatelj moj dr. V. Bogišić da bi je onako trebalo 
dopuniti. U poslovici 3716 zagragjena dva slova mislim da su bila 
u rukopisu ali su zamrčena, te ih nijesam mogao pročitati. — Gdje 
su pisci po svom govoru i po svom načinu pisanja izostavili koje 
slovo, a činilo mi se današnjih čitalaca radi prijeko potrebno dodati, 
ja sam takogjer dodao u zagradi ili bez zagrade spomenuvši kako 
je u rukopisu. U poslovici 2122 što sam u zagradi dodao, ono 
pomenuti prijatelj moj misli da će biti izostavljeno. : — I drugo što 
sam mislio da valja popraviti u kojoj poslovici napomenuo sam kod 
svake kako je u rukopisu; ostalo je nenapomenuto, te ću ovdje 
napomenuti da u rukopisu stoji u poslovici 273 la^eć m. la^uć^ 700 
siljkaf m. šiljkaf ; i nekolike očevidne pogrješke pisarske, koje 
sam mislio da nije vrijedno spominjati kod samijeh poslovica, ne će 
biti s gorega da spomenem ovdje: u rukopisu stoji u poslovici 23 
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mjesom m. mesom; 638 đočekakdće m. dočekaće; 2481 nagne m. 
nagje; 3297 krljive (po starom pravopisu kaerglive) m. karljive; 
megju pogrješke koje popravivsi nijesam za vrijedno držao spo- 
menuti uzimam i to što u rukopisima na nekoliko mjesta^ n. p. 
u 9, 2667, 773, 3114, 2675 stoji komu, nikomu, nikoga sa t pred k, 
i u 767 i 2 koja i koliko sa t pred k. U 1690 može biti da bi 
trebalo klaŠnje m. lašnje, ali kako mi se čini da je cijela poslovica 
pokvarena pogrješkom sto dva puta stoji kobili a jamačno bi trebalo 
jedan put da je što drugo, ostavio sam kako je u rukopisu. — 
Dosta je često u oba rukopisa isti glas kojim se jedna riječ svršuje 
a druga za njom počinje napisan samo jedan put za obje riječi, 
tako je i kad su oba glasa na takom mjestu sasma nalik jedan na 
drugi, kao d i f, z i s: gdje o tom ne može biti ni najmanje sumnje, 
ondje sam pisao kako se danas piše, niti sam mislio da je vrijedno 
kod svakoga takog mjesta spominjati kako je u rukopisu, po tome 
sara stavio n. p. u 6163 čas se, u 496 daf ti dw, u 1494 jednoj je, 
mjesto čega u rukopisu stoji čaše, datlću, jednoje; ali gdje bi se 
i najmanje moglo sumnjati ondje sam zagradio slovo koje sam 
dodao, n. p. u 3887; može biti da je i suviše što ču ovdje napo- 
menuti da u 1000 mjesto rijef ti će u rukopisu stoji rietiće; gdje 
ovako izostavljanje ovakih slova ne može čitaocu mnogo smetati, 
ondje sam ostavljao kako je u rukopisu, n. p. u 1493, 2834 bez s 
pred sudoniTi glijem. Može biti da je na ovaj način i u 3686 na- 
pisano vas i svijet m. vas si sniet, ali ja nijesam bio rad štampati 
drugačije, jer ne samo može biti nego mi se i priličnije čini da 
se tu uzima onako kako sam naštampao, t. j. da je onako rečeno 
kao da bi se reklo i vas svijet, 

U oba rukopisa a i u štampanijem izvorima često stoji i i j jedno 
mjesto drugoga i često je j ispred vokala i za njim izostavljeno ; 
u toj smetnji nijesam mogao drugo činiti nego sam pisao kako mi 
se gdje činilo najzgodnije prema smislu i prema narodnom govoru, 
te lako može biti da nijesam na svakom mjestu pogodio kako su 
pisci mislili: n. p. u poslovici 729 tc^ji može se čitati tqj; u 1664 
ili 1716 tako i može se čitati i takoj^ a u 1666 takoj može se čitati 
i tako i ; u 791 može se čitati i gdje — onč(je mjesto gdi je — ondi 
je'j u 2634 šta god je može se čitati i šta godi je; u 4320 svak je 
može se čitati i svaki je, a u 4366 svaki je može se čitati i svak 
je; tako bi se ne ima svuda moglo čitati nejma; u 1638 nijedne u 
rukopisu stoji njedne; u 3023 svijeta može se čitati i svjeta; u 1662 
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ctijiise u rukopisu stoji ctjaše ; u 5263 sudnja u rukopisu stoji šutnja ; 
u 2080 lovčja napisano je u rukopisu tako da se može čitati i lovčija 
i lovila i lovca. Srećom mogu odbiti sumnju od riječi koju sam 
pisao koji nom. sng.; u 772 i 964 stoji u" rukopisu koi^ te bi se 
moglo čitati i kojj ali nad i stoji akc. \ koji potvrgjuje da pisac 
nije čitao koj'^ premda sam po rečenome stavio n. p. u 768 je^ 
mjesto čega u rukopisu stoji samo e, opet mislim da sam dobro činio 
što sam ostavio er bez ;' gdje je u rukopisu tako; jer ta riječ može 
biti da se gdjegdje i govori tako, a gdjekoji Dubrovčani i pišu tako. 

Glasovi se tj i dj postojano u sva četiri izvora razlikuju od 
glasova 6\ gj: gdje je god u izvorima ta razlika, i ja sam je štampao, 
n. p. vidjenoga 601, vidjaše 4163, vigjet 2978; samo gdje ne može 
biti dj^ nego ga je pisac odstupajući od svoga pravila grijeSkora 
stavio mjesto gj, a to je vrlo rijetko, ja sam ondje popravio, n. p. 
u 2846 tvrgje ; u 4932 probugjt0e; štamparske su pogrješke tudje 
m. tugje 277, radja m. ragja 2902. — Ne razlikuje se tako posto- 
jano kad se M » slijeva sa .;' i kad se po starom načinu ne slijeva : 
istina, kad se slijeva svagda se prvo piše gl ili glj a drugo gn ili 
gnj, a kad se ne slijeva piše se Ij i nj (tako je n. p. ulja 1769, 
ulje 4984, prisolja 4236, kamenjem 6330, ispotjjedenje 637, imanje 
1176, 1176, najedevije 2494, neimanje 2845, znanje 5900), ali se često 
piše i onako kako se piše sliveno (tako je napisano n. p. ulje 2264, 
4693, ulja 2426, uljem 6436, zelje 303, kamenje 282, cijukanje 376, 
držanje 699, neimanje 284*6, odrješenje 1616, znanje 493); mnogo se 
postojanije razlikuje na rečeni način nesliveno Jj i nj od slivenoga 
na mjestima gdje j postaje od t, n. p. ljeto, ljepota, njedra, njetko; 
vrlo se rijetko na takim mjestima ti glasovi pišu onako kako rekoh 
da se pišu kad su sliveni : tako je slovima glj i gnj napisano n. p. 
u 5 i 6 i 7 Z;e, u 871 uljestit, 1254 ljeto, 1377 ljeta, 170 njekada. 
Ove razlike izraegju dvojakoga Ij i nj ja nijesam pokazao u samijem 
poslovicama jedno za to što današnjim našim pismom nijesam ni 
mogao pokazati, jer apostrof ako bi se u onijem prvijem prilikama 
i mogao upotrebiti, bio bi nezgodan u posljednjima, a drugo za to 
što sam mislio prema izvorima koji nijesu vrlo stari, da će biti 
dosta ako je ovdje ovoliko spomenem. 

U rukopisima slova kojima se. piše s \ z dosta često stoje jedno 
mjesto drugoga, n. p. u 1216 suhe m. zube, a u 1194 izkat m. iskat, 
a po njima stoje jedno mjesto drugoga i ^ i i, n. p. u 518 pošaru 
m. požaru, a u 2006 vrže m. vrše: ja sam stavljao Sto sam gdje 
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mislio da treba; ali gdje jedno ili drugo slovo može stajati po 
kakovom god zakonu, po etimologiji ili po eufoniji; ostavljao sam 
kako je u rukopisu, kao što sam i drugo što su pisci mogli napisati 
ili po etimologiji ili po eufoniji ostavljao onako kako su nđpisali. 

Neke riječi u kojima se općenito govori imaju u oba rukopisa 
nekoliko puta jamačno po dubrovačkom govoru mjesto toga glasa 
slovo kojim se u oba piše glas c, a još češće imaju iza toga slova 
još i slovo kojim se piše glas e : gdje je god u rukopisima taj glas 
na jedan ili na drugi način napisan, ja sam stavljao c, prem da 
mislim da glas ne će biti sa svijem taki; riječi su s tijem glasom 
ćora (zora) 53, 1646, 3912, 5140, 5152, iz nje izvedene coriti 383 
i Coma 384, pocorni 3560, coriti (zoriti, činiti da zri) 1164, procor 
(prozor) 1928, spence 2458, 2986 ; i u riječi je car u 2809 i 3794 prvi 
glas napisan dvjema rečenijem slovima, ali mislim da će tu biti 
pisarska pogrješka. — GHas koji sam pisao slovima đS (jf) u ruko- 
pisima je napisan u riječi dSilit 362 slovom ^ a u hodza 5093 slo- 
vima ggj. 

U dubrovačkom su rukopisu, kako sam spominjao u Radu Xn, 
često bilježeni akcenti, a u oba su rukopisa često u dugim slogo- 
govima vokali a u kratkim konsonanti dva puta pisani. Prvo bez 
dioLgoga samo u pola vrijedi, a ni jednoga ni drugoga nijesam 
mogao upotrebiti uz novi pravopis, nego sam mislio da ovu znatnu 
stvar valja ostaviti da se uči iz samoga rukopisa, a znatna je ne 
samo za istoriju akcentuacije nego i tijem što pokazuje kako treba 
izgovoriti neke riječi koje sada nijesu dosta poznate. Samo ondje 
gdje mi se činilo prijeko potrebno, stavio sam sadašnjim načinom 
akcente, koje bih činio i kad ne bi nikako u rukopisima bili akcenti 
bilježeni: ali u 3985 može biti da bi trebalo bdtd m. bdtd. 

Ima u ovijem poslovicama riječi koje će mnogima biti nepoznate ; 
stavljam ih ovdje kako ih nagjoh protumačene u drugim knjigama 
ili kako mi ih protumačiše poštovani prijatelji Dubrovčani grof Niko 
veliki Pucić, prof. dr. V. Bogišić i prof. L. Zore, na čemu im od 
mene velika hvala; a stavljam i one kojima još nikako ne mogoh 
doznati značenja, eda bi se ko našao da im značenje objavi. Nekim 
sam izmegju ovijeh riječi i akcente doznao od pomenutijeh prijatelja; 
te riječi stavljam s akcentima ; nekima se pak može akcenat doznati 
iz samijeh rukopisa, kako već rekoh, ali samo od prilike ; kod njih 
ću spomenuti koliko im se za akcenat doznaje iz rukopisa. 



arbuo 1543 4425 u Stnlića arbul, 
katdrka, ital. albero. 

& r 1 a 3967 kako mi Bogišić tumači, 
to je lijeha, lat. areola. 

armi ralja 5725 tako i u Mikalje, 
a sada ami ralja (Skurla, sv. Vlabo 125), 
morski vojvoda, ital. ammiraglio. 

b a c 3158. 

baca 3034 valja da je ital. bazza, 
karte koje se dobiju većom kartom, 
njem. sticb. 

bacio, bacila, 719 878 legjen, ital. 
bacile. 

bačkijelati 150 valja da udarati 
bačkijelom, vidi bačkio. 

b a ć k i o , bačkijela, 585 u Štuli ća 
neki mlat, quo lignum frangitur. 

balun 1134u Mikalje i u Delabele 
(kod riječi giocare) lopta, ital. pallone. 

b a s t a h , bast&ha, 5305 nosilac u 
Mikalje, u Delabele (facchino) i u Stu- 
lića, u mom rječniku bastak. 

b a 8 1 č , bastoča, 156 758 i dr. ne- 
kakav ždrijeb, ima ga i Stulić. 

b a z d u h 2942 pastub ; tako je i u 
Delabele (stali one) a po njemu i u 
Stulića. 

b e b i c a 730 ne znam što je na tom 
mjestu. 

biglisati 4341 pjevati (o ptičjem 
pjevanju), i u Delabele (cantare) i u 
Stulića. 

b 1 u t a 4986 u Mikalje i u Delabele 
(moffa) i u Stulića plijesan vinska ; 
prvi je slog kratak. 

b b a n 3254 Zore mi piša da je 
kruh od bobove muke ; u Stulića je 
samo adj. boban, bobna, i u Mikalje 
bobni, što i bobov. 

B 6 b a r a 2333 3735 4061 4206 kod 
Dubrovnika prema Župi otočić do oto- 
čića Mrkana, piša mi Bogišić, a nagjoh 
ih oba i u Dubr. 1868 243. 

b g u n 4075 ne znam što je, ako 
nije sto je u Vuka bagun. 

b 1 a n ć a 5736 jamačno nekakav 
mali novac. Zoranić, plan. 20 ima: 
maljahua usta bolančom razrizana 

Boninovo 413 Zore mi piša da 
je to u Dubrovniku navrh Pila zemlja 
koja je negda bila nekoga Bunina. 

b 6 1 i c a 1822 mala bota (bolta), 
svod, i u Stulića. 

b 6 1 u r 1194 4476 Bogišić mi piša 
da je to rogoz ili druga trava nalik 
na rogoz. 

b r a b a c 248 Zore mi piša da nije 
ništa drugo nego vrabac, a Bogišić da 



se ne opominje da je ikad tako čuo 
nego da se u Dubrovniku govori bravac 
m. vrabac. 

b r e č e f. pl. 3520 drop, komina, i 
u Delabele (vinaccia) i u Stulića ; prvi 
je slog kratak. 

B r o c i (Brodaca ?) 1455 i Bogišić i 
Zore pisaše mi da je mjesto kod Stona. 

brodet 4111 juha, ital. brodetto. 

b r o k a 5151 mali čavao ital. brocca. 

b u d r e 4625 cijela će poslovica biti 
zagonetka. 

bukanic 1131 valja da je ital. 
boccone, zalogaj, u Vuka bpkunić, a 
na tom mjestu ni mrve, ni malo. 

b u k V i c a 3506 Bogišić ml piša 
da će biti bukvica. 

bukvijeljati 1217. 

b u m b A k 3301 i dr. pamuk u Mi- 
kalje i u Delabele (bambagia) i u 
Stulića. 

b ii m n j i t i 2709 2799 3432 valja 
da bubnjati. 

burka 1789 Bogišić mi piša da 
će biti nekaka lagja, manja od urke, 
ali sada nema takih ili se ne zovu tako. 

b u t k 235 može biti da tako stoji 
mjesto &uđ* tko, i tada bi se u poslo- 
vici reklo da je bolje ako čovjek i 
ništa ne vrijedi, samo ako ga kade. 

car 156 1148 5323 5916 neki ždrijeb, 
kocka, ima i Mikalja (kod riječi igrati, 
koštice) i Delabela (dado, giocare), u 
Stulića zari. 

c j e n a 600 moralna cijena ; ^rvi je 
slog kratak, jer u rukopisu stoje dva 
n ; to potvrgjuje i Delabela pišući n. 
p. kod prezžo ,zjena* a kod teologastro 
,malle zjenne bogoslovaz* ; vidi i Bad 
3, 170. 

c k a 3764 daska ; tako i u Mikalje 
i u Delabele (tavola) i po prvom u 
Stulića. 

c k n i t i 2031 kasniti ; tako i u De- 
labele (tardare) i u Stulića, 

c u k n u t i 719 kucnuti^ kao što je u 
Vukovu rječniku cukati isto što i kucati. 

c u n j , cunja, 1593 kako mi Bogišić 
i Zore tumačiše, to će biti kao klip u 
koji se n. p. loptom gagja, a tada je 
lat. cuneus, ital. cogno, u Parčića čunj ; 
Zore u Dubr. 1871 196 stavlja uza nj 
ital. zono, kojega ne nahodim u itali- 
janskim rječnicima koje imam. 

cvjetunica 404 Zore mi piša da 
je neka smokva vrlo slatka, a tada je 
jamačno ista koju Delabela kod riječi 
fico zove jfico fiore, petrovaca*. 
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č a h T 5601 Bogišić mi piša da bi 
mogla biti kakva lagja ; ali mislim 
da valja uzeti na nm i iz Miklošićeva 
rječnika riječ čehlt i sve što se kod 
nje spominje, izmegju ostaloga i to da 
je u Bugara eeh'Bl papuča. 

č a n g u r a 3564 Bogišić mi piša da 
je muzički instrumenat sa žicama. 

čelo 37 uže, i u Mikalje i u De- 
labele (fune) i u Stulića. 

č ^ 1 1981 i dr. kraj prednji i za- 
dnji ; akcenat je jamačno onaj koji sam 
stavio, u rukopisima su dva 1. 

čeona 5560 glavno, glavnica. 

čepljtiskati 424 brbljati i u 
DelabBle (kod riječi dire) i u Stulića. 

četverikati 437 valja da cvr- 
kntati. 

cinkati 452 u Mikalje i po njemu 
u Stulića izvlačiti konce iz krpe, u 
Delabele (sfogliarej kidati lišće, ali 
poslovice ne razumijem. 

čitnuti se 3706 u Stulića dobiti 
što god što je rijetko, ali tu mislim 
da je skočiti. 

č m ii 1 a 445 458 776 8448 krčag, 
ima i u Stulića, a u Vuka samo čmu- 
lica ; u rukopisima su svaki put dva 
1, po tome stavih onaj akcenat. 

ć m u 5494 žmuo. 

čiimprela 464 Bogišić mi piša 
da je prosta djevojka. 

ću V j er a 5160. 

D a n č i c a 5796 Bogišić mi piša da 
je Danca u Dubrovniku mjesto gdje je 
staro groblje ; ali ne znam ima li što 
s tijem Dančica. 

debele megje 532. 

d j S s t r 2994 zabod, ital. destro, 
koje ne znači to. 

dojka 4228 dojkinja. 

d u c i n a 1060 dvanaestina, ital. 
dozzina. 

fe ca 3375 droždina, ital. feccia. 

f i j e r 1 a 1410 5374 i Bogišić i Zore 
pisaše mi da je biljka nalik na trsku. 

f j S 1 i c a 1246 (gdje je griješkom 
naštampano fijelice) piša mi i Bogišić 
i Zore da se govori u Dubrovniku kao 
kriška ili zalogaj ; Delabela kod riječi 
fetta piše ,bvjella' u prvom izdanju a 
u drugom i ,hvjellizaS oboje ima tako 
i Stulić. 

f r a š k a 4252 4253 4948 5012 ^rana, 
ital. frasca, stavlja se za znak da je što 
na prodaju. 

f r u 8 1 a t i 384 786 šibati, ital. fru- 
Btare. 



g a ra b r 2454 govore djeca raku. 
Zore, rib. 27. ital. gambcro, rak. 

g a m u r a 3502 u Mikalje a za njim 
i u Stulića suknja, ital. gamurra. 

gar bijes 789 1724 2132 4723 
praporac, i u Mikalje i u Stulića. 

gate 2443 neka igra u kojoj se gata. 

g j n t a 3994 jamačno ital. gionta, 
dolazak, dometak, ali te poslovice ne 
razumijem. 

g j u 1 j a n 2478 vino koje — kako mi 
piša Bogišić — ragja u Gjulijani, ve- 
likoj prodoli blizu Pelješca. 

gjupet 4453 biće donja baljina 
ili košulja, ital. giubba, giubbetta. 

g 1 g 664 Bogišić mi piša da se 
tako zove neka sprava drvena kojom se 
klepeće. 

g 1 1 u k 714 jamačno isto što i 
gjotluk. 

gospodinštak 2006 jamačno 
mjesec u koji pada gospogja velika ili 
mala. 

grad 878 2200 i dr. misli se Du- 
brovnik. 

grana 3599 biće nešto od čega se 
grade haljine, valja da su po njemu 
grane. 

grl.sta 3705 biće kao u Mikalje 
sud u kom mala vatra gori, ili malo 
ognjište, kao u Dubr. 1870 19 : i na 
grasti lončić. 

grešpa 2219 bora, mrština, ital. 
crespa. 

grinja 3768 5091 u Stulića tresti 
kome grinje (kod riječi grinja) znači 
govoriti zlo o njemu ; tako i u Dubr. 
1868 211 : pretresaju grinje sad ovomu 
sad onomu. 

grominjak 531 1434. 

g u m i n a 1793 uže, ital. gomena, 
gumina. 

gverok 201 4893 razrok, ital. 
guercio ; i Mikalja i Delabela (guercio) 
pišu gverćk, a to će biti gverok ili 
gverook. 

h a r u b a 2570 ne znam štp je ako 
nije ital. carroba, roga«", rožčić ; u Mi- 
kalje kod riječi rogač stoji i karuba. 

b a r u b č a r 2240 Bogišić mi piša 
da je onaj koji krpi papuče. 

blapav 230 hlapati je, kako ima 
i Stulić, lupati obućom hodeći, a mrak 
hlapavi mogao biti onda kad se po 
njemu hlapa. 

H j a 948 4672 jamačno su obje 
poslovice prevedene s latinskoga, i Hoja, 
lat. Ghoa, uzeta za ime raspuštena žen- 
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skoga čeljadeta ; tako H o j i n 950 što 
pripada Hoji. 

h r 8 1 a t i 4827 rskati se. 

h n ć a m 3350. 

h u h r 1724 5508 kresta, hober, u 
Vuka TihoT. 

hnhumetati se 3156 valja da 
tlapiti, slutiti. 

h V r c a t i 2645 valja da vrcati^ ko- 
prcati se. 

impačati 2375 dosagjivati, ital. 
impacciare. 

i n k u n a 4222 4357 ikona. 

irugje 1190 orugje ; ima i Mikalja, 
po njemu i Stulić. 

izmatati 5431 u Stulića izma- 
miti. 

I z p V brijeme 1300 grof Niko 
veliki Pucić reče mi da će biti vrijeme 
kom se samo priča koješta, fabulosum. 

jacijena 681 ne znam što bi zna- 
čilo ako nije pisarska pogrješka; grof 
Niko veliki Pacić reče mi da bi moglo 
biti : ja cijenju. 

j a n k a 385 neka mala mreža kojom 
se riba lovi. Zore rib, 40. 

p e j 1430 ne znam što bilo na tom 
mjestu. 

k a b a n 5693 kabanica, i u Mikalje 
a za njim i u Stulića. 

kaca 4073 kao lopatica čim zidari 
nabacuju lijep, ital. cazzuola, u Mikalje 
i Delabelle (cazzuola) i u Stulića, po 
drugim krajevima mistrija. 

k k č u , kaćula, 140 kotao u Stulića. 

kahnuti 2715 kibnuti i u Mikalje 
i u Stulića. 

kaj pa 3900 4230 5198 krletka, 
kavez i na brodu gornji kraj katarke 
gdje su jedra privezana, ital. gabbia, 
u Mikalje kajba, u Stulića i kaj pa. 

kalamanak 1581 djetinja kapica 
u Đelabele (berretta) i u Stulića. 

Kantafig 151 Bogisić mi piša da 
je mjesto kod Dubrovnika nadno Gruža. 
U Dubr. 1868 177, 247 Katafik. 

kantijer 4253 u Mikalje kantir, 
ital. cantiere, lat. canterus, podupo- 
ranj; Đogišić i Zore pisaše mi da se 
tako zovu gredice na kojima stoje bačve 
i mjesto gdje se brodi grade. U po- 
slovici je staviti se na kantijer isto što 
i na frašku, t. j. na prodaju, 

k a n t u 1 a 5367 u Mikalje slavina^ 
ital. cannella. 

kaplja 3837 Eogišić mi piša da 
se govori : ,proBao je izmegju kapalja' 
kad ko malo pokisne. 



k a r a t i 0, karatijela, 3234 5358 bač- 
vica, ital. caratello. 

k e 1 m n a 5409 stup, lat. columna, 
ima i Mikalja kod riječi stup. 

Edntrica 151 Bogisić mi piša da 
se tako zvao u Dubrovniku neki si- 
romab. 

K i j e k 3249 od Kijeka vijeka biće : 
bog zna od kada. 

k i j e r n a 5902 nekaka se riba tako 
zove (Zore, rib. 18, gdje je grješkom 
naštampano drugačije), ali ne znam 
misli li se ona ovdje. 

klecati 664 u Stulića zvoniti u 
jednu stranu. 

klonuti 5831 u Stulića zazvoniti 
u jednu stranu. 

k 1 e p a c 3965 3975 5646 u Drob- 
nićajei u Parčića klatno, ali ne znam 
je li to ovdje. 

k 1 p a c 417, 1676 drvena obuća i 
u Mikalje i u Đelabele (zoccolo) i u 
Stulića. 

k k u 1 a 2783 5375 valja da je isto 
što i kokuUca, koja se naboji i u 
Stulića i Vuka i u Parčića. 

kolač 3162 5085 u Stulića dar 
onome koji donese dobar glas ; a trgati 
kolača biće nositi glas nadajući se 
kolaču. 

koljenac 1 194 što i koljence, ima 
i Mikalja i po njemu Stulić. 

koločepski 1146 Koločep je otok 
blizu Dubrovnika. 

k 1 r i n j a 1857 4711 Bogisić mi 
piša da se tako zove prodolina na kraj 
mora za Dudrovnikom megju Dančom 
i Lovrijencem. 

k m p r i č 4276 Bogisić mi piša 
da se sada govori kompreč i da stajati 
u kompreču znači biti ukomprečen ili 
ukopečen, t. j. ukočen od oholosti. 

k n a t 4030 ital. conto, cijena, po- 
štovanje. 

k p r a t i 989 1608 3032 u Mikalje 
micati se. 

kdrta 1791 2185 2190 2191 5407 
ital. corte, dvor. 

k 8 a 841 2532 u Mikalje (koso) 
i u Stulića (kosal, kosao, koso, gen. 
kosala) kuća razorena, ital. casalino, a 
po tome valja da i mjesto gdje se baca 
na gomilu sve što ne valja. 

k s t u 1 a 764 5775 Zore mi piša 
da će biti ital. costola, rebro. 

k r a d b a 554 kragja ; ima i Stulić ; 
u rukopisu piše ,u kradgbiS te bi se 
moglo čitati i ,u kragjbiS 
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kriješ 433, 1823, 1824, 1825, 1827, 
2584 a Delabele (cicala) i u Stalića 
cvrčak. 

k r i j e š a 1402 1826 4764 trSšnja, 
ti Mikalje kriša. 

krinčica 1829 zdjelica u Mikalje 
i a Delabele (scodella), i u Stulića. 

k r i n i c a 1392 1830 5809 može biti 
da je isto što i krinčica a ona u Mi- 
kalje znači i jelo. 

krtjeti 3285 4408 kasniti, okli- 
jevati i a Delabele (tardare) i u Stalića. 

k r V č a 1 128 grof Niko veliki Pucić 
misli da je sabst. ženski, i u poslovici 
da se kaže da igranje dovodi do pro- 
Ijevanja krvi ; ali bi mogao biti i adj. 
krvoč, krvavijeh očija, u Stulića krvo- 
ćan, ali je tada teže razumjeti poslovica. 

kace 2173 kaca, ima i Stalić. 

kuda 245 i dr. rep, ital. coda, lat. 
cauda, ima i u Delabele (coda) i u 
Stalića. 

k il f 3518 labud. 

kuke 5778 u Mikalje i u Stalića 
hmelj ; ja bih mislio da su u toj po- 
slovici kučine. 

kunijelj, kunijMja, 2421 2949 
pitomi zec, ital. coniglio. 

kupijerta 3305 krov kućni, ital. 
coperta. 

k u p 1 i c a 1167 valja da je kakav 
nakit što žene nose na glavi, prema 
ital. coppa, zatjelak. N. Nalješković 
(Dttbr. 1871 235) ima : A. Znaš li kamo 
đje se jutrošnja kuplica, ku Pera do- 
nese? — B. Oto ju s' na glavu još 
jatros stavila. 

k u ž n a V 819 kužan ; vidi i poslo- 
vicu 815. 

k V a r t i j e r 1193 4359 6689 četvrt. 

kvijeljati 1217. 

lađa 3493 u Stulića žena svome 
mužu ; prvi je slog kratak, jer i u 
rukopisu i u Stulića stoje dva d. 

1 a r a d 1640 i dr. slanina, ital. lardo. 

lazanje f. pl. 3110 jerište, rezanci, 
ital. lasagna, u Mikalje i u Delabele. 

1 6 g i n 4465 momak, magj. legeny. 

L e r 3622 4672. 

1 e V u t 1644 Zore rib. 9 piše da se 
tako zove jedna od tri lagje na kojima 
se lovi riba; ali može biti da je to 
leut po Mikalji, Delabeli i Staliću 
tambura. 

1 i b r 527 knjiga. 

1 i d e 1587 ne znam što je ako nije 
što je u Poljaka Ivda, u Ceha lytka, 
listovi u noge? Zoranić, plan. 19 b. 



nad pjesmom u kojoj opisuje dragu ima 
natpis : ,ča se lidosti ženskoj pristojiš 

llncuo, lincula, 624 ponjava ital. 
lenzuolo. 

1 i p s a t i 5756 propustiti , pogri- 
ješiti. 

1 j e š 1 573 1876 samol š m. s kao 
istom. 

1 j e t r š a 424. 

Ijifan 5803 valja da je slon. 

L p u d 1267 otok blizu Dubrovnika. 

L 6 p u j k a 2076 žensko čeljade s 
Lopuda. 

lo tar 1610 lijen. 

Lovište 3267 Bogišić mi piša da 
se tako zove pristanište na dno Pe- 
lješca, gdje je bila megja dubrovačka 
na zapadu. 

1 6 z a n j a 3026 vidi lazanje. 

Lozica 3208 mjesto u Gružu kod 
Dubrovnika. Dubr. 1868 177. 

luča rički 5618 Bogišić mi piša 
da se u Dubrovnika zove Lunčarica 
neko mjesto gdje su u staro vrijeme 
Bćani prodavali ribu itd. 

1 u d n a 925 ludo žensko čeljade u 
Stulića. 

luk 310 kolač Što se mijesi na božio 
u Stulića. 

1 ii k ć a 3362 u lagji krivo drvo 
koje drži dno i rebro, tako mi od pri- 
like tumačiŠe Bogišić i Zore ; i u Vran- 
čića 120 ima lukoća i znači lijevča ; 
ali će ovdje biti nešto treće. 

luno 2113. 

luža 1996 zgrada u kojoj su sta- 
novali stražari gradski u Dubrovniku, 
ital. loggia. 

m a c 3153 cf. bac. 

mace 641 maca, mačka. 

mačić 2295 mače. 

m a g a n j a 1208 3026 4110 mana, 
nedostatak, ital. magagna. 

m a g a t 1786 može biti da je po- 
grješka a i u rukopisu bi se moglo 
čitati ,u magazi'. 

mahača 1414 zadnjica u Stalića. 

m a k a r u , makarula, 3599 mac- 
cheroni. 

m a 1 a c 5627 mali, ima Mikalja. 

malicija 2146 pakost ital. ma- 
lizia. 

mani 444 1793 zaman, zaludu. 

manjatur 5054 i Bogišić i Zore 
pisaše mi da ne će biti ništa drugo 
nego izjelica, ital. maugiatore. 

mantala 143 jelo kao što ga i 
Vuk opisuje, samo mi Bogišić još piša 
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da se isijeće na komade kao milo i 
osuši. 

mao 1028 malif sada samo u složenoj 
deklinaciji; n nominalnoj deklinaciji, 
dok se u njoj govorilo, bio je prvi slog 
kratak n svijem padežima, jer a ruko- 
pisima stoje dva 1 : malla dijela 2733, 
mallu brašnu 5173, čast malla 406, 
u malloj ribi 5216. 

m 4 1 a 1 4009 BogiSić mi piša da 
je to mama čim se mataju (love) ho- 
botnice. 

m e n g 1 e r 5469. 

m e š t i 126 ne znam Sto je ako 
nije ital. mastello, kabao. 

m i 1 1 a ž 1635 u Stulića milolaža, 
laskanie 

m i n c a 483 3676 novac i u Stulića. 

m i n č a r 2240 u Stulića tvrdica. 
■ mirakulo 2246 i dr. čudo. 

mise 2737 mješče, mješćić. 

mj en d e 2 badem, u Mikalje mjen- 
dela, u Đelabele (mandorla) i u Stu- 
lića mjendeo. 

mladine 3540 Bogišić mi piša da 
mu se Čini da se tako zovu bare kraj 
rijeke kad se rijeka razlije. 

Mleci 188 Zore mi piša da se 
tako zove u Gr užu kod Dubrovnika 
jedna kuća opkoljena vodom. 

mlećanin m. mljećanin 3176 čo- 
vjek s Mljeta. 
. mojemuća 1599 i dr. majmunica. 

m j e m u n 3211 majmun. 

morovran 1641 biće neka ptica. 

mortar 5113 u Mikalje stupa, ital. 
mortajo. 

moskar 2134 u Mikalje moskar, 
mabalo, lepeze, lat. mascarium. 

M r k a n 874 i dr. otok do Bobare, 
koju vidi. 

mrkijenta 709 1793 prud, greben 
u moru u Stulića. 

munita 3521 i dr. novac. 
' m u s e 1 e z 2383 u Stulića je varenik, 
vareno vino ; ali ne znam je li to i 
na tom mjestu. 

mut 2220 u Stulića mućenje. 

muzuvijer 2389 u Mikalje i Đe- 
labele i Stulića opadač. 

nalip 465 i dr; naljep 4796 neka 
otrovna trava, ital. nappello, lat. na- 
pellus u Đelabele i Stulića, u 3899 
otrov. 

n a p a 454 689 stolnjak, lat. mappa, 
i u Đelabele (tovaglia) i u Stulića. 
Prvi je slog kratak, jer su u rukopisu 
dva p. 



Nastrani bodža 5093 5094 po 
drugim krajevima Nasrlidin hodža. 

n a u k i j e r 539 794 2297 brodar, 
ital. nocchiere, va6xy)po(;5 ^^^ ^ ^^' 
kalja naukir. 

naveganje 2561 plovljenje, ital. 
navigazione. 

n i č e n 2986 magj. nincsen, nema. 

oborit 869 u Stulića izabran, 
dobar; Zore rib. 32 veli da se zove 
obori ta riba koju gospoda jedu. 

b r u m 3219 i dr. mamac na koji 
se riba hvata u Stulića. 

oćas 4435 rep, ima u Vrančićevu 
rječniku (cauda). 

ohrnjigati se 3330. 

m u 1 i t i 2873 Bogišić mi piša da 
se u Dubrovniku govori omuliti nos i 
znači objesiti ga kao kad se ko prevari 
u nadanju. 

oplimati 2079 voda oplima, t. j. 
naraste, u Stulića. 

r c t V 1523. 

orlanda 1996 3091 3205 3360 
3438 Bogišić mi pisa da se tako zove 
statua i kod nje stup na koji se penjala 
zastava i koji se svake godine pred 
sv. Vlaha februara mjeseca mazao crve- 
nilom. 

osalački 624 iz Osaonika, sela 
blizu Dubrovnika. 

osinjak 686 i dr. u Stulića gni- 
jezdo u kom se legu ose. 

osnobiti 805 potrti , oštetiti ; 
u Mikalje oznobiti, u Đelabele (di- 
struggere) osnobiti, u Stulića oboje, u 
rukopisu je osnobiti. 

s n u t i 4305 u Stulića oslijepjeti. 
ostronćine 2604 valja da je od 

ital. stronzare, kao ostrižine, opiljci 
itd., a moglo bi o biti ital. ili, te bi 
ostalo samo strončine, koje bi još bliže 
bilo ital. stronzo. 

Oštra 3267 Bogišić mi pisa da je 
to rat pred Bokom kotorskom gdje 
je bila megja dubrovačka na istoku. 

1 r k 1789 dijete, ima i u Stulića, 
a u ovoj poslovici veli Bogišič da će 
biti momče koje se sada na brodovima 
zove mali, a koje poslužuje starije. 

V r a t a 1590 neka riba, ital. orata, 
lat. aurata, u Đelabele i Stulića, u 
Vrančića ovrat. 

ozbica 1139. 

z j a 4526. 

pačić 3261 i dr. pače. 

p a 1 j a V a c 1917 kruh od palja 
(mekinja) u Stulića. 
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pantarao 1 146 Tiljaške u Đela- 
bele (forchetta) i u Stulića. 

parati 3454 4653 činiti se, ital. 
parere. 

parlipaje 1143 neka igra. cf. 
perlipaja. 

p a r t a 1898. 

p a r t n š a 8994. isporedi prtaša. 

pat r ina 3630 staklo (sud) a Stalića. 

paTunski 4041 valja da paunski. 

p a z d u li 1344 pastah tako i u De- 
labele (cavallo) i u Stulića. 

peča 1756 2343 i dr. komad, ital. 
pezzo ; prvi je slog kratak, jer su u 
rukopisima dva č. 

pećica 1896 nekaki novac ; u 
Dubr. 1868 227 stoji da je peča špa- 
njolski novac colonnato. 

pele 522. Poslovica u kojoj je ta 
riječ govori se kao : rog za svijeću, cf. 
pelo. 

p e 1 i c a 2550 u Mikalje i Stulića 
korica od knjige. 

Peline 3200 Zore mi piša da se 
tako zove sjeverni kraj Dubrovnika ; n 
2021 stoji kao adjektiv. 

pelo 529 4465 4667 cf. pele. prvi 
je slog kratak, jer su u rukopisu dva 1. 

P e n a t u r 4115 Zore mi piša da 
se tako zove jedna hrid kod Dubrovnika 

p&ntar 2041 3445. 

P e r 1 a V i j a 1209 4700 Bogišić mi 
piša da je neka Marija Perlavija bila 
negda na glasu ljepotica u Dubrovniku. 

perlipaja 1130. cf. parlipaje. 

Peskarija 4271 Bogišić mi piša 
da se tako zove u Dubrovniku mjesto 
gdje se prodaje riba do pristaništa koje 
86 zove Ponta. 

peta, petan 4069. 

p e t r i t i 2430 valja da usticati ; u 
Stulića je petriti se. 

p i c' 1049 1070 Bogišić mi piša da 
se to govori u igri : ko prvi reče : 
,pici me prvoga*, on prvi igra. 

p i c i g a t 3509 valja da je kako jelo, 
može biti uštipci prema ital. pizzicato. 

pijana 3633 može biti da je pe- 
depsa, poena. 

P i k 3268 Bogišić mi piša da sada 
tako zovu u Dubrovniku tvrdicu a prije 
je valja da tako bilo ime kakome tvrdici. 

pilarski 747 4125 4473 u Du- 
brovniku se jedno podgragje zove Pile, 
a kako mi pisaše i Bogišić i Zore, 
Pilari se zovu ljudi koji žive na Pilama 
a pilarski što njima ili tom podgragju 
pripada. 



pilo 4570 u Mikalje sud u kom se 
drži voda u kuhinji, te se drugi sudi 
peru ; ima i Stulić. 

p i š 2986 magj. penz, novac. 

piša 2696 piće. 

p i trop 6054 dTUtTpoico?, skrbnik, 
nastojnik. 

pjetrica 3519 valja da je kamen, 
ital. pietra. 

placa 4927 trg, ćaršija, ital. piazza, 
platea, ima i u Mikalje. 

p 1 e m e n 5292 pleme, i u Mikalje 
tako. 

p 1 i s k a 3583 valja da odskok ka- 
mena od vode kad se tako baci da 
skače povrh vode. 

p 1 j e V 2164 pljeva. 

p 1 j e V n i c a 610 3703 3704 5307 
pljovara, pljevnjak. 

pljus 150 pljusak. 

p d s k k 469 u Mikalje i u De- 
labele (aspido) i u Stulića poskok, zmija 
koja se zove i crnokrug. 

S odstupiti 3575 opkoliti grad 
se udara nanj. 

pohabiti 3608 3618 zaprzniti 
oneredivši se. 

p j a V i c a 557 Zore mi piša da je 
od nekoga seljaka čuo da se tako zove 
živin če koje nema dosta mlijeka te ne 
može dojiti mladeta ; prije se valja 
da govorilo i za ženu. 

pokrivača 730 rubac što žene 
nose na glavi ; ima i Stulić. 

položaj 85 u Mikalje i Stulića, 
,strane od vrata, postiš* dakle dovrat- 
nik ; u Vrančića osim toga još i stožer 
ili čep od vrata, cardo ; ovo drugo i 
u Delabele (ganghero). 

p n a t 2858 4303 ital. ponto u igri, 
point. 

Ponta 427 1 Bogišić mi piša da se 
tako zove mjesto kod pristaništa n 
Dubrovniku i samo pristanište, ital. 
punta. 

p p i t a 4773 5660 u Delabele (pi- 
pita) i u Stulića neka bolest u kokoši 
na jeziku. 

p p r š i t i 3638 krilima potresti. 

p s j e k 4827 5785 valja da je 
krupno mlivo. 

p 1 č i t i 1112 3983 pružiti. 

potohočiti 3664 u knjizi iz koje 
sam uzeo tu poslovicu lako može 
biti štamparska pogrješka mjesto poto- 
kočiti. 

potokočiti 3665 vidi potočiti. 

po tovi 5054. 



XVI 



po tur 8390 3397 3945, valja da 
je potncanje, i otići poturom valja đa 
znaci tariti se u svijet, tumariti, potaći 
86 po svijetu. 

p V r š 2412 u Delabele (cime) i u 
Stulića vrh brda. 

požđrojevići 3116 Dahvalice 
izvmuto od Paštrojevići. 

P r a c a t 5719, Pracatov 3924. 
BogiŠić mi piša da je Miho Pracat bio 
bogat Dubrovčanin od prilike Xyi 
vijeka, o kom se pripovijeda ovo : prvi 
pnt sagradi brod i razbije mu se ; tako 
i drugi put, te on osiromaši. Ali jed- 
nom šetajući se po vrtu ugleda gu- 
šterica gdje se penje uza zid : dogje 
do po zida, pa padne ; dragom tako- 
gjer, ali trećom uspne se. To ga ohrabri, 
te uzajmi novaca i sagradi brod i otide 
a Indiju i veoma se obogati. On je 
ostavio republici golemo blago i sagra- 
dio općinski dvor, gdje i sada stoji 
njegova statua. 

prckorijen 1457 kao davnina ; 
u Stulića ima ,to je bilo u prc kori- 
jena^ i znači mu od kako je svijeta, i 
,nije mi u prc korijena* i znači nije 
mi rod. 

prdac 4806 4872 prdež. 

p r g a 6064. 

Prijeka 2281 3200 6601 valja da 
se misli ulica u Dubrovniku koja se 
sada zove Prijeko. 

prilijepati 3765 prianjati. 

p r i 1 j e p a k 1609 3787 u Mikalje 
isto što i lu^ar ; ima ga i Zore rib. 
22 i veli da je ital. porchetto. 

pripsiti 1679 valja da ispsovati. 

pritroša 1111 ondje protumačeno : 
primjesa. 

proskombinati 3829 ital. com- 
binare sricati ; kako mi reče knez Niko 
veliki Pucić, u Dubrovniku se govori 
ta poslovica kad ko pogriješi u računu, 
te mu valja iz nova računati. 

prsiti 5768 valja da srditi se. 

p r t u š a 3330, isporedi partuša. 

prucati se 3850 u Mikalje i u 
Stulića ritati se. 

priidijes, prudij^sa 6092 konop 
kojim se lagja veže za kraj. Zore rib. 5. 

prug 2929 3851 u Mikalje i u 
Stulića skakavac. 

psić 1628 pašče, kace, u Mikalje i 
u Stulića. 

pukahan i pukast 3896 što i 
puki, t. j. isti, ćiti, samo u jačem 
smislu. 



pur 3895 biće čist, ital. puro. 

pura 168 3273 prednji kraj od 
lagje, lat. prora ; ima i M-ikalja ; prvi 
je slog kratak, jer su u rukopisu dva r. 

pustančina 1618. 

pusti jerna 1822 Bogišić mi piša 
da se tako zove u Dubrovniku jedan 
ugao gradski gdje su negda bila stražnja 
vrata, porta posterula. 

raba 7 1460 3 1 92 sluškinja, i u 
Vrančića (serva) i Mikalje i u Delabele 
(serva) i u btulića ; prvi je slog za 
cijelo dug, jer je svuda s^mo jedno b. 

r a n a V 691 ranjaVf tako i u Mikalje. 

rasica 1293 i Bogišić iii^ore pisaše ' 
mi da ne će biti ništa drug^ nego du- « 
brovačko domaće sukno; a tada jedem, 
od r&ša, koja im.i i u Vuka. 

razdizati 2158 ražizati m. ra- 
ždizad. 

razimati 4807 uzimati te raz- 
davati. 

ražnjanić 3431 ražnjić, u ruko- 
pisu je napisano tako da bi trebalo 
čitati ražnjanik. 

R e n o 1912 može biti da je u ruko- 
pisu pogrješka m. beno, lud.čovjek ; ali ' 
isporedi Kemo 3939, Rero 5183. 

r i č i j a k 5758 neka mreža u Stulića ; 
Zore rib. 41 rečijak. ^ 

r i j e š k i 2478 riječki, t. j. Rijeke 
kod Dubrovnika. 

rijez 1049 4199 Bogišić mi pisar' 
kad djeca igraju na mjendeleitd., učini 
se rijez preko koga nije slobodno pre- 
st upiti igrajući; i dok jedan igra, 
dragi ga na to opominju govoreći: ,1 
ne pic od rijeza^ 

rofijana 2657 podvodnica, ital. 
ruffiana. 

roga ti ja 436 u Dabr. 1868 227 
kaže se da se tako zove dar koji se 
posije kome s mora. 

rogobora 3032 3278 žamor, vika, 
buka u Delabele (strepito) i u Stulića. 

r h č 3968 može biti da je rohav 
(ospičav) čovjek ; a u Stulića ima roho- 
lan i znači obol. 

r m a z i n , romazina 751 3969prije- 
vornica, ima i Mikalja. 

r t n 5053 u Mikalje teško, zlo ; 
u Stulića rotan, zao. 

rucela 827 2478 Bogišić mi piša 
da se za dobar kruh veli da je rumen 
kao rucela, a Zore da se tako zove naj- 
bolji kruh ; a drugoj je poslovici neko 
žito. 

ručinčić 6266 ručinik, ručnik. 
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r u n 3416 runo ; tako i u Vrančića 
(veli us) i u Mikalje i u Stulića. 

r n p 4888. 

r u 8 a g ^30 4613 država, 

sambeče 1129 u Stulića (I 505) 
na sambeče značLna jednoj nozi ; drugi 
je slog dug. 

8 a p u r 2068 kus, slast, ital. dapore. 

8 e b i c a 580 Bogišić mi piša da je 
neuka sluškinja, a i djevojka je u toj 
poslovici sluškinja. 

8 e d m i n 6 1893 biće daća na tom 
mjestu. 

Sejankov konj 1323 to je konj 
nekoga Rimljanina Seja, equus Sejanus, 
kom su pripovijedali Rimljani da je 
s njega bio' nesrećan svak ko ga je 
imao, te je u njih bila poslovica : ille 
habet equum Seianum, ili kako stoji 
u Grifona u knjizi koju sam naprijed 
spomenuo : est Seiani possessor equi. 

s e n j a t i 4073 bilježiti, i talijanski 
segnare. 

s e r a t i 4074 valja da sputiti ital. 
serrare. 

s e r V a t i 4075 valja da služiti ital. 
servire. 

Silerijan 948. 

Siviljanin 2075 iz Sevilje u 
Španjolskoj. 

8 j e V a č e 4109 u Stulića dva drveta 
što se metnu uzduž preko naćava kad 
se brašno sije, sjevaljka. 

sjevernica 4110 u Delabele (kod 
riječi bossola) i u Stulića (kod riječi 
busulii) magnetna igla. 

skačati 4111 biće poginuti, pro- 
pasti, ital. scacchiare. 

skala 37 Ijestva, ital. scala. 

skapular 766 u fratara ono u 
gornjoj haljini što im stoji oko vrata 
i niz pleći, ital. scapolare. 

skarabež 1087 3732 gundelj , ital. 
scarafaggio. 

s k a z a n 3228 u Stulića prilika i 
priča. 

skogjalac 5772 koji kupi dugove. 

skogjavati 528 kupiti dug, iz- 
goniti, ima i u Mikalje. 

skornja 3352 5187 5601 čizma 
u Vrančića (ocrea, gdje je skornja), u 
Mikalje i u Stulića ; isporedi škornja. 

skurijenča 1347 u Zore rib. 19 
neka riba koja se zove i skoranča, a 
to je u Vuka ukljeva. 
8 1 n ć a r 13 valja da zulumćar, 
smaš 3927 u Delabele (appetito) i 
a Stulića volja na jelo. 



8 m i č k a 5497 valja da je igra miče, 
lekovi, ili zamka. 

s m r č k a 324 327 1090 smrekinja, 
rod od smreke. 

s k 1 i n 4273 valja da je vrećica, 
sacculus 

sorta 1278 2256 3843 rupa i u 
Mikalje i u Stulića. 

sparožine 2619 2520 grof Niko 
veliM Pučić reče mi da se tako zove 
račvast trn koji se metne pred slavinu 
da ustavlja kominu da bi moglo- samo 
vino teći. 

s p e n g a 655 spuga, sungjer. 

spengjati 4174 potrošiti, u Vuka 
spendžati. 

8 p i č a r 5265 u Mikalje ,kramar 
koji prodava slatka korijenja i lijeke*, 
bakal, ital. speziale. 

spužolina 4269 ljuska spuževa, 
u Stulića spužalina. 

8 r č a k 4475 što se u jedan put srkne, 
i u Stulića. 

8 1 r i g č 3968 u Stulića tko bez- 
obrazno gleda, ali ne znam hoće li to 
biti u toj poslovici. 

strljež, striježa, 1486 4290 5414 
mala ptica koja se zove i carić, i u 
Mikalje i u Delabele (re d* uccelli). 

striježić 470 strijež. 

strikiti 2443 fiogišić mi piša da 
je to igra u kojoj se igrači skrivaju 
nalik na drugu koja se zove ,na skri- 
viče* ; počinje se riječima : ,strikiti 
mikiti*. 

8 1 r m e 1 j 3567 u Mikalje i Stulića 
što i stršljen. 

stambice 2935 biće mjesto stun- 
biće, staro stunje, koje ima i Vrančić 
(gratis) i Mikalja i Stulić, badava, 
mukte. 

B u r 1 a 358 626 svirala i u Vrančića 
i Mikalje i Stulića. 

šušak 5708 Bogišić misli da bi 
trebalo Šušak, a to je, veli, osobita 
vrsta krpelja, koji mori stoku ; u Stu- 
lića je taj krpelj sušac. 

Mut 8208 4812 sveti. 

Bvrdonica 2025 svirala u Delabele 
(flauto) i u Stulića. 

š a 1 a c 5556 Šaljivac u zlom smisla, 
lakrdijaš, ima i Vrančić (scarra) i Mi- 
kalja i Stulić. 

š g i n 4465 magj. 8Zogćny, siromah. 

solo 522, š i 529 4466 4467. 

sige 4470. 

šik 4171 5784 u Stulića što i šip , 
vrh, šiljak. 

b 
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š i l j k a t i 700 2300 šiljkom bodaći 
goniti ; u prvoj od ove dvije poslovice 
stoji u rukopisa siljkat'. 

š k r n j a 3221 5082 vidi skornja. 

š p d t i c a 1822 šala. 

š t u r a k 3596 3602 neki skakavac, 
grjllus n Mikalje i Stulića. 

t&bnlica 3829 valja da daščica na 
kojoj se računa. 

t a k m e n 8448 jednak, nalik, u Mi- 
kalje i Delabele (simile) i u Stalića. 

taman 2727 4640 rekao bih da je 
na oba mjesta lud, ima i u Mikalje i 
u Štuli ča u smislu malo drugačijem. 

tambrlina 1284 bubanj u Mi- 
kalje. 

t a p 1 u n 2147 5786 vranj u Stulića. 

tunara 310 neki kolač uskršnji, 
u Stulića. 

t j e 1 i c a 1093 1799 2998 4190 4616 
5688 5779 zadnjica, Bogišić mi piša 
da se sada ne govori u Dubrovniku, 
a ni u rječnicima ne nagjoh. 

1 d u r 5054 u Mikalje ,branitelj 
sirota, tutor'. 

1 r a 1 a 369 nekakav kolačič, u Stu- 
lića toralica ,panis genus ad formam 
anuli*. 

tovarnica 1406 3373 samar. 

tovjerna 2927 5204 krčma, ital. 
taverna ; ne mo^oh doznati treba li 
tovjerna ili tovijerna, posljednje je 
ostalo u 5204. 

tovjernarica 981 krčmarica. 

tramentina 3765 i Bogišić i 
Zore pisaše mi da se govori trementina, 
a to ima i u Stulića, ital. trementina, 
resina terebinthina, terpentin. 

tramontana 1282 ital. tramon- 
tana, sjeverni vjetar. 

trat 3413. 

t r a V n i k 997 5081 mjesec travanj, 
april. 

t'ri čavla 4115 Bogišić mi piša 
da se tako zove u Dubrovniku kraj 
mora krš s tri vrha : ko skoči u more 
s trećega vrha ili čavla to je junak 
megju plivačima. 

t r 1 g 1 a 3713 riba koja se zove i 
barbun. Zore rib. 18; u Vuka trglja. 

trnuti se 2314 dotaknuti se, može 
biti da bi trebalo tarnuti se. 

trtjeti 3285 u Stulića trtati tu- 
marati. 

t u n j a 4239 u Stulića konopac. 

tupić 1523. 

t u 1 204 ital. sve. 



uburiti se 3388 poburiti se. 

uhabiti se 2516 3487 3788 vidi 
pohabiti. 

ukuniti se 3431 Bogišić mi piša 
da je čuo od nekoga stara Dubrovčanina 
da znači utišati se. 

u 1 i h a t i 1015 valja da dolihati. 

upengati 2696 3012 pisati bojom, 
malati, ital. pingere, i Mikalja ima 
pengati. 

u rk a 1789 5540 Bogišić mi piša 
da se tako zove velik brol holandski. 

usporena 745. 

uši 449 ,uši od trgovca' veli Mikalja 
da su ,aures sapientissimae i. patien- 
tissimae*. 

u t a 5201 Šupalj, probušen, u Mi- 
kalje i u Stulića utli. 

uvadica 3660 običaj u Delabele 
(abito) i u Stulića. 

uzlotriti 5675 učiniti lotrijem, 
lijenijem, ima i u Stulića; u Mikalje 
uzlotriti se. 

uzoctiti se 5583 obratiti se u 
ocat. 

V a g a 3895 neka morska trava, u 
Stulića i Zore, rib. 17 voga, ital. 
alga. 

vaši 2524 dvije grede sastavljene 
dvjema manjima, koje se podmeću pod 
brod kad se spušta u more ili izvlači 
na suho. Dubr. 1868. 174 176. 

važan 5549 valja da je stsl. vazns, 
sreća. 

vedaš 83 u Stulida stare stvari. 

V e h 126 valja da mjesto vetab, ali. 
mi je cijela poslovica nerazgovijetna, 

V e 6 k a 264 5406 imela, lat, viscum 
u Delabele (vischio) i u Stulića, u 
Mikalje vesak. 

veža 2542 u Zore rib. 19 neka riba, 
ali ne znam je 11 to i ovdje, 

V 1 a 935 ital. volta, mah, što se 
učini u jedan mah. 

V r p r a 4022. 

vrvoč ili vrvoča 1128. isporedi 
krvoča. 

vuhovati 4866 u Stulića lice- 
mjeriti. 

V u h V e n 465 5584 lukav, prije- 
varan u Stulića. 

V u k V i t 3969. 

zalih 2376 zališan, preobilan, 
zdenjati 5803 rasrditi se, ital. 
sdegnare. 
ž i t i 5860. 
zvati 3679 žvatati. 



ix i B tko god ne umije, starijem se oprijet' ne smije. Z. 

A koliko je mjendela tak? Z. 

A korđovani ostaše u pazaru. Z. 

A lijepe glave! nu ne ima moždana. D. 
5 A Ije mačka za mišima. Z. 

A Ije Petric krutinicam. Z. 

A Ije raba o uštipku. Z. 

A ostalo nađmećuć ođbi* mi, ili ođnimi. D. u rkp, nadmetieć. 

A rep komu će? Z. 
10 A tko je, tko Eleni ne zavidi? Z. 

A tko zna do boga? Z. 

Ah moj djede, moje teško breme! ni te mogu nosit' niti ostavit'. D. f'4', /^ 

Ahmet paša slonćar, Ahmet paŠa sve kriv. Z. 

Ako bi koza tajala, ali ju rog ne taji. D. 
15 Ako bog da, daće i gospa. Z. 

Ako budeš svudar, ne ć' bit' nigdje. D. 

Ako car da, ali Buća ne da. D. 

Ako crv ga je oblačio, drugi ga je crv izio. D. 

Ako cvjeta, ali ne ozrni. D. 
20 Ako dobro izhodi naprav, iziće i naopako. D. 

Ako dužnik umre, dug na nogah ostaje. D. 

Ako ga ne imaš u ulištijeh, ko ti ga hrani u ustijeh ? D. 

Ako ga zmija pecne, ali ga svojijem mesom izliječi. D. 

Ako gaće ne skvasi, ribe ne uhiti. D. 
25 Ako gluh ne čuje, a on promisli. D. 

Ako gora ne će ktebi, a ti knjoj. D. 

Ak' grešnika budeš oći, ko m' će, bože, dat' pomoći? D. 

Ako hoć' J^it' dobro služen, sam se služi. D. 

Ak' hoć' Ijudem ugoditi, rec' što mogu razumiti. D. 
30 Ako hoć' slatko, podnosi i grko. D. 

Ako hoć' znat' koliko je vrijedan dukat, isti ga imat'. D. 

Ako hoćeš bit' zlo poslušan, plati unaprijeda. D. 

POSL. 1 



Ako hoćeš da se o tebi govori dobro, nikom ne govori zlo. D. 

Ako i uzmobudeš što hoćeš, nerao' činit' što hoćeš. D. 
35 Ako i zlo činiš, dobro govori. D. 

Ako ih vele okoti, ali ih malo odbrani. D. 

Ako imaš skalu za sit\ čemu išteš čelo (konop)? D. 

Ako iskubeš komaru nožieu, iziće mu i crijeva. Đ. 

Ako izcvjeta, ali ne ostane. Đ. 
40 Ako izvratih kožu naopako. Đ. 

Ako ja zlo učinih, ja i suze prolih. D. 

Ako je hitnja, nije sudnji dan. D. 

Ako je jezik sagriješio, nije srce. D. 

Ako je kolae, daj da je oštar. Đ. 
45 Ako je koza i malo grizla, nije malu štetu učinila. Đ. 

Ako je malahan dan, dugo je godište. D. 

Ako je malo mlijeka, ali je blizu rijeka. D. 

Ako je nevolja zlo trpjet', nije zaboravit'. D. 

Ako je ovo u sirovo, što će bit' u suhu? D. 
50 Ako je prasac, u brlog. D. 

Ako je preša, nije sudnji dan. Db. prescia. 

Ako je rusa, proeaptjeće. D. 

Ako je s večera zima, ćore ne čekam. D. u rkp. dodano vele 
veća ćorom. 

Ako je tebi Ijubko, ali meni nije mrsko. D. 
55 Ako je vjernije oko, ali je službenije uho. Z. u rkp. poprav- 
ljano ali je uho službenije. ? / t 

Ako je zločes' Miljenko, ali je dobra Badjenka D. 

Ako je zrnce i malo, ali je papreno. D. 

Ako kokot i pije, ali na boga gleda. D. 

Ako koza i taji, rozi ne taje. D. u rukopisu taju. 
60 Ako laž i omrkne, ali ne osvane. Đ. 

Ako laž osvane, nu mraka ne čeka. D. 

Ako ludi i počne, ali ne dovrši. D. 

Ako me si privario u golu, ne ćeš u kosmatu. D. 

Ako me stigneš, da me skubneš. Đ. 
65 Ako mi brat kozle odnosi, ono mi je vuk; ako mi vuk kozle 
donosi, ono mi je brat. Db. lupo. 

Ako mi vuk kozliće donosi, on mi je brat ; ako brat kozliće od- 
nosi, on mi je vuk. D. 

Ako mjesec koji dan izgubi, ne izgubi ga godište. D. 
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Ako mo'š što hoćeš, za što ćeš što ne možeš? Z. 

Ako može hranit' popa, može i đjaka. D. 
70 Ako nagješ, da uzmeš. D. 

Ako naš'o prijatelje nove, ne zaboravi stare. D. 

Ako ne bude drugoga staroga svata, ti ćeš biti. D. 

Ako ne će božić kaše, djeca će. D. </v V" 

Ako ne će moljen, a on će gonjen. D. 
75 Ako ne mož' sprosuljice u vodu, nemoj u oganj. Z. 

Ako ne možemo kako hoćemo, a mi ćemo kako možemo. D. 

Ako ne možeš jedriti, a ti vozi. D. 

Ako ne načiniš, ne išteti. D. 

Ako ne počneš, ne ćeš ni svršit'. D. 
80 Ak' ne zna u gusle, a ti daj mu talambas. Z. 

Ako nebo pade, sve će prepelice podušiti. D. 

Ako nenioć ne umori, a ona razbludi. D. 

Ako nije rgja, a ono je vedaš. D. 

Ako nije ti dosta, ni more slano. Z. 
85 Ako nijesam nevjestom bila, a ono sam iza položaja gledala. Đ. 
u rkp, iza poloza. 

Ako nijesi dužan, budi jamac. D. 

Ako oko ne vidi, srce ne žudi. D. 

Ako poznaš dobru travu, stavi ju prvo na tvoju ranu. D. 

Ako pukne, da ne isteče. D. 
90 Ako puta kmoru ne znaš, rijeka ti provodič. D. 

Ako rekoh, ne posjekoh. D. st V^ 

Ako s lisicom obćiš, stavi pamet da se ne ulisičiš. D. 

Ako sam grešnik, nyesam odpadnik. D. 

Ako sam i speta, nijesam uzeta. Đ. 
95 Ako sam ubog, nijesam nebog. D. 

Ako se ne ć' omučit', ne ć' bit' mlinar. D. 

Ako se ne puha, oganj se ne čini. D. 

Ako se ne umiješ čuvat', ko će te čuvat'? D. 

Ako se ne uzdaš, ne ć' bit' privaren. D. 
100 Ako se nijesmo ljubili, a ono smo se celivali. D. 

Ako se razbi lopiža, piljci kamo su? D. 

Ako si me oprlio ug^enom, ne ćeš glavnjicom. D. u rkp, glav- 
nicom. 

Ako si me privario na golu, ne ćeš na kosmatu. D. 

Ako si meso izio, a ti kos' glogji. D. 



105 Ako si sam zamrsio, sam i odmrsi. D. u rkp. zamrsio — ođmrši. 

Ako si vran, mrcine čekaj. D. 

Ako su se prsteni izgubili, ali su prsti ostali. D. 

Ako su brzi volovi, ali je zemlja dijeljena. Z. 

Ako su brzi volovi, zemlja je dijeljena. P. 56. 
110 Ako su potrebni konav'oski vojnici, nu se i brez župskijeh šte- 
točnika proći ne more. Z. 

Ako su u tebe ključi, ali su u mene torbice. D. u rkp. u tebi 
— u meni. ^ 

Ako su volovi brzi, ali je zemlja dijeljena. D. 

Ako svoj i vodi nad jamu, ali ne u jamu. D. 

Ako tako hoć', tako ti budi. D. 
115 Ako te zovem, ali te ne poženem. D. u rkp, požem. 

Ako ti je crevlja tijesna, čemu ti je svijet prostran? D. 

Ako ti je mučno, a ti glavom o kami. D. 

Ako ti nije dosta, ni more slano. F. 139. 

Ako ti od mene veoma, a ja ću većma od tebe. D. 
120 Ako ti ukazem vrata, naćeš kuću. D. 

Ako u raj ne će, u pakao i mole, reče bezumnik. Z. 

Ako u zvono čobo ne tegne, ne će i kad zvoniti. D. 

Ako uloviš, ne hvali se, da ne izgubiš noseći. D. 

Ako utečeš od požega, ne ćeš od ožega. Z. 
125 Ako uzišteš, naćeš. D. 

Ako veh je meštio. D. 

Ako vuk dlaku promijeni, ali ćud nikada. D. 

Ako zla susjeda ne možeš odselit', a ti se odseli. D. 

Alajbegova slama. D. .' ' » 
130 Ali car ali osao. D. 

Ali ću uskrsnut', ali poginut'. D. 

Ali dinja ali tikva, treba ti je gristi. D. 

Ali djevici svoj god, ali svoj bog. D. 

Ali Hero o rutinici. Z. 
135 Ali je meni golo nad ušima? D. 

Ali je roba u šipku? D. 

Ali je stara ali mlada, ali je meni draga. D. 

Ali je triba popovat', ali gospodo vat'. D. u rkp. popovit. 

Ali kučka ubi', ali žriyi razbi'. D. 
140 Ali lopiža kkačulu, ali kačuo klopiži, svegj lele lopiži. Z. 

AJi po šyi, ali po vratu. D. 



Ali sam pogji, ali ženu pošlji. D. 

Ali ti se pjenit', al' ne pjenit', za mantalu te kupih, za man- 

talu te jeđoh. Z. 
Ali vođu mutiš? D. 
145 Andričić je svjedočio. Z. 

Andrkve se vrtaru ne podavaju. D. 

Antun se tužio, a Antić i Antunica svjedočio. Z. 

Asprima broji tko malo imajuć vele kazat' hoće. Z. 



R 



^aba djedu brjeme a djed babi veće. D. ^ 

150 Bačkijela vrlo brez pljusa. Z. 

Bačve drenove na Kantafigu Kentrici nabio. Z. 

Badnjega dne u noći nijedna se zled uzroci. Z. 

Banovac je banovac, ako ne ima ni novac ; a oslovac je oslovac, 
ako bi im'o svioni pokrovac. D. u rukopisu banovit će ba- 
novac — oslovit će oslovac, te bi se moglo čitati i banović je 
— oslović je; ispoređi: Gospodar da ne inm neg dinar itđ. 

Banu je i knezu svegj nedjelja (neđjeljnik). Z. 
155 Bareta se bareti klanja. Z. 

Bastoči su mama, a čari su dava. Z. 

Baština^ vetha plaština. D. 

Bat sebru česalo. D. 

Bat za vrat, a cas' za pas. Z< 
160 Beteg kila na psu jaše. Z. 

Bez drva oganj se ne može užeć'. Db.'* fuoco. 

Bez klaka stijena čini megju a ne mir. D. 

Bez kvasa se pogače mijese. Z. 

Bez mješića plivat'. D. 
165 Bez ugovora žnjela, a bez snopa doma pošla. D. 

Bezočni svijet uživaju. F. 127. 

Bi i ne bi : to smo mi ; bit i ne bit' : to je svit. Z. 

Bi mu Mare polažaj. Z. 

Bi njegda na krmi, a sad ni na puri. Z. 
170 Bi njekada. Z. 

Bi to još prije Tomine kuge. Z. 

Bi u Mlecijeh, a ne pogje u Padvu. Z. 

Biće ukazan od svakoga tko svakoga prstom kaže. Z. 

Bi' gvozdje za vruća. D. 
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175 Bi' zlo da je gore, a dobro da je bolje. D. 

Bije sedlo tko ne može konja. Z. 

Bijedna ti kola, kad ti nijesu dvoja. Z. 

Bijele mjedi za crnijeh dana. Z. 

Bijeli mire Stonjskijem morem. Z. 
180 Bijelo je jaje, a od crne je kokoši. Z. 

Bijesnom nogom tlači slavu, D. ^ 

Bio je i na dnu i na vrhu. Z. 

Bio je i on s Markom Kraljevićem. Z. 

Bio je njeki, sad ga nije ; biće novi, i ne će ih bit' ; druži će 
doć', ali će i oni proć'; i tako svakomu svoj rok dohodeći 
prohodi. Z. 
185 Bismo i mi pod Trojom. Z. 

Bit' lačan čini hvalit' kuhača, istom da je pospješan. Z. 

Bit' na dobru skoku. D. 

Bit' u Gružu a ne vidjet' Mletke. Z. 

Biti vogjen za nos k'o kljuse. Db. cavallaccio. 
190 Bit' za poslom kako igla. D. 

Bječva lijepa gube ne liječi. D. 

Bjelojužnji jaganjci po moru se trkaju. Z. 

Bježećem neprijatelju čin' prostran put. Z. 

Bježeći od groma munja me opali. Db.'* suono. 
195 Blago dijete i dvije majke posisa. Z. 

Blagodaran iskrnjemu ima boga druga u svemu. D. 
. Blagu dne i ptice se u gori vesele. Z. 

Blazni zmiju u skutu. Z. u rkp, blaži. 

Blažen ko sv'e grijehe pazi a u tugje ne ulazi. D. ' 
200 Bliža nam je Eva neg Adam. Z. 

Bliže je gruba lijep neg gveroka slijep. Z. 

Bliže je košulja negli dolama. Z. 

Bliži nam je Noe od Adama. Z. 

Bob varen, bob pečen, t(u)to fava, jedan bob. Z. 
205 Bog je s onime koji stoji š njime. D. 

Bog lako gre, ali brzo stigne. D. 

Bog lako hodi, ali teško stupa. D. 

Bog ljudi stvara, a sami se klagjaju (kolju). D. 

Bog mi te uklonio muha zadarskijeh i djece dubrovačke, buha 
kotorskijeh i mladosti bračke. Z. 
210 Bog ne plaća ni u petak ni u subotu, neg kad je njemu drago. Z. 



Bog ne plaea svaku subotu. D. 

Bog sreću dijeli. D. 

Bog ti u družbu a vjetar u službu. Z: 

Bog u tebi govori. Z. 
215 Bog vidi opačinu kroz debelu oblačinu. D. 

Bog vlada zvijezdama, a zvijezde nama. Z. 

Bogastvo udi onomu ko ga u dobro ne opći. D. 

Bogastvo zlo stečeno do malo trpi. D. 

Bogat, a nit mu je ostalo nit je stek'o i žive. Z. 
220 Bogat je ko nije dužan, a mlad ko je zdrav. D. 

Bogat je tko u drugoga ne ište. Z. 

Bogat kako hoće, a ubog kako može. D. Db. come, bez a. 

Bogat nije tko ima od više, neg komu ništa ne lipše. Z. 

Bogat prid svijetom zlo, ako ubog pred bogom. Z. 
225 Bogata i vrag dobro hoće. D. 

Bogatac je nedarovit kako stabar neplodovit. D. 

Bogom boga ne svjedoči ki ga zlati, neg ki ga štuje. Z. 

Bogu bogovo, a cesaru cesarovo. D. 

Bogu na sudnji dan drag kralj je pravedan. D. 
230 Boj se po tmi mraka hlapavoga, čuvaj se ugljena pokrivenoga. Z. 

Bolja je lisica sjedeća negli vuk sjedeći. D. 

Bolja je mirna veriga neg nemirna šibika. Z. 

Bolja je šteta dogovorna negli koriš' samovoljna. D. 

Bolja kos' gorem psu. Z. 
235 Bolje butko kagjen. D. 

Bolje čavle pravit' negli jamce hitat'. D. 

Bolje činit' s vragovi negli s popovi. D. 

Bolje da ni u vijek ko je hud izdajnik. D. 

Bolje danas jaje neg do godišta kokoš. D. 
240 Bolje dat' vunu negli ovcu. D. 

Bolje dobro djelovat' neg se oda zla varovat'. D. 

Bolje i kad neg nikad. Đ. 

Bolje j' jestit pjeneze neg svoje meso. D. 

Bolje je bit' bez pjeneza neg bez pameti. D. 
245 Bolje je bit' glava od gere nego kuda od cipola. Z. 

Bolje je biti kuda od smuduta negli glava od gere. Z. 

Bolje je biti ludu negoli hudu. D. 

Bolje je brabac u ruci neg soko na prici. Z. 

Bolje je časno umrijeti negoli zlo živjeti. D. 
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250 Bolje je da t' reku: lakomče, negli: neimanče. Z. 

Bolje je danas jaje neg sjutra kokoš. Db. gallina. 

Bolje je dati pomoć negli ju iskati. Z. 

Bolje je dat' vunu negoli ovcu. Db.* pecora. 

Bolje je dobar glas negoli zlatni pas. D. F. 64 : negli. 
255 Bolje je dobra smrt negli zao život. Z. 

Bolje je dobro djelovat' neg se oda zla varovat'. D. 

Bolje je doć' kasno na gozbu neg zaran na kavgu. F. 98. 

Bolje je golem pryatelj neg gotova jaspra. Z. 

Bo^e je i gje i kakvo negli nigdje nikakvo. Z. 
260 Bolje je i kakvo neg nikakvo. Z. 

Bolje je i malo s blagosovom negli i dosta s proklestvom. Z. 

Bolje je i ne počet' neg u najbolje doba puštat'. D. 

Bolje je i prijatelj na blizu neg i brat na daleko. Z. 

Bolje je i slyepo negli zlo lijepo. Z. 
265 Bolje je imati vrabca na ruci neg sokola u polju. D. 

Bolje je jaje sada negli kokoš do godišta (do paka). Z. 

Bo^e je kad god neg nigda. D. 

Bolje je kučine kupovat' neg zlato prodavat'. D. 

Bolje je malo a dobro negli vele a zločesto. Z. 
270 Bolje je manje neg veće izgubit'. D. 

Bolje je Martinov blagosov nego papino proklestvo. Z. 

Bolje je oca zenit' negli mater udavat'. Z. 

Bolje je rekši istinu bit' primožen negli lažuć bit' celovan. D. 

Bolje je'spticam po gori negli smišim po tamnici. Z. 
275 Bolje je slijepo neg od veće lijepo. Z. 

Bolje je sto krat zacrljenit' negli jednom ublijediti. D. 

Bolje je svoje i lijeno negli tudje i hrlo. D. Z. : nego. 

Bolje je u snopu požnjeno neg u klasu pohvaljeno. D. 

Bolje je umrijet' bez djece neg po smrti ostavit' zle sinove. D. 
280 Bolje je umrijet' neprijateljem negli živjet' neprijateljem. D. 

Bolje je veće puta ostrić' neg jednom odrijet'. Z. 

Bolje kamenje mećat' u more negli zaludnje riječi. D. 

Bolje košulja neg suknja. Đ. 

Bolje mu je neg popu dumanskomu. Z. 
285 Bolje osla gonit' neg sam breme nosit'. D. 

Bolje oslek negli doslek sa zetom. Z. 

Bolje plaha krotiti negli krotka plašiti. D. 

Bolje pohodit' negli bit' pohogjen od liječnika. D. 
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Bolje pritrpjet' negoli zlo patit'. D. 
290 Bolje rukom negli dušom platit'. D. 

Bolje s mudrim orati negli sludijem vino piti. D. 

Bolje samost negoli zla družba. D. 

Bolje se i iz po puta vratiti. Z. 

Bolje se jednom zacrljenjet' neg sto krat blijedjet'. Z. 
295 Bolje sirotom se zVati neg zla oca imati. D. 

Bolje situ kopat' negli lačnu plakat'. D. 

Bolje star negli starie. D. u rukopisu je stačić pa mu dodano 
starić. 

Bolje stoke ali imanja ni do sveta djelovanja. D. 

Bolje što godi nego ništa. D. 
300 Bolje u bah neg u tamnicu. D. 

Bolje vidi čovjek u tugj pos'o neg u svoj. D. 

Bolje za starijem papat' neg za mladijem plakat'. D. 

Bolje znano zelje jestit. D. 

Bolji je os'o gonjen negli moljen. D. 
305 Bolji je razum negli snaga. D. 

Bolji je razum neg imanje. D. u rukopisu nad razum natpi- 
sano znanje. 

Bolji mudri jes' protivnik neumjetni neg prijaznik. D. 

Bolnu se govori: hoć'? a zdravu: na. Z. 

Božić konja ne jaše, neg komu ga je bog d'o. Z. 
310 Božić lukove, uskrs tehare mijesi. Z. 

Božić zimu zastupa. D. Z. 

Božićnje gere prodava. Z. 

Božićnje noći a Ilini.dni. Z. 

Božji ti je on kokotic. Z. 
315 Braću razmi godišta nlšto ne rastaje. Z. 

Bradu ni tobolac nikad u tugje ruke. Z. 

Brat brata nad jamu vodi, ali u jamu ne meće. Z. 

Bremena su okolita. D. 

Brici hitro brez sapluna. Z. 
320 Briga priga čovjeka. D. u rukopisu prigka. 

Brgeme a na brijeme ; s bremenom sve, a ništa bez bremena. Z. 

Brijeme goni brijeme. Z. 

Brijeme i rodni dan nikad se ne vraćaju. Z. 

Brijeme i smreke prodava. D. u rukopisu smrka. 
325 Brijeme kad godi mati, a kad godi maćeha. Đ. 
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Brijeme koje izleti ne može se stignut'. Đ. 
Brijeme smreke prođava. Z. 
Brijeme sve napravja. Z. 
Brod ne umiješ vlađat', a hoćeš đrijevo. D. 
330 Brodi put Napule. Z. 

Brodi sinje more s jedrom od mreže. Z. 



Broj 
Broj 
Broj 
335 Broj 
Broji 



baba, kad (dok) doji. Z. 
kozliće iza vuka. Z. 
na mljetsku. Z. 
ji opeke po gradu. Z. 
pržinu. Z. 
Broji vuku zube. Z, 
Brz mlin brzo se šatre. D. 
Brzo bodi tko tiho stupa. Z. 
340 Brzu konju oštroga ne služi. Db.^ cavallo. 
Brži je od sme,^ hitriji od kune. Z. 
Buci izpod zemlje. Z. 
Buci većma tko manje razloga ima. Z. 
Budi dobar, da ne budeš modar. D. 
345 Budi glava, bit' će hrana. D. 
Budi glava, bit' će klobuk. D. 
Budi kruha, bit' će zuba. Z. Db.* pane. 
Budi lava, koji spi. Z. 

Budi lud i mahnit, a ima' ki dinar, scjenjen ćeš svudar bit', i 
bićeš gospodar. Z. 
350 Budi pečenica, bit' će i ražanj. D. u rukopisu ražog. 
Budi prav, ti si lav; budi kriv, nijesi živ. Z. 
Budi svakomu drag a nikomu nedrag. D. 
Bumnji u surlu, glumci u bubanj. Z. 
Bušina ne dava vina. D. 

355 vJar brata ne će. D. Z. 

Car brata ne ima. Z. 

Car li, os'oli. Z. 

Car šuplji zakon. D. 

Car vele može, nu veće smrt. D. 
360 Careve riječi. D. 

Carevu kravu tko blaguje, do deset joj godiš' kosti bljuje. D. 
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Čari se džilitom a Jegjupci kamenom (kukom) umeću. Z. 

Oelivamo se k'o prijatelji, a toboei k'o krvnici. D. 

Celov ukraden vas je meden. D. 
365 Oelun', ter postavi. D. 

Oelunućeš u prag. D. 

Cicu mimicu, na konjicu. Z. 

Cičat' kako zmija u procijepu. D. 

Cijena kako torali: četir mjed. D. 
370 Cijena sve načinja. D. 

Cijeni cijenom, a mjeri mjerom. D. 

Cijeni se u nepotrebi za ne priplaćat* u potrebi. Z. 

C^epa dlaku na stotero. Z. 

Cgepa mu drva na ramenu. Z. 
375 Cijepat' dlaku na dvoje, ali na pola. D. 

Cijukanje ti slišim, ma ti gnijezda ne nahodim. D. 

Cipoli poskaču a srdjele ostaju. D. 

Cjeć jednoga čavla izgubi se ploča, a cić ploče konj, a cić konja 
konjik. D. 

Cjeć smrti od tovara vuk ne gubi ništa. D. u rukopisu cjeć smrt, 
kcje ne će biti samo pisarska pogrješka, 
380 Cjeć zla susjeda ne razvrzi gnijezda. D. 

Cjepaničkijem uljem izvid'o ga je. Z. 
, Cjerit' se kako ribarova kučka. D. 

Ćori junak u kokote. Z. 

Corna se je za družinu frustala. Đ. 
385 Crepje more jankom. Z. 

Creplje piore ožieom. Z. 

Crevja razdrta, ali cijela, bolja je na nozi neg u ruci. Đ. 

Crkovni je najsilniji prah. Z. 

Crn je kako vrag. D. 
390 Crn obraz u svitloj haljini crnji se vidi. D. 

Cr(n) pas, bio pas, sve psi, ter psi. D. 

Crn ti obraz megju drugam. Z. 

Crnca štiti od sunca da ne ogori. Z. 

Crnca umiva. Z. 
395 Crne oči hvaljene su. Z. 

Crnji su od Konavljana. Z. 

Crno ako je lijepo, lijepo je. Z. 

Crno očce iz daleka se vidi, a bijelo kljunmi privari. D. 
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Crv i tvrđo vrti drvo. Z. 
400 Crv od Ijepira a Ijepir od crva. Z. 
Crvi bi se pod njim učinili. D. 
Curin zaklad. Đ. 

Cvijetju je vjetrić mama a krepostju hvala. Z. 
Cvjetunice nezđrele, kad se meče, budu zdrele. D. 

V 

405 vas' mala, ma u brijeme. D. 
Čas' od neprijatelja nije čas'. D. 

V 

Časna haljina sramote ne pokriva. P. 99. 
časna smrt proslavi vas život. D. 
čaša iza čaše, a iza čaša istina. Z. 
410 čaša iza čaše, a napokon istina. Z. 

čav'o ki ne drži mani zabijaš. Z. u rhp. vani. 

V 

Čavka i zla žena što se veće pere, to je crnja. F. 48. 
Čeka te meštar Vjetrilo pod Boninovijem. Z. 
čeka vuka na prohodu. Z. 
415 čeka zimu u popretu. Z. 

čekaoniku svaki čas godište se čini. Z. 
čekaju te klopci i zvonci. Z. 
čemu bi rpa žita, kad se ne bi jela? P. 137. 
čemu je babi zrcalo? F. 95. 

V 

420 Čemu je blago brez čovještva? čemu i dan brez sunca Z. 

Čemu je kazat' ranu, kad ne & da ti ju liječi? Z. 

čemu je svijeća, kad nije oči? F. 138. 

čep zatisnut' kad je vino izteklo. D. 

čepljuska Ijetroša, godine se ne boji. Z. 
425 česa nije čovjeka želja, toga i ne žudi. D. 

Cesa nije, ni ime ne ima. Z. 

V 

Cesta kaplja kami izvrti. Z. 

V 

Cestijem sitom prosijan. D. 

V 

Čestiti domom stoje. D. 
430 Čestitost oslova u duzijeh je ušima. Z. 

Cesto prisije tem ki oblo ije. Z. 

češati tugji srab. Db. impacciare. 

češe krijesa, neka kriješti. Z. 

češlja ko^ vunu. Z. 
435 četiri, tetiri, ništo Mihu večeri. Z. 
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Cetr konja rogatije a dva trgovine. Z. 
Cetverikaju jarebice, nu za njihovo gore, lovca zovu. Z. 
ćigov megdan, tega i dar. Z. 
ćigovo polje, tega i kula. Z. 
440 čijem se koza dičila, tijem se ovca sramila. F. 55. 

čijem se ovca srami, tijem se koza diči. Z. u rkp^ opća m. ovca. 

V 

čijem se vuk usere, ovca uteče. F. 136. 
čim baba puha, djed sve- izkusa. Z. 

V 

Cim druži igraju, moja svijeća mani goreći lipše. Z. 
445 čin' dobro i meci ga u more, ne će tonut'. Z. 

čini mi se bolja tvoja čmula razbijena negli moja ciela. F. 44. 

čini mu s prvoga na najdonji prag skakat'. Z. 

čini što je držan, tko čini što može. Z. 

čini uši od trgovca. Z. 
450 čini više neg more, nije mu pri dobru. Z. 

činiv što i svak, ni težak je ni lak. Z. 

Cinkali ti? D. 

čis' kako zlato. Đ. 

čista napa lačna mačka. Đ. 
455 čista se zlata rgja ne hita. Z. 

čisti pute dobroj sreći. Z. 

čistoća je bogu mila. Z. 

čmula koja po zajmu ide, ali se zagje ali se razbije. Đ. 

V 

čovjek je sam kako dub posječen. Db.^ uomo. 
460 čovjek mjesto časti, a ne mjesto čovjeka. D. 

Čovjek nagje hranu i u nebu i u dubu. D. 

čovjek skoca i s konopca. Db. sgherro. 

čumprele su lan poplase, sinsili donsili si kladen kolac. Z. 

Čuva klance glađu i žegji. Z. 
465 čuvaj se druga vuhvenoga k'o nalipa otrovnoga. Z. 

čuvaj se duzijeh zajmenika. Z. 

čuvaj se po tmi mraka. Z. 

čuva' se psa ki ne laje. Z. 

Čuvaj se sunca marčanoga k'o podskoka jedovnoga. Z. u rkp. 
podskoga. 

V 

470 Čuvajte strašilo od striježića. Z. 

čuvam se od neprijatelja, čuva' me bože od prijatelja. Z. 



14 



C 



uka koza po lugu, .a za ludu. Đ. 



D, 



^a bi tako pšenica po pet. Z. 
Da je dobar zaim, i žene bi se zaimavale. D. 
475 Da je na Mljetu, im'o bi kuću djeti. Z. 

Da je s(r)ce od gvozdja, nu bi ga zlato razlupilo. D. 
Da kokoš kunu kolje, 

da ovca vuka nosi, 

da os'o župski leti, 

da lupare slijepac lupa, 

da mlada za starijem huka, 

či!iti nećeš od živa duha. Z. 
Da može mahnit za dan bit' čitav da proplače, a čitav za čas 

doba mahnit da odahne. Z. 
Da mu je drača pod nogam a ploča nad glavom, nek ne može 

ni gori ni doli. Z. 
480 Da mu se rodi vino i šenica bjelica i muška sva dječica. Z. 

u rkp, mjesto sva dječica dodano glavica. 
Da ne bi orla, rgjavo bismo prošli. F. 47. 
Da nijesu dobri ključi, ni gradovi se ne bi zatvorali. D. 
Da nijesu ovako cijenu riječi, manje bi laza bilo za mincu. Z. 
Da ruka misao dosegnut' more, svijet bi bio užeženo more. Z. 
485 Da se pos'o ima dvaš učinit', svak bi bio mudar. D. 
Da se riječi kupuju, manje bi ih bilo. Z, 
Da se riječi kupuju, manje bi ih se govorilo. D. Db.* parola, 

bez ih. 
Da se zna zemlji zakon. Z. 

Da su dobri zajmi, i žene bi se zaimavale. Db.* moglie. 
490 Da te nijesu ose izpecale?*Z. 

Da ti uši čuju što ti pete vide. D. Db.' orecchia: vidu. 
Daj da sloveš. D. 

Daj meni sreću, a znanje komu ti drago. D. 
Da' mi danas jedno, a isti on dan dvoje. Z. 
495 Da' mi sad jaje, a daću ti pak kokoš. Z. 

Daj mi sad janje, a dat' ti ću na jesen brava. Z. 
Daj mi sreću, a stavi me u vreću. D. Db. saceo. 
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Da' mi sreću, i metni me u vreću. Z. 

Da' naprijed za bit' gore služen (za ne bit služen). Z. 
500 Daj zlu što možeš za ne dat' mu što i ne možeš. Z. 

Daleko je od čuvenoga do vidjenoga. D. 

Daleko od oči, daleko od srca. D. 

Dalekomu pomorcu tutuma u tobocu. Z. 

Dalo mu se u dobar zajam. Z. 
505 Dan za danom, a cilj za ciljem do konca. Z. 

Dan za danom, a iza dana dan. Z. 

Dan za noćim bodi, a noć za danom hrli. Z. 

D'o je vuku pastit kozliće. Z. 

Dao ti bog srabe i male nokte. D. Z. : D'o ti bog srabi, a ma- 
lahne nokte. 
510 Dar se uzdarju nada. D. 

Dar uzdarje gleda. D. 

Darovanomu se konju zubi ne gledaju. D. Db.^ cavallo: darovanu. 

Darovi su ludost, a pohodnja mahnitost. Z. 

Darovnomu konju zubi se ne gledaju. Z. 
515 Dat' ljuske u zaklad. D. 

Dat' razumjet' da osli lete. D. 

Daf sebru prst, da t' svu ruku obzine. D. 

Dat' slamu na požaru. D. 

Dat' svaka za mirisa. D. 
520 Dat' vjetra i magle. D. 

Dat' vuku kozliće pastit. D. Db.* lupo. 

Dava mi sele za pele. Z. 

Dava otac prćiju a gospodin bog sreću. D. 

Dava razumjet' k'o stancu. Z. 
525 Dava se drago za milo. D. 

Dava sebi što stancu razumjet'. D. 

Davat' mrtve za svjedoke kako libro. D. 

Davat' rukami, a skogjavat' nogami. P. 72. 

Davat' sela za pelo. D. 
530 Daž' svakoj zemlji hranu ne daje. Z. 

Daždi mu kad hoće, dobavio se je grominjka. Z. 

Debele megje vode i u Gruž i iz Gruža. Z. 

Deset krat bi te prodao i od kapare piti dao, a ti ne bi ni 
znao. Z. 

Desnom lijevu, ali ti lijevom desnu, osijeće. Z. 
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535 Deveta vođa kisjela. D. Z. 

Di je dobra starješina, vesela je sva družina. D. 

Di je ispovjedenje, ondi je odpuštenje. D. 

Di je konac najtanji, tu se najprije pretrgne. Z. 

Di je mnogo naukyera, brzo se drijevo razbije. D. 
540 Di je mnogo rijeci, malo je stvora, D. 

Di je nevolja, tu nije volja. D. 

Di je sila, tu nije razlog. D. 

Di je stabar, biće i grane. Z. 

Di je veća milos', tu je veća žalos\ D. 
545 Di je veće gragja, tu je veće oganja. D. 

Di je vele baba, brzo dijete okilave. D. 

Di je vele djelovaca, ondi je i izjelovaca. D. 

Diči se koza rozima. Z. 

Digli mu su do čavla. Z. 
550 Digni komaru nogu, a što mu ostaje? Db.^ zanzara. 

Digni mu shrta pokrovac. Z. 

Digni se za bolje sjestit. Z. 

Digni uzrok, dignut' ćeš i grijeh. D. 

Dijela u kradbi ni će bog ni boginje. Z. 
555 Dajete nedonošnje živjeti ne more. Z. 

Dijete od dva petka. D. 

Dijete od pojavice na jednu stranu ide a na drugu mine. D. 

Dijete pozno rana sirota. D. 

Dim i miris idu nerazdiono iz kadila. Z. 
560 Dim ne udi ležećim neg stojećim. D. 

Dinar čini dinare. D. 

Dinara ko ima, što hoće dobiva. D. 

Dinari ne muče, neg buče. D. 

Dinari su nespori k'o i djeca. D. 
565 Divje izagnaše pitome. D. 

Diže hilje milje na Kobilje. Z. 

Djak je žedan. D. 

Dje dogje teško, digne se lako. D. 

Dje koga protiskiye, tu paru udara (tu drijenak privija). Z. 
570 Dje lakomac dogje, svuda zlo ogje. D. 
' Dje mi koza dahne, tu mi loza sahne. D. 

Dje mož' dozvat', nigda ne kuca'. Z. 

Dje pase da pase, Iješto da se doma oteli. D. u rukopisu otjeli. 
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Dje su bile rijeke, ostanu za puno potoci. Z. 
575 Djecu mjerit' starićem. Z. 

Djed babi: hrani; a baba djedu: mami. D. 

Djela i meštra fale. D. 

Djeno te zovu, oziva* se. D. 

Djevoj?>ice moja, pripasi mi konja. Ne mogu t' ga bosa, er je 
pala rosa. Z. 
580 Djevojka kako je naučena, a sebica kako je . . . . D. 

Djevojka u broju k*o čela u roju. Z. 

Dmi k'o bura. Z. 

Do božica : Kraljeviću Marko ! a od božica : lele moja majko ! Z. 

Do crnoga izpod nokta. Z. 
585 Do jezika nije bačkijela. Z. 

Do naplate ne ima boljega trga. Z. 

Do Stjepanja s prahom a od Stjepanja skalom. D. Z. bee a. 

Do tičjega mlijeka. Z. 

Dobar dužnik tugjemu je tobocu gospar. Db.* debitore. 
590 Dobar izgled dobru dvorbu tvori. Z. 

Dobar je kad spi, er kruha ne pita. Z. 

Dobar je ne tko dobro besjedi, neg tko dobro djelige. Z. 

Dobar konj čini kratak put. Z. u rkp. popravljano kratak čini put. 

Dobar pastir ostriže ovce, a ne dere. D. 
595 Dobar se dan po dobru navečeri poznava. D. 

Dobar učenik i meštra priteče. Z. 

Dobar za druzijeh, rgjav za sebe. P. 119. 

Dobavi prije potrebe za ne iskat' u potrebi. Z. 

Dobra cijena, mudar oči otvori, a lud zatvori. D. 
600 Dobra cjena vodi iz toboca a zla dušu iz tijela. D. maze hiti da 
bi trebalo vadi. 

Dobra ga je ruka ručila. Z. 

Dobra je i vođa tko vina ne ima. Z. 

Dobra je namišljena, nu je bolja razmišljena. Z. 

Dobra je žena slava od muža. D. 
605 Dobra volja nasred polja. D. Z. 

Dobra volja oslu brat. D. Z. 

Dobra zv^ezda. D. 

Dobra žena praznu kuću čini da je puna. D. 

Dobro djelo izmoljeno prodano je skupo. D. 
610 Dobro Hero strijelja, neg mu na krivo pljevnica stoji. D. 

POSL. 2 
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Dobro htjejmo se Ijubavim k'o bratja, a derirao se tobocim k'o 
krvnici. Z. 

Dobro igra, nu gubi. D. 

Dobro isti, a zlu se nada'. D. 

Dobro je iskorijepit' zlobe, da ne zlobnijeh. D. 
615 Dobro je posvirit' i za pas zadjestit. F. 75. 

Dobro jedu carenici, ali umiru u tamnici. D. 

Dobro joj je k'o godišnici brez gospogje. Z. 

Dobro koje se ima, bolje se pozna kad se ne ima. D. Db.^ bene. 

Dobro mi se kaže, ali na daleko. D. 
620 Dobro mu je k'o bubregu u loju. Z. 

Dobro se drvo i na pole cijepa. D. Z. : na pola. 

Dobro se gleda' sa zlijem, a opći sdobrijem. D. 

Dobro se htjeti s mnozijem, a svjetovat' s malijem. D. 

Dobro se može, pomozi bože ! 
stonjske dere on lincule, 

svijeće a gori osalačke. Z. u rkp. popravljano lincule ti dere 
stonjske. 
625 Dobro se ne pozna dok se ne izgubi. Z. 

Dobro surla {ili glumac), bolje bubanj, a najbolje nevjesta. Z. 

Dobro u nebrijeme učinjeno obraća se u zlo. D. 

Dobro umije zapovijedat' ko umije služit'. D. 

Dobro vidi tko nevidom pazi. Z. 
630 Dobro za čuvat' ne tegni ni ti. Z. 

Dobrota i sdaje i rastaje. Z. može hiti da hi trehalo staje m. sdaje. 

Dobrota je najveće blago. Z. 

Dobru čovjeku malo je časti od potrebe. D. 

Dobru čovjeku sve dobro stoji. D. 
635 Dobru najveća je šteta bolje. Z. 

Dobru razumcu. D. 

Dobru svjetu cijene nije. D. 

Dočekaće gosta, istom da dobro ustoji. Z. 

Dočekiva iza nugla. Z. 
640 Doće dje ruka maha. Z. 

Doće mace na salatu. Z. 

Doće plata a za vrata. Z. 

Doć' na plitku vodu. D. ' ^ ' 

Doći na tanke vode. D. 
645 Dod'o mu je ruku. Z. 



DogjoSe đivji, i izagnaše pitome.' Z. 

Dogjoše divlji, istjeraše pitome. F. 65. 

Dognat' dug pnt, a o malu brašnu, D, 

Dogorio je luf do nokata. D. Db.* unghia. 
650 Dogorio mu je luč do nokata. Z. 

Dohodio je na zečju lokvu. Z. 

Dokle baba dojila, dotle baba brojila. Z. 

Dokle čovjek s čo\jekom star soli ne izye, ne če mu čud po- 
znat'. D. Db.* uomo: ne izije star soli. 

Dokle je dužnik živ, dug je na nogah. D. 
655 Dokle se spenga ne stisne, ništa se ne ižme. D. 

Dokle ti njega na boga. dotlek če on tebe za boga. Z, 

Dokle zdrav, i voda ti je glatka. D. 

Đokukala je kukavipa. Z. 

Đolihala je lisica. D. 
660 Domaća se zmija u kui^i ne ubija. Z. 
/ Doma(!i i dobar kruh i djeci omrzne. D. 

Domaći objed najbolje probude. D. 

Domaći razlog na trgovištu ne izlazi. D. 

Domaćijem glogom kleca po selu na jaja. Z. 
665 Donesi s tobom, a izjedi sa mnom. t). 

Doslavili su djaci. Z. 

Dosta žive ko dobro žive, ali ko dobro urare. D, 

Dostignut' zeca na kolijeh. Z. 

Doš'o je brod porameniea. Z, 
670 Doš'o je na gotovo. Z. 

DoŠ'o je na meštra. Z. 

Doš'o mu je luč do nokata. Db. teđa. 

Dod'o si di ruka maha. Đ. 

Došla mu je muha na nos. Z. 
675 Došla su kola do brijega. Z. 

Dotle te sebar .--lni^i. iIdVK' mu prs' u ustijuli drži«. D. 

Dotraži pas (hrt) ki se tražit' up mori. Z. 

Doveden je do klanca, D. ^ 

DovedoSe ga bez saga. Z. ^1^ — 

680 Doveo ga je do konca i konopca. Z, 

Doveo je jaeijeiia cura za bradu. K. 

Drag i mio dok je in i pio. 

Drag je boj n''\JHr-tu. I). 
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Drago mi proda', a pravo izmjeri. D. Db.* venđere: drago mu. 
685 Drago se kupuje što se izmoli. D. 

Dr&ži osinjak. Z. 

Drug drugu zrcalo. D. 

Druga doba, druge ćudi. Db. tempo. 

Drugo se hode na trpezi neg bijela napa opredena. D. 
690 Druži me čuju, a ja se znam. Z. 

Druzijeh liječiš, a ti si vas ranav. D. 

Druzijem dobro učini, a sam sebe pogubi. D. 

Drven pas ne mo' lajat'. D. 

Drvo svako šta god valja do paprice za torbe. Z. 
695 Držak je Lizi u ruci. Z. 

Držak se ruga ručicom. Z. 

Držak se srami prosuljom. Z. 

Držan je kako malo vode na dlanu. Z. 

Držanje se močim mjeri. Z. 
700 Držat' silom, a šiljkat' da uteče. D. 

Držat' u želju. D. 

Drži ga za stanca. Z. 

Drži jegulju za rep. Z. 

Drži jezik za zubi. D. Z. : za zubima. 
705 Drži mač za rat. Z. 

Drži mu se skuta. Z. 

Drži pos'o za ručicu. Z. 

Drži se crkve dobričina. Z. 

Drži se lupar mrkijente. Z. 
710 Drž' se megje kolovogja. Z. 

Drži se svjeta od stara, da ne bodi uz bedru za njime. D. 

Drži sjekiru za tučicu. Z. 

Držihni bolja pada. Đ. 

Dub kriv za obluka a prav za godluka. Z. 
715 Dub nye trava, ako je i zelen. Z. 

Dube sebi greb (jamu). Z. 

Dube sebi jamu tko je druzijem kopa. Z. 

Duboka je rijeka ka muči. Z. 

Dubrovnik je kako i ba6io : cukni, tako vas i žuči. D. u rkp. isučiš. 
720 Dug jezik biljeg je kratka života. Z. 

Duga ličina a neobarena. Z. 

Duga osnova a pamet oslova. D. Z. 
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Dugo misli, a pospješno djeluj. D. 

Dugo oteglo, a ozeblo. D. Z. 
725 Dugo razmirje stanovit glad. Z. 

Dugoj kobasi lasno je ugođit*. D. 

Dugokosan kratkouman je. Z. 

Dugoljetna sreća bio vran. Z. 

Duhovniku i liječniku i pareu ne taji istine. D. 
730 Dumna u pokrivači gospa je stara u bebici. Z. 

Duša vjerenica a trbusi selambis. D. 

Dut' i kovat'. Z. 

Dužan bit' more, ako i nije kriv. Z. 

Dužan* nije tko nije kriv. Z. 
735 Dužniku niti je smrti ni sablje. Z. 

Dva bez duše, treći bez glave. Z. 

Dva i svješaju a obješaju. D. 

Dva krat daje tko brzo daje. Z. 

Dva Iješnika orahu vojska. Z. 
740 Dva ovna u istomu oboru stat' ne mogu. F. 117. 

Dva se objeda ne svagjaju. D. 

Dva tretjemu vojska je. D. u rkp. voska. 

Dvaš omjeri a jednom pristrizi. Z. 

Dvigni komaru nogu, sva mu su crijeva na dvoru. Z. 
745 Dvije usporene na uzkrs svetkovati. Z. 

Dvoje su ^suze u žene : jedne od bolesti, a druge od varke. D. 

Dvorba turska i pilarska vrata ni znaju kuma ni brajena brata. Z. 

Dvorila kuna vuka, ter izgubila kožuhe. Z. 

Dvorismo i mi Priama. Z. 
750 Dvorit' starijega dugovanje je, sebi takmena dobrota je, a mla- 
gjega potištenost. Z. 

Dvornoga varuj se romazina. Z. 
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ija brace, kako je to, ako ja sam strane sp'o. Z. 
Ele bi, Ele će bit', odkle i dokle bude svit. Z. 
Ele bi od konca, Ele će bit' do konca svita. Z. 
755 Elena je Troji kriva, er je bijedna ona živa; 
Elene nu da ne bi. Troje se znalo ne bi. Z. 
Eleni lele a Troji jaoh. Z. 
Elenu lijepu a koja lijepa ne zlobi? Z. 
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Evo bastoča, a daj bič. Z. 
Evo kljufa, kamo brava? Z. 
760 Evo ražanj, kamo pečenica? Z. 

Evo, reče Eva, i osta joj tač ime. Z. 
Evo sjekire, kamo med? Z. 
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alas si kako car. Đ. 

Falila ti je kostula. D. 
765 Fati ga Eaje, a za ludu. D. 

Fratar da ne kradu govoraše, a on u skapularu gusku imaše. D. 

Fratar i mrtav ruku prostire. D. 

Fratar i pop kumom zove muža ki mu je od potrebe. D. 

Fratar ki ne prosi tovar je ki ne nosi. Z. 
770 Fratar ki za boga pita, za dva pita. D. 

Fratar koji kruha pita, i mesa uzima kad mu tko dava. D. 

Fratar koji ne prosi, a mrav koji ne nosi, ne valja ništa. D. 

Fratar koji red obsluživa, ti svakoga uzima a nikomu ne dava. D. 

Fratar od svetoga Frančeska usta otvorena a vreća zavezana. D. 
775 Fratar oservant štedi svoje, a ije tugje. D. 

Fratar pivac pusti misu, a pogje na čmulu. D. 

Fratar, pop ni Žudio vijek nije dobar prijatelj bio. D. 

Fratar u noći, a vlastelin u dne, a kmeti u jedno. D. 

Fratar van ćelije riba je van mora. Z. 
780 Fratarska ti je došla. D. 

Fratarski mačak. D. 

Fratra ni dobra za prijatelja, ni zla za neprijatelja. D. 

Fratra ni popa za prijatelja ne ima'. D. 

Fratra, popa i Žudjela nemoj držat' za prijatelja. D. 
785 Fratru služi kako ti zasluži. D. 

Frustana je mačka, kad ne prede baba. D. 
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k., piple ti se leže. Z. 
Galija se kreće, a van luke ne će. Z. 
Garbiješe mački privezat'. D. 
790 Gdi je bogastvo, tu su i prijatelji. D. 
Gdi je glava, ondi je hrana. D. 
Gdi je kruha, biće zuba. D. 
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Gdi je ljubav, grijeh se ne pozna. D. 

Gđi je vele naukijera, brzo se brod razbije. P. 40. 
795 Gdi je vele smijeha, tu je malo pameti. Db.^ riso. 

Gdi je začina od potrebe, so sama nije dosta. Z. 

Gdi meso ne smrdi, muha ne pada. Z. 

Gdi nije gospara, i misi su gospari. Z. 

Gdi začina trebuje, sama so malo je. Z. 
800 Gdje je mir, tu je pir. Z. 

Gdje je mnogo riječi, malo je stvora. Db.'^ parola. 

Gdje koza dahne, tu Ipza sahne. Db.* capra. 

Gdje ne može lav uljestit, uljeze osica. D. 

Gdje nije oca, nije ni lonca. Z. 
805 Gdje se nadah da me sunce zgrije, sve me slana osnobi. D. 

Gdje si Ijubjen, ljubi. D. 

Gdje sila gospodi, s razlogom ne hodi. F. 33. 

Gdje smo se na bokari poznali? Z. 

Gdje su od potrebe djela, riječi su od veće. D. 
810 Gdje su prijatelji, tu je i bogastvo. D. 

Gdje znaš da je mrtac, ne pita' što je plač. Z. 

Gdje zub boli, tu jezik utječe. Db.^ dente. 

Gjan ban Gjanubanu govori. Z. 

Gjivina sreća miran muž a vrijedna sluga. Z. 
815 Glad i u kužnu kuću ulazi. Db. fame. 

Glad oči ne ima. D. Z. Db. fame. 

Glada i žegje ima i doma. Z. 

Glada nije do gjenara. Z. 

Gladan čovjek u kužnavu kuću. Z. 
820 Gladan k'o pas. Db. affaraatissimo. 

Gladan trbuh razloga ne čuje. Z. 

Gladna mačka mise lovi. P. 81. 

Gladna ruka kruh iz ognja vadi. D. 

Gladna uš. Db. aflfamato. 
825 Gladna uš ne umije neg uvjestiti. D. 

Gladnu nijedan kruh nije rgjav. Z. 

Gladnu svaki je kruh rucela. Z. 

Glas hodećega slijedi. Z. u rkp. hotećega. 

Glas na krilatijem kolim. D. 
830 Glas od rusaga glas od boga. Db.' voće. 

Glava s jezikom val^ja da je mjedi. D. 
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Glavom za hranom. Z. 

Gleda iza glave. Z. 

Gledaj što te čeka. D. 
835 Gledaju se k'o pa« i mačka. Db.' cane. 

Glogje katance. Z. 

Glogje romazine. Z. 

Glogje uzdu, nu zaludu. Z. 

Glumi glumac, ne hice rukam. I), u rhp. ne ihitie. 
840 Gluhu je rek'o. Z. 

Gnilu kapulu il u dolac 11 na kos'o. Z. 

Goneći lisicu izagna vuka. Z. 

Go kroz oko ide. D. 

Godišta i pamet donose. D. 
845 Godište velika usta ima. D. 

Gole kosti ni pas ne će. D. 

Golo i oholo. D. 

Goneta k'o Jegjupak sinovim. Z. 

Goni mlada tovara priko stara mosta. Z. 
850 Gora bregja rodi miša, velike hvale, a paka ništa. D. 

Gora je rana od jezika negli od mača. Z. 

Gora se s gorom ne staje a čovjek s čovjekom kad god. D. 

Gore na mjestu stoje, a ljudi se s Ijudmi sastaju. Z. 

Gore odslek negli doslek sa zetom. Z. 
855 Gorem psu bolja kos'. Z. 

Gori mi glava učinit* ovo. D. 

Gori more, ali t' ni vijeku budi ja ženi prav. Z. 

Gori su povraci negli počeci. Z. 

Gorjet ne more oganj brez drva. Z. 
860 Gospareva kapuna ne može or'o odnijeti. Z. 

Gosparevo oko konja pase. Db. pascere. 

Gosparevo oko konja pretili. Z. 

Gospoda duge ruke imaju. Z. 

Gospoda gosposki. Z. 
865 Gospodar da ne ima neg dinar, ali je gospodar ; oslovac da ima 
zlatan pokrovac, ali je oslovac. Db. asinello. 

Gospodarstvo i ljubav druga ne hoće. D. 
; Gosposka do vrijeme, a bratinska (ili drugovska) do vijeka. D. 

Gosposka na daleko dostigne. Đ. 

Gosti se oboritom ribom, po dosta glava za dinar. Z. 
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870 Gotov k*o baba na karaju. Z. 

Govedo gosparevo ne može u štetu uljestit. Z. 

Govi k'o nevjesta. Z. 

Govori s jezikom a ne rukami. D, ^ 

Govorim ja o Grblju a on o Mrkanu. Z. 
875 Govorio je s vilama. Z. 

Govorit' iz zuba. Db. đente. 

Govorit' što se ne bi imalo čini čut' što se ne bi htjelo. Z. 

Grad je bacio: kucni sjedne strane, udilje zveči vas bacio. Z. 
u rkp. popravljano zveči udilje. 

Gradi kuću na Captatu. Z. 
880 Grane su dub, a stabar je hrek. Z. 

Grije se majci pod skutom. Z. 

Grije zmiju u skutu. Z. 

Grijeh jednoga sve selo plaća. D. 

Grijeh najmanji zlo je najveće. Z. 
885 Grijeh skroven na pola prošten, Z. 

Grimiz nosi tko grimiz ne čini. Z. 

Grmi i sijeva, panuće godina. Z. 

Grmi iz vedra neba. Z. 

Grom ga triješti iz vedra neba. Z, 
890 Gruž nije za svakoga. Z. 

Gubava jedna ovca sve stado razgubavi. Z. 

Gubavac uz'o bi da su svi gubavi. D. 

Gubi vrijeme tko imajuć brijeme čeka vrijeme. Z. 

Gusli u mlinu ne trebuju. Z. 
895 Gvozdjena vrata zlatna ruka razbija. D. 
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.ain haina zove : čuva'mo se od ove (varujmo se, veli, ove). Z. 

Haje koliko vrana za brodara. D. Z. : haje k'o. 

Haje vrana za brodara. Z. 

Hajem koliko pas za petu nogu. Db. cane. 
900 Hajem za nj koliko za lanjski snyeg. Db. neve. 

Hajem za to koliko i pas za petu nogu. F. 122. 

Haljina i obraz prosvijetli. D. 

Har har čeka. D. 

Har izmoljena drago je kupljena. D. 
905 Har ragja har. D. 
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Har se najbrže stara. D. 

Har se nehari plaća Đ. 

Har za har. a bat za pas. Z. 

Harniku i voda je korisna. Z. 
910 Hita muhe po aeru. Z. 

Hita prštim dim. Z. 

Hita se za go mač. Z. 

Hita zeca na kolima. Z. 

Hitaj se srebarca, neka je i vedho. Z. 
915 Hitat' muhe. D. 

Hitat' se Brgata. D. 

Hitat' se za go mač. D. 

Hitat' u riječi. D. 

Hitat* u stupicu. D. 
920 Hitio mu se obraza u parbi od mraza. Z. 

Hitio mu se života (obrg,za, srca). Z. 

Hitra se ptica za obje noge hita. D. 

Hoće se da ti postelja dobro rodi. P. 46. 

Hoć' da te pas slijedi, kruha mu podyeli. D. 
925 Hoć' dobre cijene, pogji u ludne potrebne. D. 

Hoć' dobro? Ne ću. Hoć' zlo? Hoću. D. 

Hoć' ponovit' stare vinograde, obreži ih prije neg lis' opade. P. 

Hoć' poznat' zla čovjeka, daj mu štap do ruka. D. 

Hodeći dogje se. Z. 
930 Hodeći iz grada u Gruž svrati se mimogred u Ston. Z. 

Hodi na plutu. Z. 

Hodi po srijedi da se ne ukineš. D. 

Hodi s tom na kraj. D. 

Hodi s tom naprijed. D. 
935 Hodi stom votora na kraj. D. 

Hodi stram puta. Z. 

Hodi strmoglav. Z. 

Hodi zao za gorijem. D. 

Hodit' kako na pir. D. 
940 Hodit' komu godi za petami. D. 

Hodit' komu godi za repom. D. 

Hoditi komu uz nos. Db. dispetto. u Db.^ dodano uzopet. 

Hodit' obhogjom. D. 

Hodit' sopipom. D. 
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945 Hodit' suproć vjetru. D. 

Hođit' uz nos. D. 

Hoditi za dimom, a pustit' pečenjak. D. 

Hoja bez razbora, a Silerijan bez srama (razloga). Z. 

Hojino posvetilište nit' bremena čeka nit' svjedoka gleda. Z 
950 Hoteći kruha odrezat' po prstu se obrezat'. D. 

Hotio bi eukara ljuta. D. 

Hotio bi jaje obljušteno i osoljeno. D. 

Hotjet' krivu ulicu izpravit*. D. 

Hotjet' sravnit' Brgat. D. 
955 Hrani se kako možeš, a odijeva' se kako valja. Z. 

Hraniš drugu za komuna (to jes' ruku). D. 

Hranit' što godi za sveca. D. 

Hranit' vučje štene. D. 

Hrli kad rano dogje. Z. 
960 Hrom hodi, ali dockna dohodi. D. 

Hrom je, ali je čovjek. D. 

Hrom se ne može nahodit' a tepav nagovorit'. D. 

Hroma osliće podranit' imaše. D. 

Hrt koji dva zeca tjera, ni jednoga ne hita. D. 
965 Htjet' do cilja (konca) pravice, biva sve pak krivice. Z. 

Huda je žena s vrhom zajam ka ne vraća. D. 

Hudi ljudi kad nastanu, dobri pogju svi na stranu. D. 

Hudoj materi i svoja su djeca pastorci. Z. 

Hudu mužu u kupusu magjije (čari). Z. 
970 Hvala bogu i meni. D. 

Hvala bogu i mom brodu. Z. 

Hvala i hvala, a pak mokro pod repom. D. 

Hvala u svrsi pjeva. Db.* lode. 

Hvali more, a drži se kraja. D. Db.^ mare: suha. 
975 Hvali more, drž' se kraja. Z. 

Hvali se krošnjo, er te imam prodat'. D. 

Hvoja biva bus, a bus pak dub. Z. 

Hvrgljci idu u jatu. D. 
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ako se ne celivamo, dobro se hoćemo. D. 
980 I bačva puna i sluga pjana. Đ. 

I bačve pune i tovjernarica pjana. Z. 
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bila mati, i mila mati. Z. Db. madre: majka. 

bogata baba poklonu je rađa. D. 

boles' s kruhom dobra je, D, 
985 I car ide gdi može, a ne gdi hoće. Đ. 

car služi. Z. 

carević je od careva imena. Z. 

caru se za of ima govori. D. 

crijevce kopore. D. 
990 I crljena suknja i srebrna puca, ukopala majka Vukca. Đ. 

cm oblak vazda ne daždi. D. 

crna kokoš bijelo jaje nosi. D. 

crno je lijepo crno. Z. 

žigova veće? D. 
995 I davat* i uzimat' sve je pos'o. Z. 

djeca mu bradu skubu. Z. 

dobar i zao lan travnika cvjeta. Đ. 

dobrijem se kusom čovjek udavi. D. 

dobro vino trebuje ličit'. D. 
1000 I dockna kad dogješ doma, rijet' ti će: dobar došao. D. 

drača rusu ragja. D. 

drugi će ptići pjeti. D. 

glušac čujava kad mu se dava. D. 

gola kos' psa hrani. Đ. 
1005 I Gvozden je umr-o. D. 

ja bih Jkonja jezdio, ma mi kosovi u planini priječaju. D. 

jagnje bježi izpred noža. Z. 

kirija ti prosta. Z. 

klobuk ima svoju sjen. D.^ 
1010 I komar je muška glavica. D, 

konj se ukine, ki na četiri noge ide. D. 

koza se rogom diči. Z. 

kučići bog pomaga. Z- 

lijepa igra napokon dodije. D. 
1015 I lisica uliha. D. 

lud doma nosi. D. 

mačka gnusi, ali svoj gnus pokriva. D. 

mačka kralja gleda, i još ga nogom tiče, i ne haje. D. 

mačka kralja gleda, nu ga se ništa ne preda. Z. 
1020 I mačka se noktima brani. Z. 
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mačka svoju sramotu krije. D. 

mahnit peđepsan usvijesti se. D. 

mala iskra svijetli se u tminah. D. 

mala stvar djetetu u ruci velika se vidi, D, 
1025 I mala stvar velika kola privrati. D. 

malahan zalogaj kad godi prisjede. D. 

manje dijete posao opravi. D. 

mao daždic velik vjetar utaži. D. 

megju svetijem budu riječi. D. 
1030 I meni će brzo sunce isteć'. Z. - 

meso ispeci, i ražanj ne užezi. D. 

miri uši imaju. D. 

miš je mao, ma kad godi i veliku štetu učini. D. 

mišim se ruga. Z. 
1035 I moje će brijeme doći. Z. 

moje kopje bode. D. 

more se bata boji. D. 

mrav družbu hoće. D. 

mrav s mravom besjedi. Z. 
1040 I mrtav osao kad godi prne. D. 

mudru i staru svjet nije na odmet. D. 

muha čini upljuvak. D. 

muha (ili mrav) ima srce. D. 

muha je u mlinu bila, ter je rekla da je i ona mlinarica. D. 
1045 I na konj i pod konj. D. 

na trnu cvijet raste. D. 

naša se galija kako i bnetačka vozi. D. 

naši su na nas. D. ' 

ne pic' od rijeza. Z. 
1050 I ne počni što s vršit' ne mož'. D. 

nezvano zlo dohodi. D. 

bogu se govori. D. 

od brojena vuk ukrade. Z. 

od brojenyeh kozUća vuk odnese. D. 
1055 I od risa podstavi lisičine dostavi. D. u rukopisu je najprije 

bUo k postravi, pa je popravljeno, 

od stvari ka smrdi dobit miriše, reče skup. D. 

od toga ruke umivam. D. 

od usta odpada. Đ. Z. : odpade. 
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on ima svakoga cvijeća pune špage. Z. 
1060 I on se stavlja u ducinu. D. 

on se u broj stavlja. D. 

oslogonac u Špilanu gospodi. Z. 

oštar nož mek bumbak ne reže. D. 

ova ne bi pomižana, reče Kotoranin. D. 
10fi5 I papar je crn, da svak ga kupuje. D. 

papar je crn i smrskan, ali grije i prli. D. 

pas je i čovjek. D. Z. 

pas preda kad se mačka (ili na nj) krivo gleda. Z. 

pauk mrežu plete a za branit' se. Z. 
1070 I pčelica svoje braneći život gubi. Z. 

pic' me prvoga. Z. 

pit' iztoprvice. D. 

po rugu proso rodi. Z. 

pop se na misi smete. D. 
1075 I pop se u pismu smete. D. 

pop se u pismu zareče. Z. 

posvirit' i za pas zadjestit. Z. 

pravo drvo, kad na krivu leži, izkrivi se. D. 

prez dan dobar dan. Z. 
1080 I prije su junaci u nevolje upadali. Db. valoroso. 

pseto srce ima. D. 

psi na prosjaka laju. D. 

rak je djecu učio uprav hodit', a nije ni sam umio. Z. 

rukopisu popravljano uprav hodit' učio. 

s malo žuči vele meda ogrkne. D. 
1085 I sa zla pira i s dobra u utornik doma. D. 

sirovo u suhu izgori. D. 

skarabež orlu naudi. D. 

slatki i ludi na istoj vriježi budu pipuni. Z. 

sliva pečak rodi. D. 
1090 I smrčke brijeme prodava. D. 

sprijeda i zada. Đ. 

suze su s kruhom dobre. D. 

tko godi omrči tjelicu, a pak reče : i ja sam kovač. D. 

tovara je bog stvorio. Z. 
1095 I u crnoj gori dobro je imat' prijatelja. D. 

u kominu boga moli. Z. 
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I u naša će jedra vjetar puhat'. D. 

I u pšenici se vrata nagje. D. 

I u vođi je lijek. D. 
1100 I u vrtu iznikne što vrtar ne posije. D. 

1 u zlatu se pritroše — aliti primjese — nagje. Z. 

I vrag se bata boji. Z. 

I vrag se palice — ili bata — boji. D. 

I vrtar kad godi spametno reče. D. 
1105 I vukovi siti i kozlići cijeli biti ne more. Z. 

I za zlijem godištem trijebi je sijat'. D. 

I zimi je zelen. D. 

I zli lov ulove. D. 

I zlo koje se obikne dobro se čini. D. 
1110 I zločes'^lovac lov ulovi. D. 

I zlu sreću dobro srce manju čini. D. 

I žaba nogu potoci. D. 

Ide k'o pas za kučkom. Z. 

Ide kuna po prosu, a nije ga ; ma vije kudom, ter truni ga. D . 
1115 Ide na nogah tko konja ne ima. Z. 

Ide na sva jedra. Z. 

Ide na tri noge. ZL 

Ide nazad k'o i rak. Z. 

Ide od kuće do kuće k'o mačka od kupe do kupe. Z. 
1120 Ide pod skorupom. Z. 

Idem gdi me noge nose — ali vode. D. 

Ideš u verigah ke si sam skovao. D. 

Iglo rgjava, ne ćeš megju moja gvozdja. D. 

Igra glavom, a ne zna. Z. 
1125 Igrali medvjed na susjeda, razprem' kuću, ter ga čeka'. D. 

Igra li se s babom mamino drago, daj mu jajce na kravajce. Z. 

Igra mi oko, nješto će mi se dogodit'. Z. 

Igra na bastoča u vlaha krvoča (vrvoča). Z. 

Igra na sambeče, kad najveće muhe breče. Z. 
1130 Igra nam Hero perlipaja. Z. 

Igra od ruke nije dobra ni bukanic. D. 

Igra plačku dobude. Z. 

Igra se k'o mačka s mišem. Z. 

Igra se s plastom na baluna. Z. 
1135 Igra se srećom na lopte. Z. 
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Igra zaludu nije učinjena. D. 

Igrahu se na slijepoga zeca. Z. 

Igraju mišje kolo. Z. 

Igraju se očima na ozbice. Z. 
1140 Igram se obi kuću bana. D. 

Igrat' i izgubit', svak to umije činit'. D. 

Igrat' izvan kola. D. 

Igrat' parlipaje. D. 

Igrat' pod svirao. D. 
1145 Igri sagriješi jednom, a ona će tebi sto krat. Đ. 

Ije k'o i koločepski zet leću pantarulom. Z. 

Ije zemlju kako krt. Đ. 

Ili čari ili bastoči, sve tako ter jednako. Z. 

ni hrt ili pas, sve kučak ter kučak. Z. 
1150 ni je mala nevjesta ili velika, jednako djevera ište. D. 

ni je strjelica ili luk, ili bastoč ili zvrk. Z. 

Hi je stupa ili lan. D. 

ni kami k loncu ili lonac k kamenu, svakako napokon loncu. Z. 

ni kučku ubij, ili zrni razbg. Db. macina. 
1155 ni mačka ili mačak, sginuti će bijedni svračak. Z. 

Ili malahna ili velika nevjesta, hoće joj se svatovi. Z. 

ni malahna ili velika pogača, hoće joj se crepulja. Z. 

ni po šiji ili po vratu. Z. 

ni si bašta ili ćaća, ili hljeb ili kruh, sve je ter jednako. Z. 
1160 Ili su poklisari ili goveda. Z. 

Ili tak ili lih, i dolu i goru bih. Z. 

Ili ti ga bumnjit ili glunčit, nije ti ga tu. Z. 

Ili žiTii razbi' ili kučku ubi'. Z. 

nijnštak ćori a gospodinštak bere. D. 
1165 Ima dilji jezik nego ruke. D. 

Ima ključe ne brava, k'o Tonko vratar. Z. 

Ima kuplicu, ako je i ne nosi. Z. 

Ima mrča na stanu, a plače seljanina. Z. 

Ima pamet oslovu. Z. 
1170 Ima pokrov za svačije glave. Z. 

Ima ruka rabotu. D. 

Ima što ne zna tko je zdrav. Z. 

Imaj prije neg se udomiš dom u kom ćeš pribivat', zemlju ku 
ćeš orat', vinograd ki ćeš rezat'. D. 
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Imanje je onoga tko ga uživa, ne tko ga dobiva. D. 
1175 Imanje u dva sela, kruh u dvoje bisake. D. 

Imanje ukopano, znanje skroveno. D. 

Imanje vele stvari zakriva. D. 

Imat' četir oči. D. 

Imat' na zubu. D. 
1180 Imat' oči u zatioku. D. 

Imat' ruke na bat. D. 

Imat' srce u ustijeh. D. 

Imat* šta češat' bez tugjega svraba. D. 

Imat' u nosu. D. 
1185 Imat' u šaci — ali u tobocu. D. 

Imat' uši više glave. D. 

Imat' veći glad neg trbuh. D. 

Ime mu je tuga a prezime nevolja. Z. 

lo je kruha iz vele peći. Z. 
1190 Irugje hvali djeljnika. Z. 

Iskat' dlaku u jaju. D. 

Iskat' glavnu od mrtva. i). 

Iskat' grudi u zadnjem kvartijeru. D. 

Iskat' koljenac u boturu. D. 
1195 Iskat' lokve ostavi v kladenac. D. 

Iskat' meda ljuta. D. 

Iskat' muža kćeri udanoj. D. 

Iskat' slame na požaru. Đ. 

Iskljuv'o je čavke i vrane. Z. 
1200 Iskra bratju dijeli. D. 

Iskubi komaru nogu, crijeva mu su na dvoru. F. 91. 

Istina omrazu poragja. Db.* veritk. 

Istina suncem sja. Z. 

Istina za sve jer je grka proždere se. D. 
1205 Istjeram svu srčbu na psu, koga zlo hoću. D. 

Isto su oganj, žena i more, a istom riječi ih vezat' nitko ne 
more. Z. 

Ište dlaku u jaju. Z. u rukopisu popravljano u. jaju dlaku. 

Ište joj u štopeli maganju. Z. 

Ište Maryu Perlavyu. Z. 
1210 Ište materi muža. Z. 

Ište roge \jeljenove. Z. 

POSL. 3 
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Išteš mačku spet nogami. D. 

Išteš materi muža. D. 

Išteš ranu na cgelu mesu. Đb. carne. 
1215 Išteš u Jegjupka mlijeka. D. 

Istom kažeš crne zube. D. 

Istom kvijeljaš i bukvijeljaš. Z. 

Istući braniču izgubi glavicu. Đ. 

Istući kamilja roge, i uši izgubi. Z. 
1220 Istući smoka izgubila mi se je čoha. Đ. 

Iz čo^eka duša, a u imanje guša. D. 

Iz daleka se vidi oblak, iz koga će dažđit'. Đ. 

Iz debela oblaka daždi. D. 

Iz grma, iz koga se je jednom kuna izagnala, i opet će se 
izgnat'. D. 
1225 Iz istoka sunce istječe. Z. 

Iz jutra je dobar dan. Z. 

Iz jutra se pozna dobar dan. D. 

Iz kabanice u crljenu čohu. D. 

Iz kadila dim je i miris nerazdion. Z. 
1230 Iz obila bez ozira. D. 

Iz okola siva, gruba (grda) vi je sprava. Z. 

Iz ove kože ne mogu u drugu. P. 35. 

Iz ove kože nikuda. Đ. 

Iz puča ga su zacrpli. Z. 
1235 Iz puna creplje. D. 

Iz rana se vidi u kakvoj će vodi sir biti. Z. 

Iz ruke u ruku; — iz desne u lijevu. D. 

Iz sjeni na sunce. D. 

Iz šuplja žmula pit'. D. 
1240 Is tiha hodeći prije se doma dogje. Z. 

Iz tugjega oka slamu vadit'. D. 

Iz vedra te neba trijes trešti. D. 

Iz vele slame malo žita. D. 

Iza boja kopje u trnje. Z. 
1245 Iza dažda bit' će i sunca. Z. 

Iza fijelice ide kupica. Z. 

Iza hrane i odjeća. Z. 

Iza oblaka sunce sinu. ZJ 

Iza vuka i lisice •'se najedu. Z. 
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1250 Iza vuka se i psi najedu. D. 

Iza vuka zatvora obor. Z. 

Iza zime čeka se ljeto. Z. 

Iza zime je primaljetje. Z. 

Iza zime ljeto siva (sviće). Z. 
1255 Izagnat' stidim se, a primit' ne smijem. D. 

Izatren je uljem od česvine. Z. 

Izbadat' oči. D. 

Izbi dušu a za ludu. D. 

Izbi' mu zube, i stavi ga u kolijepku. Z. 
1260 Izbi' Turčinu oko, i stavi mu cekin na mjesto, i ništa se ne 
boj. Z. 

Izbi' zube, ter u kolijepku. D. 

Izbijat' sam sebi oči. D. 

Izbile se ptice a o tugje proso. D. 

Izbile se zebe a o tugje sjeme. Z. 
1265 Izbio je vranam oči. Z. 

Izbiti dinar iz kamena. Db. cacciare. 

Izčešlja' se, blizu je Lopud. Z. 

Izdjelao si bat za svoj hrbat. D. 

Izdušit' kako prdac u gaćah. D. 
1270 Izeh se iz kala, upadoh u potok. D. 

Izeo mu je dušu, — ili kutnji zub. D. 

Izeo sam se iz kala, a upao sam u gnjilu. D. 

Izet' ga meni a stavit' ga tebi. D. 

Izet' iz dno mora. D. 
1275 Izet' komu godi zalogaj iz justa — ali iz grla. D. 

Izet' ryeč iz usta. D. 

Izet' se iz jednoga kala, a u drugi upasti. D. 

Izet' tugjom rukom zmiju iz sorte. D. 

Izgubila baba iglu a za njom dan. D. 
1280 Izgubit' brodidvu, ponos i kiriju. D. u rkp. brodidva. 

Izgubit' sjeme i muku. D. 

Izgubit' tramontanu. Đ. 

Izgubit' trud i mreže. D. 

Izigrat' na tambrlinu. Z. 
1285 Izio je Hero medvjeda, za č mu je pripao još djeda. Z. 

Iziš'o je iz gliba. Z. 

Iziš'o je na kokoSinje sunce. Z. 

* 
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Izjahaše Latini, na dva konja četiri. Đ. Z. 

Izjela je vreteno. Z. 
1290 Izjela konja trava. F. 67. 

Izjesti će trava konja. Z. 

Izjesti koga za noge drže. D. 

Izmeće li ti rasica ? D. 

Izmetaćeš Zmailove smokve. D. 
1295 Izmi komaru nogu, ter sva crijeva š njom. D. 

Izmi' mu glavu u žestokoj liksiji. Z. 

Izmiče se kako jegulja. D. 

Izmit' glavu. D. Db. bravare: izmiti komu. 

Izmuči sebarski, a izjegj vlasteoski. D. 
1300 Izopovo brgeme. D. 

Izpliv'o je na sidru. P. 12. 

Izpod mukla i dva vuka. D. 

Izpor babi grebeni. D. 

Izpravit' pasje noge nije moć'. D. 
1305 Izpraznijem vazda je svetac. D. 

Izprazniv bisake, tere k majci, a napuniv, tere k djevojci. D. 

Izpred ognja u vodu, a izpred vode u goru. Z. 

Izpustit' iz šake. D. 

Izrene ništa tko sve tjera. Z. 
1310 Iztuk'o bi mjedenicu iz kamena. D. 

Izvadit' iz uma kako vodu iz luga. D. 

Izvedi nam kolo. D. 

Izvratio je gaće naopako. Z. 

Izvratio je kožu naopako. Z. 
1315 Izvrnut' kožu naopako. D. 

Ja gospodar, ti gospodar, tko će konjem dati zobi? D. 
Ja pop, ja djak, ja svud golem junak. Z. 
Ja pop, ja djak, samo da je golem junak. Z. 
Ja sam dinar dobio, a ti ga si popio. D. 
1320 Jače od vihra, brže od strijele, tvrgje od stanca, hugje od vile. Z. 
Jače srbi što domaća mačića očeprlja neg što tugj pas ugrize 

(Ulje). Z. 
Jad jadu brat, a cijep žitu bat. Z. 
Jah'o je Sejankova konja, Z. 
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Jajce na kravajce, a ribicu na iglicu, D. 
1325 Jaje meni sad, a tebi sutra kokoš. Z. 

Jak je osao, nu ga dva tovare. D. 

Jaka rijeka sve što dohodi na dilje, to izhodi na šire, a ne- 
jaka se izgubi. D. 

Jaki grad triš btrga. Z. 
• Jaki na jačega se namjeri. D. 
1330 Jako glumac, jače bubanj, a naj jače nevjesta. Z. 

Jakoj mišici svak strijele dodava. D. 

Jama beza dna. D. 

Jama je u njem beza dna. Z. 

Jamac platac. D. Db. pieggio. 
1335 Jamstvo je blizu štete. D. 

Jamu kopat* pod kijem godi. D. 

Janje poniženo i dvije će majke posisat'. F. 63. 

Janko misli o boju. D. 

Jaoh si ve megji na tugjoj zemlji. D. 
1340 Jaoh ti si meni u zlu dobra čekati. Z. 

Jarebica je izgubljena, kad nije vruda izjedena. D, 

Jarebice lovi tko veomi hrlo hodi. Z. 

Jaše mu na vratu. Z. 

Jaše na carevu pazduhu. Z. 
1345 Jaše na lavu. Z. 

Jazavac mrtav a pas živ. Z. 

Jazavac u obrazu a skurijenča u puti. Z. 

Jeli što za predikavca? D. 

Je li učinjeno, dospjelo je. Z. 
1350 Jeli zmijinji skot, tot peči. Z. 

Jeda mi je za glavu? Db. vita. 

Jeda si se s bogom pobratimio ? D. 

Jeda si uhitio boga za bradu? D. 

Jeda si volove izgubio? D. 
1355 Jedan bog, a prijatelja veće. D. 

Jedan bog, jedan Bim, jedan Matko Babulin. D. 

Jedan broji, a pet meće. Z. 

Jedan čovjek sve ne zna, — ili sve ne vidi. D. 

Jedan dvigne zeca, a drugi ga uhiti. D. 
1360 Jedan i nijedan o malu se rastaju. Z. 

Jedan je jezik, a dvoje uši. D. 
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Jedan kako nijedan. Đ. 

Jedan koš mravi a drugi crvi, tko se prye javi da pomeljavi. D. 

Jedan koš mravi, drugi pandravi, tko se prije javi da se po- 
meljavi. Z. 
1365 Jedan miš sakrivi, a svi su krivi. D. 

Jedan nož druz^em se oštri. D. 

Jedan pušta, a pet hita. Z. 

Jedan za se, drugi u se. Z. 

Jedna bratja Drijenjani. D. 
1370 Jedna je bila ka nije sgriješila. Đ. 

Jedna je smrt, a sto uzroka. Z. 

Jedna kos' megju dva psa. D. 

Jedna kuća mučno može dva psa branit'. D. 

Jedna kuća sela ne učini. D. 
1375 Jedna lastovica ne čini primaljetja. D. Db.* rondinella. Z. : pro- 
Ijetje. Z. 

Jedna ovca ne ima dvije kože. D. 

Jedna repa u sva ljeta, i ta crvljiva. Z. P. 120: u sve ljeto. 

Jedna riječ sto. riječi. D. Z. : za sto riječi. 

Jedna ruka malo može samljeti. D. 
1380 Jedna smrt, a sto uzroka. D. 

Jedna usta, a dvije uši. D. 

Jednaci kako u ovce zubi. D. 

Jedne oči druge vide, a sebe ne vide. D. 

Jedne ruke malo mogu. D. 
1385 Jedni su posijali, a druži će požnjet\ D. 

Jedni znaju a druži zjaju. D. u rJcp, sjaju. 

Jeđnijem istijem ustmi grijat' i hlađit'. D. 

Jedngem laktom mjerit'. D. 

Jeđnijem lijekom svakoga liječit'. D. 
1390 Jeđnijem okom pazit' mačku a druzijem ražanj. D. 

Jeđnijem tijekom dva zeca stignut'. D. 

Jeđnijem ustmi jedna krinica. D. 

Jedno kolo iz kala, a drugo u kao. D. 

Jedno misli pop, a drugo popadija. Z. 
1395 Jedno misli razbornik (smotrnik, sveumnik), drugo misli bez- 
umnik (misli a drugo nesvjesnik). Z. 

Jedno misli tko kupuje, a drugo tko prodaje. Z. 

Jedno pustit' a drugo ne uhitit'. Z. 
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Jedno se goloj a drugo sijedoj bradi pristoji. D. 

Jedno stojeći a drugo sjedeći. D. 
1400 Jedno šuplje, drugo prazno. Z. 

Jedno Vloh dosći popsovat' mjestački. D. zdbUoeBeno rye^u Po- 
ljak da je poljska^ i još dodano : jedan Latinin dosta za ištetit' 
jedan grad. 

Jedno zlo drugo poteže kako kriješa kriješu. D. 

Jednoga galya ne čeka. D. Z. 

Jednoga gola ne mogu sto gusara odrijeti. D. 
1405 Jednoga mejdan a drugoga dar bit' ne more. Z. 

Jednoj oslići jedna je tovarnica dosta. D'. 

Jednom božić dohodi. Db. natale. 

Jednom čašom — ili jednu čašu — pit'. D. 

Jednom češe a drugom reže. D. 
1410 Jednom fijerlom udreni. D. 

Jednom kazat' kruh a drugom štap. D. 

Jednom lagjicom dva mira obijelit'. D. 

Jednom 'laza smočno ije. D. 

Jednom mahačom na dva kvasa ne može se sidjet'. D. 
1415 Jednom rukom ni u moru se ne mož' dobro umit\ D. 

Jednom šakom siplje, a drugom se češe. Z. 

Jednomu mati, a drugomu maćeha. Đ. 

Jednu crevlju na svaku nogu obuvat'. D. 

Jednu mislila pjanica a drugu krčmarica. Z. 
1420 Jednu sam kilu izliječio, a druga mi je pridošla. D. 

Jednu sam kugu pribolio, a druga mi se je izđjela. D. Db.* 
peste: druga mi je došla. 

Jedra je otvorio, a sidara nije izvadio. Z. 

Jegj dokle te nude, er ćeš pak htjet' kad ne uzbude. Đ. 

Jegj kako hoć', a oblači kako hoće. Z. 
1426 Jegj ti tvoju sječarnicu, dokle ište lud pšenicu. D. 

Jegjupačke je trage. Z. 

Jegjupčit'. D. 

Jegulja lasno hita se istom travom koju pase. D. 

Jegulje se u mutežu hitaju. Đ. 
1430 Jej svionu dolamu, er je ova čas' došla tebi a ne meni. Đ. 

Jela vrana pšenicu u zločestu rilicu. Đ, 

Jerko Eeke ne će smokve meke, želi bo čim stisne, ml^eko 
van da brižne. Z. 
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Jes' ga i nad Kresojem. Z. 

.]''i' i nad gromiojkom grominjak. Z. 
1435 ■It'j' toga Vlahu za opaneijeh. Db. searpa. 

■it'i' zakon i u paklu. Z. 

Jesti kruha od vele peći. Db. forno. 

.leirva i svekrva ni od gojile nije dobra. D. 

.leiik bježi dje zub boli. Z. 
1440 Jesik je od mala ki ne nahodi izpora. D. 

Jezik pali, a glava plada. D. 

.Jezik pali, a rep plati. Z. 

Jeiik popuzne, a istina iskrsne. D. 

Jesik za zubi, kad ti je puno u zubi. Z. 
1445 Jesika u zajam ne ima. Z. 

.]ei je 8 svake strane oStar. D. 

Joi da bi poluge gvozdene daždjele. Z. 

-fol je žito u klasu. Z. 

Jo5 mlijekom babinijera vonja. Z. 
1450 Još mu duša materinjem mlijekom vonja. D. ' 

Jol mu nije to na nogu stao. D. 

,ToS mu su pelene pod odrom. Z. 

,IoS nas koji svetac dobro gleda. D. 

JoB nije koza okozila, a kozle igra po polju. D. 
1455 Još nijesi na Brocijeh. D. 

Još od prckorijena. Z. 

Jol ti vo nije stao na nogu. Db. pieđe. 

Jošte nijesi na po mise, — ali na po puta. D. 

Juda ne spi. D. 
1460 .Iiiha je pogrijana raba povraćena. Z. 

Juha pogrijana (pogrijevana). Z. 

.Juha pogrijevana na pola ištećeita. Z. 

Junačka mati prva zaplače. F. 7. 



JV ognju ognja ne prilagaj. D, 
1465 Kraku se priklada, ko ide na zada. D. 
Ka je od boga, slagja od meda. D. 
Ka ptica pticu ije, tfy jata ne vodi. D. 
Ka ptica s vranom nočuje, i ona graJ^e k'o 
piau grace. 
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Ka(d) u gori dobro zoveš, dobro ti odgovara. D. 
1470 Ka se vojka sama trese, na nju se prut ne stavja. Z. 

Kad baba igra, vele praha podira. D. 

Kad bi zajam bio dobar, i žene bi se zaimavale. Z. 

Kad bog hoće, iz vedra neba daždi. D. 

Kad bog hoće koga pedepsat', uzme mu (prvo) pamet. D. 
1475 Kad bog ne će, sveti ne mogu. D. 

Kad bura dune, svakomu je bude. D. 

Kad daždi, daždi; kad sniježi, sniježi; a kad vjetar dme, tada 
je zlo brijeme. D. 

Kad dub pade, svak mu drva krade. D. 

Kad gluh ne čuje, to sumnji. D. 
1480 Kad god po rugu proso rodi. F. 39. 

Kad godi božić i u petak dogje. D. 

Kad godi i pravi za krivoga plati. D. 

Kad godi i tko lako hodi, brzoga stiza (stigne). D. 

Kad godi i tko ne podrani, dobro se nastani. D. 
1485 Kad godi se i po ravnu hode vrat slomi. D. 

Kad godi strijež orla pridobude. D. 

Kad godi voda na vrelu slatka i bistra, a podalje slana i mutna. D. 

Kad ideš u vuka na pir, vodi psa uza se. Db. lupo. 

Kad je cijenio krsnut', tad je poginuo. Z. 
1490 Kad je dijete bio, kneževu je čohu nosio. Z. 

Kad je dobre volje, svega je. Z. 

Kad je kriva kruška, a kad jabuka, da mi hći nije nigda 
zdrava. D. 

Kad je kuća dogorjela, sudom si došla. Đ. 

Kad je malahan bio, u jednoj je odjeći svegj hodio. Z. 
1495 Kad je mesa, nije mjedi. D. 

Kad je miš u tikvici, čini mu se da je ondi vas svijet. D. 

Kad je njegov vrag se rodio, moj je kašu hladio. D. 

Kad je od veće vjetra, zažmi (skupi) jedara. D. 

Kad je pao, tad mu je ruku dao. Z. 
1500 Kad je ptica u noktijeh sokolu, mučno uteče, i kad uteče, ne 
otide zdravo. D. 

Kad je rat, nije nitko brat. D. 

Kad je rat, nitko nikomu brat. Db. guerra. 

Kad je u kući gost, sva je kuća g08\ D. Db.' ospite. 

Kad jedan ne će, dva 86 ne svađe. D. 
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1505 Kad ko vele govori, to se izgovori. D. 

Kad kovafi puha, dinare dobiva. D. 

Kad kuna spi. zatvorena usta drži. D. 

Kad lav umre, i zec na njega udre. D. 

Kad lijen u goru pogje, svu goru posijefce. D. 
1510 Kad lovci iz lova, tada lotar u lov. D. 

Kad ;načku gladiš, tada rep dviže. D. 

Kad me jedan vao pusti, drugi me stigne. D. 

Kad more uzavri, i dobar se mrnar izgubi. D. 

Kad mož' sebi starijega, vik ne moli ti ralagjega. Z. 
1515 Kad mož' ute(5\ pravde ne isti. D. 

Kad mrav krila steče, tada pogine. D. 

Kad ne mož' gonit' vola, a ti goni osla. D. 

Kad nemodnici vikaju, i liječnici dobivaju. D. 

Kad noprijatelj pleći obraća (bježi), učini mu mos' od zlata. D. 
1520 Kad nije gvozdja, bit' nakovan. D. 

Kad nije mačke, misi kolo vode. D. 

Kad obogati, leća mu se omrazi. D. 

Kad orf'tva minu tupić se i ne bi. D. 

Kad osla na pir zovu, ali vode ali drva nije. D. 
1525 Kad ovca bleji, izgubi zalogaj. D. 

Kad pas ne ima što činit', a on rep liže. D. 

Kad pogje želješce, nek ide i ručica. Z. 

Kad psića biju, i lavić se boji. D. 

Kad Sava u Dunaj, oni čas ime izgubi. D. 
1580 Kad se čuje vele groma, tad je dobro stati doma. D. 

Kad se dub obali, svak na nj teče s željezi. D. 

Kad se kokoši tle dadu, ona se i petra hiti. Z. 

Kad se kokotu tli dadu, i petra se primi (Ut tako se i petra 
prima). D. 

Kad se kruška sama trese, ne valja na nju bata metat'. D. 
15^5 Kad se kučić bije, i lavić se straši. Z. 

Kad se kuha, tryeba je puhat'. Z. 

Kad se lupeži svađe, lupeština se nagje (iznagje). D. 

Kad se mjesec usne, ne sij stvari nijedne. D. 

Kad se mlagjemu prs' da, on svu ruku obhiti. Z. 
1540 Kad se prase nažere, tad koritom privrati. Z. 

Kad se prijatelji o prosenici biju, ali je glad velik, ali ljubav 
mala. D. 
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Kad se sebar naije, mni da ne će nigda ogladnit'. D. 

Kad se vjetar krene, jedro se promijeni, a arbuo krepko stoji. D. 

Kad se vjetar promijeni, i jedro se privrati, a arbuo krepko 
stoji. D. 
1545 Kad se voće krade, bog se smije, rekoše ludjaci. Z. 

Kad se želi, tot je tngje. Z. 

Kad si maljie, bij ; kad si nakovan, trpi. D. 

Kad si na smrti na po puta, ne možeš se vratit' na zada. D. 

Kad si na svrsi puta, nemoj se vratit'. D. 
1550 Kad si uljezao u kolo, trebuje igrat'. D. 

Kad slijep slijepa vodi, oba dva (obojica) u jamu upadu. D. 

Kad su gosti u kući, svetac je. D. 

Kad susjedu kuća gori, ti na tvoju vodu nosi. D. 

Kad svoga ne vidi. D. 
1555 Kad te zovu, ozov' se. D. 

Kad ti hćeri dogje sreća, oca joj ne čeka. D. 

Kad ti kuća gori, a ti se ogrij. D. 

Kad ti svak reče da si osao, zarevi. D. 

Kad tovara na pir zovu, ili drva ili vode ne ima. Db.* asino. 
1560 Kad u selu kuća gori, svak se sebi boji. Db. casale. 

Kad vele pas liže, krv iziđe. D. 

Kad veoma grmi, paka daždi. D. 

Kad vrag boga moli, privarit' misli. D. 

Kad vrag ne ima što činit', tako i sviri u trs' (tako u svaku 
trs' sviri). D. 
1565 Kad vrag ne udre kolijebkom, takoj udre grobom. D. 

Kad zla sreća spi, ti je ne budi. D. 

Kad zlato govori, svak muči. D. Db.* oro. 

Kad zovu tovara na pir, ili trjebuje vode ili drva. F. 112. 

Kada lijen u goru, gora se odmakne. D. 
1570 Kada muha uzuči pčelu med nositi, tada je pčeli poginuti. D. 

Kada snijeg pade, i psi po njem idu. D. 

Kaješ se kako fratar kad ljubi. Đ. 

Kakav (je) dub, tako (je i) voće. Z. 

Kakav kut'o, taka i ručica. Z. 
1575 Kakav mač, taka i nožnica. Z. 

Kakav muž, taka besjeda. Z, 

Kakav nož, taka i ručica. Z. 

Kakav početak, taka i svrha. Z. 
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Eakav rog koza ima, takijem se češe. D. 
1580 Kakav tat krasti, taki se kleti. D. 

Eakav u kalamanku, taki i u naglavku. Db. berretta. 

Kako brijeme vidiš, tako putuj. D. 

Kako bubreg u loju stojiš. D. 

Kako čaša za čašom, tak' za čašam istina. Z. 
1585 Kako drijevo, koje velike oči ima, a malo vidi. D. 

Kako drijevo od svete Orsule. D. 

Kako guska čuje, tako lide okukuje. D. 

Kako htio, tako srio. Db. occorrere. 

Kako i lisica lye u svoj rod. D. 
1590 Kako jarebica, ali ovrata, kad skrije glavu, mni da se je sva 
skrila. Đ. 

Kako tko nikne, tako i bikne. F. 71. 

Kako kokoš kad snese, kakoće. D. 

Kako koštica u mjesto od cunja. Đ. 

Kako kovač bez ugljevja. D. 
1595 Kako koze jedna za drugom. D. 

Kako mi sviriš, tako ću igrat'. D. 

Kako mora napuznut'. D. 

Kako omrče, tako osviće. Z. 

Kak' os'o megju mojemučam. Z. 
1600 Kako pas na piru uživa. D. 

Kako pas vrtarski : ni sam ije ni drugomu da jesti. D. 

Kako pop kanta, tako djak odgovara. Đ. 

Kako pop poje, tako djak odpijeva. D. 

Kako prasac u brlogu. D. 
1605 Kako pravo, tako zdravo. D. 

Kako pređemo, tako gredemo. D. 

Kako pređemo, tako i jedemo. D. 

Kako pregalj u siru kopore. D. 

Kako priljepak pritisnut' se. D. 
1610 Kako rilo, tako dilo. Z. Db.' muso. P. 116. Db.* kakovo. 

Kako ti rilo vigju, tako ti sito pleču. D. 

Kako tli (tle)^ koje svak pleše. D. 

Kako vreća ugljevjara: zla s dvora a unutra gora. D. 

Kakono posiješ, tako ćeš požnjeti. D. 
1615 Kakotat', a ne snijet'. D. 

Kakva ispovyes', take odrješenje. Z. 
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Kakva majka, taka i hćerca. D. 

Kakva pustančina, i malo praha iziđe. D. 

Kakva starješina, taka sva općina. D. 
1620 Kakvo rilo, takvo. dilo. Z. 

Kakvo vino, ^ki sud. Z. 

Kakvu kuću pastrva ima, tako i oni ki je hita. D. 

Kalina je vidjet' lijepa, nu je gorča od nalipa. D. 

Kalom babe, voskom djedo. D. 
1625 Kalom kao oprat'. D. 

Kam iz ruke a riječ iz usta. Db.^ parola. 

Kam na kami naslanja se. Đ. 

Kamenom odhodeć metnut' se na dom (grad, stan). Z. 

Kamenom tuče u kami. Z. 
1630 Kami iz ruka, riječ iz usta. Z. 

Kami ki se valja maha ne prima. D. 

Kami vrh kamena uzraste do neba. Đ. 

Karailja i svrabljiva veće nosi neg deset osala. D. 

Kamo mlados' tamo i um. D. 
1635 Kamo ti hilje, kamo li milje, o milolaž. Z. 

Kaneći se hlap na vodu, tu se poštara. D. 

K'o da ga je iz puča zaerp'o. Z 

K'o iza sna govori. Z. 

K'o jabuka po pola razrezana. Z. 
1640 K'o kupus na lardu. Z. 

K'o morovran na kamenu. Z. 

K'o pas na piru. Z. Đb. nozze. 

K'o po mrtvoj koži. Z. 

K'o ručica od levuta. Z. 
1645 K'o rusa u zlu dobra. Z. 

K'o san o ćori. Z. 

K'o snijeg na gori. Z. 

K'o snijeg na suncu. Z. 

K'o srce sred srca. Z. 
1650 K'o ulje vr vode. Z. 

Kapa kape ne nosi. Z. 

Kapinika ctijaše, muža žena zvaše, a on joj se ozva nazobavsi 
grozđja. Đ. 

Kaplja kaplje u kabao, i nakapa pun kabao. D. 

Kaplja vina u vele vode ne čige se. D. 
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1655 Kapun i udovica sve što papa, sve ne zbavlja. Đ. 

Kapun od mjesec' osam za kralja je podoban. D. 

Karanje od babe ne mijesi pogače. D. 

Kardun koji ima bosti, s dračom iznikne. D. 

Kasno je došlo, er nije hljeba iskalo. Z. 
1660 Kazan si prstom. Z. 

Kazat' usrane gaće. Đ. 

Kaže mi crno za byelo. Db.* negro. 

Kaže robstvo, a krije verigu. Z. 

Kažeš mi crno za bijelo. D. 
1665 Kći, ka se je udomila, vučica, ka se je okotila. D. 

Kći udana susjeda nazvana. D. Z. 

Ki godi zalogaj prožđre otac, ki udavi sina. D. 

Ki muči, uči što ne zna da zna. Z. 

Kiha sve ob jednoga. Z. 
1670 Kijem žena vlada, usrana mu brada. D. 

Kila mu je betežna. Z. 

Kladenci žegjaju. D. 

Klanja se i peći, tko n\je crkve vidio. Z. 

Klin klin izb\ja. Đ. Z. : klin klina. 
1675 Ključem drva cijepat', a sjekirom vrata otvarat'. D. 

Klopci se od svakoga drva ne čine. Z. 

I 

Knez je bez balota. D. 

Kneže, govno te steže. D. 

Ko će koga pripsit'? D. 
1680 Ko gleda na visoko, a ne prida se, često u jamu upade. D. 

Ko glogje gvozdje, slomit' će zube. D. 

Ko hoće časno, ne će lasno. D. 

Ko hoće sve, ne ima ništa. D. 

Ko je u tancu, potrebuje igrat'. D. 
1685 Ko kako hoće, tako mu budi. D. 

Ko ne pohrani, dobro se ne stani. D. 

Ko se prije javi, ti pomeljavi. D. 

Ko spi, ribe ne hita. D. 

Ko umije, temu dvije. D. 
1690 Kobili su pohve pukli a kobili i lašnje. Z. 

Kod ognja što stoji, i crni i gori. Z. 

Koga bog dobro hoće, drugo mu se ne će (ne hoće). D. 

Koga čes' ostavi, toga svak ogje. D. 
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Koga je molit' nije ga srčit'. D. 
1695 Koga je ođhranila gospa ali gospodar, nije nigda dobar. D. 

Koga je vruća voda oprlila, i od mlake se boji. D. 

Koga je zmija ujela, i gušterice se boji. D. Z. : upekla. F. 94: 
upekla, boji se i gušterice. 

Koga koji stigne, htjeće i pristignut'. D. 

Koga ne boli, ne tuži. D. 
1700 Koga nije, da nye. D. 

Koga srce ne boli, tega oei ne plaču. Z. 

Koga tugja ruka pita, nigdar se ne nasita. Đ. 

Koga zmija uije, i gušterice se boji. Db. lucertola. 

Koga zub boli, izmi ga. D. 
1705 Koja je koriš' da je biser, ako me davi ? D. 

Koja je od gospode, ta ne boli. D. 

Koja posala veće čini, vretena ne napuni. D. 

Koja veće, koja manje, svaka je vuna vlas. D. 

Koja žena vele grede, malo prede. D. 
1710 Koji grad dogje na dogovor (govor), blizu je za pridat' se. D. . 

Koji mi da, dobrijem progje, zlijem se ne vrati. D. 

Koji prs' pravda osiječe, ti ne boli. D. 

Kojijem svaki vjetar vije. Db. instabile. 

Koju vunu češljaš? D. 
1715 Kokoš, ka ostaje doma, bez pristanka kljuca. D. 

Kokoš kad hoće snijet', tako i kakoće. D. 

Kokoš kljunom jaje čini. D. 

Kokoš kunu kolje. Z. 

Kokoš pije i na nebo gleda. F. 85. 
1720 Kokoš tusta, juha gusta. D. 

Kokoš vođu pije i na boga gleda. Z Db. gallina. 

Kokoši se hitaju s ciku rade, a ne s iš iš. D. 

Kokotić poklonski. Z. 

Kokota pristavi garbiješe a sokolu huhor. Z. 
1725 Kola lako gredu, ali vele nose. D. 

Kola pelješka, a gusli primorske. Z. 

Kola potežu vola. D. 

Kola razbijena vazda 8u bijena. D. 

Kola vele ždem. D. 
1730 Kolač kad »e jicća, tada ne iskrivi. D. 

Kolika miloH* Uilika žaloH'. D. 
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Koliko Alajbegova slama. Db. paglia. 

Koliko bijelja ćutiS, toliko noge steri. D. 

Koliko da ih je jedna mati rodila. Z. 
1735 Koliko je bolji dan, toliko prije svrši. D. 

Koliko je lačniji gospar, toliko je izvrsniji kuhafc. Z. 

Koliko je sebar sit, toliko vojuje. D. 

Koliko je toboca, toliko je i zgrade. D. 

Koliko je veće na ruci, toliko je veće na šteti. D. 
1740 Koliko je vino slagje, toliko čini ocat Ijutiji. D. 

Koliko ljudi, toliko ćudi. D. Z. 

Koliko mu pamet potegne. Z. 

Koliko se zlo ugagja rep i glava. D. 

Koliko većma razgreblješ, (toliko) većma smrdi. D. 
1745 Koliko zna, toliko zja. D. 

Kolje se svojijem nožem. Z. 

Kolo dobro pomazano ne škripi. D. 

Kom mjerom prodavaš, tom ti se i prodava. Z. 

Kom se pop nareče, on čas mu šija oteče. D. 
1750 Kom si mjerom druzijem izmjerio, čekaj da se tebi izmjeri. D. 

Komin novi brzo očadi (očagji). D. 

Komu baj, tomu vftj, bajalici bio kravaj. D. 

Komu je dodijalo, sjedi. D. 

Komu je tijesno, hod' na dvor. D. 
1755 Komu kletva, tomu i kobila. D. 

Komu nije dosta srce s peču sablje, nije mu dosta kopje ni 
oklopje. D. 

Komu se s mrtvijem sni, s življem se nahodi. D. 

Komu sin, a komu pastorak. Đ. 

Komu trebuje lukijerna, nadoljeva je ulja. D. 
1760 Komu znanje, tomu imanje. D. 

Konac si pripreo, pripravi iglu. D. 

Konavljaninu bez noža a Lopugjaninu bez klobuka tr^eba da 
im se mati veće krat udavala. Z. 

Konj bez uzde plaha mlados'. Z. 

Konj dvojicu ne može nosit', i kad bi nosio, grubo je vidjet'. D. 
1765 Konj ki ne nosi i fratar ki ne prosi, i gladni su svegj i bosi. Z. 

Konj koji ima otit' u boj, ni ga kobila izvrže ni vuk uije. D. 

Konj koji ima vele zobi pmjica se. D. 

Konj koji leti, ostroge ne prosi. D. 
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Konj koji stigne, hotjet' će i pristignut'. D. I 

1770 Konj se izabira po zubi a čovjek po ćudi. Z. ^ 

Konj trom, dug (trudan) put; konj brz, kratak (lak) put. Z, 

Konj u ravnini a koza u planini valja. D. 

Konj žedan mutne vode ne gleda. F. 58. 

Konja je izjela trava. D. 
1775 Konja mrtva podkovat'. D. 

Konja plemenita bolje vlada slatka- ruka neg tvrda uzda. D. 

Konja sedla trojanskoga. Z. 

Konju darovnomu zubi se ne gledaju. Z. 

Konju tvrdoustu tvrdo zvalo (potrebno je). D. 
1780 Kopje kopju a bat batu strah. Z. 

Kopje se u trbuh ne može sakrit'. D. 

Kopjem srebrnijem boj biti. D. 

Koplje je vito- uzdan drug. Z. 

Kopriva proz rukavicu ne pali. Z. 
1785 Korčula je svijetli grad, u njem su gospoda, 

a kad dogje gjeneral, tot' su g . . . i voda. Z. 

V 

Kordovani iz šume u magatu, bolji su neg iz Spaiije na putu. Z. 

Kordovani lanjski nijesu najbolja trgovina. Z. 

Kordovani ostaše, a trgovac dogje. Z. 

Korisnye je otroku od urke neg* gosparu od burke. Z. 
1790 Korizmu činit' na poklade. D. 

Korta mu je u dvije peče. Z. 

Kos', ku si ogledao, ne dava' ju meni. D. 

Kosi mani o mrkijentam gumine. Z. 

Kosyer mokar, bačva puna. D. 
1795 Kosijer moli, a gnoj zapovyeda. D. 

Kosjerić reže, a motika kopa. Z. 

Košeno je, striženo je. Z. 

Košić se kreće, a u košiću opurka nije. D. 

Košulja mu tjelice ne dotiče. D. 
1800 Kovač oganj vodom kropi, da ga vrućega učini. D. 

Koza je našla nož. D. 

Koza mačke ne koti. Z. 

Koza ruj, a ruj kozu stroji. D. 

Koze ne ima, a kozliće prodava. D. 
1805 Koze ne mogu nosit', a volu mi hoć' naprtit'. D. 

Koze nijesu podložne na jaram. D. 

POSL. 4 
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Kozicu uhitit' u ssamčicu. Đ. 

Kozja imena brojit' — ali učit'. D. 

Kozle tiho svu mater sisa i svaku drugu, a plaho ni svoju ni 
tugju. D. 
1810 Kozliće prodava, a koza ne ima. Z. 

Kozo kozane, nijesam ja tebi dao, neg Crnoj Gori i Ponikvami. Đ. 

Kozomor zao je zimi, a gori ljeti. D. 

Kragujae je da lovi, a prepelica da bježi. Đ. 

Kragujca u bječvicah bes putila prodaje. Z. 
1815 Kraljeve riječi. D. 

Kraljevi imaju vele oči i uši. D. 

Kratak čovjek visoko dokučit' ne može. Z. 

Kratak je dan, ali je dugo godište. Đ. 

Kratak objed iza duga čekanja ni hvali gosta ni gozbnika. Z. 
1820 Krava, koja s volovi ne ije, ali je jela prije, ali će jesti poslije. D. 

Krcat je do više oči. Z. 

Krcat je špotiea k'o Pustijerna botica. Z. 

Kriješ ne ima drugo nego glas i trbuh. Đ. 

Kriješ odnese sokola. Z. 
1825 Krijesa češat'. D. 

Kriješa kriješu poteže. D. Z. 

Kriješti kriješ dokle pukne. Đb. cicala. 

Krila mu su pala. D. 

Krinčicom more mjeri. Z 
1830 Krinica izjedena, družba svršena. D. 

Kriva drva na ognju se prave (a prava krive). D. 

Kriva rijeka veće krat se prigazi. D. 

Krivina je velik grijeh, ali joj je pravda lijek. D. 
' Krivo drvo nigda nije pravo. D. 
1835 Krivo drvo ognjem izpravi. D. 

Krivo drvo prije se prikrši (ulomi) neg izpravi. D. 

Krivo sjedi, pravo reci. Z. 

Krivo sjedi a pravo reži, ili sudi. D. 

Krmak prascu brat a svinji otac. Z. 
1840 Krmi put Napule. Z. 

Krmi u zapad na sva jedra. Z. 

Kr(nj) sud ne može se laano razbit*. D. 

Kroz jedno uho ulazi a kroz drugo izlazi. D. 

Kroz san besjedi. Z. 
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1845 Krpit' nove gaće. D. 

Krsti popa, ali pop pop. D. 

Krsti se lijevom rukom. Z. 

Krsti se, pope; zemlja se trese. Z. 

Krstili ga su bez kuma pri svijeći. Z. 
1850 Kršten je juhom od hobotnice. Z. 

Krštenu vodu u Kolorinju Ijeva. Z. 

Kruh domaći brzo se primrazi (jili brže se omrazi neg po- 
manjka). Đ. 

Kruh, ili je sitan ili krupan, veći je u trbuhu. D. 

Kruh, ili je sitan ili sebičan, veće valja u trbuhu neg u nje- 
drijeh. D. 
1855 Kruh izrezan bez truda je blagovan. D. 

Kruh pirni brzo se izije/D. 

Kruh tugj draži je. D. 

Kruha s očima, a sira bez oči daj mi bože. Đ. 

Kruha, sira i vina, ako je grubo ušima, ali je dobro ustima. Z. 
1860 Kruška li je, jabuka li je, po vonju se pozna. Z. 

Kruška ne pada daleko od stabra. Z. 

Krv se krvim ne umije, neg vodom. D. 

Krv se ne ima molit'. D. 

Krv učini, a ne postavi zla zakona. D. 
1865 Ktio bi jaje obljušteno i posoljeno. D* 

Ktjet' ribu bez drače. D. 

Kučak laje na lava. D. 

Kučka prešna slijepe ragja kučiće. Đ. 

Kuća na glasu a mačka gladna. Đb. gatta. F. 105. 
1870 Kuća tmasta i crna, svijeća užežena. D. 

Kucam se i baštinam ištu godišta, a mudar čovjek svegj je 
mlad. Db. etk F. 62. 

Kućni pas kad godi s mačkom se ugodi. D. 

Kud god Bemena, svud snjim nesreća. Z. 

Kud mu god je hodila, Ije se je doma telila. Đ. 
1875 Kud pade, da pade. Đ. 

Kud pase, da pase, Iješto da se doma oteli. D. u rkp. otjeli. 

Kudu odrijet', tu je pos'o. Z. 

Kige čavle na Mrkanu. Z. 

Kuje sebi verigu. Z. 
1880 Kukuljava nije bez kike. Đ. 
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Kukumara vrtaru ne prođava'. D. 

Euljena bana od đobrijeh dana. Đ. 

Kume se svadiše, otari se odkrise. D. 

Kuna pase kokoši. Z. 
1885 Kuna stara ne krvavi gvozdja. Z. 

Kuninu kožu u živu prodaje (ne kupi). Z. 

Kunu staru ak' olovom ne stiže, ne ufati u ošce. Z. 

Kupe se mjedi za crna dnevi. Z. 

Kupe se oko koga godi kako oko sove. D. 
1890 Kupi drago da t' je svegj drago. Z. 

Kupi osla. prodaj osla. D. 

Kupi rušce u bisačee. D. 

Kupi vuku sedmine. Z. 

Kupim ti ih u kraliješ. Đ. 
1895 Kupio je na drag dinar sramotu. Z. 

Kupio je za pečicu kruha. Z. 

Kupit' mačku u mijehu. D. 

Kupit' partu — ili š(t)ape — na svoje dinare. D. 

Kupit' radi tko ne hvali. Z. 
1900 Kupit' štape na dinare. D. 

Kupit' tri za dinar, a dat' pet priganijeh. D. 

Kupovati mačku u mijehu. Db. gatta. 

Kupuje materi muža. Z. 

Kupus pogrijevan. D. 
1905 Kupus, rjepa i slanina, toj su bratja i družina. Đ. 

Kupusa mu r\ječi ne maste. Z. 

Kus mučan proždryet', — ali probavit'. D. 

Kus sladak crvi plodi. D. 

Kut'o ili srezan il' nesrezan, kut'o je. Z. 
1910 Kutle osrkiva. Z. 

Kutoleža mačak. D. Z. 

Kvintani se Beno klanja. Z. 

Jjačan pas lajat' ne može. D. 
Lačan trbuh ne će riječi. Z. 
1915 Lačan za gospodstvo ne mari, a sit o drugom ne radi. D. 
Lačnu svaki je kruh s medom. Z. 
Lačnu sladak je i paljavac. Z. 
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Lakiš. D. 

Lako melju bozi žrvni. D. 
1920 Lako polako ide se daleko. D. 

Lako stani, brzo stupi. Z. 

Lako stupa' za prije doći. Z. 

Lakom dvaš plaća. Đ. Z. 

Lakomac blaga(j) je a blago gospodar. Z. 
1925 Lakome su oči pri pogači. D. 

Lakomos' mudros' gubi. D. 

Lakši od pera, — od pluta. D. 

Lan i vuna ne će procora. D. 

Lani progje a sad ne dogje. Z. 
1930 Lanprelja vino ne prodaje. Z. 

Las' je najveći trud. D. 

Las' savišnja šteta gotova. Z. 

Lasno je dobru uz dobra biti. D. moh se čitati uz dobro. 

Lasno je Dubrovčanina u Dubrovniku hvalit'. D. 
1935 Lasno je hodit' niz vodu. D. 

Lasno je leteći ubit' pticu, kad svegj uprav isti put drži (k tebi 
leti). Z. 

Lasno je iza štita strijeljat'. D. 

Lasno je kami u more vrć', da mučno ga je izeti. D. 

Lasno je ludu dat' razumjet'. Z. 
1940 Lasno je mrtvu ovcu privraćat'. D. 

Lasno je pisat' emijem po bijelu. D. 

Lasno je prsnut', ma se usne tresu. D. 

Lasno je rijet' : bricu, ma se usta tresu. D. 

Lasno je s konja pješca psovat'. D. 
1945 Lasno je s mrtvijem govorit'. D. 

Lasno je štap naći za psa udriti. D. 

Lasno je učiniti zlo jednomu, tko se u te uzda. D. 

Lasno je udarat' na svoje. D. 

Lasno je nljestit, nu je mučno iziti. Z. 
1950 Lasno se je u svoje gaće uhabit'. D. 

Lasno se mamac s skupljem ucijeni, — ali ugodi. D. 

Lasno se nsmrđe fratar van ćele i riba van mora. Z. 

Lasno se vjemje što god se želi. Z. 

Lasno ti je iza štita strijeljati. Z. 
1955 Lasno zdrav nemoćnu zabavlja. D. 
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LaŠDJe će glava dobit' klobuk neg klobuk glavu. Đ. 
Lašnje je jednoga kneza pritrpit' neg jaje pripečeno pro- 
bavi!'. D. 



Lašnje 
Lašnje 
1960 Lašnje 
Lašnje 
Lašnje 
Lašnje 



je krotit' neg sokolit' . . . Đ. 

je mladu uzgori nego sUru nizdoli. Z. 
je rukom negli dušom. Z. 
je stric' neg derat', D, 
je užeć' neg ugasit'. Z. 
je zabavit' neg opravit'. D. 

Lašnje se je obuć' sjedeći neg stojeći. Đ. 
1965 Lašnje side neg uzide, van puta tko iziđe. Z. 

Lav domome, a zec u boju. Đ. 

Lav se mravi hrani. D. 

Lav se pazi i kad spi. Z. 

Laž ako i omrkne, ne osvane. Đ. 
1970 Laž dva obroka ne može blagovat'. Đ. 

Laž je slijepa, ali je lijepa. Đ. 

Laž kad prohodi, nije laž. D. 

Laž kratke noge ima, D. Z. F. 118. 

Laž svaka na laži ostaje. Z. 
1975 Laž na laži, a istina na istini osttge. Đ. 

Lažcu se ni istina ne vjeruje. Đ. Đb.' bugiardo. 

Laži bogu do kraja. D. 

Laži do kraja po zemlji. D. 

Laživac dobiva da mu se i istima ne vjeruje. Z. 
1980 Laživcu nije ni istina vjerovana. Z. 

Lele bi od čela, i bit' ima do čela (od) svijeta. Z. 

Lelek je veliki u zlu dobra čekfiti. Z. 

Lemlješ što veće ore to je svjetlji. D. 

Leti bez krila. Z. 
1985 Lezi bez večere, da ustaneš bez duga. D. 

Leti na krilijeh od vjetara. Z. 

Lezi ženo, zakon te veže. Đ. Z. 

Ležećemu bog ne pomaga. D. 

Ležećemu nije svjeta. Đ. 
1990 Leži k'o kvočka na jajijeh. Z. 

Leži na jajijeh. D. 

Leži pod podom na Ijesi. Z. 

Lice od cara, a djela od ni^agara. D. 
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Lice ti broji godišta. Đ. 
1995 Licumjerae sebi je istomu nevjerae. Z. u rhp, lisumjerac. 

Liči s luže i s OrlaDde. Z. 

Liho Je rebro oholo. Z. 

Liho rebro. D. 

Liječi, a od šta ne zna. Z. 
2000 Lyečit' zlo čemu je, koje se danas svršuje? D. 

Liječnik liječi a bog ozdravlja. Z. 

Lijek je svemu razmi smrti. Z. 

Lijen gotov plijen. Z. 

Lijen ni za sebe ni za drugoga. Z. 
2005 Lijen u svetac najveće posla ima. Đ. 

Lijen vrše gospodinštaka. Đ. u rl^n vrže. 

Lijena iska kudjelju, i nagje je u nedjelju. 0. 

Lijena ntaska blć^u kuće kasa. Đ. 

Lijena sluga za ne učinit' jedan stup, učini ib osam. D. 
2010 Lijenos' glavu ne mije; i ako je izmije, ne izčešlja je. D. 

Lijenos' je najveće breme. D. 

Lijenu je svaki dan svetac. D. 

Lijep i slijep ne vidi kud hodi. Z. 

Lijep je svak ko ne ima tri oka. Z. 
2015 Lijep slijep, grub rug: zlo onoi, hugje ovo. Z. 

Lijepa je kalina gledati, ali je zla zobati. D. 

Lijepa kako crijepnja. D. 

Lijepa slijepa, grda luda: jedna bugje od druge. Z. 

Lijepe riječi kupusa ne masteu Đ. 
2020 Lijepe riječi smoka ne čine. D. 

Lijepe su žene na Pelinijeh. D. u rli^ pelilgeh. 

Lijepi djed s voskom a baba s kalom. Z. 

Lijepo govorili, ali malo satvorili. D. 

Lijepo je da ti druži drobe. D. 
2025 Lijepo je i posvirit' i svrdonicu za pas zadjestit. Z. 

Lijepo je s grubom razdiono. Z. 

Lijepo poje tko sirac nosi u kljunu. Z. u rkp. poi. 

Lijevo mi oko igra. D. 

Lijevom desnu posiječe. Zu 
2030 Lijevom si desnu odsjekao. D. 

Lisica ka ckni, lov preži. D. 

Lisica se brani s veće načina, a jež samo dračom. Đ. 
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Lisica u tonote često ne upada. Đ. 

Lis' lis' lobode, vran ti kučku probode. Z. 
2035 Lis' privrati, pod njem ćeš drugi naći. D. 

Lišće je od srca poklisar. Z. 

Lizanje od mačjega jezika. D. 

Lizat* otare. Z. 

Lizat' se Đ. 

2040 Liže ne pristav otare. Z. 

Liže STOJno otare, a vuče tugjno pentare. Z. 

Ljekar nije tko lijek spravlja, neg tko lijekom ozdravlja. Z. 

Ljepir ki oko svijeće leti, najposlije izgori. Z. 

Ljepota ako nije mila, nije izvrsna. Z. 
2045 Ljepota je naravna ljepota prava. Z. 

ljeti razdrijet* kožuh. Đ. 

Ljeti ribu iz mora, a meso iz kože, er jedno i drugo stat* dugo 
ne može. D. 

Ljeti tovjernarica, a zimi kruharica. Đ. 

Ljevaš vodu u more. D. 
2050 Ljevat* ulje na oganj. D. 

Ljevati vodu u more. Z. 

Ljubav razlog zaslijepi. Đ. 

Ljubav sama zadovoljna je ljubavi (ili sebi) plata. Z. 

Ljubav srama* ne ima. Đ. Z. : stida ne ima. 
2055 Ljubav srama ne pozna. Z. 

Ljubav zetnja noćca Ijetnja. Đ. 

Ljubav ženska mreža vražja. D. 

Ljubavi nije svrhe. Z. 

Ljubi kako da imaš mrzit', a mrzi kako da imaš ljubit*. Đ. 
2060 Ljubi tko te yubi. D. 

Ljubit' kako vuk ovcu. D. 

Ljudi se jezikom a živine konopom (uzom) vežu. D. 

Ljut ocat najgore svomu sudu udi. Z. 

Lojar. D. 
2065 Lojit* komu godi. D. 

Lonac ćeš poznat' zvoneći, a čovjeka govoreći. D. 

Lonac kad vri, sve što veće pokriva se, sve većma kipi. D. 

Lonac koji odveće vri, sapur izgubi. D. 

Lončar je Kotoranin, trgovac Dubrovčanin, a vlastelin Za- 
dranin. D. 
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2070 Lončar lončaru, a kovač kovaču zavidi. D. 

Lopiža općena zlo spjenjena a gore skuhana. Đ. 

Lopiža puna, prijazan duga. D. 

Lopiža se povrijezom ruga. D. 

Lopižu čuva da se ne omrči. Z. 
2075 Lopugjani Kastiljani a Slanjani Siviljani. Z. 

Lopujka i zimi gola je do pupka. Z. 

Lov je dvojačno drag. Z. 

Lov je draži nego dar (od dara). Z. 

Lov tko prima, dup'o dug ima. Z. 
2080 Lovčja gnojišta ne imaju loja ništa. D. 

Lovi zeca na kolijeh. Z. 

Loza je lozi poručila : odmakni se ti od mene, a ja ću dat' i 
za tebe. Z. 

Loza najveće ljubi težašku sjen. D. 

Loza ne će družbe ine neg od pritke. D. 
2085 Lud ako bi i hotio mudro, ne umije. D. 

Lud bi dva prijesnaca izio ; a tko bi mu ih dao, lugji bi bio. D. 

Lud je kušan kus tko pusti, a pohvaljen uzme u usti. Đ. 

Lud je mudru breme. D. 

Lud je, ne umije ujesti u prs*. D. 
2090 Lud je tko misli da mu drug ne misli. D. 

Lud je tko se mudar mni. D. 

Lud je tko svoj myeh izprazn(j)uje za napunit' tugj. D. 

Lud junak ludo pogine. D. 

Lud na čelu roge nosi, a mudar u njedrijeh. D. 
2095 Lud ne umije mučat'. D. 

Lud pedepsan usvijesti se. D. 

Lud se u more miža, ter mni da će oplimat'. D. 

Lud si kako dno od gaća. D. 

Ludi davalac mahnitu se brat broji. D. 
2100 Ludi drobe, a mudri papaju. Z. 

Ludi pir učiniše, a mudri ga izjedoše. D. 

Ludijem se brod brodi. D. 

Ludo je oca ubit' a sinu prostit'. D. 

Ludoj riječi ne trebuje odgovor. D. 
2105 Ludu odgovori i opri se, neka mudar ne Čini se. D. 

Luduju banovi, plaćaju pukovi. D. 

Lugji si od stanca. Z. 



-1. 
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Luk babi, a lukovina djedu. Z. 

Luk dugo napet puca. D. 
2110 Luk koji dugo strijelja, ali on pukne ali mu tetiva. D. 

Luk mu tuče vrh glave. Z. 

Luk od veće otegnut lasno pukne. D. 

Luno duno, Bete tete. Z. 

Lupa glavom o kami. Z. 
2115 Lupa sad u ploču, sad u klinac {ili sad u podkovu, sad u čav'o). Z. 

Lupa slijepac lupare. Z. 

Lupež od igle doće na vola, a svola na vješala. Đ. 

Lupeža kućnoga učuvat' se ne moreš. Z. 

Lupežu jedan a mamcu dva biča. D. 
2120 Lupežu pas nije drag. D. 

Luža je i pokriveno i odkriveno. Z. 

Jjla(st) se goni, more vri. Z. 

Ma što je tele to je vele. D. , . 

Mafi medom pomazan. Đ. 
2125 Mač mu visi vrhu glave. Z. 

Mač od olova u zlatnoj nožnici. D. 

Mačak kutoleža miša ne hita. Z. 

Mačka je dobar prijatelj, ma grebe. Đ. 

Mačka kučke ne koti (ne plodi). Z. 
2130 Mačka oparena od studene vode strah ima. Đ. 

Mačka sita lovi, a lačna krade. Đ. 

Mački garbiješ privezati. Z. 

Maglu zbija u mjehove. Z. 

Maha se na sut Peci moskarom. Z. 
2135 Maha slijepca (slijepa). Z. 

Mahajući nogami — ali rukami. D. ^ 

Mahnit je tko za pogodit' jednomu hoće se omrazit' svakomu. Đ. 

Majka kćercu kara, a nevjesti prigovara. P. 77. 

Majka ti vrsnike prigledala. Đ. 
2140 Mala je vreća u dva hljeba. D. 

Mala lakomos' velika šteta. D. 

Mala sjekira i velik dub povali. D. 

Mala voda mutnija je. Z. 

Male ptice mala gnijezda v^'u. D. 
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2145 Mali pas zeca đviže a veliki ga hita. D. 

Malicija rćanska. Đ. 

Malijem čepićem zatiskuje, a velikijem taplunom otiskuje. Z. 

Malijem sudom priplit' more. D. 

Malo bi joj posvirio. D. 
2150 Malo imanja malo i misli. Đ. 

Malo je kurvarskoga pira. D. 

Malo je masla za dinar. D. 

Malo je ošljega potrčanja. Đ. 

Malo je što se može, ma čin' veće neg se može. D 
2155 Malo jezikom palat\ a dobro se vladat'. Đ. 

Malo krat' je dim bez ognja. D. 

Malo mu je o smrti mislit', ter o bijelijeh svijećah misli. D. 

Malo ognja moju peć razdiže. Đ. 

Malo po malo prede baba kudjelju. D. 
2160 Malo stvorio, a vele govorio. D. 

Malo valja dobivat* a ne čuvat'. D. 

MaJo vune, čičak' pune. D. 

Malo zna tko svjetovna samo xna. Z. 

Malu pljev na velik vjetar. Z. 
2165 Malu se ne srčim, a veliku ne nadam. Đ. 

Malu stadu mao i zvizd. Đ. 

Mami k'o da moli, a moli k'o da mami. Z. 

Mami, ter se hrani. D. 

Manjak manjku domori. Z. 
2170 Manjak svemu biva razmi bremenu. Z. 

Manje dura dubrovačka pjena neg dobra bačva vina. D. 

Manje haje neg što mu se pod nogami mete. Đ. 

Manje je što ujede neg što kuće pogane zube ukaza. SL 

Manje se čuje kad se i često striže, neg jednom odere. D. 
2175 Manji se vidi ukljuvak tvoje čaplje nego moje kokoši. Z. 

Manjka vragu pakla. Đ. 

Mantija ne čini kalugjera. Đ. Db.* tonica. 

Mao je rat od drače, ma koga obode, mučno zabude« D. 

Mao rok jedan dan. Đ. 
2180 Marač dugom kodom, decembar bijelom bradom. Z. 

Harač kudom vrše. D. u rukopisu vrie. 

Ma^ka bijeiia sluša, a glagjeiia pnijica se. D.| 

Kaska je osla prflična, ali hoe g^vom ali kadom. D« 
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Maska je rćanska. Z. . 

2185 Maska je u korti. Z. 

Maska pod samarom hvali gospara. Z. 

Maska pod sedlom hvali se gosparom. Z. 

Maske se megju sobom češu. D. 

Maske su se obrosile. Đ. 
2190 Maske su u korti. Z. 

Masku u korti prudem žiri. Z. 

Meće drva na oganj. Z. 

Meće se k'o zmija iz kruga. Z. 

Med na jeziku, a britva na pasu. Đ. 
2195 Meda jes' od meda slagjega. Z. 

Medna strijela gvozdena vrata probija. Z. 

Medom se, ne ostom, muhe hitaju. P. 89. 

Medvjed je rek'o: rodit' će kruške. P. 118. 

Medvjeda vidiš, a stupe mu paziš. D. 
2200 Megju božićim stat' u Gružu a megju gospogjam u gradu. Z. 

Megju djecom kneza nije. D. Z. : nije kneza. 

Megju dva bana babi gola glava. D. 

Megju dva bana osta (ostaje) gola glava. Z. 

Megju dva prija-telja jedan pisac, a dva svjedoka. D. 
2205 Megju dvije zelene jedna zrela. D. 

Megju nakovanom je i maljicem. Z. 

Megju otocim veći valovi. Z. 

Megju prijatelji sve su stvari općene. D. 

Megju rečenijem i ste6enijem gora je po srijedi. Db.* detto. 
2210 Megju slijepci kralj je tko ima jedno oko. Đ. 

Megju ženami zlo ubog, gore bogat. Z. 

Mejdan tko otme, i dar osvoji. Z. 

Meko gvozdje ne ulomi se lasno. D. 

Mene zovete kad je mužikati, ma ne kad je što žerati. Đ. 
2215 Meni jedna, popu dvije, pop se tuži a ja ne. Đ. 

Meni sreća, a tebi um. Z. 

Mesa u vuka kupovat'. D. 

Meso dobre cijene i psi jedu. D. 

Meso izpod perja dviže grešpe s obraza. Đ. 
2220 Metaćeš mutom. D. 

Metat* crnilom kako hobotnica. D. 

Metat' dinare u more, a iskat' ih svijećom. P. 59. 
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Meteš mnom kako metlom. D. 

• Metla nova dobro mete. D. 
2225 Metnut' se kamenom za se uzjašivš(i) na konja. Z. 

Mijeh nadmen ne tone. D. 

Mijeh prazan koža se zove. D. 

Mijesi mu se kolačić. Z. 

Miješa vođu svodom a goru s gorom. D. 
2230 Mile mjedi, slatke smokve. Z. 

Milice V krs'. D. 

Milje broji tko vozi. Z. 

Miloj maćehi i pastorci su sinovi. Z. 

Miloš' u nebrijeme velika je nemilos'. D. 
2235 Milostiv Ijekar usmrdi ranu. D. 

Miloš cara ubode, a sam zdravo ne uteče. D. 

Miluj mačku da. ti skoči na obraz. D. 

Mimo boga nikuda. D. 

Mimo zakon, zubmi za kami. Đ. 
2240 Minčar, harubčar, ništoli i gore. Z. 

Mini me želja. D. 

Minjavine gaće. D. 

Minu kad krsnut' cijenjaše. Z. 

Minut' kako jutrnja rosa. D. 
2245 Mir baba, mir djede, peci toj, ter se goj, kuljenova juha do 
(đ)na je gusta. Z. 

Mirakule učinit' kako žunjević mačak, koji krsnu kad cijenjaše 
poginut'. D. 

Miran snžanj srećn^i je od bana nemirna. Z. 

Miri se sa psom, nn štap drži. Đ. 

Mirna pamet boga moli. Đ. 
2250 Mimo srce tančac vodi. Z. 

Mira besjedit'. D. 

Misli, a paka govori. D. 

Misli o togjem teocu dobro, đa i tvoj domom zdravo đogje. D. 

Misli sa poslednje vazala br>lje. D. 
2255 Mi.^ je opao a »inpi(^. ih 

Miš »e a jedna mrin ne azrla, D, 

Miša mi ta lava kfifM, ih 

Misi brašno poiz^j^Fiali. Z. 

Mitnik đaša kim pro^fn^ joA i nree on zalaga. Z. 
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2260 Mižat' u more. D. 

Mjedi brojene, ruke pribjene. D. 

Mjedi buče, a ne muče. Z. 

Mjeri pedim sjenu. Z. 

Mjeri puno kako ulje. D. 
2265 Mjeriti đruzijeh (ili koga) svojijera laktom. Db. misurare, braccio. 

Mjerom kom prodaješ valja tom da i kupuješ. Z. 

Mjesec mu udi. D. 

Mjeseca dobra — ili zla — usječen. D. 

Mjesece lijepo sjaš, ali malo griješ, reče Jegjupka. Đ. 
2270 Mjesta ne zgrijat' D. 

Mlad ako i pade, lasno se digne. Z. 

Mlad je kako kaplja. D. 

Mlad je kako voće nezdrelo. D. 

Mlad je, naskočiće. D. 
2275 Mlada i hladna žale. D. u rkp, žala. 

Mladi sveci na otar, a stari pod otar. Z. 

Mlados' izprazna, staros' trudna. D. 

Mladost plahost, starost žalost. Z. 

Mladu je sebru zvijezda na čelu a staru na repu. D. 
2280 Mlatit' kako prazna stupina. D. 

Mleci ne reci, nu bolje u Sijeci il u nas na Prijeći. Z. 

Mledne ruke, tuste noge. D. 

Mlednu i neplodnu zemlju ne ori. Đ. 

Mlin je od svakoga žita. D. Db.^ molino. 
2285 Mlin ležećac veće vode prosi. D. 

Mlinar stječe hodeći, ne u odru ležeći. D. 

Mljecka koza. D. u rukopisu m\jetcka. 

Mljecki je kučić. Z. 

Mneći se čovjek prikrstit' oko izbo3e. D. 
2290 Mni da vijenac vye, a kuje verigu. Z. 

Mni mu se da nije ni na nebu ni na zemlji. Đ. 

Mniš da si na konju, a nijesi ni na oslu. D. 

Mniš da ti će toj snom proći.* D. 

Mniš izagnat' lisicu, a izagnaćeš vuka. Đ. 
2295 Mnogo je mačiću govegji trbuh. D. 

Mnogo je stvari bolje vjerovat' neg kušat\ D. 

Mnogo naukyera drijevo razbijaju. D. 

Mnokrat čovjek za udrit' u crno, ne udari ni u bijelo. Đ. 
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2375 Muhe ti u Pulji iinpancaju. D. 

Muk čini i zalihu gozbinu lasno probavjat' a zališni govor i 
malahnu na grlo vraćat'. Z. 

Muk duga ne plaća. D. 

Muk prijazan šteti. D. 

Muk se ne piše. D. 
2380 Muka s imanjem podnijet' lasna je. D. 

Mukom dug plaćat'. D. 

Makom plaćat'. D. 

Museleza po kucah posla. Z. 

Musti jarca nad rešetom. D. 
2385 Mušicu razmjera. Z. 

Muška je glavica. D. 

Mutan potok rijeku ne pomaga, a smuti je. D. 

Mutio mu je vodu uz rijeku. Z. 

Muzuvijer od Trepće. D. 
2390 Muž trijezan a žena pjana, gotova svadba. D. 

Muža ljubi kako prijatelja, a boj ga se kako neprijatelja. D. 

Mužu, da ne vidiš; ženo, da ne oslijepiš. D. 
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a bradi ludoj svak se uei bricMt'. D. 

Na četvrt kupi, a na četvrt proda. Z. 
2395 Na daleku mi se dobro vidi. D. 

Na dobroj naplati zao podplat. D. 

Na dobru je skoku. D. 

Na dobru konju dobar vitez, a na zlu konju ni dobar ni zao. D. 

Na dugu tijeku hrt zeca stigne. Đ. 
2400 Na dužnika sablja ne pada. Z. 

Na dvoje nos D. 

Na glavi mu kami ne raste. Z. 

Na hipu se svakom brijeme vrti. Z. 

Na hipu se vrijeme vrti. Z. 
2405 Na jednijeh vodah stat' (bit'). D. 

Na jednomu su suncu zadnjicu grijali. D. 

Na koga množi, na toga i ubozi — ali bozi. D. 

Na kola izvraćena svak ruku stavlja. Đ. 

Na kolijeh poće u raj. Z. 

POSL. 5 
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2410 Na Konja .sadnita sve muhe sjedaju. D. najprije je hilo u ruho 
pišu srdita pa onda popravljeno sadnita. 

Na kopju ti, gosparu. Z. 

Na krajnoj površi ni u crkvu sam. Z. 

Na kvočki je ostavio rasadnik. Z. 

Na ljutu ranu ljutu travu. D. 
2415 Na loncu koji vri muha ne sjedi. D. 

Na maloj rani vele krpe. D. 

Na me si se namrdio, a pak si i ti česan io. D. 

Na mijeh se tužiš, er vonja paklom. D. 

Na mjesto slijepca dat' čovjeka bez oči. D. 
2420 Na mršava konja muhe sjedaju. D. 

Na mrtva lava i kunijelj udara. D. 

Na mrzećijem svijet ostaje. Z- 

Na nemoć prilagat' nemoć D. 

Na odkrovac; — na sva usta. D. 
2425 Na oganj ulja ne Ijevaj. D. 

Na ognju stojim. D. 

Na ohola zemlja vika. D. 

Na osedlana konja usjesti. D. 

Na panagjur poćeš da veće dobudeš. D. 
2430 Na plaš' baretu petriti. Z. 

Na plaš' diže baretu. Z. 

Na pola je učinio tko je dobro počeo. D. 

Na postolac na koji ti i otac. D. 

Na potrebu se prijatelj pozna va. D. 
2435 Na praznu guvnu nije mravi. D. 

Na psa koji bježi, svak vika. D. 

Na rat na pitje. D. 

Na ravnu polju skrit' se nije moć'. D. 

Na slavicu je glas, a kad godi grmuša i ljepše poje. D. 
2440 Na staroj oslići žut poprug. D. 

Na sto konja peset koža. Z. 

Na stolijeh stari mu su svi klečali. Z. 

Na strikiti i na gate hoće se igrati. Z. 

Na suncu bdjeti a na mjesecu spati ni je časno ni korisno. D. 
2445 Na sva jedra. D. 

Na sva vesla. D. 

Na svrhu od godišta veće ije mrtvi nego živi. D. 
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Na šte ruke uzeo je. Z. 
Na šte ruku je primi. Z. 
2450 Na šte srca je prožđrijeti. Z. 

Na tako lice tako naličje. D. u rkp. naničje. 

Na tako meso taki nož. Z. 

Na taštoj glavi vjenčac je biserni u rukah djeteta nalip 

otrovni. Z. 
Na ti noge, da' mi roge, gambore. Z. 
2455 Na tobolac usta ne meće. Z. 
Na trnu se rusa ne ragja. Z. 
Na tromu konju dug svaki put. Z. 
Na tugje spence učit'. D. 
Na tugju plav pakao ne stavlja'. D. 
2460 Na tvom ti. D. može biti tij. 

Na vođokršte zimi oko izpršte, a na poklade i drugo joj iz- 

pade. D 
Na vratyeh se potaknut'. D. 
Na vuka seljani. Z. 

Na vuku je glas, a iza vuka se i lisice najedu. D. 
2465 Na vuku živu kožu prodavat'. D. 

Na zemlji leži a nebom se pokriva. D. 

Na zimovište se ne pada, dje nije drva, hljeba i stada. D. 

Na zlo pada gore, a na gore još gore (Ui a na gore sinje 

more). Z. 
Nabregja se zemlja, tere rodi miša. D. 
2470 Načela je dobro. Z. 

Načnimo ga po dinar, da se nigda ne proda. D. 
Nać' dlaku u jaju. D. 
Nać' zeca na ložnici. D. 
Nače ga dje i roge Ijeljenove. Z. 
2475 Nad grobom mu noge vise. D. 
Nad izgledom nije zakona. Z. 
Nad Kresojem ga ne ima, a do Vrtoja nije ga. Z. 
Nad pšenien'jem nije kruha, 
nad rucelom nije žita, 
nad gjuljanom nije vina, 
nad mamin'jem nije sina, 
nad vlaškijem nije lonca, 
nad riješk'jem nije konca. Z. 
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Nad ratom hugjega, nad mirom boljega vremena vik nije. Z. 
2480 Nad silom sila je pravda. Z. 

Nada' se nenadnje, nek te ne nagje nenadnja. Z. 

Nada' se svegj nenadnje za dobit' nenadnju. Z. 

Nadhodi snažnosti i Burjenovu i Bratutovu masku. Z. 

Nadjeven je kako kuljen. D. 
2485 Nagje se grk i med. Z. 

Nagje se i nad Kresojem. D. Z. 

Nagje tko ište. Z. 

Nagla djevica hudu mužu rada. D. 

Nagla mačka slijepe mišiće rodi. D. 
2490 Nagnula veće bačvom. Z. 

Nahodi se u plitkoj vodi. Z. 

Najbolje mačka odnese. D. 

Najbolji je gnoj od gosparevijeh podplata. D. 

Najedenje za proždora a zdravica za junake. D. 
2495 Najela se živa mesa. Z. 

Najesti se kako Penava. D. 

Najgora je nemoć gladinja. Z. 

Najgore je sam sebi lagat'. D. 

Najgore prli ugljen pokriveni. Z. 
2500 Najgori je zalogaj, kijem se čovjek udavi. D. 

Najgori su povraci. D. 

Najkorisniji gnoj podplat je gosparev. Z. 

Najlahša je božja pravda. Z. 

Najljepša je šetnja blizu mora, a brodidba blizu kraja. D. 
2505 Najljepša mojemuča gruba je. D. 

Najljepšoj nevjesti pir čine kako i najgrubšoj. D. 

Najmanje su kamate u Geti. Z. 

Najmučnije se rep odire. Z. 

Najposlije sam čovjek svoju sramotu uzazna. D. 
2510 Najslagji je domaći objed. D. 

Najtvrgja je povelja dosti imit' pineza. Z. 

Najveća je krepos' muk. Z. 

Najveća je pamet brijeme poznat'. D. 

Najveće kada kadiocu. Z. 
2515 Najvišijeh se vrha treskovi hitaju. Z. 

Najzločestija se koza u stap uhabi. D. u rukopisu je bilo naj- 
prije štap, pa je popravljeno. 



69 

Najzločestijemu prascu najbolji želuđ. D. 

Nakon godišta sluga uzme ćud gosparevu. D. 

Nakon mene ni sparožine. D. 
2520 Nakon osla ni sparožine. D. 

Nakon sto ne ću, reci jedno hoću, i još ne ć' biti naučio do 
kraja živiti. Z. 

Nakrcat' sve na jedan brod. D. 

Nalio se kako kimak. D. 

Nalojio mu je vrlo vaše. Z. 
2525 Namjera kvas popija. D. 

Namjera siječan svoje dni. D. 

Namjerio se na tučka. Z. 

Naniz'o se pun saotijer. Z. 

Napeć' kožii. D. 
2530 Naplila je i Piva i Tara. D. 

Naprtio ga je česvinovijeh drva. Z. 

Naranča izažeta na kos'o se meće. Z. 

Nasred rijeke iskat^ vodu. D. 

Nastojanje bez uma za šta god je, um bez nastojanja za ništa 
je. Z. 
2535 Naš domaćin dobro ljubi, ali bolje gosti. D. 

Našao me si pod svijeću. D. 

Naše knjige govore: hodi sa zla na gore. D. 

Našla je bačva — ali tikva — zatak. D. 

Našla je lopiža pokriv. D. 
2540 Našla je slika priliku. D. Db. simulacro. 

Našla je tikva zatak. D. 

Našla veža uža. D. 

Naš'o se je pod zemljom. Z. 

Natovari, ter udari. D. Db. bufalone. F. 134. 
2545 Natovario ga je dobre česvine. Z. 

Nauči me večerat'. D. 

Nauži plačući da se smiješ stječući. D. 

Naučio je na pamet kako papagao. D. 

Naučio \je na svoje mjedi. Z. 
2550 Naučio je van pelica. Z. 

Nauka je jedna muka, a ođuka đvoja muka. D. 

Navezat' psu na rep. D. 

Navrh bokare laž a na dnu joj istiifti. Z. 
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Navrz' mu bijedu da je tovar psa uio. D. 
2555 Navukao si se haljina kako ožujak mješina. D. 

Ne bi bilo kamate, da nije zlocestva. Z. 

Ne bi bilo k(urve), da nije ro(fijane). Z. 

Ne bi dao bogu tamjana. D. 

Ne bi ga galija nagovorila. D. 
2560 Ne bi ga iz boba izagnao. D. 

Ne bi ga u karti od naveganja našao. D. 

Ne bi me doteklo prsta omociti, da rijeka medom tefe. D. 

Ne bi mu careva riznica dosta bila. D. 

Ne bi mu tu dali ni godišnice. Z. 
2565 Ne bi ni na luču izgorio. Z. 

Ne bi ni pas s maslom obliz'o. Z. 

Ne bi se jaje izpeklo. D. 

Ne bi vidio bivola na slami. D. 

Ne bih mu dao guske pasti. Đ. 
2570 Ne bih za to dao harubu. D. 

Ne bih za to pjan poigrao. D. 

Ne bi' se, da cuj se; D. 

Ne boj se groma kad munju ne priteče. Z. 

Ne boj se zmije dokle se u krug ne^ svije. D. 
2575 Ne boji se nikoga tko nije nikomu kriv. Z. 

Ne boji se vrana brodara. D. 

Ne bojim se smrti nego zla života. Đ. 

Ne broji godišta tko kuće ne plaća. Z. 

Ne buci na vuka da ti glas ne digne. Z. 
2580 Ne budi mećava da pometeš, ni oganj da popališ. D. 

Ne budi psa koji spi. D. Db.* cane. 

Ne čekaj moje starosti. D. 

Ne čekaj žetve bez vola. D. 

Ne česi krijesa, da ne kriješti. Z. 
2585 Ne čini dobra bezopazno, da te zlo ne nagje. F. 49. 

Ne čini se bogu brat. D. 

Ne čini što ne ć' da ti se reče. Z. 

Ne čini zla ni travi koju pleše. D. 

Ne čuje ga se kad stupa. Z. 
2590 Ne čuje ga zemlja po koj hodi. Z. u istoin rukopisu, na drugom 
mjestu u istoj poslovici po kom hodi. 

Ne ć' uhitit' tej raačic6 bez rukavice. D. 
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Ne će bit' vazda ljeto. D. 

Ne će mačka larda. D. Z. 

Ne će ni bog što se ne može Z. ^ 

2595 Ne će ni pas gole kosti. F. 90. 

Ne će nigda vidjet' dva dobra zajedno. D. 

Ne će osao petrusina. D. 

Ne će postola već ako od kordovana. Z. 

Ne će se bijelj za jednu noć. D. 
2600 Ne će se naslonit' na meko. D. 

Ne će š njim ni u raj. D. 

Ne će te minut' ova čaša — ali ova zdravica. D. 

Ne će te ni buha uštunut'. D. 

Ne će ti dat' dima, pića, lika, ostrončine. D. 
2605 Ne će ti jaja snijet'. D. 

Ne će ti ta snom proći. D. 

Ne ćeš moć' zatisnut' objema rukami. D. 

Ne ćeš toj probavit'. D. 

Ne ćeš se naslonit* na meko. D. 
2610 Ne da mu se okropit'. D. 

Ne da na grab. D. Z. F. 130. 

Ne da ni bogu tamjana. Z. 

Ne da ni opepelit'. D. 

Ne da se ničemu zapjet'. D. 
2615 Ne da se ni vilam sedlati. D. 

Ne da' zlu na srce. Z. 

Ne dao ti se bog na obijesna sebra namjerit'. D. 

Ne dao ti se bog sebru moliti. D. 

Ne dava mi srce. D. 
2620 Ne dava se peći koliko zja. D. 

Ne dava se peći koliko zja, nego koliko joj po dnu staje. Z. 

Ne dohodi svaki kašalj od zime. D. 

Ne došla taj ka se ne će pritrpit' ali priboravit'. D. 

Ne drže prosa šuplje vreće, a ubog čovjek ne ide u vijeće. D. 
2625 Ne drži miloga, ne ćeš nać' dragoga. D. 

Ne dviži što nijesi stavio. D. 

Ne gazi mutne vode. Z. 

Ne gleda ga dobrijem (desnijem) okom. Z. 

Ne gleda ni oka ni boka. Z. 
2630 Ne gleda se kakva je kokoš, neg koliko jaje nosi. Z. 
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Ne gleda se pas, nego čigov je. D. 

Ne gledaju se vrata kakva su, neg čigova su. Z. 

Ne gliba' Jkad imaš prijecac suh. Z. 

Ne govni loja. D. 
2635 Ne govori ono što bi rad da se ne govori. D. 

Ne govori što hoć' za ne cut' što ne ć\ Z. 

Ne govori što ne ć' da se govori. D. 

Ne haje k'o ni pas za petu nogu. Z. 

Ne hita soko muhe. D. 
2640 Ne hitaju se jarebice na vesku nego pod ploču. Z. 

Ne hod' bos u goru. D 

Ne hote čovjek i vrat ulomi. D. 

Ne htjej vuka vidjeti ni na nj vikati. D. 

Ne hvali se, er susjede imaš. D. 
2645 Ne hvrca', ne brca\ budi čovjek dovečer. D. 

Ne ide mu po čudi. Z. 

Ne ima brjemena za počesat' se. D. 

Ne ima čijem psa svezat', D. 

Ne ima dio sunca. D. 
2650 Ne ima dna ni kraja. D. 

Ne ima gdi hrta svezat'. D. 

Ne ima gdje noge stavit'. D. 

Ne ima kud ni na nebo pogledat'. Z. 

Ne ima ni groba. D. 
2655 Ne ima ni kuće ni baštine. D. 

Ne ima ni loze ni koze. D. 

Ne ima ništa komu nije ništa dosta. D. 

Ne ima oči u zatioku. D. 

Ne ima pameti za noktom. D, 
2660 Ne ima pesti megju očima. D. 

Ne ima platit' tko nije dužan. Z. 

Ne ima puška praha. D. 

Ne ima se čijem ukopat'. D. 

Ne ima šta izjesti, a trpezu napravlja. D. 
2665 Ne ima što pjet' slavic. D. 

Ne ima vele komu što godi ne ostaje. D. 

Ne ima za kupit' kruha a kupuje moska. D. 

Ne imala baba bijesa, ter kupila prase. D. Z. : i kupila. 

Ne imaš čijem ostrić'. D. 
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2670 Ne imaš soli u glavi. D. 

Ne išta mimo pšenična kruha. 1). 

Ne ište se padalište prije noći. Z. 

Ne isti s pomujom Sto ne bi htio nać*. Z. 

Ne isti uhiti(t') ako radiš nać\ Z. 
2675 Ne jegj luka, ako ne & da njim vonjaš'. Z. 

Ne jesti svoga dara kako Sipanjanin. D. 

Ne kri' svijeću pod četvrt. D. 

Ne leži sa psim, ako ne ć' ustat' s buham. Z. 

Ne lomi vrata. D. 
2680 Ne lovi meso neg perje. D. 

Ne maste rijeci kupusa. D. Z. : ne maste mu rijeci. 

Ne mjeri se čovjek laktom neg umom. D. 

Ne moć' koga godi ni priteć' ni dostignut'. D. 

Ne moć* stati na jednom mjestu kano Jegjupak. D. 
2685 Ne moći zatisnut' objema rukami. D. 

Ne mogu biti i vuci siti i kozlići cijeli. D. 

Ne mogu biti i vuci siti i kozlići na broju. F. 15. 

Ne mogu dva kola jednako doći. D. 

Ne mogu mi bit' uši izviše glave. D. 
2690 Ne moli se ženi u odru, ni u vodi konju. D. 

Ne mož' izet' med bez pčelinja obada. D. 

Ne mož' uteć', ni sustignut'. D. 

Ne može bit' i bačva puna i žena — ali sluga — pjana. D. 

Ne može bit' jedno dobro bez drugoga zla. D. 
2695 Ne može dreven pas lajat'. D. 

Ne može ga ni upengana vidjet', — govorit'. D. 

Ne može hodit' a hoće nosit'. Z. 

Ne može jedan i ročit' i svjedočit'. D. 

Ne može mjesta zgrijat'. D. 
2700 Ne može mu nitko ni prid noge stavit'. D. 

Ne može mu podnijet' obraz. Z. 

Ne može nitko stat' u dugo. Đ. 

Ne može nosit' junea, a hoće nosit' vola, D. 

Ne može se bez mene taj pir učinit'. D. 
2705 Ne može se dobro i brzo. 1). 

Ne može se hrom nahodit' a tepav nagovorit'. D. 

Ne može se i bogu i Ijudem ugodit'. Đ. 

Ne može se i dut' i kovat'. Z. 
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Ne može se i glumit' i biimnjit'. Z. 
2710 Ne može se i krs' nosit' i zvono . zvonit'. D. 

Ne može se i puhat' i udarat'. Z. 

Ne može se i vele i dobro. D. 

Ne može se nos obrezat' a rilice ne okrvavit'. D. 

Ne može se priko bata skakat'. D. 
2715 Ne može se ujedno kahnut', zijehnut', prnut' i muhu uhitit'. D. 

Ne može se udužit' kako i kupit'. Z. 

Ne može se vran muee najesti. D. 

Ne može se vratit' kako iz pakla. D. 

Ne može se zvizdat' i napijat'. D. 
2720 Ne može stat' u svojoj koži. D. 

Ne može sud koji teče ponijet' vode đaleče. D. 

Ne može svaka crevlja na svačigovu nogu. Z. 

Ne može u svoj koži stat'. D. 

Ne nadima' se, da ne pukneš. D. 
2725 Ne naijeda se vuk po poruci mesa. D. 

Ne odkriva' rane temu ki ti ne može lijeka dati. Z. 

Ne ostavit' ni kože ni dlake kako taman barbijer. D. 

Ne oteži, dar ne pukne. Z. 

Ne oteži odveee Juka, da ne pukne. D. 
2730 Ne pazi se pas, neg pasjak. Z. 

Ne pazi se pas, nego čigov je. Z. 

Ne pitaj u nikoga što ti nikomu ne bi dao. D. 

Ne plačem mala dijela nego plačem kriva dijela. D. 

Ne pljuj više sebe, da t' na lice ne pade. D. 
2735 Ne pozna se zlo nego kad dogje. D. 

Ne prdi ni uz gluha, er ima nos, ako i ne ima uha. D. 

Ne prikirii mi seta. D. 

Ne pristruguj, da ti se ne prokine. D. 

Ne pristruži, da ne prokineš. D. 
2740 Ne priteži, da ne pukne. Z. 

Ne probi vrata, er ih drugi razprostraniše. Z. 

Ne prostiri veće noga nego bijelja čuješ. D. 

Ne prudi ješa ka se vraća. Z. 

Ne raste mu kam na glavi. Z. 
2745 Ne raste mu kami navrh glave. D. 

Ne razaznavat' želud od grada. D. 

Ne razmeći tvoga blaga rukami, da ga pak ne išteš nogami. Đ. 
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Ne rec' nitko da ne može naučit'; toliko ueini čovjek koliko 
hoće učinit*. D. 

Ne reci mu: crne ti su oči. Z. 
2750 Ne reci, ne haj se. D. 

Ne reci što ti je drago za ne čut* što ti nije drago. Z. 

Ne reci zlo. da zlo ne čuješ. Z. 

Ne reče je gluhu. Z. 

Ne skvasi zadnjicu, ne uhiti ribicu. D. 
2755 Ne smije dušom dahnut'. D. 

Ne smije mu rijet' : crne t' su oči. D. 

Ne smije uhom krenut'. D. 

Ne smiješ me krivo okom pogledat'. D. 

Ne snese kokoš jaje da ga ne okakoće. D. 
2760 Ne spi se pomorcu u tešku pogibiju. Z. 

Ne srka' vruće juhe da se ne oprliš. Z. 

Ne stavi oganj polak slame. D. 

Ne stavlja' prs' megju škripi. D. 

Ne stavlja' se megju nokat i meso. 
2765 Ne straši se da ti kruh ne opi jesni vi. D. 

Ne straši se kamilja od rešeta. Đ. 

Ne svijeti ti sunce iz repa. D. 

Ne svlači se prije neg na rijeku dogješ. D. 

Ne tanci od veće, da ti se ne slomi. D. 
2780 Ne tegni, da ne zasmrdi. Z. 

Ne tegni fratru u vijenac. Z. 

Ne tegni kako u ženicu od oka. D. 

Ne tegni (tiči) u kokulu. Z. 

Ne tegni u osinjak. Z. 
2775 Ne tiči mi u živo. D. 

Ne tiči u gnjilu megju, da se sva ne prospe. D. 

Ne tiči u gnoj, da ne smrdi. Z.' 

Ne tiči u govno, da ne smrdi. D. 

Ne tiči u što ti ne vele. D. 
2780 Ne tiči u zvono, da ne zvoni. Z. 

Ne trebuje da je gos' vazda gos'. D. 

Ne trebuje med lizat' za poslije prste ogrizat'. Đ. 

Ne trebuje po đaždu klobuk iskat'. D. 

Ne trebuje prodavat' kožu od medvjeda prije neg ga uhitiš. D. 
2785 Ne trebuje svakoj riječi odgovor. D. 
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Ne trebuju u mlinu gusli. D. 

Ne tresi mii kosti. D. 

Ne tuži se Bero, lijepa ti je \gerenica. Z. 

Ne tuži tko drži. Z. 
2790 Ne ucin\ ne boj se. I). Z. : ne učini, i. 

Ne ukazi mu bijela zuba. D. 

Ne ulagaj rijeci dje ti proć' ne može. Z. 

Ne ulomi nož u kudi. F. 70. 

Ne ulomi vrat tko svjet dava, neg tko svjet prima. D. 
2795 Ne umije brojit' do dva. D. 

Ne umije nego u svoje libro legat' kako dum Petrina. D. u 
rukopisu je bilo Petria, pa je popravljeno. 

Ne umije ni bu, ni mu. D. 

Ne umije ni dut' ni kovat'. Z. 

Ne umije ni glumit' ni bumnjit'. Z. 
2800 Ne umije ni puhat' ni udarat'. Z. 

Ne umije osao plivat' dokle mu se uši ne naliju. D. 

Ne umije sebar jednostruko. D. 

Ne umije u prs' ujesti. D. 

Ne umivam ruka, er mi se objed ne kuha. Z. 
2805 Ne umjet' ništa život je sladak. D. 

Ne uzda' se u ženu ni u mrtvu. D. 

Ne uzdaj mu se u brke. D. 

Ne uzdaj mu se u sjedine. D. 

Ne uzdaj se u njega kako u tri cara. D. 
2810 Ne uzdaj se u trsten štap. D. 

Ne valja gvozdjem oganj sjeć'. D. 

Ne valja mu koža za kordovana. Z. 

Ne valja ni za izgorjet'. Z. 

Ne valja ni za se ni za druzijeh. D. 
2815 Ne valja pod svaku svirao igrat'. D. 

Ne valja so koju zoblje. D. 

Ne valja svakoj riječi kolač mijesit'. D. 

Ne valja za strah od ptica prosa ne sijat'. D. 

Ne valja zgorjet'. D. 
2820 Ne valjat' za što godi kako Jegjupak za pismo. D. 

Ne varuj se psa ki laje, neg ki muče uijeda. Z. 

Ne vidiš mila kroz rešeto. D. 

Ne vjerovat' dokle sveti ne počnu mirakula činit'. D. 
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Ne vjeruj ženi, er se kako mjesec mijeni. D. 
2825 Ne vjeruje dva prsta izvan glave. D. 

Ne vonja lukom tko luka nije io. Z. 

Ne zabija' trna u zdravu nogu. Z. 

Ne zabija' tugjega trna u tvoju nogu. D. 

Ne zna gdi mu je ni brada ni glava. D. 
2830 Ne zna lisica s kijem lisici. D. 

Ne zna od kud koza bob toči. Z. 

Ne zna od kud sunce istječe. D. 

Ne zna os'o što je petrusin. Db.- petrosello. 

Ne zna što je dobro tko zlijem nije boravio. D. 
2835 Ne zna tovar što je petrusin. F. 121. 

Ne znaš kad dohode pokladl. D. 

Ne znaš kad si sit. Db. sapere. 

Ne znaš po mise. D. 

Ne znaš što će dan donijet*. D. 
2840 Ne zovi zla, er i samo dohodi. D. Z. : zlo, ere. 

Ne žali malahna nego kriva dijela. Z. 

Ne žalim toliko što me ujede, koliko er zlu ćud ukaza. Z. 

Nehoteći dug sramotu ne dava. Z. 

Neimanje dug ne plaća. D. 
2845 Neimanje je jače od cara. D. 

Neimanje tvrgje je od cara. D. 

Neistinito vijek ne istakmi se s istinitijem. Z. 

Nek laje, samo da ne uijeda. Z. 

Nek puha, kad no vjetri. Z. 
2850 Nek zimu ne čeka tko ljeti ne preda. Z. 

Neka dinar popije oni ki ga dobije. D. 

Neka dogju gosti koji će donesti. D. 

Neka grede Dunav kuda je naučan. D. 

Neka sve crna rijeka odnosi. D. 
2855 Neka te kuša tko te ne zna. D. 

Neka ti braće Drijenjana. Z. 

Neka ti je večere bogom tečeno. D. 

Neka ti juga kako brata. D. 

Neka ti našijeh tržnica s glumconi debelijem. Z. 
2860 Neka ti oči puknu. D. na drugom mjestu puknu oči. 

Neka vozi tko je vješ'. D. 

Nemoć od oči laktom se liječi. D. 
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Nemoćne oci tko gleda, njih nemoć uzima. D. 

Nemoćne oči zrak sunčan ne podnose. D. 
2865 Nemoćnik je neizvidan ki svoju zleđ ne pozna. Z. 

Nemoćnu zdrav ne razumi. Db. ammalato. 

Nemoj da crijeva čuju, er sva iztekoše. D. 

Nemoj da te zlo trgno. D. 

Nemoj mi uzimat', a nemoj mi ni vraćat'. Z. 
2870 Nemo' se kriti za prste. Z. 

Nemoj se ludu suprotivit'. D. 

Nenadnja ga nagje. Z. 

Nenavidniku omuli se nos a uzraste oko. D. u rkp. je bilo 
om ali pa poplavljeno. 

Nepamet ubija se u pamet. Z. 
2875 Nepomnu težaku misi sjeme izjedu. D. 

Nepomstvo gotovo ubostvo. D. 

Nepravo je služit' neharna. I), 

Neprijatelja jačega nije do zlata. Z, 

Nespora su djeca kad se načnu. D. 
2880 Nesreća je hudo blago. D. 

Nesreća mu iz oči skače. D. 

Nesreća tanko prede. D. 

Nesrećan ni na ježe. Z. 

Nesrećnu i pamet je odveće. D, 
2885 Netom k selu pristupiš, on čas kuće vidiš. D. 

Netom se pop nareče, on čas mu šija oteče. D. 

Netom sjede, netom prde. D. 

Nevjesta ja mala, ja velika, valjaju joj svatovi. Z. 

Nevjesta je sve kriva, er je kučka još živa. Z. 
2890 Nevjesta je svemu kriva, i što je prošlo i što biva. Z. 

Nevjesta rodi i zlo sdružena. D. 

Nevješ' kako slijep. D. 

Nevolja broda ne traži — ne gleda — ne ište. Z. 

Nevolja čini prste lizat*. D. 
2895 Nevolja je mužu ženski plakati. D. 

Nevolja je najbolji majstor. D. 

Nevolja ne ima sveca. 'D. 

Nevolja ne ima zakona. D. 

Nevolja redom grede. Db. ordinatamente. F. 80: gre. 
2900 Nevolja tanko prede. D. 



79 

Nevoljna mati i hćeri je rada. D. 

Neznanje rađja uzdanje. D. 

Nezvan došao, nepočten pošao. D. Z. : nepošten. Db. invitare : 
doš*o, nepošten poš'o. D. 

Nezvanu gostu mjesto je za vratijem. Z. 
2905 Ni bih rad vuka vidjet' ni na nj upit'. D. 

Ni bog svakomu ne pomaga. D. 

Ni bogu ni Ijudem ne valja neugodit'. D. 

Ni budi med da te razližu, ni ijed da te raspljuju. D. 

Ni će pas kosti glodati ni drugomu podati. Z. 
2910 Ni ćeš držat' ni ćeš derat'. D. 

Ni djevojku ne utopi, ni djetića u zlo uprti. D. 

Ni dobar vo ne može vazda orat'. D. 

Ni dobru steci, ni rgjavu ostavi. F. 14. 

Ni doma te ne poznali. Z. 
2915 Ni drača ne će obosti dobre. I). 

Ni drijema, ni trijeska. D. 

Ni Dunav te ne bi oplakao. D. 

Ni gora izpasena, ni bog izmoljen. D. 

Ni gore posijeci, ni bez drva doma dogji. Z. P. 73. 
2920 Ni goru posijeci, ni bez drva doma se vrati. I). 

Ni govedo pod sedlo, ni govedara nad sedlo. Z. 

Ni govori, ni romoni. D. 

Ni ja nijesam glave na trnu našao. 1). 

Ni ja tamo, ni moje noge. D. 
2925 Ni ja tebi kum, ni ti meni stari svat. Z. 

Ni je pikat meso, ni Curenja vlastelin. D. 

Ni je u kurvi vjere, ni u tovjerni mjere. D. 

Ni k zlu teci, ni dobru ostavi. D. 

Ni k'o pčele, ni k'o pruzi. Z. 
2930 Ni kriv ni dužan, veli svaki sužanj. Z. 

Ni ljeti u košulji, ni zimi u kožuhu. D. 

Ni ljeto zlijem ljetom, ni zima zimom. Z. 

Ni luka io, ni lukom vonj'o. Z. 

Ni luka io, ni njim vonjao. D. Db. cipolla. 
2935 Ni lupeškoj ženi nije vazda smijeh na usti. D. 

Ni meni stumbice ne dohodi. D. 

Ni mi mlado plače, ni mi staro kašlje. D. 

Ni mi staro kašlje, ni mi mlado plače. Db. tossire. 
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Ni mi su odveli konje ni volove. D. 
2940 Ni moj lov, ni moj zec. F. 132. 

Ni na domu s Jelieom, ni u crkvi s Jovicom. Z. 

Ni na oslu ni na bazduhu. Z. 

Ni pas gole kosti ne će. D. Z. : ne će gole kosti. 

Ni pop, ni djak, ni dobar junak. D. 
2945 Ni popa za susjeda, ni fratra za prijatelja. Z. 

Ni ptifjega mu mlijeka ne manjka. D. 

Ni s guzice ni s glavice. D. 

Ni s kude ni s glave. D. 

Ni s lisicami ni s kunijelji prijazni ne uzmi. D. 
2950 Ni s prijateljem proć prijatelja. Z. 

Ni sjeni njegove ne znam. D. 

Ni slijepu kaži, ni gluhu kazuj. Z. 

Ni smrdi ni vonja. Z. 

Ni smrdiš ni vonjaš, kako govno od kragujca. D. 
2955 Ni srna kasna, ni kuna nevuhvena. Z. 

Ni stara barbijera ni mlada liječnika. Z. 

Ni svaka dobit nije korisna. D. 

Ni svaki grom ne trijeska. D. 

Ni svaki oblak ne daždi. D. 
2960 Ni ti je iz toboca, ni u tobolac. D. 

Ni ti se plaće, ni ti se pljeze. D. 

Ni tikva sud, ni Srbljin drug. D. 

Ni trguje ni gusuje, neg se govni zakusuje. D. 

Ni tugjega uzmi, ni svojega pusti. Z. 
2965 Ni u brata na stan ne hodi svaki dan. D. 

Ni u caru vjere, ni u mijehu (mješcu, slušku, rogu) mjere. Z. 

Ni u popa mirisa, ^ni u Mitra pirinća. Z. 

Ni u psu ni u mjesecu nije vjere. D. 

Ni u raju nije dobro samomu. D. 
2970 Ni u snu nijesam vidio. D. 

Ni u Turčina vjere, ni u Žudjela mjere. Z. moie se čitati i 
Turčinu. 

Ni ura brojim, ni se muža bojim. D. 

Ni viči tuj ni buci, dje t' ni uši ni oči. Z. 

Ni vran bio, ni maćeha dobra. D. 
2975 Ni vrana bijela, ni pogača cijela. D. 

Ni vrane bile, ni dobro kopile. D. . 
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Ni vuka vidio, ni na nj vikao. D. 

Ni vuka vigjet*, ni na vuka vikat'. Z. 

Ni zimi bez ruha ni ljeti bez brašna ne putuj. D. 
2980 Ni zla izbiti ni izkarati. D. 

Ni zla mu godina ne može. naudit'. D. 

Ni zlu ostavi, ni dobru teci. Z. 

Ni zlu teci, ni dobru ostavja'. Z. 

Ni zvono svegj jednako ne zvoni. Z. 
2985 Niče iz sebe, gine u sebi : vidiš ga, ne vidiš ga. Z. 

Ničen piš, hvaljen bog; nije spence, daće bog. D. 

Nigda nijesam prala da nije daždilo. D. 

Nije bogat tko vele ima, neg tko malo žudi. D. 

Nije brodar vjetru gospodar. D. 
2990 Nije čas kolik gora. D. 

Nije čis* voz. D. 

Nije čovjek što se mni, nego što ga druži scijene. D. 

Nije dana izgubio tko je tu stvar učinio. Z. 

Nije djestra ki ne smrdi, ni ognjišta ki ne dimi. D. mjesto 
ki trebalo hi na oba mjesta ko. 
2995 Nije do kruha domaćega. Z. 

Nije dobar kokošem palja zamesti. D. 

Nije dobro što god je saviše. Z. 

Nije dosta kupit', nu se hoće i skuhat'. Z. 

Nije dušom voljan. D. 
3000 Nije ga bez mahnita druga. D. 

Nije ga bilo doma kad mu su krojili. Z. 

Nije ga bilo nad Kresojera, nu se iznašao. Z. 

Nije ga grlici u mrvici. D. 

Nije ga izpod prsta kackat'. Z. 
3005 Niie ga izpod prsta točit' na kutalac. Z. 

Nije ga kud ni kamo. Z. 

Nije ga lagat' trbuhu. D. 

Nije ga ni kud ni kamo. D. 

Nije ga nigda pas uio, da ga svojom dlakom nije izliječio. D. 
3010 Nije ga u čem oči vide, neg u čem bog da. D. 

Nije ga u tugjbim. D. 

Nije ga vidio ni upengana. D. 

Nije ga za što uhitit' : izmiče se kako jegulja. D. 

Nije gdje zubom zadjet'. D. 

POSL. 6 
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3015 Nije glada do gjenara. Z. 

Nije gnusno sve što je crno. Z. 

Nije gospara bez dinara. D. 

Nije grijeh toli skriven 'da napokon ne će bit' odkriven: 1). 

Nije Griiž zq, svakoga. Z. 
3020 Nije kneza bez pjeneza. D. 

Nije kokoši da se ne poprši. D. 

Nije komu je namijenjeno, nego komu je odlučeno. D. 

Nije ležećega svijeta. Z. F. 79. 

Nije lijepo što je grubo. Z. 
3025 Nije lijepo što je lijepo, nego što je drago {ili ugodno).. D. 

Nye lozanje bez maganje. Z. 

Nije lud : umije do dva. D. 

Nije mesa bez kosti. D. 

Nije mi žao da mi je miš priko brka prišao, neg da je dru- 
zijem put ukazao. Đ. 

3030 Nije mi ž'o er me ujede, . koliko mi je drago da ti ćud znam. Z. 

Nije mjesta bez svjedoka; er ako ljudi ne vide, a ono vidi 
bog. D. u rkp, vodi bog. 

Nije mjesto bez rogobore gdi j^zik ne pristav kopore. D. 

Nije moć' krivu ulicu izpravit'. D. 

Nye mu bace. D. 

3035 Nije mu dlake na jeziku. D. 

Nije mu na golu. D. 

Nije mu ni pod pazuhom ostavio suho, vrlo ga umi. Z. 

Nije mu svijet do koljena. D. Z. 

Nije mu šila pod jezikom. D: 
3040 Nije mu to za salatu. D. 

Nije mu vjere koliko ni u tri cara. Z. 

Nije mudar tko na brijeme ne umije bit' lud. D. 

Nije ni med svaki jednak. Z. 

Nije ni na nebu ni na zemlji. D. 

3045 Nije ni on mala rgja. D. 

Nije ni ova pomi(žana). Z. 

Nije ni sebi ni druzijem dobar. D. 

Nije ni sve istina što se u pjesnijeh poje. D. 

Nije ostao tko bi glas donio. D. 

3050 Nije osvete bez mahnita brata. D. 

Nije panata, kruh je varen. D. 
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Nije plašta bez priloška. D. 

Nije plemena bez slavna imena. F. 90. 

Nije poginuo zajam, nego vraćenje. D. 
3055 Nije ptice bolje od ovizca da letjet' može. D. 

Nije ribe bez drače. D. 

Nije se gdje uvrijeti, prišlo je umrijeti. D. 

Nije se kamo vrijeti, prišlo je umrijeti. D. 

Nije se stijem prjeti komu je sidjeti a sebi stati. D. 
3060 Nije sile nad Ijuvenom. Z. 

Nije svak vlastelin tko ulazi u vijeće. D. 

Nye svakomu kako popovoj majei. D. 

Nije svegj noć kad nije dan. Z. 

Nije što bi se babi doneslo, nego što bi se babi izjelo. D. 
3065 Nije što je, neg što bi se htjelo. Z. 

Nije ti bez svojega. D. 

Nije ti ga bez Hrvoja. Z. 

Nije ti ga kud ni kamo. Z. 

Nije tko počne, neg tko svrši. D. , 

3070 Nije toliko čovjek zao da se ne će naći gori. D. 

Nige toliko dalek dan da brzo ne dogje. D. 

Nije toliko dug dan da ga noć ne stigne. D. 

Nije toliko gruba žena da ne scijeni bit' ugodna. D. 

Nije toliko prilična pčela k pčeli ni voda kvodi. D. 
3075 Nije u mlinu pobijelio. Z. 

Nije toliko zlo koga ubiju, koliko kad mu ne dadu plakat'. D. 

Nije toliko vrag crn koliko se piše. D. 

Nije u čem se vidi, neg u čem bog da. D. 

Nije u jednomu dubu dubrave. D. 
3080 Nije u kUi mesa. D. 

Nije u prstu štita. D. 

N^e u šilu lemlješa. D. 

Nije vas dan zao ni jedan. D. 

Nije vazda vinober. D. 
3085 Nije veće brijeme da se psi kobasami vežu. D. 

Nije vjere u Bara kolik ni u cara. Z. 

Nije vjere u njemu koliko ni u caru. Z. 

Nije vlah tko u vlasijeh stoji, neg tko vlaška djela čini. Đ. 

Nije voljan dušom dahnut'. D. 
3090 Nye za osla sedlo. Z. 
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Nije zime prije neg se Orlanda zacrljeni. Z. 

Nije zimi muhe ni u strcu juhe. D. 

Nije zlato sve što sja. D. Z. 

Nije zvijeri kojoj je mučnije ugodit' neg čovjeku. D. 
3095 Nijedna ga bez tebe ne izjela. D. 

Nijedna ga čaša ne minu. Z. 

Nijedna preša nije dobra. D. 

Nijedna riječ korisna nije zla. D, 

Nijedna rijeka natrag se ne vraća. D. 
3100 Nijedne zime nije vuk izio. F. 110. 

Nijedno zlo samo ne dogje. D. 

Nijem i slijep za knjige nika(Jar. Z. 

Nijesam toj ni u san snio. D. 

Nijesam tomu ni svijestan ni čestan. D. 
3105 Nijesi se glave nanosio. D. 

Nijesi se nosa nanosio. D. 

Nijesu ga iz puča zacrpli. Z. 

Nijesi vješ\ još si mlad. D. 

Nijesi zabio klina u kolo. D. 
3110 Nijesu lazanje bez maganje. D. 

Nijesu ni svi prsti jednaci. D. 

Nijesu svi dni jednaci. D. 

Nijesu trbusi s mesom jednaci.- D. 

Nikomu kami na glavi ne raste. D. 
3115 Nikomu zla ne gudi,. ali ga ne žudi, da ti na glavu ne pade. D. 

Ništa, Krilo iz Poždrojeviča, opat će ti rataje poslat', reče Mle- 
ćanin Paštrojevićaninu. Z. posljednjoj je riječi kraj zamrčen. 

Ništa mi nije žao neg na božić umrijet'. D. 

Ništa ne gubi tko zlu prijazan izgubi. D. 

Ništa nije bolje od dobre volje. D. 
3120 Ništa nije brez primjese (pritroše). Z. 

Ništo se ne može napravit' što se sprva ne išteti. D. 

Ništor se do suze prije ne osuši. Z. 

Nit' hodeći nosi, nit' jašući vodi. Z. 

Nit' ima kuma ni druga. Z. 
3125 Nit' se može tepavac (tepav) nagovoriti ni hrom nahoditi. Z. 

Nit* se uzdaj u zimnju vedrinu ni u ljetnu oblačinu. D. 

Niti hvalim Eadojka, ni je dobra djevojka. D. 

Niti je dobro sve uzeti ni sve dati. Z. 
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Niti mu je ostalo, nit' je stek'o, od kud da ima? Z. 
3130 Nitko čovjeku gore ne čini neg on sam sebi. D. 

Nitko meni ne drobi. D. 

Nitko ne zna gdi haljina ali crevja tišti, i ako dobro stoji, 
nego tko je nosi. D. 

Nitko nije sneba pao. Z. 

Nitko od ruga nije umr-o. D. 
3135 Nitko se naučan ne ragja. Z. 

Nitko se naučen nije rodio. D. 

Nitko se nije rodio u boju. D. 

Nitko te ne ee po trbuhu pipat'. Z. 

Nitko ti jezika ne zaima. Z. 
3140 Njegda sam valjao, a sad sam faljao. D. 

Njegda soli, a njegda ulja. D. 

Njegov je ocat od slatka vina. D. 

Njeki je dan mati a njeki niaćeha. D. 

Njeki je tvrgji nego kami. D. 
3145 Njeko ga je zlo rasrdio. Z. 

Njekomu do brka, a njekomu do suza. Z. 

Njekomu do zuba, a njekomu do suza. D. 

Njekomu mati, a njekomu maćeha. D. 

Njekomu mihirom, a njekomu sikirom. D. 
3150 Njekomu pluta tonu, a njekomu olova pliju. D. 

Njekomu se jaja peku, a njekomu suze teku. D. 

Njekomu sin, a njekomu pastorak. D. 

Nješto daj, a nješto obećaj. D. 

Nješto haj, a nješto ne haj. D. 
3155 Nješto majka čuje, ter poprduje. D. 

Nješto mi se huhumeta. D. 

Nješto spovijedat' a nješto i tajat'. D. 

Njetko bac, njetko mac, ne zna mu se ni otac. D. 

Njetko i silom, a njetko psinom. D. 
3160 Njetko s silom, a njetko s psinom. D. 

Noć je uhata, a dan okast. Z. 

Noćno kolača trčati. Z. 

Noćom badnjega dnevi neka znaš snevi, 
još da je snijeg i led, ne prija ti ni jedna zled. Z. 

Noga bolna u odru a ruka pri grlu. D. 
3165 Noge naučne hogjavat' ne mogu s mirom stat'. D. 
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Nos nositi. D. 

Nosi doma kako mrav. Đ. 

Nosi glavu u torbi. Z. 

Nosi mu još baba vijence. Z. 
3170 Nosi pamet za kosami. Z. 

Nosi Vifa Bojkova zeleno libro, evo češljavice iza rata. Z. 

Nosit' drva u goru. D. 

Nosit' glavu u torbi. D. 

Nosit' kako malo vode na dlanu. D. 
3175 Nosit' koga godi navrh glave. D. 

Nosite škrinju, ali je u opata ključ, reče Mlecanin. Z 

Nositi glavu u šaci. Db. palma. 

Nosom pribrojit' D. 

Nosom se podpirat'. D. 
3180 Nov zakon a u staru građu. D. 

Nova metla dobro mete. Db. scopa. 

Nove inkune na otar, a stare pod otar. Db. effigie. 

Novi sveci na otar, a stari pod otar. Z. . 

Nož u kudi ulomiti. Db. rompere. 
3185 Nož zločes' prs' reže a drva ne može. D. 

Nožem oganj ne preći. D. 

Nožicami žito žnjeti. D. 

Nu ako nebo pade na zemlju. D. 

Nu ako pade nebo na zemlju. D. 
3190 Nu mi smeti slinicu. D. 

Nukaoca glava ne boli. D 

U čem raba, ali raba o uštipku. -Z. 

čem tko radi, u tem i rabi. Z. 

dlaci mu život visi. D. 
3195 svojoj hrani tugje pase volove. Z. 

svom se bavi. D. 

tugjoj čeljadi malo, o tvojoj manje, a o tebi ništa, Z. 

tugjoj hrani svoje tovi volove. Z. 

tvojoj se glavi bavi. D. 
3200 Ob dan po Gružu i Eijeci, ob noć po PeUnah i Prijeći. Z. u 
rkp. je hilo a ob noć, pa je a izbrisano. 

Ob'o badan(j) vijeće. Z. . 
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Obeća' ludu da se raduje, a mudru da pametuje. D. 

Obećalo a ne izdalo. D. 

Običaj je druga narav. D. 
3205 Obiknućeš kako mladu. D. . 

Obiknut' se kako nakovan. D. 

Obila je Bunu i Bunicu, a pak se je zavukla Orlandi u tje- 
(licu). Z. 

Obio je Bunu i Bunicu, Mrkan, Sut Vid i Lozicu. Z. 

Oblači toplo, jegj malo, smjerom pi', ako hoć' vele živit'. D. 
3210 Oblas' nad sva znanja. Z. 

Oblasniku nepristupnom da' što pita, da ne uzme i što ne pita. Z. 

Obličiše vješticu s otara. Z. 

Oblo se razlog govori. Z. 

Oblo vijeće badanj. D. ' 
3215 Obo se jutros na trn. Z. ' ' 

Oboden ribar pametuje. D. 

Obraz ti kaže, a djelo ne laže. D. 

Obrni se i za se. Z. 

Obrum hita ribu, ne trs ni udica. D^ 
3220 Obrum je ki vara, a ne trs ni strunje. D. 

Obuci škornje, ne imam konja. D. 

Obuć' se u dobar plašt'. Db. ammantatura. 

Obuć' se u kožu od lava, ili od vuka. D. 

Obukao sam se naopako, neka ide ovako. > Đ. 
3225 Obuvat' dijete u Marka. Kraljevića čizme. D. 

Oči ke vide što žele, ne staraju se. D. 

Oči nemoćne zrak sunčani ne podnose. Đ. 

Oči skazni ne imaju. D. . 

Očima namjerat*. D. 
3230 Očima se već vjeruje neg rukama. Z. 

Očima znanje, ušima vjera. Z. 

Ocjerio zube. Z. 

Od Adama svak ishodi. Z. 

Od bačava čini karatijele. Z. 
3235 Od bašte do ćaće koliko od ćaće do oca. Z. 

Od boga sve dobro počinje. Z. 

Od bube Ijepir, a od Ijepira buba. Z. 

Od česa kut'o od tega i ručica. Z. 

Od djeteta do starca nije van godišta druge razlikosti. Z. 
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3240 Od dlana selo učinit'. D. 

Od dobra će dobro a od zla i zlo doć\ D. 

Od dobra je drva usječen. Db. legno. 

Od dobrijeh dobro se uči. D. 

Od domaćega lupeža ne može se ućuvat'. D. 
3245 Od dva li se čine tri? D. 

Od glave do peta. D. 

Od guše je do gusjenice koliko od Jegjupka do kupusa. Z. 

Od jednoga udorca dub ne pada. D. 

Od Kijeka vijeka. D. 
3250 Od koga strah imaju, daj mu njegovo davaju. D. 

Od kože tugje širi se režu remici. Z. 

Od kriva drva na stranu je sjena. Z. 

Od kuće kapljive i od žene karljive slobodi (ukloni) nas bože. 
Db. contenziosa, litigoso. 

Od kud bih se nad'o pogači od tud me dopade boban. Z. 
3255 Od kud sam se nad'o da me će sunce ogrijat' otud me mraz 
ledi. Z. 

Od loz' groz\ D. Z. 

Od loze grozd. Db. padreggiare. 

Od male iskre velik oganj. D. 

Od maske i mrtve čuva' se. D. 
3260 Od mjeseca blijedi i vene. D. 

Od mjeseca praščić, a od dva pačić. D. 

Od muhe vola učinit'. D. 

Od neba do zemlje. D. 

Od nezdrela voća trnu zubi. D. 
3265 Od Osaonika do Imotice. D. 

Od ošljega repa ne čini se sito. D. 

Od Oštre do Lovišta. D. 

Od Pika do Žudjela mala je različnost. Z. 

Od pitoma zelja trbuh ne boli. F. 92. 
3270 Od pretiHne ne bi ni k miru prionula. Z. 

Od prvoga udarca dub ne pada. Z. 

Od pržine konop sukat'. D. 

Od pure do krme. D. 

Od rečena do stvorena kako od lista do korena. Db. detto. 
3275 Od rečenoga do stvorenoga vele je. D. 

Od sprijeda me lijepo gladiš, a od zada crijeva vadiš. D. 
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Od stara drva svjetlji je oganj. D. 

Od stara samo rogobora, a od mlada do umora. D. 

Od stare kokoši dobra juha. D. Z. : dobra je. 
3280 Od svake tiče ne ije se meso. Z. 

Od svakoga drva strijele se ne djelju. Z. 

Od svega je svoje brijeme. D. 

Od treće se čuva'. Z. 

Od treće sve valja. Z. 
3285 Od udate ka se prti, 

od djevojke ka se vrti, 

od djetića ki no trti, 

i od službe koja krti, 

da ukloni nas bog do smrti. Z. 

Od veće peći kruha jesti. D. Z. : kruha je io. 

Od vina vode, a od vode nose. Z. 

Od zla dužnika i koza bez kozleta. D. Z. : kozu brez. 

Od zla dužnika i kozu bez mlika. Db. capra. 
3290 Od zla manje. D. 

Od zla sela veće zla vide oh nego čuju uši. D. 

Od zla smoka bolje je i suho. D. 

Od zla vrana i zlo piple. 1). 

Od zlata je cjenje srebro. Z. 
3295 Od zle kože ne može dobra crevja bit*. D. 

Od znanoga zelja glava ne boli. D. 

Od žene karljive i kuće kapljive ukloni me bože. D. 

Odhrani vrana, da ti izkljuje oči. Đ. 

Odhranio se materi pod skutom. Z. 
3300 Odhranio se zecovima — strašiv, 

odhranila se zecovima — liepa. Z. 

Odhranjen je u skatulici od bumbaka. Z. 

Ođizgar točilo a odzgor močilo. D. 

Odkrit' jedan otar za pokrit' drugi. D. 

Odkrivat' otare. D. 
3305 Odkriven je s kupijerte. D. 

Odmakni se da^ me ne omrčiš, reče prosu^ja lopiži. Đ. 

Odmetat* i primetaf, to je đangubit\ ne poslovat'. Z. 

Odnije pero meso. D. 

Odnijela bi mu u kljunu svraka biće, a ne bi ni deva ćudinu. 
P. 133. 
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8810 Odnijet' u bradu. D. 

Odovle me izmi, a onamo zakoiji. D. 

Odriješio je veće jedra. Z. 

Odr-o bi mu o ramenu vola. Z. 

Odrt kako lipa. D. 
3315 Odrijet/ uš za uzet' joj kožu. D. ' 

Odsijeci mi ruke i noge, a stavi me megju uioje. D. 

Odsiva suncu svitlosti a zvij^^zdam liposti. Z. 

Ođsjee' lijevom desnu. D. 

Odveće velika pravda velika je nepravda. I). 
3820 Oganj k ognju prilagati. Db." fuoco. 

Oganj od slame brzo plane. D. 

Oganj se ognjem gasi. D. 

Oganj, žena i more, ne znaš što je gore. Z. 

Ogibati. D. 
3325 Ogje i vino i rog. Z. 

Ogje šilom u goru a s rešetom na vodu. Z. 

Ognju, dimu i vodi ukloni se i ugodi. D. 

Ogri' zmiju, da te uije. D. . 

Ogrifo je zmiju, da ga upekne. Z. 
3330 Ohrnjigao se kako prtuša. D. 

Oko gosparevo pretili (tovi) konja. Z. 

Oko gospodarevo konja pritili. D. 

Oko i uho ni se čuju ni vide, a nije dražijeh ortaka. Z. u 
rkp. vidu. 

Oko i uho nikad se ne sastaju, a jedno drugomu svegj po- 
maga. Z. 
3335 Oko je najbolji svjedok. Z. 

Oko je prvi u ljubavi poklisar. Z. 

Oko pritilijeh junaca vele je trgovaca. D. 

Oko seta za okom, a noga za nogom. Z. 

Okupan je k'o kokoš. Z. 
3340 Oli je malahna nevjesta oli velika, hoće se svatovi. F. 41. 

Omrčit* koga jgodi. D. 

Omrznuo ti je sitni kruh. D. 

On je pekao ki lonca nije imao. D. 

Onamo pusti, a ovamo ne uhiti. D. 
3345 Onda pjanac ne pija kad mu vina ne bija. Z. 

Ondi je vele buha. D. 
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Oni dobit ufiai ki se ne umori. D. 

Oni se čini vele molit', komu ni drago dobro tvorit'. D. 

Onomu koji hlepi, i brzoea je lijena. D. 
3350 Opaljeničin hućum. D. 

Opasena ledina ni sebi ni druzijem. D. 

Opatove skornje u tre<5oj lukoći. D. 

Općen budi tko općenstvo žudi. D. 

Općenoj kobili vazda su rebra sadnita. D. 
3355 Opleti se, galije su u Gružu. Z. 

Orah cio ni je koristan ni mio. D. 

Orao ne hita muha. D. 

Ori jedan što ih veće od sto (di što sto) grade. Z. 

Orla čavka zatječe. D. 
3360 Orlandi bačve brez dana nabija. Z. 

Orlandovijem laktom brade po gradu mjeri. Z. 

Orlove oči s orlovijem krilim. Z. 

Orlovo pero na govegju govnu. D. 

Osao gladan bata se ne haje. D. 
3365 Osao megju pčelami. D. 

Osao vino nosi, a vina ne pije. D. 

Osla kupi, osla proda*, sve os'o ter os'o. Z. 

Osla tko ne ima, trebige da je on osao. D. 

Osla traži u plugu a vola u lugu. Z. 
3370 Osla trijes triješti. D. 

Osli vodu piju, a ljudi vino. D. 

Oslov posluh, konjev razum i bivolska snaga čine momka 
svakomu draga. Z. 

Oslu se ne pristoji sedlo neg tovarnica. D. 

Osoljeno je plaća. Z. 
3375 Ostaješ kako feca na dnu. D. 

Ostan' se popa za ne ostat' se mira. Z. 

Ost'o inu je doma tobolac^Z. 

Ostat' od broda. D. 

Ostat' sovolicijem nosom. D. 
3380 Ostrizi do. kože. D. 

Osveta je svegjer lačna. Z. 

Ošlja smrt gospodaru šteta, a selu smijeh. D. 

Oštra riječ srce užeže, a blaga utaži. D. 

Otac sinu reče : sinko, što učini ? Sin ocu odreče : ćaćko, što i ti. Z. 
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3385 Otare liže, a mami fratare. Z. 

Oteg(n)i luka koliko mož'. I). 

Otegnućeš noga. D. može biti da bi trebalo otegnutijeh. 

Otidoh se uburit', tako mjesto i izgubih. D. 

Otišao je u lov, zabio je kuću i dom. D. 
3390 Otiš'o je poturom k'o i kami koturom. Z. u rkp. bi se moglo 
čitati i obiš'o. 

Otišao u oni eas u koji Oaptaćani k Petrovoj crkvi. D. u rkp. 
je bilo Captaćanin, pa popravljeno. 

Otišla je pamet u zanovet. Z. 

Otišla mu je pamet u pete. D. 

Otišla mu je pamet u zanovet. D. 
3395 Otišlo mu je srce u petu. D. 

Otit' golo za ubogo. D. 

Otit' poturom. D. 

Otit* u nevrat. D. 

Otit' u sjeme. D. 
3400 Otmanlija na kolijeh zeca stiže. D. 

Otmanliji se ragjaju ljudi u gaćah. D. 

Otresi ga se kako ušiva kožuha. D. 

Otrestit se kako kokot. D. 

Otrlo mu je to zube. Z. 
3405 Otučak je. D. 

Otužak je od bata. Z. 

Otud Turci, od ovud vuci. Db. lupo. 

Otvori oboje oči. Z. 

Otvori oči, nadigni uši. Z. 
3410 Otvori sto oči. Z. 

Otvorio je jedra, a još je za kraj vezan. Z. 

Otvorio ti sam sree. Z. 

Ova je i za trat i za nju. D. 

Ovako sam zast'o, ovako ću i'odstat*. Z. 
3415 Ovca bez pastira ne ima mlika ni sira. D. 

Ovca li dogje, run li donese? Z. 

Ovca sita sama od svoga repa preda. D. 

Ovca vuka nosi. Z. 

Ovca zakla vuka. Z. 
3420 Ovce se imaju stric' a ne bričit'. D. 

Ovcu, koju ima vuk izjesti, trijeba da je izije. D. 
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Ovdi ovoliko. D. 

Ovi je osnovao, a oni je izatkao. D. 

Ovi je svijet strraenit: tko po njem slazi, a tko uzlazi. D. 
8425 Ovijam ti se zmijom oko grla. D. 

Oženi se brajo brace, i rodi se golo mace. D. 

Oženi se vojno teško i nevoljno, a uda se moma da je nije 
doma. D. 

Ožeo mu je gubicu. Z. 

Ožežen kašu hladi. D. 
3430 Ožujak na petnaes'. D. 



p, 



ačić i praščić izpod noža na ražnjanie. D. 

Pada ga i bumnjit' i glumit'. Z. 

Pada ga i dut' i kovat'. Z. 

Pade jaz u Vrbas, i izgubi sebi glas. D. 
3435 Pade mu kruh u med. I). 

Pade u more tobolac. a za njim poznanac. D. 

Padoše mu i ruke i noge. Z. , 

Paha od Orlande tja do komarde. Z. 

Paklit' dušu. D. 
3440 Pala je muka na bi vole. Z. 

Pala je rosa, ne hodi neve bosa. Z. 

Pala mu su krila. D. 

Pale mu su ruke i noge. D. 

Pali bez ognja. D. 
3445 Pali mu su krila ili pentari ili ... Z. 

Pamet caru je zlatna šibika a vojniku bojno kopje. Z. 

Pamet caruje. Z. 

Pamet stavi, ere čmula nije takmena bačvi. D. 

Pamet stoji u ušiju. D. 
3450 Pamet ubozijem a pjenez čestitijem. D. 

Pameti nemoćnoj slatka je riječ liječnik. D. 

Pameti ni prodaj ni u zajam ikom daj. Z. 

P'o mu je obraz na zemlju. Z. 

Para ti su jaja pod nogami. D. 
3455 Parbu tjera rad orlove sjene. Z- 

Pas crn, pas bio, sve je pas ter pas. Z. 

Pas gladan i pečene kruške ije. Đ. 



94 

Pas i kučka, reče svekrva ; golub i golubica, odgovori punica. Z. 

Pas ki laje ne uijeda. Z. 
8460 Pas ki vele laje, dobro kuću čuva. D. 

Pas koji hoće ujestit, ne laje. D. 

Pas koji laje. zeca ne hita. D. 

Pas koji roge ište, i iiši izgubi. D. 

Pas koji vele laje, malo uijeda. Z. 
3465 Pas od veće pira na nijednomu ne ije, za htjet* na svijeh jesti. D. 

Pas pasjega mesa ne ije. Z. 

Pas psa čuva. Z. 

Pas sveti se na kamenu. D. 

Pas u brazdi zaludu se glasi. Đ. 
8470 Pas u goloj kosti naće što će izjesti. D. 

Pas vrtarski niti kosti glogje niti je drugomu da. Z. 

Pasi goro, hrani bože. D. 

Pasja molitva ne dopire do neba. Z. 

Pasja noga na trpezi. Z. 
8475 Pasji grijeh ovca plaća. D. 

Pasju nogu zaludu je na trpezu penjat'. Z. 

Pasla kuna kokoši, i dobila večeru. Z. 

Pasti druzijem na noge. D. 

Pasti na svoje noge. D. 
8480 Pasti sprosulje na oganj. D. 

Pašti strna na draču. I). 

Pasti se maglom, vjetrom, rosom. D. 

Pastijer ovcu striže, a vuk dere. D. 

Patiti za gore ne patit'. Db. patire. 
3485 Paučinami bogat. D. 

Paukom kudjelju vrag ukrade da iz repa pregju vade. D. 

Pazi tvoj posao, a na Cugj se uhabi. Đ. 

Pčela ostaviv žaoce bježi. D. 

Peci loj, ter se goj. D. 
3490 Peci me, vari me. Z. 

Peča zlata nekovana. Z. 

Pedjepsa je hroma, ma istom dohodi doma. Đ. 

Penje mu gaće stara lađa. Z. 

Perje hitat', a pticu puštat'. D. 
3495 Perje pticu resi. D. 

Perušati ga sobje strane bez milosti. Z.. 
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Peruši pretila kapuna. Z. . 
' Pet a pet deset, a pet petuaes'. Z. ^ , 

Petak, subota, hodi brže nedjelja. D. 
3500 Petom se zatiskovat\ D. 

Pineza ima, a ognja mu nestaje. Z. 

Pir bez dublijera i nevjesta bez gamure, ni pir ni nevjesta. Z. 

Pir od ubpzijeh vas otide u pjesnijeh. D. 

Pir se odmiče a nevjesta se običe. D. 
3505 Pir svemu selu kriv. Z. 

Piše vrlo bukvicom. Z. 

Piši mu milje. D. 

Pitaće te staros': da kamo ti mlados'? Z. 

Pitaju ga picigatom. Z. 
3510 Pitajući i daleko se može poe'. D. 

Pitam te od Brgata, a ti odgovaraš od Lokruma. D. u rkp. 
Brgatči — Lokrumna. 

Pitat' krčmaricu imali dobra vina. D. 

Pitat' u osla viine. D. 

Pitat' zališno za doć' na razložno. D. . 
3515 Pjana čovjeka kad spi ne budi. D. 

Pjana kmeta našla šteta. D. u rkp, je bUo pjana, pa poprav- 
ljeno prava. 

Pjanče, po sebi znance. Z. . 

Pjesan od kufa. D. 

Pjetricom se vrć' koga godi. D. 
3520 Plaća prasac breče. D. 

Plg,ćat' u Tominoj muniti. D. 

Plah je kako vjetar. D. 

Plaha je plitka rijeka (ili plitka je plaha). Z. 

Plamen je blizu dima. D. 
3525 Plata na vrata. F. 37. 

Plati od ku(d) ti oči stoje. D. 

Plati ti da se jedna veseli a druga plače. D. 

Platićeš od najslagjega. D. 

Platit' glavno i kamatu. D. 
3530 Platu stanovitu muk ima. D. 

Plemstvo bez vridnosti ne ima jakosti. D 

Pleti kotac kako ti i otac. D. 

Plge kako kami na dno. Đ. 
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Plije kako šiška. D. 
3535 Plije k'o bubreg u loju. Z. 

Plije pod skorupom. Z. 

Plitka rijeka jaee reve. Z. 

Plivat' i plivat', a pri krmi se pužtat'. D. 

Plivat' kako ulje na vrhu. D. 
3540 Plivat' uz rijeku, a topit' se na mladinah. Z. 

Plivat' uz vođu, — uz rijeku. D. 

Pljuvat' sam na sebe. D. 

Plodna je zemlja koju gospodar pleše. P. 76. 

Plodom a ne veličinom zatjecat' se. D. 
3545 Po dnu grebeš. D. 

Po glasu se ptica pozna. D. 

Po listju se trava pozna a po voću dub. Z. 

Po mostu, po kom su druži prišli, i mi eetno prići. D. 

Po nesgodi i dobra kad sreća. Z. 
8550 Po piru se u nove haljine oblačiš. D. 

Po ravnu hodeći potaknut' se. D. 

Po repu se lisica pozna. D. 

Po slami orat'. D. 

Po 'starješini bog pomaga. D. Z. 
3555 Po tuge odloži tko se srčanu iztuži. D. 

Po vjetru kupi perušine. Z. 

Po voću se dub poznava. D. 

Po zveku se vrijeme pozna. Z. 

Pobiše se zebe za tugje sjedbe. P. 10. 
3560 Pocorni je san sp'o. Z. 

Počela je prestit na vit'o. Z. 

Poć' u mačke po larad. Z. 

Pod armiljarom po peset. Z. 

Pod čanguru davorije izpijeva. li, 
3565 Pod česvinom datala ne isti D. 

Pod jednijem kramom leže. Z. 

'Pod perjem od goluba nosit' draču od strmelja. D. 

Pod selom gizdav, na domu lav. D. 

Pod srećnu se zvijezdu rodio. Z. 
3570 Pod Zadrom ti se vozi. D. 

Podig'o je glavu. Z. 

Podignu žaba nogu da je podkuju. Db. ranocchia. 
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Podkovao bi buhu na ledu. D. 

Podrani i vidjet' ees, nastoj i naeeš. I). 
3575 Podstupljenijem i luiši su sladki. D. 

Poduinno starijem naspomeni, a nukat* ga neraoj nikad. Z. 

Podvignut' roge. D. 

Podžižat'. D. 

Pogača što veće čeka, to boljega gosta dočeka. D. 
3580 Pogače se bez kvasa mijese. Z. 

Pogana je nokta, čuva' ga se. Z. 

Pogje šilom u drva. Z. 

Pogj', čini pliske po moru. Z. 

Pogji da ti promijeni dinar mjedi. D. 
3585 Pogj', isti materi muža. Z. 

Pogj\ jegj trice. Z. 

Pogj', mlati gloginje. Z. 

Pogj', opravja'. Z. 

PogJ'. popijeva\ Z. 
3590 Pogj' priko vrata. Z. 

Pogj', puha' grmuše. Z. 

Pogj' stezijem drugom. Z. 

Pogj' sa zlijem drugom. Z. 

Pogj' se izvalja'. Z. 
3595 Pogji, smokve suši. Z. 

Pogji šturke škopit'. D. 

Pogji, šturke vabi. Z. 

Pogji ti lupare lupa'. D. 

Pogj' u Levant i skroj dolamu od grane, vrati se s atom u 
grad, pučke ti ne brane. Z. moglo bi se čitati % Levanat, ali 
nije pouzdano, 
3600 Pogj' u z'o čas. Z. 

Pogj', vabi kragujce. Z. 

Pogj', vabi šturke. Z. 

Pogj', vozi . . . . Z. 

Pogji, zapovijeda' doma. D. 
3605 Pogledaj ke ti konce razteže. Z. 

Pogledaj niza se, a paka reci. Z. 

Pogledaj prije i za se. Z. 

Pohabit' tamnicu. D. 

Pohabjeno nije pozlaćeno. Z. 

P08L. 7 
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3610 Pokla vuk kozliće ćini ovčar praeu splete. Z. 

Poklisaru se glava ne odsijeca. D. Z. : osijeca. 

Pokri' glavu, a ukazi rep. D. 

Pokri' prvo svoj otar. Z. 

Pokri' prvo svoj otar, a pak tugj. D. 
8615 Pokriveni ugljen gore žeže. D. 

Polako, polako, reče puh orahom. D. 

Pomagam ti sprdat'. P. 123. 

Pomestit, a pak pohabit'. D. 

Pometat' što godi kako kukavica jaja. D. 
3620 Pomnja brez volje zaludni je trud. Z. 

Pomnu vazda što godi ostaje. D. 

Pomozi se, reče Lero, i ja ću te pomoć'. Z. 

Ponavljat' rane. D. 

Ponio bi ga u zubima. Z. 
3625 Poniženu glavu ni oštra sablja ne siječe. D. 

Ponor od ješe, jaz od piše. Z. 

Ponosit prijatelja ne ima. Z. 

Ponukaoca glava ne boli. Db. esortatai;e, instigatore. 

Ponukavca glava ne boli, neg onoga ki čini. Z. 
3630 Pop dumanski iz patrine juhu toči. Z. 

Pop gdi poje, tuj i objeduje. D. 

Pop popa zove (zlobi), a kalugjer kalugjera. Z. 

Popim, zlicam i Zudjelom ni noći ni pijene. Z. 

Popio bi ga u čmulu vode. Z. 
3635 Popova juha do dna gusta. Z. 

Popovi su hudo blago. Z. 

Popu vas dim (;iU vas dim popu) iz kadila, a meni sva po- 
gača iz bisaka. Z. 

Popršio je, nu nije poletio. F. 109. 

Porobljen je o gornjem selu. D. 
3640 Poručila zima: kupi kut'o vina, i popi' ga cijela, i ne boj se 
snijega. Z. 

Posijah ja njivu, a druzijem žetva bi. D. 

Posijat' u oči sveca. D. 

Posijeca sebi noge. Z. 

Posilat' od Iruda do Pilata. D. 
3645 Posjeće mu kupus na grebenijeh. Z. 

Poslat' na hlad. D. 
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Poslat' u gnjilu brodu s dinarom kruha u Pulju. D. 

Poslat' u Pulju s dinarom kruha. D. 

Poslije boja koplje u trnje. Z. 
3650 Posluh je otac krepostima, a neposluh svijem zloćama. Z. 

Posluje i tko razeinja. Z. 

Pospješno je čim je dobro. Z. 

Pospješnoj milosti dvoji darovi. D. 

Posrebrni mu ruke. Z. 
3655 Posti k'o pas u veliki petak. Z. 

Ppstit' kako pas na piru. D. 

Pošlji lijena na pos'o, i hodi za njim uput po pos'o. Z, 

Pošlji lijena u goru, ili ee goru posjeći ili će bez drva doma 
doći. Z. 

Pošljite ga u Napulu. Z. 
3660 Pošlo mu je po uvadici. Z. 

Pošten čovjek svojom soli zacinja i drugu. Z. 

Potežeš me za kose. D. 

Potkiva svojim pločam tugje konje. Z. 

Potohoči žaba nogu i reče: podkuj i mene. P. 104. 
3665 Potokoči žaba nogu da je podkuju. Z. 

Potreba prijatelja kaže. D. 

Potrebnije mu je nego kruh koji ije. D. 

Potr-o je proso. D. 

Poturčit' se što godi, to jest izgubit' se. D. 
3670 Potvrgjuje gornje pismo. Z. 

Povraća se kako pas na bljuvotine. D. 

Povraća se na bljuvotinu: Z. 

Povratili su se doba Kuljen-bana. Z. 

Pozdravio te je Salamun. D. 
3675 Poznam te, nijedna vuno. Db. lana. 

Poznan je k'o i zla minca. Z. 

Pozob'o bi ga u papru. Z. 

Prasac je prascu lijep, a tovar tovaru. D. 

Prascu daj zvati, a nemoj mu svojte iskati. D. 
3680 Prase sito prokrene korito. D. 

Prasica moje susjede, ako ih i vele vodi, ali ih malo odbrani. D. 

Prasne k'o prah od lumbarde. D. 

Prate se k'o gruški kumovi. ,Z. 

Pratit' kako kum kuma. Đ. 
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3685 Prav kako mjerila, — kako strijela. I). 

Pravda će vas i svijet zapalit'. Z. 

Pravdat' se i lupat' glavom o kami nikomu se ne brani. Z. 

Pravdat' se, plakati i udrit' glavom o kami, nikomu se ne 
brani. D. 

Pravi dijete: ubiše me! a ne govori za što. D. 
3690 Pravo rijet' a umrijet'. D. 

Pravicu bog pomaga — i ljubi. Z. 

Prazan trbuh uši ne ima. D. 

Prazna čaša molitve ne ima. D. Z. 

Prazna vreća stat' uz brdo ne more. Z. 
3695 Prazna vreća uz brdo stat' ne more. Z. 

Prazna vreća uzgor stat' ne može. Db. sac^eo. 

Praznu kuću ni lupež ne može pokrasti. D. 

Pred njim jazovi, a za njim vukovi. Z. 

Prednje propuštavamo, a zadnje hitamo. D. 
3700 Pekrc'o je da će metat'. Z. 

Presti, presti, a pak na bunište vrći. D. 

Prestupnoga godišta bregjijeh žena mužovi se raduju. Z. 

Prešan ti si k'o i pop u pljevniei. Z. 

Prešiš kako pop u pFjevnicu. D 
3705 Prežiš kako mačka izpod graste. D. 

Pri vodi čitni se. D. 

Pri šeničnijem ne isti kruha. Z. 

Pribostit pritku uz lozu. Z. 

Pribroj, ako i na putu nagješ. F. 57, 
3710 Pribroj, Baro. D. 

Pribrojio mu je u bradi dlake. Z. 

Prid oćima razvidi tko na konju mos' prihodi. D. 

Prida se glavu od trigle, a prid svekrvu od bukve. D. 

Pridat' Pilatu. D. 
3715 Pridavat' razlog sOaptata. D. 

Pri(du)b'o je priko mira. Z. 

Prijatelj do glave. D. 

Prijatelj kako pas i macka^ D. 

Prijatelj luda lud se učini. D. 
3720 Prijatey se hita u volji, a kuša u nevolji. Z. u rukop. je bilo 
pryatelja hita', pa je popravljeno. 

Prijatelj veli: naše je. Z. 
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Prijatelja pokara\ ma mu ne domara'. D. 

Prijatelji do otara. D. 

Prijatelji kako nokat i meso. D. 
3725 Prijateljski grijeh pronosi tko ga ne podnosi. D. 

Prijateljstvo i oholstvo sveudiljno vojuju. Z. 

Prijatelju smokvu, a neprijatelju smokvu. D. 

Prijatelju zabavi, ma ga nosi na glavi. D. 

Prijazan je stanovitijeh, a dobra čes' uztrpljenijeh. D. 
3730 Prijazan u nebrijeme, neprijazan je. D. 

Prije bezadna: D. 

Prije bi se skarabež uglavio. D. 

Prije će pasti nebo na zemlju. D. 

Prije će se izpravit' kriva ulica neg će . . . Z. 
3735 Prije će se sastat* Mrkan i Bobara. Z. 

Prije ćeš se nogami uzgori obrnut*. D. 

Prije ćeš stavit* pes* u uho. D. 

Prije je čelo zatioka. D. 

Prije je selo baštine. D. 
3740 Prije muku izsijat* neg žito posijat'. D. 

Prije munja sijeva, a pak se grom razlijega. Z. 

Prije neg si samlio hoć* tijesto umijesit'. D. 

Prije peći neg požnjeti. D. 

Prije ražanj pripravljat* neg pečenicu. D. 
3745 Prije sagnjet' nego sazret*. D. 

Prije se svađe dva čovjeka neg dva objeda. D. 

Prije sidra prispije bog. D. 

Prije ti se može ugrabiti nego silom dati. D. 

Prije trublje treptiš. D. 
3750 Prije ugrabi neg ukradi. Z. 

Prgeča mu put slamica. D. 

Priječaš se kako vlaška nevjesta. D. 

Prikine tko odviše priteže. Z. 

Priklonitu glavu sablja ne siječe. Z. 
3755 Priko boga nikuda. D. 

Priko mjere nikuda. D. 

Priko mjere ni kud ni kamo (ni tamo ni amo, ni gori ni 
doli). Z. 

Priko plota u kupus. Z. 
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Priko puta ni kud ni kamo (ni tamo ni amo, ni gori ni 
doli). Z. 
3760 Priko razloga ni kud ni kamo (ni tamo ni amo, ni gori ni 
doli). Z. 

Priko zakona ni kud ni kamo (ni tamo ni amo, ni gori ni 
doli). Z. 

Prikor za tvrdoglavstvom dohodi. D, 

Prilaga zv^'ezda nebu. D. 

Prilična cka je drvu od koga je. D. 
3765 Prilijeplje kako tramentina. Đ. 

Prilijeva se kako voda, D. 

Primat' u ogluške. D. 

Primeće stare grinje. Z. 

Primalja mu je bila krštena kuma, a kum mu se ne sgođi. Z. 
3770 Primižavat' kako pas uz bus. D. 

Primoranim kozliće prodavat'. Z. 

Primrazi se kruh domaći. Z. 

Prinio je iz špaga u špag. Z. 

Pripeo mu se na vrat. Z. 
3775 Pripijevaj Marka Kraljevića neka daždi. Z. 

Pripijevat* Anka i Marka. D. 

Priprsno prase. D. Z. 

Pripustio je vuka u kozliće. Z. 

Priskočio je potok. Z. 
3780 Pristat' na zlo — ali na dobro. D. 

Pristavit' ručicu. D. 

Pristavit' ručicu gdi hoćeš. D. 

Prišiti rep komu. Db. coda. 

Pritio kako jazavac. D. 
3785 Pritisni sreću kad dogje za ne tjerat' je kad progje. D. 

Pritisnuo me je kako mora. D. 

Pritisnuo se kako priljepak. D. 

Pritišten prdi, a uhabljen smrdi. D. 

Pritječu mu pute. Z. 
3790 Pritka je lozu prihinila. D. , 

Pritrti drvenom pilom. D. ^ 

Priveo bi ga žedna priko rijeke. Z. 

Privezat* zvonce komu godi. D. 

Privrtaj carom, junače, eda bih tebe dopala. D. 
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3795 Prnjica se kako maska. D. 

Prnut' na piljak. D. 

Prnut' u navojak. D. 

Probio je Bunu i Bunicu. D. 

Probit' led. D. 
3800 Probit' mrežu. D. 

Probit' veće kuća nego maćka kupa. I). 

Proć' kako jutrnja rosa. D. 

Proć' lećevu zrncu. D. 

Proda' svijes' a kupi bijes, i bićeš sova u sva doba. Z. 
3805 Prodaj, a kaj se. D. 

Prodaj oca, a kupi osla. D. 

Prodala je dobro. Z. 

Prodao bi te na carevu pazaru. D. 

Prodava kožu vućju, a još nije vuka uhitio. Z. 
3810 Prodavaš mi mačku u mijehu. D. 

V 

Progonit' koga godi kako boga Zudjeli. D. 

Proklet je čovjek ki se u čovjeka uzda. Z. 

Prokleta njiva na kojoj klas ne ostaje. D. 

Proklinanje kurve stare kud uljeze tud izljeze. D. 
3815 Prolito mlijeko i psi loču. D. 

Promak'o je kud i ne zna. Z. 

Promak'o je megju megje. Z. 

Promiče kroz svaka vrata. Z. 

Promijeni mu dinar mjedi — mjedenica. Z. 
38Ž0 Promijenila svraka gnijezdo, ma ne ćud. D. 

Promijenit' zube, ma ne pamet. D. 

Promjenjuje igru za utemeljit' varku. Z. 

Promjenjuje ih kako vrane kobile. D. u rJcp, promjenuje. 

Proroku govno obroku. D. 
3825 Prosi bres puta tko ide brez skuta. Z. 

Prosijan je. D. 

Prosjački bisaci vazda su prazni. D. 

Proskoč magacin. Z. 

Proskombina mu tabulica uzopet. Z. 
3830 Proso na toran strugat'. D. 

Prostri noga koliko čuješ bijelja. D. 

Prostrijet' krila priko gnjizda. I). 

Prosut' biser priđ prasca. D. 
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Prošla bi proz svu carevu vojsku. Z. 
3835 Prošla bi proz uši igle demiškije tri krat kovane. Z. 

Proš'o je pješ poljanu. Z. Db. peđone. 

Proš'o je proz kaplje. Z. 

Proš'o je proz ždrijelo. Z. 

Proš'o je s vodom krštenom. Z. 
3840 Proš'o je sivac Kruševac. Db. falcone. 

Prošao mu je priko brka. Z. 

Proštenje nevjestu. D. 

Provnk'o se proz sortu. Z. 
- Proždrla je cijelo vreteno. Z. 
3845 Proždrla je vreteno. Z. 

Prožđr-o bi ga u jagodi grozdja. Z. 

Prstom ga kažu. Z. 

Prstom je kazan. Z. 

Prstom je teg'o u nebo. Z. 
3850 Pruća se k'o maska Bratutova. Z. 

Prug izleć' orla ne more. Z. 

Prut je iz raja izrast'o. Z. 

Prut kratak dugo jemanje. D. 

Prutje kratko jemanje dugo. D. 
3855 Prva je sreća miran muž, a druga vrijedna sluga. Z 

Prve se ruke nigda ne odreci. D. 

Prvi mačići u more skaču. D. 

Prvi ponti dobivaju. D. 

Prvi se mačići u more meću. Z. 
3860 Prvi trud posljednja las'. Z. 

Prvo da imaš, a pak da umiješ. D. 

Prvo pada listje, a pak dubje. D. 

Prvo patku uhiti, a pak je izpeci. D. 

Prvo pomisli, a pak učini (ali: pak govori). D. 
3865 Prvom glasu ne vjeruj. D. 

Prvu ženu bije muž, a druga muža, D. 

Psa ki vukove ije viik izije. D. 

Psa pokaraj, pokaraj vuka, a ne pokaraj čovjeka stara. D. 

Psa većma kos' veže negli ga veriga steže. D. 
3870 Psi laju, hain je na šteti. Z. 

Psu se je kruh prisnio. D. 

Psu odar prostrijet' veoma je mučno. D. 
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Pšenico, pšenico, tko te stječe, da te melje. D. 

Ptica izvan svoga jata lasno pogine. D. 
8875 Ptica li je ? krila imade. Z. 

Puca (i tvrdo) uže kad se odveće priteže. Z. 

Pucaju mu obruči. D. Z. : na bačvah. 

Pučanin je od podrie Z. 

Puh se svojom sipnjom opovijeda. D. 
3880 Puha k'o zmija iz kruga. Z. 

Puha na. pretilu juhu, — ali na debelo. Z. 

Puha u šuplje ruke. Z. 

Puhat' na medvjeda. D. 

Puhat' u šaku. D. 
3895 Puki su k'o jabuka razrezana. Z. 

Puki su pukahni pukasti. Z. 

Puknu(t') ti će remik. D. 

Pun je kako kila kosti. D. 

Pun je k*o jastog, a slini k'o spuž. Z. 
3890 Pun je raj dobrijeh djela, a pak'o dobrijeh volja. Z. 

Puna je gora snijega, brijeme ga donosi. D. 

Punom rukom. D. 

Punu mijehu trči nožica. D. 

Punu mjeru imaš, ako ne ć' primjerat'. I), 
3895 Pur kako vaoga. D. 

Pusti dobro i niz rijeku, ako riba ne pozna, a ono ee bog. D. 

Pusti mu krvi koliko može podnijet'. D. 

Pusti se niz rijeku. D. 
. Pusti zmija nalip kad se pogje napit'. D. 
3900 Pustio je ptića iz kajpe. Z. 

Pusto mlijeko i psi loču. Db. bere. F. 43. 

Pustu goru živine pasu na njih volju. D. 

Puštaj pratra. Z. 

Puštat' da sve nosi crna rij^^ka. D. 
3905 Puštat' meso za sjen. D. 

Put isti vodi i doma i iz doma. Z. 

Putnik umoren uzjahaće na osla, kad ne nahodi konja. D. 

Putniku roka ne ima. Z. 
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Ral 



kk ide na zada. Đ. 
3910 Rak ne može uprav hodit\ D. 

Basađ je priporučio piplićim. Z. 

Rastaje i ćora noć i dan, ako su i nerastavni. Z. 

Baška crkvo, ni te molim, ni me pomaga . Z. 

Razbio se u luci. Z. 
3915 Razborstvo je uzet' što mo'š, kad ne mo'š što hoć'. Z. 

Razdražio je osinjak. Z. 

Razdražit' osinjak. D. 

Razgovori se, gubavče, slatka ti je krasta. Z. 

Razlog je nad zakonom. Z. 
3920 Razlog je prvi zakon. Z. 

Razlog zakonom a zakon svijetom vlada. Z. 

Razmijeniće ti dinar mjedi. Z. 

Razmisli, a pak pljuni. Z. 

Razmišlja Pracatovu guštericu. Z. 
3925 Razteže uzko na široko. Z. 

Razumnu situ plata je vrijedna eas' i hvala. Z. 

Rćanka smaš i zloba te ispunja. D. u rkp. ispuna. 

Reci gosparu, rek'o ti je gospar: nije me doma. Z. 

Reci joj prije majko, da ti ne reče. 
3930 Reci mi skim općiš, da t' rečem što činiš. Z. 

Reci trikrat: mini me želja. Z. 

Reče deva: što si u meni pravo ugledao. F. 13. 

Rekla je doć\ ma ne ima cokula. D. 

Rekla je mećajica loncu: znam te i po dnu i po vrhu. D. 

3939 Remo prosi, Remo dava, kako komu i s kijem paka. Z. u rkp. 

je posljednja riječ zamrcena, može hiti i kako. 
Rep je odrijet' najmučni^je. Z. 
Rgja i obujkovići, — ili obojkovići. D» 
Rgja je rgju na večeru zvala. Z. 
Rgja k rgji, blago k blagu. H 

3940 Rgja na posao, a rgja s posla. I). 
Rgja na putu, a rgja s puta. D. 
Kgja rgju bije. Z. 

Rgja rgju kara. Z. 
Rgja se zlata ne hita. Z. 
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3945 Bgja smoka ne ima. Z. 

Bgjarija nevređnosti kći, zločestariji sestra, uboštvu mati, tuzi 
i nevolji baba, a jauku, leleku i poturu najbližnja rodica. Z. 

Rgjavo sidro pogje na put, rgjavo se i vrati. D. 

Biba je za petka, meso za sveca. Z. 

Biba ne valja ništa, ako nije freska. D. 
3950 Biba s glave smrdi. D. Z. Db.^ pesce. 

Biba u plitku. Z. 

Biba u puču. Z. 

Biba velika ije ribu malu. Z. 

Bije k'o prasac po brlogu. Z. 
3955 Biječ iz usta, kami iz ruka. Z. 

Biječi ne maste kupusa. D. Z. 

Bijeka blizu zemlju mimohodi, a daleku nataplja. D. 

Eijeka se s morem bori. D. 

Bila bi svinja, kad bi imalo troskota. Z. 
3960 Eim dava dim, a ište dinare za hranit' fratare (gradit* otare). Z 

Biru, riru, riru, simo Maru viru, 
za Ijesom na piru, riru, riru, riru. Z. 

Bob ne može lasto vat'. D. 

Bodi baba dijete, a baba ne ima od kuda. Z. 

Bodi, baba, dijete, od kud ti oči stoje. D. 
3965 Rodila je sliva klepce. Z. 

Bodio mu se danas kančilijer. Z. 

Bogom arlu okopava. Z. 

Bohoč se strigoču ruga. Z. 

Bomazin je li od dvora, vukovit je. Z. 
3970 Rosom se pasti. D. 

Rubinam se dičit'. D. 

Ručica se kutlom ruga (srami). Z. 

Ručica se loncom srami. Z. 

Ruga se i mišim. Z. 
3975 Ruga se klepac slivom. Z. 

Ruka k ruci a obje k obrazu. Z. 

Ruka ruku tre. D. 

Ruka ruku umiva a obje obraz. D. Z. 

Rukam prima, nogam dava. Z. 
3980 Ruke imaju oči: što ne vide, ne vjeruju. D. 

Ruke su bliže neg obrazi. Z. 
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Bukom je trijeba sijat', a ne krošnjom. D. 

Buku ti ištu, a ti si nogu potocio. D. 

Bvući se 8 nevoljom pritište ga godina. Z. u rkp rveći. 

3985 O bata nitko ne izije. a iz mira i kupus je sladak. D. 

SBošnjani bosanski govorit'. D. 

S f ijem je došla, s tijem je pošla. D. 

S čijem na krštenje, s tijem u grob. D. 

S dlakom se brijeme promjenjuje. D. 
3990 Sdobrijem drugom priko svijeta, a sa zlijem ni na pir. Z. 

Sdobrijem drugom put ne dodijeva. D. 

Sdobrijem se združi, a zlu služi. D. -vM' 

8 dvora crljeno, a iznutra crveno. Z. 

Sgjontom na partušu. D.- 
2995 Bjednijem hljepcom sad do Pulje, a sto hljebac pak ni do 
Mljeta. Z. 

Bjednijem tijekom dva zeca stignuti, Db.'' lepre. 

S jednom hćerom ova zeta iskat'. D. 

Sjednem tjelicora na dva kvasa sidjet' ne može se. D. 

Sjednem tjelicom na sto kvasa. Z. 
4000 S kalom babe, s voskom djedo. Z. 

S kijem je noćevat', nije ga vuhovat'. D. 

8 kijem je sreća, i mrav mu pomaga. D. 

8 kijem je zimovat', nije ga lagovat'. D. 

8 kruške na bat. Db. pero. 
4005 8 lisicom lihat'. D. 

8 mahnici općiti, i vodit' zle žene, i osle goniti, muke su pa- 
kljene. D. 

8 mahnici trebuje mahnitat'. D. 

8 malijem glavnijem mala je i dobit. D. 

8 matalom gre na hobotnice. Z. 
4010 8 mene vrag kožu svlači, — ■ iUti sdira. D. 

8 mirom stoji muha kad je sita. D. 

8 mrtva gaće, a i sam ih ne brani. D. 

Snebesim svakoja, a bez njih nikoja. Z% 

8 neprijateljem jedan uvjet, a s prijateljem pet. D. 
4015 8 osla usadit' se na konja. D. 

S ponedjeljnika počet' sjedbu. D. 
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S sinom gdi hoćeš a s hćerom gđi možeš. D. 

S šilom poe' u drva a s rešetom na vodu. D. 

Strbnhom za kruhom. D. 
4020 Stugjega duba voće brati. D. 

Stugjega konja nasred rijeke. D. 

S velikom vrporom velika vrtnja. D. 

S vjetrom u krmu. D. 

S volom otit' u zecove. D. 
4025 S vučjega se lova vraćat'. D. 

S vukom prijesnac mijesit'. D. 

Sa strane na polje, s dobra na bolje. Z. 

Sa sve dvaes* nokata. D. 

Sa zla konja na gori shodi nejahavae. Z. 
4030 Sa zla konta na bolji. Z. 

Sa zla na gore. Z. 

Sa s pogačom so, a sa solim eutura. Z. 

Sablja mu je svegj na vratu. Z. 

Sabljusti kozu i kupus D. 
4035 Sačuva' me bože od onoga u koga se uzdam, er od onoga u 
koga se ne uzdam čuvaću se i sam. D. 

Sad je vaše brijeme. D. 

Sad oni kopje lome. D. 

Sad u ploču (podkovu), sad u klinac (eav'o). Z. 

Sada je vedro, a sad oblačno. D. 
4040 Sadružena pčela med nosi. D. 

Sagleda se k'o pavunska traga. Z. 

Sam bog sve zna. D. • 

Sam draži od meda, dva teža od leđa. Z. 

Sam na sebe piju vat'. D. 
4045 Sam sebe oganj tre kad drugoga ne more. Z. 

Sam sebi govori da mu kuća pogori. D. 

Sam sebi podsjeć' noge. D. 

Sam svoj vinograd sjeći. D. 

Sam svoje ime zaboravit'. D. 
4050 Sam u sebi stoji. Z. 

Sama baština gola je plaština. Z. 

Sama ledina gladom mre. a neg da bi žito dala. D. 

Sama ljubav zadovoljna je ljubavi plata. Z. 

Sama rijeka ne izmeće vazda sikire. D. 
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4055 Samo ti uživa tko od raja kljuf ima. Z. 

Samoživac divjačinom vonja. Z. * 

Samu nije dobro ni na* plitici. Z. 

Sanduk mu je brez ključa. Z. 

Sasma je gluha baba kad joj se prosi lana, D. 
4060 Sasma je slijep tko sunca ne vidi. D. 

Sast'o se Mrkan i Bobara. Z. 

Satrt* so navrh glave. D. 

Sava je Dunav objačala, ma ga je smutila. 1). 

Savišnja preša ne ulovi miša. F. 131. 
4065 Scijeui da će mu snom proći. Z. 

Scijeniš bit' na konju, a nijesi ni na oslu. D. 

Sdura se obnoć samo boj. Z. 

Sebar mnogo zja, a malo ždere. D. 

Sebar sebru peta, — ali petan. D. 
4070 Sebarski sin ne može bit* gospodar; i ako je, ne pristoji rau 
se; i ako pristoji, ne prodilji. D. 

Sebi kovat* okove. D. 

Sedam krat odmjeri a jednom ostrizi. D. 

Senja mu tuj kacu. Đ. 

Sera konja uz Brgat. D. 
4075 Servam za boguna. D. 

Sgagja izpod ruke usred srijede. Z. 

Sidio k'o kangjilijeri prid knezom. Z. 

Sidjet' komu godi na glavi. D. 

Sidjet* na ušiju, D. 
4080 Sijeci me, kvarta' me, Z. 

Sijedi za polače, mladi za kopjače. Z. 

Sila goni silu. Z. 

Sila kad je i rat, nije brat bratu brat. Z. 

Sila kola slama, silu bog plaća. D. 
4085 Sila pravde ne žudi. D. 

Sinoćne su hvale u kupusu zaspale. Z. 

Sir od ovaca, mlijeko od koza, a maslo od krava. D. 

Siromah a blag svakomu je mio i drag; 
oho a siromah nezreo je toj orah; 
siromah lažac kazan je k'o pjanac; 
istinit siromah bogat je k'o gornji vlah. Z. 

Siromah je ne tko malo ima, neg tko vele žudi. Z. 
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4090 Siš'o je s konja na tovara. Z. 

Sit lačnu ne razumije. D. Z. 

Sit pas na zvijezde laje. D. 

Sit trbuh lačnu ne razumije. D. 

Sit vuk ne traži kozliće. Z. 
4095 Sit' s konja na osla. D, 

Sito prase korito prokrene. D. 

Sjedi kako kvočka na jajijeh. D. 

Sjedi krivo a sudi pravo. D. 

Sjedi kruše da te ijem. D. 
4100 Sjedi na stolac na ki ti i otae. Z. 

Sjedi ovdi, da cara vidiš. D. Z. 

Sjedi za dignut' se. Z. 

Sjediš kako Gradić zet. D. 

Sjela mu je muha na nos. Z. 
4105 Sjelo (ili stalo) mu je srce na mjesto. Z. 

Sjeme gubi tko po pržini sije. Z. 

Sjena od dima manja od ništa. Z. 

Sjesti na krv, D. 

Sjevače tebi a naćvi meni. Z. 
4110 Sjevernici se i gvozdje klanja. Z. 

Skačao ti je brodet. D. 

Skaee k'o zmija iz kruga. Z. 

Skače kozlić po polju, a još se koza nije okozila. Z. 

Skače s noge na nogu. Z. 
4115 Skače sTri čavla, a nori sPenatura. Z. ' 

Skakat' i na vrat i na noge. D. 

Skakat' na vrat. D. 

Skakat' priko dva skalina (na vrat, — priko vrata). D. 

Skakat' s kruške na smokvu. D. 
4120 Skakat' skupa na kupe. a pak na ulicu. D. 

Skakat' s noge na nogu. D. 

Skakat' s pritke na granu. Đ. 

Skini mu s hrta pokrovac. D. 

Skita se po kucah k'o mačka po kupah. Z. 
4125 Sklo ti pilarsko, sklo ti mletačko, svako se sklo razbija. Z. 

Skoči s prvoga na najdonji prag. Z. 

Skrio se je za prs'. Z. 

Skrovstvo tugje u jazove. Z, 
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Skube uiu bradu tko ho(V. Z. 
4130 Skube mu dlake iz brade. Z. 

Skupit' gvozdja. D. 

Skupit" jedra. D. 

Skupu nije ništa dosta. D. 

Sladak k'o med, studen k'o led, 
sitan k'o muka, potreban k'o ruka, 
tvrd k'o stijena, a lak k'o sjena, 
ceonik bit' ima. Z. 
4135 Slagat' obje noge u jednu bjecvu. I). 

Slagji gladnu jefmenik negli situ pšeni("nik. Z. 

Slagji od meda, grci od jeda. Z. 

Slama i oganj u jedno mirno stat' ne mogu. Z. 

Slamu vršeš. D. 
4140 Slatka riječ gvozdena vrata otvora. Z. 

Slatka riječ gvozdena vrata razbija. D. 

Slatka riječ gvozdena vrata raztvora. Z. 

Slatke riječi ne mijese kolača. D. 

Slatke smokve mile mjedi. D. 
4145 Slatko je meso od ptice, ma ne onomu ki ima djece. D. 

SlaVic poje, a čavka grace. D. 

Slijedit' koga godi kako sjen. Đ. 

Slijep slijepa vodi, a oba u jamu upadu. Đ. 

Slijepac hroma nosi. Z. 
4150 Slijepac ne gude bez mjedi. D. 

Slijeva more u rupicu. Z. 

Slika našla je priliku. Db. ritratto. 

Sliku je dohodna razborno ke je srce. Z. » 

Slobodno go ide kroz oko. D. 
4156 Sluga po vraćena, juha pogrijevana. D. 

Slugu ne nasiti kruha, da ti ne pita sira. D. 

Slušaj što ti se veli, a vjeruj što ti se vidi. Z. 

Smije se i. mišem. Z. 

Smionu čovjeku sreća dava ruku. D. 
4160 Smokve su na žuči. Z. 

Smrt roka ne stavi, ali ne čeka. D. 

Smuca se k'o psina pribjena, Z. 

Snje se slijepcu da vidjaše, i snje mu se što žudjaše.* D. 

Snuje kako pauk sam iz sebe. D. 
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4165 Soko dobra lova ne pušta va. D. 

Soko se je vio, a pak je na govno sio. D. 

Sokola rukatoga nameće. Z. 

Sokolovijem okom tugja a Ijilkovijem naša pazimo. Z. 

Spametan kako donji žrvan. D. 
4170 Spao je s vješala. D. 

Sp'o mu je šik. Z. 

Spasova mas' D. 

Spat' kako pečen. D. 

Spengjao je kao iza nokata. D. 
4175 Spi suha na uho. D. Z. 

Sporo bit' ne more što proz puno ruka prolazi. Z. 

Spravio je ražanj prije pečenice. Z. 

Sprdio je godinu. D. 

Spremi ljeti za zime, a zimi spravi za ljeto. Z. 
4180 Sprijeda izagnat' a primit* od zada. D. 

Spustit' nos. D. 

Sram od ljudi sin je straha božjega. Z. 

Srama ljubav ne ima. Z. 

Srami se lončić ručicom. Z. 
4185 Sramotan nije dug nehteći. Z. 

Sramotni su bijezi, ali su korisni. D. 

Sramotom se stase (stali), a s prikorom rastaše (rastali). Z. 

Srao si ti od tega. Z. u rkp. u prvoj riječi posljednje slovo nije 
razgovijetno. 

Srbe me dlani, mjedi ću brojit'. Z. 
4190 Srce mu je blizu tjelice. D. 

Srce plemenito i kraljem gospodi. Z. 

Sreća od dobrijeh bježi a s zlijem leži. D. 

Srećan je tko pribrojit' more ka živući trpje. Z. • 

Sreće isj bože, er je svijesti dosta malo. D. 
4195 Sreće sam govegje. D. 

Sreću moli da te izprati, a nek te ne pričeka. Z. 

Sreću za kose, a nesreću za roge. Z. 

Sred tijeka znano ustavi se, za na svrhu sramotno ne pastit. Z. 

Srezao ga sam srijeza. D. 
4200 Stala se kosa s kamenom. D u rkp. koza. 

Stala su kola pri brijegu. D. 

Stan' za pos'o ženskom nogom, a đelinskom ga ufati rukom. Z. 

POSL. 8 
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St'o mu je va na nogu. Z. 

Star je, a još mu nijesu zubi probili. D. 
4205 Star je kraj, ali najtvr&je đrijevo razbije. D. 

Star kako Bobara. Đ. 

Star pas ne laje zaludu. D. 

Star pira ne odmiče. D. 

Star polako a duboko, a mlad preši da prije svr^i. D. 
4210 Star u noći vele spi a malo čini. D. 

Star vuk pasja maškara. Db.^ lupo. F. 109. 

Stara baba igra. D. 

Stara klada kad se užeže, sve je more ugasit' ne može. I). 

Stara kuna lasno se ne privari. Z. 
4215 Stara kuna mučno u očce upade. Z. 

Stara ledina mlada vola prosi. D. 

Stara lisica mučno u tonote upade. D. 

Stara vola ni gospodar ne žali. D. 
. Starca oni zlo ne hoće ki mu krade što večerat* hoće. D. 
4220 Starcu oganj, starcu žmulić,. a mladici mladi mladić. D. 

Starcu su desni naj jači štap. D. 

Stare inkune pod otar, a nove na otar, Z. 

Stare inkune za otar, a nove na otar. I). 

Stari grijeh nova pedepsa. Db.* peccato. 
4225 Stari grijeh nova pokora. Z. 

Stari psi u vjetar ne laju. Z. 

Stari rug nova sramota. D. 

Starije dojke i djeca govore. Z. 

Starijemu čas' i ljubav, a mlagjemu ljubav i strah. Z. 
4230 Stariji na kajpu. D. 

Staro je sunce, ali je toplo. D. 

Staroj mačci mlad mišić. Đ. 

Staros' je najveća nemoć. D. 

Starosti, grdosti, posljednja žalosti. D. 
4235 Staru volu ne isti prisolja. D. 

Stat' kako bubreg u loju. D. 

Stat' megju maljicem i nakovanom. D. 

Stat' megju nožicami. D. 

Stat' na tunjah. D. 
4240 Stat' u svojoj kori kako žaba. D. 

Stat' u vodi do grla. D. 
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Stat' zjajući kako vrabčić. D. 

Stav čovjeku sram, i diže ga sramote. Z. 

Stavi braju malom prs' u rilieu, ne umije ni zagristit. Z. 
4245 Stavi goru naprijed, da ti bolja pade. I). 

Stavi mu prs* u riliru, ne umije te ni zagristit. Z. 

Stavi pasju nogu na trpezu, a Ije ona pod trpezu. D. 

Stavi prvo, brace, ruku za njedra. Z. 

Stavi rug na put, da se svak njim ruga a on svakijem. D. 
4250 Stavi ruku na prsi. D. Z. 

Stavi ruku na prsi i pogledaj na boga. Db. petto. 

Stavila je frašku. Z. 

Stavila se je na frašku, — na kantijer. D. 

Stavio je dušu na policu. Z. 
4255 Stavio je prste megju škripe. Z. 

Stavit' goru naprijed. D. 

Stavit' obraz u torbu. D. 

Stavit' razažvano u usta. D. u rkp je popravljano razžvatano. 

Stavit* se na jezike. D. 
4260 Stavja glavu u torbu. Z. 

Stavja pudara na otrganu baštinu. Z. 

Stavja ruke naprijed. Z. 

Stisni kokoši ručicu, a ona će tebi guzicu. D. 

Stisnut' pleća. D, 
4265 Stisnut' rukom. D. 

Stisnut' srce zubmi. D. 

Sto ništa ubiše tovara. F. 119. 

Sto prijatelja čovjeku nijesu dosta, a jedan neprijatelj saviše 
mu je. Z. 

Stoj u svojoj spužolini. Z. 
4270 Stojan ne da na grah. Z. 

Stoji jednom nogom na Ponti, a drugom na Peskariji. Z. 

Stoji kako drven bog. D. 

Stoji k'o Evintana soklinom. Z. 

Stoji megju nakovanom i maljicem. Z. 
4275 Stojim kako kokot na dvije noge. D. 

Stojiš u kompricu. D. 

Strah je oči, nije ruka. Z. 

Strah je razdijeljen. Z. 

Strah vinograd bljude. D, 

■4: 
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4280 Strah vučji oveu sa psom stuči. D. 
Strah žile rve. D. 

Strašiš se kako djeca od vještice. D. 
Strašiv kako zec. D. 
Strašiv pas većma laje. D. 
4285 Strašivoga mati ne plače. D. 

S trasi vu trgovcu govno u tbbocu. D. 
Strašivu trgovcu mišakinje u tobocu. Z. 
Strijel iz luka, riječ iz usta povratiš se vik ne more. Z. 
Strijeljah se lemješom. D. u rkp. strijelat'. 
4290 Strijež na strašilo sjede. Z. 

Strizi ovcu, ma ne do kože. Z. 
Striže bez nožica. Z. 
Striže očima. Z. 
Striženo je, košeno je. D. 
4295 Stučit' oči s očima. D. 

Studen poklisar dugo stoji a prazan se vrati. D. 
Studeno vino, studen i dinar. D. 
Stvar branjena većma je žudjena. D. 
Stvar, koja udi, uči. D. 
4300 Stvar ne ludu darovana drago je prodana. Z. 
Stvar učinjena čela ne ima. D. Z. 
Stvar žudjena iznenadke dogje. D. 
Subotnji ponti. D. 
Sugja se s bičem razumije. Z. 
4305 Sunce je svitlo, ali osone tko dugo u nj gleda. D 
Sunce noći ne zavidi. Đ. 
Sunce sva doba nosi a nikad ne stara. Z. 
Sunce svakoga grije. D. 
Suncu svitlos' zaimat'. D. 
4310 Suproć šiljku kopitom. D. 

Susjeda je snijela do sto jaja. Z. - 
Sut Andrija na jedro. D. 
Sva mu je pamet megju očima. Z. 
Svađi se sto ljudi, a ne omrazi se jednom bogu. Z. 
4315 Svak bi rad razažvano jesti. D, u rkp. ražažvano. 
Svak hoće pravdu, ma ne u svojoj kući. D. 
Svak ište bolju sreću. D. 
Svak izlazi od Adama. Z. 
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Svak je mudar po šteti. D. 
43Ž0 Svak je svomu tobocu gospodar. D. 

Svak je u svojoj kući kralj. D. 

Svak je za se, a bog za svijeh. 

Svak kaže koeijašu put kad mu su se kola slomila. Z. 

Svak lijepo igra, komu dobra sreća sviri. D. 
4325 Svak na nj vika, kako na Žudjela. Đ. 

Svak od svoga. D. 

Svak se bavi o svomu. I). 

Svak se svojijem vrati zatvora. D. 

Svak sudi po sebi. D. 
4330 Svak sve ne može. D. 

Svak svoga prasca smudi. D. 

Svak svoj krs' nosi. D. 

Svak tko može bat nosit'. Z. 

Svaka dobit nije korisna. Z. 
4335 Svaka je sila do vremena. Db. tempo, violenza. 

Svaka je šteta luda, a koriš' mudra. I). 

Svaka knjiga svoj glas nosi. D. 

Svaka lisica svoj rep hvali. D. 

Svaka ptica k svomu jatu. P. 61. 
4340 Svaka ptica na svom gnijezdu poje. Z. u rkp, poi. 

Svaka ptica svojijem glasom bigliše. D, 

Svaka ptica zna šenicu (pozna proso). Z. 

Svaka riba ne soli se, ni od svake tiče ije se meso. Z. 

Svaka riječ ne će odgovora. D. 
4345 Svaka ruka ima pet prsta. D. 

Svaka se ptica svojijem kljunom hrani. D. 

Svaka se vrata svojom vratnicom zatvoraju. Z. 

Svaka zemlja sve ne plodi. Z. 

Svaka ti drača bode oči. D. 
4350 Svaka usta hoće jesti. Đ. 

Svaka zmija ima svoj ijed. D. 

Svaki brod vodni : njeki u krmi, njeki u puri, a iyeki u dnu. D. 

Svaki čovjek ima dvije ruke. D. 

Svaki grijeh svoju ima pokoru. Z. 
4355 Svaki je daša dobar. Đ. 

Svaki je kokot u svom buništu gospodar. D. 

Svaki je prasac u svom oboru vepar. D. 
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Svaki kokot na svom sjedalu poje. Z. u rkp, poi. 

Svaki kvartijer o svom vratu visi. D. u rkp vratnu. 
4360 Staki ovan visi o svojojzi nozi. D. u rkp, svojoj si. 

Svaki se brod valja. Z. 

Svaki se dan ije. Z. 

Svaki svoju reče. Z. 

Svako drvo ne valja za strijele, a jedva njeko za luka. Z. 
4365 Svako gore za bolje. Z. 

Svako mižanje jedno počivanje. D. 

Svakoj inkuni zavjetovati se. Db. effigie. 

Svakoja vrijeme napravja. Z. 

Svakomu će svoja doć'. D. 
4370 Svakomu je lagat', razmi trbuhu. D. 

Svakomu je nazuban. Đ. 

Svakomu je vrabcu svoje gnijezdo drago. D. 

Svakomu prascu svoj božić dohodi. D. 

Svakomu se može lagat', a bogu ne može. D. 
4375 Svakomu se napokon sitan kruh omrazi. Đ. 

Svakomu su ludu svoji bati draži. D. 

Svakomu svoja sreća. D. 

Svari to na lardu. D. 

Sve a u svoje vrijeme. Z. 
4380 Sve brijeme napravlja. D. 

Sve brijeme odkriva. D. 

Sve da' za čas', a čas' za ništo. D. 

Sve dobro bi, neg pas bješe pod trpezom. D. 

Sve je dobro s prćijom. D. 
4385 Sve je dobro u svoje brijeme. D. 

Sve je jedno, ali po šiji ali po vratu. D. 

Sve je lijepo do mjere. Z. 

Sve je novo lijepo. D. 

Sve je sebi milo. D. 
4390 Sve je svoje pomorio kako vukodlak. D. * 

Sve jednu pjesan poje. D. 

Sve kćevši po sudu biva ništa po putu. Z. 

Sve krivo bit' more, nu trpeza nikadar. Z. 

Sve lakomeu naljeguje. Z. 
4395 Sve meće za pleći. D. 

Sve mu pute pritječu. Z. 
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Sve mu smrdi. D. 

Sve na sebi nosi. D. 

Sve rijeke u Dunaj, a Dunaj u more. D. 
4400 Sve rijeke u Dunaj teku, a Dunaj u more. Z. 

Sve se može što se hoće 

s jednom rijeci od tri rijeci: kad bog da. Z. 

Sve se žile glave drže. Z. 

Sve su dunje sestre, a jabuke sfestrenice. Z. 

Sve svojijem vremenom. P. 42. 
4405 Sve što je, nije sve što može bit'. Z. 

Sve što je od boga slagje je od meda. Z. 

Sve što je sebru izvan šake, sve je vražje. D. 

Sve što pa(s) krti, sve na svom repu. Z. 

Sve što star dvori, sve konja mori. D. 
4410 Sve što tko djelje, prida nj pada. D. 

Sve što veće sebra moliš, sve ga veće na konj sadiš. D. 

Sve što veće ustoji, sve će boljega gosta dočekati. D. 

Sve u svoje brijeme dohodi. D. 

Sve za bolje. D. 
4415 Sve za prijatelja, samo ne prijatelja. Z. 

Svečani je Gj^iri dan, kadno ti je Gjura san. Z. 

Svega svoje brijeme. D. 

Svegj tuži tko zlijem druži. Z. 

Svegjer jednu pjesan pjeti. D. 
4420 Svekrva ni od gnjile nije dobra, a nevjesta ni od gnjile ni 
od meda. D. 

Svemu je lijek do smrti. Z. 

Svemu je lijek razmi jednoj smrti. D. 

Sveta Kate, k ognju gnjate; 
sveti Niko, na oganj sinko; 
sveti Vlaho,> nemoj plaho. Z. 

Svetac uteče, a lud ostane. D. 
4425 Sveti Luka i arbule lupa. Z. 

Sveudiljna obika naravi je sestra. Z. 

Svez'o mu je vrlo glavu. Z. 

Svi čaši nijesu jednaci. Z. 

Svi ljudi sve vide. D. 
4430 Svi ljudi sve znaju. D. 

Svi vjetri njim viju. D. 
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Svigj se što si, er bit' ne mož' nego što si. D. 

Svija oboje, noge u jednu nogavicu. Z. 

Svijetao kako prosulja. D. 
4435 Svijetao ti obraz kako u Margete oćas. D. 

Svijetit' prid kijem godi. D. 

Svila, ka se nosi, ne grize se. D. 

Svii^a prascu brat. Z. 

Sviri mu da igra. D. 
4440 Svjećice joj darovi, a popovi svatovi. Z. 

Svjesi obješenjaka da on tebe objesi. D. 

Svjetlos' od oru^'a zasvijeti pamet. D. 

Svjetniku moguću htijenje se dariva. Z. 

Svjetovna je slava dokle godi, a božija do vijeka. D. 
4445 Svoj svoga samo do jame vodi. Đb. parente. 

Svoje zlo ukazi, a tugje pokri\ D. 

Svojijem laktom druzijeh mjerit'. D. Z. 

Svojom se pedim mjeri. Z. 

Svoju gusti. D. 
4450 Svoju teše. D. 

Svrab izčesat' komu godi. D. 

Svraka koja se je onamo usrala, i ovamo će se usrat\ D. 

Svuć' se u gjupet. D. 

Svuć* se u košulju. D. 
4455 Svud ulaga dobru riječ tko zlo srce ne ima. Z. 

Svuda je hoditi, nu najbolje je doma doći. Z. 



Oala i razgovor ne će vike. D. 
Šali šalom, a ne tiči rukom. Đb. burla. 
Sali šalom, buri burom, a ne tići rukom. Z. 
4460 Sali šalom, glumi glumom, ne ti(V rukom. D. 
Šali šalom, hvali hvalom, a ne tiči rukom. Z. 
Šaptom Bosna poginu. D. 

V 

Šaška gospoda^ Đ. 

Šavac krkarski ne umije šit\ a hoće krojit'. D. 
4465 Šegin legin. D. 

Selo pelo, — ili sele za pelo. D. 
Selo za pelo. D. 
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Ši' agosta kožuh, a pleti klobuk febrara. Z. u rkp. popravljano 

kožuh agosta. 
Šiba vodu nosi, a bat kašu hladi. D. 
4470 Sige mige. D. 

Šimuna iskat' po Zadru. Đ. 
Šira je glavica od klobuka. Z. 

V 

Siri je pilarskijeh vrata. Z. 

Sirokijeh je usta, a tijesaijeh ruka. D. 

V 

4475 Smrknuo bi ga u srčku rakije. Z. 
Stapat' se štapom od botura. D. 
štednja je prva dobit. Z. 

V 

štednja prva je trgovcu dobit. Z. 

Štegjenje prava je dobit. D. 
4480 Šteta se ne šteti. D. 

Štete6i uci se. D. 

Štitom se pokri', i ne boj se ništa riječi. D. 

Što bi, da ne bi, bit' vik ne more. Z. 

Što bi kola škripala, volovi riču. P. 37. 
4485 Što bi sij'o, to bi izio. Z. 

Što bi volovi rikali, to kola škripju. Z. 

Što bi volovi tužili, toj kola škriplju. D. 

V 

Sto bit' ima da bude, reče komu smokve ne ude. Z. 
Što bog dava, podnosit* se ima. D. 
4490 Što car ljubi, nije ljubljeno. D. 

sto čini(š), da ti ne zna lijeva. D. 
Što čini mlada? šije ter para. 
Što čini stara? šije ter se kara. Z. 

V 

Sto ee brada bez moždani? Z. 

Što ćeš od tugjega osla, kad imaš tvoja kola? D. 
4495 Što ču od Jakete i od Jaketine brade? Z. 

Što dan vodi to se ne zna dok se ne vidi. Z. 

Što danas ne bude, bit' će zautra. Đ. 

Što dijete čuje oko ognja, govori nasred polja. D. 

Što djeca na tresku izigraše, toj stari na štapijeh platiše. I). 
4500 Što dobudeš, izpeci mi na trbuhu. D. 

Što god je dugo, sve je trudno Z. 

Što god je saviše, sve je odveće. Z. 

Što hoć' da si? D. 

V 

Sto hoć' da si ? svigj se što si, er bit' ne mož' nego tko si. D. 
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4505 Što ima einit' mjesec s raci ? D. 

Što ima početak, imaee i svrhu. Z. 

Što ima slijep sa zrcalom činit'? D. 

Što jakos' ne može, pamet urini. D. 

Što je bilo to je prošlo, a slo ee doć' i to će proć\ D. 
4510 Što je bolje, bolje. D. 

Što je crno, nije bijelo. Z. 

Što je dobro za trbuh, zlo je za zub. D. 

Što je drago, to je lijepo. D. 

Što je grubo, lijepo se zvati ne može. Z. 
4515 Što je grubo, nije lijepo. Z. 

Što je kapun i udovica, sve im kaže tjelica. I). 

Što je lijepo, mučno je. D. 

Što je lijepo, to je drago. I). 

Što je mačka kriva, ako je sluga luda? D. 
4520 Što je manja slamica, toj više leti. D. 

Što je od boga, slagje je od meda. D. 

Što je od gore, tako i grede u goru. D. 

Što je od običaji, to je od zakona. Z. 

Što je oteto, to je prokleto. I). 
4525 Što je o^oja, ozoja. D. 

Što je psu gdi se opančine kroje? D. 

Što je rak, što li rakova juha? D. 

Što je razlog, to je zakon. Z. 

Što je tko prijatelj veći, narugan se većma srči. D. 
4530 Što je toj, babe? Što je komu drago, djedo. D. 

Što je u glavi trijeznoj, to je u jeziku pjanu. D. 

Što je u vreći, tad se kaže, kad joj se dno ukaže. D. 

Što je za jetru bolje, toj pluću kolje. D. 

Sto je žudjeno, sveto je i posvećeno. D. 
4535 Što koza ne izije, toj izgnusi. D. 

Što koza ruju, toj i ruj kozi : koza ruj mori. a rig kozu stroji. D. 

Što krava uzore, toj on čas posere. D. 

Što lud čini po bremenu, toj mudar prije bremena. D. 

Što mačka koti, mise lovi. Z. 
4540 Što mačka koti, sve mise lovi. Db. gatta, padreggiare. F. 114. 

Što mačka rodi, sve mise lovi. D. 

Što meni iz usta, bogu u uši. D. 

V . 

sto mi će širok svijet, kad mi su papuče uske? Z. 
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V 

sto mi vuka iz grma goni nego glad? D. 
4545 Što Miljenka ozdravlja, toj Eadjenka razbalja. D. 

Što misliš čini, da ti ne zna ni košulja. D. 

Što množi žude, mučno se bljude. D. 

Što mu dogje na usta. D. 

Što nazad dogje, repu prilikuje. D. 
4550 Što ne bi :za tebe, nemoj ni za mene. D. 

Što ne će ruke stvorit' ? D. 

Što ne Ijeze ni pljeze. Z. 

Što ne može biti, ne vjeruj. D. 

Što ne učini sjekira, učiniće klin. Z. 
4555 Što ni Ijeze ni grede; D. 

Što nije sunce osušilo, to je bura ovijala. D. 

Što očima vidim, prstom gonetam. D. 

V 

sto onugje, to hugje. D. Z. : što nugje. 
Što ovi suce, drugi rasukuje. D. 
4560 Što pas laje, vjetar nosi. D. Z. Db. cane. 

V 

Sto Pavliču utjecaše, Eadosavu ne mogaše, D. 
Sto po zlu dogje, po zlu pogje. D. 

V 

sto rak, što li rakova juha. Z. 

V 

sto remeta djelja, pred remetu pada. Z. 
4565 Sto rijeka donosi, rgeka odnosi. D. 

Što sa zlom dogje. s vragom pogje. D. 

Što sam mož', od drugoga ne čekaj. D. 

Što se babi htjelo, to se babi snjelo. D. Z. Db. vecehia: htilo 
— snilo. 

Sto se brzo sgradi, brže se razgradi. Z. 
4570 Što 'se creplje, na pila. D. 

V 

Sto se govori, a nije istina, razčini se kako maglina. D. 

Što se hlepi, ako je i grubo, olijepi. D. 

Što se hoće, sve se može, istom da nije zlo. Z. 

Što se ima učinit', nije trijeba prodljit', ma ruku stavit' i 
opravit*. D. 

4575 Što se izleže od kokoši, trebuje da se prpoši. D. 

Što se je izgubilo, za boga se je razdijelilo. D. 

Što se komu hoće, o tomu besjedi. D. 

V 

Sto se mojemuča više penje, to većma svoje sramote kaže. Z. 
Što se na godišta ne vidi, u čas se jedan prigodi. Z. 
4580 Što se ne bijude, pas i mačka jede. Đ. 
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Sto se ne može napravit', nemoj štetit'. D. 
Što se odmiče, ne gubi se. D. 

V 

Sto se prodljiva, ne gubi se. D. 

V 

Sto se u kolijepci nauči, nigda se ne oduči. D. 
4585 Što se u mlijeku popije, na visitu se prolije. D. 

V 

Sto se u noći čini, u dne se ukaže. D. 

V 

Sto se većma muze krava, to joj je sisa dilja. D. 

sto se većma tijesto tre, to je kruh bolji. D. 

Što sgriješe banovi, plaćaju gradovi. D. 

4590 Što si iskao, to si našao. D. 

Što si sam izkaljao, pometi. Đ. 

Što si sam udrobio, izjegj. D. 

Što si umrvio, trebuje jesti. D. 

V 

Sto sila ne može, razlog opravi. D. 

V 

4595 Sto slijep želi neg da bi vidio? D. 

V 

Sto star dvori, sve konja mori. D. 

Što staros' išteti, ni jedna stvar ne napravi. D. 

Što stotinak gradi, jedan razgragjuje. Z. 

Što su gere i gavuni, to su ženski makaruli. Z. 
4600 Što susjeda moja papa, meni trbuh ne napunja. D. 

Što svevoljn(o) oholas' lomi, to često pak gladom mori. Z. 

Što t' će papar grijalac, kad ti je crni pjevalae? Z. 

Što t' oslapi magla vitorog, da t' povrati sam veliki bog. Z. 

Što ti je odlučeno, iz Indije ti će doć', a što nije, iz usta ti 
će izpasti. D. 
4605 Što ti je umio otac, nijesi ti zaboravio. D. 

Što ti ljeto da, toj ti zima ne uze. D. 

V 

sto ti od mene, toj bog od tebe. D. 
Što ti učini Vrbanja, ne pokri ti Konjava. D. 
Što tko djelje, prida nj pada. D. 
4610 Što tko posije, toj i požnje. D. 
Što tko uči, to umije. D. 
Što tko žudi, lasno vjeruje. D. 
Sto tri znaju, zna vas rusag, D. 

V 

sto trijezan misli, toj pjan govori. D. 

4615 Što tvoja može ruka, od tugje ne čekaj. D. 

Što u drugomu karaš, ti ne čini. D. 

V 

sto u jutro osvane, često krat u večer ne omrkne. Z. 

V 

Sto u ognju, sve je oganj ; sve je pak'o, što je u paklu. Z. 
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Što u srcu, toj i na jeziku. D. 

V 

4620 Sto ubog sjedi, to je ubožiji. D. 

V 

Sto uzišteš, naćeš. D. 

Što veoma želim, ako i vidim, još za istinu ne držim. D. 
Što vučica čini, sve vuku omili. D. 
Što zlo djevojkom, po gotovu nevjestom. D. 
4625 Šudre budre Milica, kamo piple piplica? Z. 
Šupalj kako mijeh. D. 

V 

Supalj kotlić i buklija. Db. masserizia. 

xa bječva ne ide na tu nogu. Z. 

Tad je puno kad ide preko vrha. Z. 
4630 Tada ee kufi pjevat', kad budu čavke mučat'. D. 

Tada ni more slano. D. 

Taj samo uživa ki dohodnijem vijekom ne čezne. Z. 

Taki ti kordovan. Z. 

Taki ti obraz. Z. 
4635 Taki ti vas rez. Z. u rkp. res. 

Takijeh mjedi sto za dinar. D. 

Tako reče kuna grozđju ne mogući ga brat da nije zrelo. D. 

Tako ti bilo. Z. 

Takoga je Uca k'o da ni na božić nije slana izio. Db. faecia. 
4640 Taman po maglini ne vidi što nosi. D. 

Tamo smrti na unuče. D. u rkp. se može čitati i unučje. 

Tamo vi žerite, a na me pišite. D. 

Tanahan kupac nigda dobar objed ne izije. D. 

Tanka se pregja ne kida neg debela i zlo opredena. D. 
4645 Tanka struga. D. 

Tanka šuma oganj užeže, a debela ga drva uzdrže. D. 

Tanko prede nevolja. Z. 

Tašta slava cvjeta, a ne ozrnja. D. 

Taština je u tijeku k'o ništor u vijeku. Z. 
4650 Tebi mlada vjerenica, meni sočna pečenica. D. 

Tebi rjepa, a tebi rjepa, a meni vreća. D. 

Tebi se guda mni, a meni smrt godi. D. 

Tebi se para sdoljaka. D. 

Tebi se pleće peče, a meni krv teče. D. 
4655 Tebi se vijenci vyu. D. 
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Teci, reci. D. 

Tcce a ne rastječe tko dobro trati. Z. 

Tegao bi da je jos tuj zmija. D. 

Tegnuo je prstom u nelx). Z. 
4660 Tekao osao uz Brgat čineći se konju brat: kad pogleda na 
hrbat, otot' osao oslu brat. D. 

Teška je nemoć šupalj tobolae. Z. 

Teško gosparu, koga kmeti hvale. D. 

Teško kući gdi kokoš poje a kokot muči. D. 

Teško kući gdi mač sluša a kudjelja zapovijeda. D. 
4665 Teško kući koja trgovinom ne vonja. D. 

Teško kući u kojoj se ne dimi. D. 

Teško meni bez mene. Db. guai. 

Teško onomu ki se nije omrazio nikomu. D. 

Teško onomu ki sve svoje vidi. D. 
4670 Teško onomu koga nitko ne navidi. D. 

Teško oslu kad ošljar hvali boga. D. 

Teško ti Lera i Hoju na kletve prizivat'. Z. 

Teško ti mački s mišem, teško mišu s mačkom. Z. 

Teško ti mišu s mačkom. Db. sorce. 
4670 Teško ti onemu komu se s plijena vraća. Z. 

Teško tomu komu jednom na godište pokladi dohode. D. 

Teško tomu tko sve svoje uživa. D. 

Težački smok pripijevat' a ležački bok obirat'. Z. 

Težak je i zemlji na koj stoji. Z. 
4680 Ti grijeh na moju dušu. D. 

Ti joj reci jednu, a vrag joj će deset. D. 

Ti me češeš gdi me svrbi. D. 

Ti me vidiš, a ja se znam. Z. 

Ti meci, a muči. D. 
4685 Ti počni, a bog će svršit'. D. 

Ti pravo hodi, a neka svak govori. D. 

Ti s bogom u tamnicu, a ti s vragom doma. D. 

Ti se pomozi, i bog ti će pomoći. D. 

Tica svaka u svom gnijezdu leži. Z. 
4690 Ticat' u moći. D. 

Ticaf u osinjak. D. 

Tičjega mlijeka ne želi. Z. 

Tih je kako ulje. D. 
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Tijes' zavit', neka vino brizga. D. 
4695 Tiješti ga izpod dvije kobile. Z. 

Tikve su na hrastu. Z. 

Tizijem ćeš se udavit'. D. 

Tja još prije Tomine kuge. Z. 

Tja u Mirunov gjardin. D. 
4700 Tjera Mariju Perlaviju. Z. 

Tjera vjetar, grli sjenu. Z. 

Tjera vjetra po planini. Z. 

Tjera zeca na kolijeh. Z. 

Tjerajući lisicu nastupio je na vuka. F. 66. 
4705 Tjerajući zeca namjeri se na vuka. D. 

Tko bi dobit, urarije; a tko dobi, plače. D. 

Tko bi imao vodu na oganj Ijevati, taj drva stavlja. D. 

Tko bije majku, a pak tetku, što čeka susjedu? D. 

Tko bistru vodu muti, žegja ga umori. D. 
4710 Tko brdo gleda, gleda ga sbrda. D. 

Tko brez posla u Kolorinju hodi, 
i u svetom Luci mrtvi dan moli, 
nedonosno ili rodi 
ili ga skrovno što u srcu boli. Z. 

Tko brzo dariva, dvaš dariva. D. 

Tko brzo odluči, do malo se kaje. D. 

Tko čeka, dočeka. P. 82. 
47 J 5 Tko čičak sij^, draču požnje. D. 

Tko čini kako može, nigdar dobra lie učini. D. 

Tko čini na svoj način, glava ga ne boli. D. 

Tko čini što može, ne čini što ima. D 

Tko čini što može, nye veće ni držan. Z. 
4720 Tko čini što ne valja, zgagja mu se što ne bi htio. D. 

Tko čuva, učuva. Z. 

Tko će mački garbiješe vezat' ? Z. 

Tko će mački zvonce privezati ? Z. 

Tko dava, muči; a tko prima, govori. D. 
4725 Tko dava na otar, s otara i prima. Z. 

Tko dijeli, kad godi se izđijeli. D. 

Tko dijeli, sebe ne izđijeli. D. 

Tko djece ima, od neprobavljenja ne umira. D. 

Tko dobar glas donosi, kolač prosi. D. 
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4730 Tko dobro igra, ide od pira do pira. D. 

Tko dobro ye, bolje pije; a tko vele pije, malo ije. Z. 

Tko dobro ima a zlo obire, ne tuž' se na zlo koje mu dogje. D. 

Tko dobro piše, zlo no govori. Z. 

Tko dobro počne, bolje svrši. D. 
4735 Tko dobro sjedi, zlo misli. D. 

Tko dobro spi, buha se ne boji. D. 

Tko dobro zatvori, dobro i otvori. D. 

Tko docna ustaje, i obojfiina mu nestaje. Z. 

Tko dostaje, ne tone. D. 
4740 Tko druga razgovara, ne boli ga glava. D. 

Tko drugomu zla žudi, doma ga nagje. D. 

Tko druzijeh sramoti, sebe ne Ttasti. I). 

Tko dugo ije, dugo i pos'o čini. Z. 

Tko god se i za lis' skrije, a koga ne može ni dub da sakrge. 
F. 9. 
4745 Tko godi hita lava za očima, a pak se straši od miša prid 
očima. D. 

Tko govori što hoće, valja da sluša i što ne će. Z. 

Tko har čini, har čeka. D. 

Tko hoće bit' svudje, ne će bit' nigdje. D. 

Tko hoće časno, ne može lasno. F. 78. 
4750 Tko hoće imat' zdrave oči, ruke svezi. D. 

Tko hoće krivu ulicu izpravit', trebuje mu vele kuća oborit'. D 

Tko hoće kuhano, a tko sirovo, tko pečeno, a tko vareno. D. 

Tko hoće mnozijem ugodit', nikomu ne ugodi. D. 

Tko hoće mnozijem ugodit', sebi ne može. D. 
4755 Tko hoće naučit', trijeba mu se je odučit'. D. 

Tko hoće, pogji, a tko ne će, pošlji. D. 

Tko hoće služit', trijeba mu je trpit'. D. 

Tko hoće svud biti, nije ga dje ga ide. Z. 

Tko huli, kupuje; a tko hvali, prodaje. Z. 
4760 Tko huli, misli kupit'. D. 

Tko ide na pir, drago se gosti. Z. 

Tko ide po noći, ne će mu bog pomoći. Z. 

Tko ije česna, česnom vonja. D. 

Tko ije kriješe, pljuje picat. D. 
4765 Tko ije kruh zaimani, sam svoju vreću prazni. D. 

Tko ije luk, lukom vonja. D. 
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Tko ije zelene, jesti će i zrele D. 

Tko ilinštaka ije srđjele, listopada im sere drače. D. 

Tko ima brijeme a čeka brijeme, gubi brijeme. D. 
4770 Tko ima čir, sam ga prokini. D. 

Tko ima grka usta, ne može slatko pljuvat'. D. 

Tko ima jednoga prasca, ima ga pritila, a tko ima jednoga 
sina, ima ga mahnita. Đ. 

Tko ima kokoši, ima i popita. D. 

Tko ima kuću u gradu, bogat je a ne zna. D. 
4775 Tko ima mjedi, nije grub. Z. 

Tko ima ovaca, ima i koža. D. 

Tko ima peđ otara, hljeb ije, a ne mijesi ni peče. D. 

Tko ima što činit' s prosuljom, omrči se. D. 

Tko ište, nagje. D 
4780 Tko ište sve, nagje ništa. Z. 

Tko iz tiha žvata, mučno se može udavit'. Z. 

Tko izda svoje, gore će tugje. D. 

Tko je beza zla, ostat' će bez dobra. D. 

Tko je bob izio, da pomete kore. D 
4785 Tko je dužan, ne zna što ima. D. 

Tko je kriv neg nevjesta? D. 

Tko je kriv? nevjesta. Z. 

Tko je mučao, dobio je: sve što je htio, vidio je. D. 

Tko je na šte srca, i za maslinom bi pio. D. 
4790 Tko je naučan na glad velik, malo mu je kruha dosta. D. 

Tko je obio Bunu i Bunicu. Db. vagabondo. 

Tko je prijatelj svakomu, ali je veoma bogat ali veoma ubog. D. 

Tko je samo sebi dobar, nije dobar. D. 

Tko je srećan, i metući nagje zlata. D. 
4795 Tko je svaku dlaku gledao, nije volovi orao. D. 

Tko je vas med, razjedu ga, a tko je naljep, razpljuju ga. D. 

Tko je vas med, raznesu ga pčele. D. 

Tko je vinu prijatelj, sam je sebi neprijatelj. D. 

Tko je zdrav, i voda mu je slatka. D. 
4800 Tko je zdrav, ti godišta ne broji. Z. 

Tko je z'o na domu, gori je na putu. Z. 

Tko je žedan, ne ište čaše, neg šakom pije. D. 

Tko jednu košulju ima, zlu subotu čeka. D. 

Tko jedri, milja ne broji. Z. 

POSL. ^ 
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4805 Tko koi\ja jaše, otvoreno mu je po groba; a tko ga trči, vas 
grob. D. 

Tko konja jaše, prce mu trpi. D. 

Tko krade i ražima, jednaku peđjepsu prima. Đ. 

Tko kraj potoka grede, lasno u potok upade. D. 

Tko krinicu tugju čeka, studenu je izpapa. D. 
4810 Tko krivo gleda, krivo i misli. D. 

Tko kruh kupuje, tri kuće hrani, a on gladuje. Z. 

Tko kupuje i plaća, najbolje cijenu zna. D. 

Tko lako govori, dalje se čuje. D. 

Tko lako hodi, prije doma dogje. Z. 
4815 Tko laže, ni ocu ne vjeruje. Db.* bugiardo. 

Tko laže, vrag na njemu jaše. D. 

Tko lijega sa psima, ustaje s buhama. Z. 

Tko ljubi, iz daleka vidi. D. 

Tko ljubi, straši se. Db. amare. 
4820 Tko lovi, ulovi. D. 

Tko mačke ne hrani, mise hrani. D. 

Tko mačku miluje, ogreben ostaje. D. 

Tko magja okisne, magja se i osuši. D. 

Tko malo ima i toj daje, brzo se kaje. D. 
4825 Tko malo ima, malo i misli. D. 

Tko malo umije, sve brzo izreče. D. 

Tko melje u posjek, kruh mu hrsta. D. 

Tko meni plećma, ja njemu većma. Db. schifare. 

Tko mi vidi rukave, ne gledaj mi skuta. D. 
4830 Tko myesi i peče, vele mu se stvari steče. D. 

Tko mjedi ima, što hoće dobiva. D. 

Tko može bat nosit'. Db. mazza. 

Tko može hranit' gospara, može i psa. D. 

Tko može hranit' popa, može i djaka. D. 
4835 Tko može, i konj mu može. Z. Db. cavallo. F. 8. 

Tko muči, dva uči. Db. tacere. 

Tko muči, zlo misli. Db animo. 

Tko mučno uzima, mučnije dariva. D. 

Tko na boj ne ide, u boju ne umre. D. 
4840 Tko na more puta ne zna, hodi niz rijeku. D. 

Tko na svoj dinar štete kupuje, ludo se na štetnika tuži. Z. 

Tko na tugjoj trpezi ije, vele ije a nigda se ne naije. D. 
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Tko na vjeru daje, gubi prijatelja i imanje. D. 

Tko najzadnji dogje, prvi plače. D. 
4845 Tko nalit' gostaru ob jednom ište, veće izvan neg u nju ulije. D. 

Tko naprijed ne nahodi, na«;ad se nahodi. D. 

Tko ne čini kad može, ne može pak kad hoće. Z. 

Tko ne će da se ljubi, bole me usta, veli. Z. 

Tko ne će kad može, ne će moć' kad hoće. D. 
4850 Tko ne će svoga za brata, a ono će tugjega za gospara. D. 

Tko ne će trudit', nije se imao ni rodit'. D. 

Tko ne dohodi, ne donosi. D. 

Tko ne ima ništa, ne straši se od ništa. D. 

Tko ne ima oči, taj ne vidi. D. 
4855 Tko ne ima pjeneza, ne ima ni obraza. D. 

Tko ne ima, uzeo bi gdi zmija peca. D. 

Tko ne ima vetha, ne ima ni nova. D. 

Tko ne ima žene, svaki je dan bije; ma tko je ima, dobro je 
čuva. D. 

Tko ne može biti konja, bije sedlo. Db.* cavallo. 
4860 Tko ne može na konju, a on će na nogah. Z. 

Tko ne može što hoće, vazima što može. Z. 

Tko ne može ulovit' ptice, izjegj sovu. D. 

Tko ne napravlja kupu, napravljaće kuću. D. 

Tko ne umije odrijet', lasno razdere. D. 
4865 Tko ne umije prosit', ne umije ni pit'. D. 

Tko ne umije vuhovat', ne umije životovat'. D. 

Tko nije kriv, nije ni dužan. Z. 

Tko nije služio, ne umije ni zapovijedat'. Z. 

Tko nije umr-o, uzkrsnut' ne more. Z. 
4870 Tko ništa ne čini, zlo čini. D. 

Tko nosi, ne prosi. Z. F. 68. 

Tko od straha mre, prči mu zvone. D. 

Tko od tebe plećma, ti od njega većma. D. 

Tko od veće pospješi, docknije izvrši. D. 
4875 Tko od zla sukna svite čini, dvaš na godište kroji. D. 

Tko okusi meda od vladanja, žegja njim tja do smrti. Z. 

Tko orah usadi, jesti od njega ne misli. D. 

Tko ore, a vratnike spravlja, veće gubi neg dobiva. D. 

Tko osla mije, saplun gubi. D. 
4880 Tko piljuje u nebo, na obraz mu pada. Z. 
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Tko počiva u svetac ki posta ne ima, dogje božić a košulje 
ne ima. Đ. 

Tko pod dobrijem dubom planduje, dobra ga sjen pokrije. D. 

Tko pod listjem počine, dvaš okisne. D. 

Tko polako ide, malo i dobude. Đ 
4885 Tko prava ljubi, dockna zaboravi. D. 

Tko pravdu zna, na pravdu ne ide. Db.* giustizia. 

Tko prazan ide, mučno pogine. D. 

Tko prije k rupii, dube sebi rtipu. D. 

Tko prije u mlin, prije samelje. D. 
4890 Tko prije zaspe, prije i samelje. D. 

Tko priteže, prikine. Z. 

Tko prsi, doprši. D. 

Tko put počne, na po puta je. D. 

Tko put stari za novi ohodi, često krat se privaren nahodi. D. 
4895 Tko putem sije, volove mori a sjeme gubi. D. 

Tko putuje, najgori dan ima dokle iziđe iz doma. D. 

Tko rano ustaje, vaz dan mu dobar nastaje. P. 87. 

Tko s čovjekom gverokijem ima što činit', trebuje mu obje o6i 
otvorit*. D. 

Tko s djecom lijega, sasran ustane. Đ. 
4900 Tko skoga. D. 

Tko sa psim lijega, s buhama ustaje. Z. Đb.^ cane : s psima 
— s buhami. 

Tko sa zlima druži, svegjer tuži. Z. 

Tko sam kokoš papa, i sam konja sedla. Đ. 

Tko saviše vjeruje, brzo dovjeruje. Z. 
4905 Tko se batom sela meće, bate od sela prima u pleće. D. 

Tko se često uzda, često se privari. D. 

Tko se daleko oženit' ide, ali privari ali privarit' ište. D. 

Tko se grije na tugjem ognju, brzo se ostudi. 

Tko se jako opoji, treti se dan osvoji. D. 
4910 Tko se mlad oženi, rano ruča, drugu sramote ne čini. D. 

Tko se na jedan kami dvaš potakne, nije čudo da glavu raz- 
bije. D. , 

Tko se na piru rasrči, vas pir izgubi. D. 

Tko se na pogibio ne stavi, nevolje se ne izbavi. D. 

Tko se ne će ćeli vat', usta ga bole. D. 
4915 Tko se ne će usudit', nemoj po moru hodit'. D. 
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Tko se(bi) ne umije, sebi ne žive. Z. 

Tko se ne usudi, ni jaše na konju ni na masci. D. 

Tko se od mahnitosti razboli, dockna ozdravi. D. 

Tko se omrsi o pir, kriva mu ja sutra i dobra trpeza. Z. 
4920 Tko se ovcom čini, vuk ga izije. Db." pecora. 

Tko se potakne a ne ijkine, naprijed se nagje. D. 

Tko se prije dvigne, prije se i obuče. D. 

Tko se s perjem rodi, prije bremena leti. D. 

Tko se sam izdijeli, na nikoga se ne tuži. D. 
4925 Tko se sam svjetuje, sam i pogine. D. 

Tko se u Otmanliju uzda, štapom se na vodu naslanja. D. 

Tko se u tugje obuče, na placi se svuče. D. 

Tko se uduži, trebuje da tuži, ali da služi. D. 

Tko se vele obzire, malo prede. D. 
4930 Tko se više uzpenje, niže pade. D. 

Tko se vodom opija, nigda se ne razbira. D. 

Tko se zahvaljuje, nenavidos' probugjuje. D. 

Tko sebe goji, najbolji perivoj goji. P. 16. 

Tko sebi gospodi, kraljeve nadhodi. Z. 
4935 Tko sije, i žnje. D. 

Tko sije, ufa u boga. D. 

Tko sirovo meso ije, u trbuh se uzda. Z. 

Tko skrit' ne radi, ukrastit ne misli. Z. 

Tko slas' jednu hode imat', trijeba mu je drugu puštat'. D. 
4940 Tko slatko kruh ije, drugo mu od potrebe nije. D. 

Tko spi, i sreća mu spi. D. 

Tko spi, lova ne čini. Z. 

Tko spi, ribe ne lovi. Db." pesce. 

Tko spovijeda sramote svoje, spovigjeće i tugje. D. 
4945 Tko spravi u brijeme, ne ište u nebrijeme. Z. 

Tko staro krpi, zaludu konce trati. Z. 

Tko staro ne krpi, nova ne nosi. Db. rappezzare. 

Tko stavi frašku, hoće prodat' bačvu. D. 

Tko stoji za trpezom, ne stara se. Đ. 
4950 Tko svaki dan svetkuje, brzo ga zao rabotnik stigne. Đ. 

Tko sve hoće, sve izgubi. D. 

Tko svegj miriše, nikadar ti dobro ne miriše. Z. 

Tko svijeće ije, sere stijenje. D. 

Tko svijet plače, oči izgubi. D. 
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4955 Tko svirit' ne more, nek stane uđarat'. Z. 

Tko svoj pos'o čini, ruka ne gnusi. Z. 

Tko svoj posao opravlja, ruka ne kalja. Đ. 

Tko svoja kola pomaže, svoje volove pomože. D. 

Tko svoje stado pase, pastijer se ne zove. D. 
4960 Tko svoje Steđi, tugje želi. D. 

Tko što čini, sve sebi. Db. fare. 

Tko Sto djelje, preda nj pada. Z. Db. lavorare: djelja, prida nj. 

Tko što pilja, pones' doma. D. 

Tko tako hoće, tako mu budi. D. 
4965 Tko te nauči krpit'? Vele djece a malo kruha. D. 

Tko te naučio orat* i kopat' prije vremena? Z. 

Tko tebe kamenom, ti njega hljebom. Db. pane. 

Tko tebe kamenom, ti njega kruhom. P. 50. 

Tko teže breme nosi, neg mu snaga prosi, lasno mu kila ri- 
kne. D. 
4970 Tko ti dobra hoće, dobro ti i misli. D. 

Tko ti sam može uzet', daj mu što ti pita. D. 

Tko tiho hodi, dugo hodi. D. 

Tko tiho jaše, vele zna. Z. 

Tko tugja konja jaše, brzo se sjaše. F. 34. 
4975 Tko tugje prede, svoga ne ima. D. 

Tko tvrdo sveže, lašnje odveže. Z. 

Tko u mlados* ne trudi, u staros' ne sudi. D. 

Tko u more ne ulazi, u moru se ne uduši. D. 

Tko u oganj puha, u oči mu iskre skaču. D. 
4980 Tko u pak'o tegne, opakli se. D. 

Tko u šes' mjesec obogatit' hoće, u šes' ga mjesec objese. D. 

Tko u tugja njedra jabuke stavi, s opazom ih vadi. D. 

Tko u zločestoj planini siječe drva, ali izgubi kola ali izgubi 
vola. D. 

Tko ulje .mjeri, ruke omasti. D. 
4985 Tko uljeze u banju, trebuje da se oznoji. D. 

Tko umije, lijepo ije; a tko ne umije, blutu pije. D. 

Tko umije, temu dvije. Db. sapere. 

Tko umije tratit' dinar, on je gospodar, a tko ne umije, on 
robuje. D. 

Tko umre, ali daleko otide, brzo se zabude. D. 
4990 Tko upade u more, trijeba je da se skvasi. D. 
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Tko vazda svrhu gleda, vik hrabrena ne učini djela. D. 

Tko veće krače neg može, često se ukida. D. 

Tko veće pazi, manje vidi. D. 

Tko veće trati, manje trati. D. 
4995 Tko veće trati nego stječe, trjebuje da plače. D. 

Tko veće u brod stavlja, veće i izima. D. 

Tko veće veli da zna, znaj da manje taj umije. Z. 

Tko većma ljubi, ne seyeiyen većma se srči. D. 

Tko većma preši, docknije svrši. D. 
5000 Tko vedha ne štedi, nova ne ima. Z. 

Tko vele govori, često se izgovori. Z. 

Tko vele govori, ugonene štogodi. D. 

Tko vele ima, vele mu se hoće. Z. 

Tko vele meda ima, i nar kupus ga stavlja. Đ. 
5005 Tko vele obuhiti, malo stisne. D. 

Tko vele oko meda radi, što godi mu se oko njega prilijepi. D. 

Tko vele pije i vele prdi, sebi udi a druzijem smrdi. D. 

Tko vele posla ima, ni jednoga ne izčinja. D. 

Tko vele prede, u širokoj košulji grede. D. 
5010 Tko vele spi, i svoje i tugje izgubi. D. 

Tko velike oči ima, dobro ne vidi. D. 

Tko vina ne prodava, fraške ne stavlja. D. 

Tko visoko uzlazi, nizoko izlazi. Đ. 

Tko za druzijeh obećava ili se jamac hita, u dug se stavlja. Đ. 
5015 Tko za druzijeh plače, slijep ostane. Đ. 

Tko za druzijem jaše, ne vlada konja kako hoće. Đ. 

Tko za sv^et haje, boga ti ne pozna. Z. 

Tko zakon stavlja, i obslužit' ga ima. Đ. 

Tko zdrav prs' zavija, zdrava ga i odvija. D. 
5020 Tko zlijem prašta, dobrijem udi. D. 

Tko zlo čini, dobru se ne nada. Đ. Z. 

Tko zlo čini, goremu se nada. Z. 

Tko zlo čini, zlo i čeka. D. 

Tko zlo odar prostre sebi, gore će meni. D. 
5025 Tko zlo odar prostre, zlo i leže. D. 

Tko zlo počne, gore vrši. Z. 

Tko zlo sjedi, duboko misli. Z. 

Tko zlo sjedi, gore misli. Z. 

Tko zlo sjedi, zlo i misli, ako ne misli, da tad misli. Z. 
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5030 Tko zlo teče, ne doteče. Z. 
Tko zlo žive, gore umre. D. 
Tko zločesta služi, svegjer tuži. Z. 

Tko zlu <5uđ u kolijebci ima, ali je đockna povrže ali nigda. D. 
Tko zna što je pravda, ne hodi na pravdu. D. 
5035 Tko ženu sad hvali, zla već neg dobra hvali. Z. 
Tko žive prikorno, mre otrovno. Z. 
Tko žive u miru. svak dan je na piru. Z. 
To će otit' kako prid suncem snijeg. D. 
To je njegda bilo, a sad se pripovijeda. D. 
5040 To je od njega do boga. D. 
To je pir i božić. D. 
To je pri bog daće. D. 
To mu nije za salatu. D. 
To se dobiva u boju. D. 
5045 To t' tomu čelu. D. 

To t' velikoj, to t' malahnoj pogači, hoće joj se crepulja. Z. 
To ti će krvi nasjesti. D. 
To ti će prisjesti. D. 
To ti ni grad ni snijeg ne bije. D. 
5050 To ti pepeljuha, to ti crnokrug, sve je ljutica. Z. 
To ti pokladi. D. 

Tobolac tvrdousan nije vragodušan. Z. 
Toči ga rotno iz bačve. Z 
Toduri manjaturi, a pitropi potovi. D. 
5055 Toga je polje tko umije bolje. D. 
Toliko blizu, koliko u žene suze. D. 
Toliko je lud ki sve čini iz glave svoje, koliko oni ki sve čini 

iz tugje. D. 
Toliko je od krama do ćelije, koliko od ćelije do kraraa. Z. 
Toliko je od mene do tebe, koliko od tebe do mene. Z. 
5060 Toliko je od tebe do mene, koliko od mene do tebe. D. 
Toliko je srna divjačija, koliko je u pitomijemu. Z. 
Toliko je zločes' čovjek, koliko se sam scijeni. D. 
Toliko po šiji, koliko po vratu. Z. 
Toliko te prga znala. D. 
5065 Tofiko ti prijatelj ki t' ne pomaže, koliko neprijatelj ki t' ne 
odmaže. Z. 
Toliko trči kravica, koliko je konopca. D. 
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Toliko valja so, koliko soli. D. 

Tolikrat se mati udaje, kolikrat je punica. Z. 

Tone u ponore, ako sam kaže da plove u slavi. Z. 
6070 Tovar mesa, badanj juhe. Db. bufalone. 

Tovar oslu brat. Z. 

Tovar sedla nosit' ne umije. Z. 

Tovar uhom riječ ne čuje, dokle kožu štap prokljuje. D. 

Tovari ga više glave. Z. 
5075 Tovi se jak bubreg u loju. Z. 

Tovit' se kako bubreg u loju. D. 

Tovjelice se uzvisuju, a stoli ponižuju. D. 

Tovjernarica najposlednji grad. F. 126. 

Trateći po malo sništi se potajno. Z. 
5080 Trava malo korisna i na kamenu niče. Z. 

Travnik studen, koš napunjen; mokar, i koš i guvno. D. 

Trbuh nije škornja. D. 

Trbuh riječi ne će. D. 

Trčalo i lazilo staju se, al ne druže. Z. 
5085 Trči kolača po noći. Z. 

Trči za vjetrom, a dim hita. Z. 

Tre mu so navrh glave. Z. 

Trepčanin Trepčanina hina. D. 

Treptiš kako riba na osteh. D. 
5090 Trese se kako prut. D. 

Tresti grinje. D. 

Trga istom prudijese. Z. 

Trgovac kako Nastrani hodža. D. 

Trguje k'o i Nastrani hodža. Z. 
5095 Trijeba je dosta s njim soli izjesti, za poznati jednoga. Db. sale. 

Trijeba je imat' oči i sprijed i zada. D. 

Trijeba je vele znat' tko hoće boga varat'. D. 

Trijes ga je iz vedra neba udrio. Z. 

Trijes iz vedra neba ne. pada. P. 93. 
5100 Trikrat omjeri, a jednom pristrizi. Z. 

Trnu mi zubi, nezrelo sam što izio. Z. 

Trom konj. dug put. Z. 

Trpi, a pametuj. D. 

Trudi za čuvat' mačku od miša. Z. 
5105 TrudDje je puhat' neg uđarat'. Z. 
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Trudno je uz vođu plivat'. D. 

Tu je velik ponor. D. 

Tu je velika jama. Đ. 

Tu. ni kud ni kamo, kad ni tam ni amo. Z. 
5110 Tu nije, neg u boga smrti pita\ Z.. 

Tu ti grob. D. 

Tu vrag smeštrom. D. 

Tuče vodu u mortaru. Z. 

Tuć' se kako zyeh po Ijudijeh. D. 
5115 Tuge pospješe staros'. D. 

Tugj grijeh zakopaj pod zemlju. Z. 

Tugj vrt poljeVaš, a tvoj je suh. D. u rkp. vrat. 

Tugja mati jeziva vo đyete odbrani. D. 

Tugja ruka svraba^ ne izčeše. D. 
5120 Tugja zemlja prli. D. 

Tugjijem dobar. D. 

Tugjijem očima gledat'. D. 

Tugjijem ustmi kruh jesti. D. 

Tugjijem vinom nagrobniee djedim ispija. Z. 
5125 Tugjom rukom zmiju hitat'. D. 

Tugjom rukom zmiju iz procijepa vadit'. D. 

Tugju žetvu činit'. D. 

Turci vino piju, a vlasi surutku. D. 

Turica je i djeci strašilo i Ijudem zabava. Z. 
5130 Turski dar, koji veće odnosi neg donosi. D. 

Tus' je kako pokladi. D. 

Tuto fava, jedan bob. Z. 

Tužit' se maćehi. D. 

Tve nevolje sama kuća nek ti zna. Z. 
4135 Tvojijem te su krili stigli. D. 

Tvrda je stijena, nu su jači klini. D. 

Tvrdo ga je mati povyala. D. 

Tvrdostjene kotar ište megjaše. Z. 

Tvrgji je od cara tko ne ima. D. 
5140 Tvrtku veli mekuša: udri u bubanj, ćora je. Z. 
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baStinika kupovat', a zetu prodavat'. Z. 

U bijele mire crne zube stavja. Z. 

U boga smrti pit(a). Z. 

U bogata na glas, a u uboga na čas'. Z. 
5145 U brata na stan ne bodi nezvan. Đ. 

U brijeme a za nebrijeme. Z. 

U brijeme i na mjestu gubiš je dobit. D. 

U brijeme od smokava nikoga ne poznava. D. 

U brijeme svjet valja. D. 
5150 U bryesta krušaka ne prosi, odkle ih ne nosi. D. 

U broku si udrio, — iliti u cilj. D. 

U ćoru je znati kak(o)v će bit' dan. D. 

U čas se brijeme promijeni. Z. 

U čas se zgodi što se u vyek ne zgodi. D. 
5155 U čem omrče, u tem osviče. Z. 

U čestita sve je čestito. D. 

U čistu zlatu nije primjese. Z. 

U čovjeka veliko oko. D. 

U ćeliji je remeta koji gradi rešeta i zlaćena vretena. Z. 
5160 U Cuvjerah tkati a u Batića krojiti i isti dan na pir hoditi. Z. 

U dan jedan ragja se i mre sunce isto. Z. 

U desnoj nosi oganj, a u lijevoj vodu. Z. 

U djeda, visi, a u babe zja ; 
ni prvi može, ni druga valja (Ui ni oni može ni ova valja). Z. 

U djevojke pir, a u djetića ni spomene. D. 
6165 U dne spat' a u noći vilovat'. Z. 

U dobru drvu i krs' i lopata. Z. 

U dobru drvu i krs' i lopata, a u zlu ni pasje korito. D. 

U dobru je početku veća polovica. Z. 

U države plandovanja na zlatn\jeh kolih ulazi se. Z. 
5170 U duboku prodo trijes ne udara. D. 

U dubravi svak drva bere. D. 

U dugo svaka se stvar primrazi. D. 

U dugu putu a malu brašnu. D. 

U dugu putu i košulja dodije. Z. 
5175 U dugu putu i slama uteže. Đ. 

U dvor ka(d) ti drago, a iz dvora ka(d) te puste. Z. 
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U fortuni i govno uz jabuku plije. D. 

U glavi je uho najmekše. D. 

U godištu je vele dana. D. 
5180 U golemu vinu tvrda istina. Z. 

U govno ne tiči; i ako tegneš, sasma ga ne smeči. D. 

U gubavca pomasti pita. Z. 

U hodže uči bukvicu, a u Bera ćurlicu. Z. moše biti da je po- 
grješka mjesto u Hera ćurilicu. 

U ime boga i čas doba(r). Z. 
5185 U imenu je, što god ima. Z. 

U jamu sam upao, koju sam druzijem izkopao. D. 

U Janka crevljara vedhe skornje, a u Miljka kovača ražanj 
drven. Z. 

U jedan se čas zgodi, što se u vijek čovječji ne zgodi. D. 

U jednoj nosi kam, a u drugoj hljeb. Z. 
5190 U jednoj peći pečeni. D. 

U jednoj ruci nosiš kruh, a u drugoj štap. D. 

U jednoj ruci nosit' oganj, a u drugoj vodu. D. 

U jednomu nije broja. Z. 

U jednomu stolu dvojica siđjet' ne mogu. Z. 
5195 U jednu vršu upastit. D. 

U jeziku je i med i ijed. D. 

U juncu -se vidi kakav će vo biti. D. 

U kajpi morski slavic ne poje. D. 

U kao da ne tiče tko se izgnusit' ne će. D. 
5200 U koga čaša, u toga i riječ. D. 

U koga je glava utla, zaludu mu je bareta dupla. D. 

U koga je u ruci uzda, ti vlada konja. t). 

U koga su mliječne krave, u toga su riječi prave. D. 

U kojoj su se tovijerni zajedno napili. Z. 
5205 U koliko bjeh nevjesta, ne imah dobre svekrve; a u koliko 
bjeh svekrva, ne imah dobre nevjeste. D. 

U koliko mu su peča kućna vrata? Z. 

U kominu što stoji, il se čagjavi il gori. Z. 

U Konavlah ni u crkvu sam. Z. 

U Konavljana sapluna kupuje. Z. 
5210 U kopača mrke noge a bijela pogača. D 

U kući gdi se svegj jedu golubići, lačni ostaju djetići. D. 

U Kuljenovo doba. D. 



u 1^ nije koristi. Z. 

U ljubavi nije vjere. Z, 

5215 U lovu poginut'. D. 

TJ maloj loptži malo je i smoka. D. 

U maloj ribi nije drafe. D. 

U malu ha,r a u manju 6as'. D. 

U mirna domaćina svojevoljni gosti. Z. 

5220 U mjestu iupeškorau bisake priđ sobom. D, 

U mlinu gusli ne trebnju. D. Z. 

U mlinu je osijeđio. D. 

TJ moru je bezadna. Z. 

U moru plije bezadna. Z, 

5225 U najveću aimu ućinit' mrfinu. D. 

U naSega bana darovita pravda. D. 

U uebrijeme prijatelj bude neprijatelj. D, 

TJ nemeštru nije meštra. Z. 

TJ nemoenika zdravlje pita. Z. 

5330 TJ nevjeri nije vjere. D. 

TJ NiSu zlo piSu, a u Pirotu i sirotu. D. 

TJ noći svijetao, a u dne taman. D. 

U obećanje ne uzđaj se, a od prijeeenja ne boj se. D. 

TJ oku, pod okom, nad okom ne biva ista boles'. Z. 

5235 TJ pasjem mlinu kruha ne isti. D. 

TJ paukovoj mreži samo male muhe ostaju. Z. 

TJ planini vućjoj nije oveami pripaSe. D. 

TJ plijenu bit' zaplijenjen. D. 

TJ plitkoj je vodi. Z. 

5240 D podne svijeću nžee'. D. 

TJ popa je juha do dna gusta. D. 

TJ popa je žir debeo. D. 

U popove Žene leturdiju uči. Z. 

TJ portu se razbit'. D. 

5245 U potrebi se prijatelj c^U-iU. Z. 

potrebi se prijati'li [mv.u-.u D. 

U preši je izgubljenjc a u ustrpljenju spasenje. D. 

U preSi ne isti, ako lioe' što uać'. Z. 

TJ prijatelja bogata ;io<i;ji zvan, a u uboga i nezvan. D. 

5250 TJ prosjaka ern obraz a puna torba. D. 

TJ provaljenoj ulici jaja za pira lifii, Z. 
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U psu nije yjere. D. 

U punoj kući u čas se večera spravi. D. 

U pustoj gori pasu zvijeri na svoju volju. D. 
5255 U pustoj zemlji paprat raste. Đ. 

U rgji nije smoka. Z. 

U rijeku gdi nije ribe metat' mreže zaludu je. D. 

U rijeku potok uvodiš. D. 

U ruku ručinčic, a uzdu na jezik. Z. 
5267 U rukavicah je večer' o. Z. 

U rvanju dosta je i malo pameti s vele srca. D. 

U sebra se djetić rodi, a ne umije mu ime djeti. Đ. 

U sedam suknjica, kako mljetski sudija. Đ. 

U skutu nosiš oganj. D. • 

5265 U spičara ne lizi, a u kovača ne tiči. Đ. 

U srčihne dug nos, a pod nosom gola kos'. D. 

U srećan se dan rodio. Z. 

U studenu peć kruh pecat'. D. 

U subotu večer da ima baba kudjelju. D. 
5270 U sud razbijen ništo ne postavi. D. 

U sva ljeta jedna repa, i ta crvljiva. Z. 

U sva ljeta jedna rjepa, i ta zločesta. Đ. 

U svakoga nokat raste. Z. 

U svakoj kući crn komin. D. 
5275 U svakoj se zemlji sve ne ragja. D. 

U svakoj stvari vele ih misUt' a jednu činit'. D. 

U svakoj ulici svoja kalužina. D. 

U svakoj zemlji sve ne raste. D. 

U svakom mjestu sunce iztječe. D. 
5280 U svakomu selu svoj zakon. D. 

U svaštu nagje se i nješto. Z. 

U svoje brijeme rusa, a u svoje ljubica. Z. 

U svomu se salu prigat'. D. 

U šilu nije dlijeta. Z. 
5285 U široka vrata i slijep ugodi. D. 

U šupalj mijeh puhat'. D. 

U tanko svirit'. D. 

U tebe su i ključi i bisaci. D. ' 

U tebe su i nožice i svila. Z. 
4290 U tetke na stan, ma ne svaki dan. Đ. 
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U tišini svak je mrnar. D. 

U tobocu plemen imat'. D. 

U toj travi zmija se taji. D. 

U travi je — ili u klasu — sve izio. D 
5295 U trojstvo bog pomaga. D. 

U trojstvo se je bog rodio. D. 

U trojstvu se bog rodio. Z. 

U tugje kolo nogu stavit'. D. 

U tugje krave veliko vime. Z. 
5300 U tugjem lijepa zaran se svukla. D. 

U tugjoj kući plakat' mrča. Z. 

U tugjoj zemlji krava rozmi bode vola. D. 

U tugju oku slamu, a u svom ni grede. D. 

U tuzi imat' dobro srce, i tuga se odlaga. D. 
5305 U ubogu mudros', a u kurvi lijepos'. a u bastahu jakos' nije 
vrijedna dlaku. D. 

U uboškoj kući i paučina je potrebna. Z. 

U ufanju oda psa u pljevniei vuk leža. D. 

U veliku blatu velike se ribe love. D. 

U vilah nije vjere. Z. 
5310 U vinu vode ni, ako ulito u nj ni. Z. 

U vioglava slabe noge. Z. 

U vodi stati, a od žegje umirati. D. 

U vreći zavezanoj ne zna se što stoji. D. 

U vrijednoj je službi os'o, konj i bivo. Z. 
5315 U zajam nije jezika. Z. 

U zao se plaš* obuć'. D. 

U zatvorena usta muhe ne ulaze. D. 

U zboru i miri uši imaju. D. 

U zemlji je svud zlato skroveno. D. 
5320 U zlo si udrobio. D. 

U zločestu mjestu stoji tko se u iyem rodi. D. 

U zločestu stadu nije šta izbirat'. Đ. 

U ždrijebima je i car i bastoč. Z. 

Ubih bijela vola, ni se sam najedoh, ni drugu podijelili. D. 
5325 Ubila dunda godina. D. 

Ubio bog i brigu. D. 

Ubio je na njem zmiju. Z. 

Ubit' batom od bumbaka. Đ. 
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Ubog a oho oskoruša je nezrela; 

bogat a mio rusa je u svem vesela. Z. 
5330 Ubog je k otahu priličan, ki je svaki dan kamenjem probijan. D. 

Ubog kako može, a bogat kako hoće. Đ. 

Ubogu čovjeku uđi sram. D. 

Ubogu i rodjak je neprijatelj, a bogatu i neprijatelj je rođjak. D. 

Ubogu junaku sluga prorok. D. 
5335 Ubogu malo nedostaje a skupu sve. Đ. 

Ubogu šavcu i igla se krivi. D. 

Uborak ti mjerica. D. 

Uboštvo čovještvo gubi. D. Z. : gubi čovještvo. 

Uboštvo dug ne plača, nego zgoda. D. 
5340 Uboštvo glave ne diže. D. 

Uboštvo nije sramota. Z. 

Uboštvo vlasteostvo ne gubi. D. 

Uboštvo zdravje ragja. D. 

Uboštvu je mudros' u dio došla. D. 
5345 Ubozijem pamet, a čestitijem pjenez. D. 

Uči se do smrti. Z. 

Učin' dobro, izjegj govno. D. 

JJiiai u šilu dlijeto. Z. 

Učini zlu dobro, da te zlijem plati. D. 
5350 Učiničeš u njemu ni juhu ni ukrop. D. 

Učinio ga je stancom. Z. 

Učinio se koliko makovo zrno. Db. papavero. 

Učinit' će zlate zube. D. 

Učinit' ću te meka kako kunji rep, — ili bumbak. D. 
5355 Učinit' jedan put, a dva posla. D. 

Učinit' kako krava, a pokrit' se kako' mačka. D. 

Učinit' kako žunjević mačak, ki krsnu, kad scijenjaše poginut'. D. 

Učinit' od bačava karatijele. D. 

Učinit' od kopja vreteno. D. 
5360 Učinit' od vretena kopje. D. 

Učinit' u kopju čep. D. 

Učinit' uši od trgovca. D. 

Učiš raka hodit' uprav. D. 

Učiš ribu plivat'. D. 
5365 Učuva se tko se čuva. Z. 

Udala se moma, da je nije doma. D. 



145 

Udara pod kantulu. Z. 

Udarat' na svoje kako vještica. D. 

Udari glavom o kami. D. 
5370 Udorac od prosulje ako i ne boli, ali omrči. D. 

Udovičko dijete. D. 

Udovičko je vino ispio. Z. 

Udovi&ko najbolje vino. Z. 

Udren Manculovom fijerlom. D. 
5375 Udri dJQ nije udreno, nu čuvaj kokule. Z. 

Udri ga očima po repu. D. 

Udri na šarka. D. 

Udri popa po vratu, da ne ide po mraku , a djaka po nozi, da 
ne ide po noći. Z. 

V 

Udri se jajim na Žudjela. Z. 
5380 Udri zlo, da je gore. Z. Db. peggiorare. 

Udrila je Badna o guzicu dlanma. Đ. 

Udrio bi na sto mrtvyeh. Z. 

Udrio ga je trijes iz vedra neba. Z. 

Udrit' guzicom o tle. D. 
5385 Udrit' na seku, D. 

Ufati kobilu da t' kaže dje su carevi konji. Z. 

Ugagjaj zlu bremenu. Đ. 

Ugagjaju se kako luk s očima. D. 

Ugagjaju se kako pas i mačka. D. 
5390 Ugljen pokriveni. D. 

Ugodite se, da vam daždim. D. 

Ugogjaj vola syeče. D. 

Ugogjaj zakon razbija. Đ. 

Ugovor vola syeče. Z. 
6395 Uhiti zubmi za kami. Đ. 

Uhitio ga je na jajijeh. Z. 

Uhitio ga je u riječi. Z. 

Uhitio ga je za srce. Z. 

Uhitio je hobotnicu. Z. 
5400 Uhitio je je u vinovu polju. Z. 

Uhitio je jegu^u za rep. Z. 

Uhitio je mač za rat. Z. 

Uhitio je mačku za rep. Z. 

Uhitio je muhu, a mni da je or'o. Z. 
POSI4. 10 
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5405 Uhitio je pos*o za glavu. Z. 

Uhitio je zeca na vesku. Z, 

Uhitio mu se je korte. Z. 

Uhitio se vrla stupa. Z. 

Uhitio se za kelomnu od dvora. D. 
5410 Uhitit' ga dokle mu nije bog pomogao. D. 

Uhitit' kako ribu na obrumu. D. 

Uhitit' mačku za rep. D. 

Uhitit' miša u stupicu. D. 

Uhitiv striježa, mala koriš'; a pustiv, mala šteta. D. 
5415 Uho bez oka ne svjedoči. Z. 

Uijeda b^eda djeteta u kljunu. D. 

Uijedajuli ove ovce? F. 125. 

Ukine se i konj, koji ima četir noge. D. 

Ukinut' je nezrelu. D. 
5420 Ukinut' se s konja na osla. Đ. 

Ukinut' ^e sosla. Đ. 

Uklonio te bog od čovjeka ki ne ima neg jedan posao. D. 

Uklonio te bog od sljepačkijeh štapa. D. 

Uklonio te bog zdrava muža ki nemoćno govori. D. 
5425 Ukrao bi izpod kokoši jaje, — ili izpod matere dijete. D. 

Ukrao bi izpod matere dijete. D. 

Ukrasti prasca za dat' mu noge za boga. Đ. 

Ukrcat' se u brod bez brašna. D. 

Ukrc'o se brez beškota. Z. 
5430 Ukrc'o se i bez hrane. Z. 

Ukuni se more, dokle se izmata. Z. 

Ulama zub na mene. Đ. 

Ulamat' zub. D. 

Ulit' komu godi vode na ognjište. D. 
5435 Uljem oganj gasit'. Đ. 

Uljesti ližući, a izljesti uijedajući. D. 

Uljestit megju škripe. Z. 

Uljezi stugjom, a izidi s tvojom. Z. 

Ulomio je nož u kudi. Z. 
5440 Ulomit' nož u repu. D. 

Uložio je prste megju škripe. Z. 

Um bez nastojanja za ništa je, nastojanje bez uma za šta godi 
je. Z. 



Umakni ran zobi. D. 

Umi' ruke od tega. Z. 
5445 Umiješ do dva. D. 

Umiješ lijepo vesti. D. 

UmijeŠ ujesti u mali prs'. D. 

Umiljeno dijete i dvije majke posisa. Đ. 

Umjeee puhat', ak' ne umije udarat'. Z. 
5450 Umjet' dut' i kovat'. D. 

Umjet' i uljesti i izljesti. D. 

Umna besjeda i bu'ele vlasi nadhodi. Z. 

Umri ja, umri vas svijet D. 

Umrijet' a ne bćet' umrijet' dva zla brez svrbe. Z. 
5455 Umr-o bi od glada pri pei^ panoj kruha. D. 

Upala mu je sjekira u med. F. 11. 

Upao je medvjed u med. D. 

Upao je megja Škripe. D. 

Upao je osao u pšenicu. D, 
5460 Upao je u glibi. D. 

Upao si u bobove ljuti. Đ. 

Upao ti je kruh u med. D. 

Upasti megju nožice. D. 

Upasti u dno mora. D. 
5465 Upasti u more do grla. D. 

Upastit u more do grla, a ne skvasit' se. U. 

Upasti n mrežu. D. 

Upiši na ledu, a prigri' k ognju. D. 

Upit' čeke i menglere. D. 
5470 Upit' kako na vuka. D. 

Upit' na voke. Đ. 

Up'o je u jamu Sto je on tzđnb'o. Z. 

Up'o je u mreže. Z. 

Up'o je u oSce, Z. 
5475 Up'o je u Škripe. Z. 

Up'o je u vrSu. Z. 

Uprijet' se u nos. IX 

Upr-O je n sunce »nma. Z. 

Uputio ae i bez >^U\.<a. Z, 
5480 Usio je ns konja osedlaua. Z. 

Usječen dobra mjeseca. D, 




f 
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Dskokotit' se. D. 
Usmrtit' ga i Pilatu predat'. Z. 
Usra krava držak. D. 
5485 Usrala se grma drže. D. 

Usrao se Radoje na dvoje. D. 

Usrat' se komu godi na grob. D. 

Usta, koja bole, dobro ne govore. D. 

Ustrpljen spašen. D. 
5490 Uši voskom zalijepit'. D. 

Ušit' repa. i uvuć' roge. D. 

Utjeha je ne mala druga imat' u trudu. Z. 

Utopalac za nag se mač hita. D. 

Utopio se u čmulu vode. Z. 
5495 Utopiti se u žmulu vode. D. 

Utoplio je glavu. Z. 

Uvodiš me u smičku. D. 

Uvuk'o je roge u glavu. Z. 

Uz rijeku puč dubsti. D. 
5500 Uz suho drvo i sirovo gori, P. 86. 

Uz suho gori i sirovo. Z. 

U(z) suhu i sirova če izgorit'. D. 

Uz vjetar vozi. Z. 

Uz'o mu je na tobocu. Z, 
5505 Uzavrio je k'o more. Z. 

Uzda konja vlada. D. 

Uzda pozlaćena ne čini vrjednijega konja. D. 

Uzdvignut' huhor. D. 

Uz'o je crno za bijelo. Z. 
1510 Uzeo je tugj bat na svoj hrbat. Z. 

Uzeo je u dobar zajam. Z. 

Uzet' bat za glavu. D. 

Uzet' dan za glavu. D. 

Uzet' posao za glavu. D. 
5515 Uzet' rusu, a puštat' draču. D. 

Uzet' sladki bob. D. 

Uzet' velika mačka u gaće. D. 

Uzmi brijeme kako dohodi. D. 

Uzmi družbu od dobrih, ako ć' bit' jedan njih. D. 
5520 Uzmi ga prije neg mu je bog pomog'o. Z. 
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Uzmi i kozu bez kozleta. Z. 

Uzmi mu na vrbi svirale. Z. 

Uzmi na brusu. D. 

Uzmi sunca za zime. Z. 
5525 Uzmi svijet kako dohodi. D. 

Uzmi što daju, kad što žudiš ne daju. D. 

Uzmi u maoca nakon paoca. Đ. 

Uzmi zlatna kola činit', daj ćeš jedno kolo svršit'. D. 

Uzpreg'o je kolima. Z. 
5530 Uzrasli mu su rozi. J). 

Uzrasli ti su uši izviše glave. D. 

Uztrpljenje je smok fratarski. Z. 

Uzeće šturu. Z. 

Užeg'o je svijeću na opako. Z. 
5535 Užekši svijeću svijećn(j)ak iskat'. D. 

Užež* bogu svjećicu, a vragu dvije. Z. 

Užezi bogu svjećicu da ti pomože, a vragu da ti ne naudi. D. 

Uživa kako pas na piru. Đ. 



V. 



adi klupka izdno bačve. Z. 
5540 Valja se k'o Sagrovića urka. Z. 

Vami vaše, nami naše, rekoše paše. 
Sve naše, ništa vaše, rekoše base. Z. 

Van puta tko igje, sigje već neg uzigje. Z. 

Varavac varavca vara. Z. 

Varuj se, Jakvinta je. Z. 
5545 Varuj se pomno od Lukovaca. Z. 

Varuj se žene ka miga, i mladića ki kima. Z. 

Vas dim popu iz kadila, a pogača meni ma iz bisaka. Z. 

Vazda je na brijeme darovat'. Z. 

Važan uzmnaže a ne diže prijazan. Z. 
5550 Večer tri sta, a sutra ništa. Z. 

Veća pogača neg crepulja. Z. 

Veće ije nego uteže. Z. 

Veće je dana neg kobasa. Z. F. 116: nego. 

Veće je u njemu riječi nego u zaprtu psu gnusa. Z. 
5555 Veće može jedan zla učiniti neg ih hiljadu dobra. Z. 

Veće odmaga jedan sam šalae nego pomagaju šes' vozača. Z. 
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Yeie valja dobar drug neg rgjav brat Z. 

Veće valja jedan i rgjav težak u dan netgli gradu šes' i do- 
brijeh meštara u mjesec. Z. 

Veće valja unca pameti neg sto litar snage. Z. 
5560 Veći je priloiak neg čeona (Ui glavnica). Z. 

Većma se štuju poštena clj^lft negli duga godišta. Z. 

Vele je od rečenoga do učinjenoga. Đb. fatto. 

Vele skvlke, a malo vune. Db. strido. 

Veljahu duge : mi vino držimo. Odgovoriše obruči : nye nego 
mi. Beče lik: ako ga pustih ja, tko ga će primit' tad? Z. 
5565 Vepar po moru, a krap uz goru. Z. 

Vepra sred vala, a raka sred gaja. Z. 

Veseli se k'o pas na piru. Z. 

Veže mu gaće domaća. Z. 

Vidi što ne vidi, tko dobre uši ima. Z. 
5570 Vidim te, ne vidim, sa strane (ili otuda) je dim. Z. 

Vidjet' je k'o da do lani nije slana izio. Đb. magro. 

Vik'o je na vuka. Z. 

Vila bijela, vila crna, sve vila huda ter vila. Z. 

Vilinji trag poče prije neg grad. Z. 
5575 Vino je piti veselo, nek te čuje sve selo. Z. 

Vino je slatko, a grlo je glatko. Z. 

Vino se pije u trbuh, ne u glavu. Z. 

Vino za vino, a voda za vodu. Z. 

Viri k'o miš iz stupice. Z. 
5580 Viri k'o miš iz tikvice Z. 

Viri k'o miš iz trica (palja). Z. 

Visi mu mač nad glavom. Z. 

Više starijeh se kopa. Z. 

Viši od Turiee, deblji od Coroja, a od vile vuhvenyi. Z. 
5585 Vjerovanije je oku negli uhu (ili očima neg ušima). Z. 

Vješta je galija luci. Z. 

Vjetar ti u krmu. Z. 

Vjetrom se pase ki ne zna za se. Z. 

Vlas po vlasu, a pas po pasu. Z. 
5590 Vlasteoski prvi božić. Z. 

Voćka ne opada daleko od stabra. Z. 

Voda ka se pije, mutit' se ne ima. Z. 

Voda tekućica zdravija je od ležeće. Z. 



Vođac ga vodi. Db. ađđueitore. 
5595 Vodi ga za dos. Z. 

Vodu ka 66 često pije, mutit' ne valja. Z. 

Vojka kraj svoga hreka (stabra) opada. Z. 

Vojka pod svoj dub opada. Z. 

Vojnika snažna, stražnika pomnjiva. Z. 
5600 Vozi mu se pod Zadrom. Z. 

Vozi se u f-ahoru po Rijeci, a u skornjah laži po Prijeći. 1 

Vozi se uz prid dvor na tri vesla. Z. 

Vratna mu što mu je zaim'o. Z. 

Vrag gaća ne ima (ne nosi). Z. 
5605 Vraga bi na ledu podkov'o. Z. 

Vran vraniću oko ne izbi. Db. eaeeiare. Db.': ne izbija. 

Vran VTanu oka ne izbi Z. 

VraŠtvo prije nemoći uzimlje. Z. 

Vratovna je kruha io. Z. 
5610 Vrijedan zapovjednik vrijedne slušaoce čini. Z. 

Vrijednu ne teci, a zločestu ne ostavi. Z. 

Vrijeme je kad god mati, a kad god maćeha. Đb.* tempo. 

Vrijeme od svaSta, Db. tempo. 

Vrlovitom junaku nebo je kram a svijet stan. Z. 
5616 Vrti pas repom. Z. 

Vrti se k'o Ijepir oko plama. Z. 

Vrti se k'o s(veti) Matija oko poklada. Z. 

Vuhveniji >»\ R/Miiitiii lin\ii-ii-kuifa, /. 

Vuk daklii. m^ i-w\ iiigdii, Lli,.^ 
5620 Vuk dlaku [jroiuljuuj. ali (.aul nikada. 

Vuk ga \i- •■usreo. Z. 

Vuk i od biMJL'Doga ukrade Z. 

Vuk lisici pozdrave piše. Z. 

Vuk sudi, tcr u f-ainii kadinskoj. 
U Čalini? nek bude: 
vuk ali da sudi, 
pravo bif ne more. Z. 
5625 Vuku je dao kozlii'e pastii. Z. 
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đobrijeme i u crnu goru. Z. 

Zđoljaka si. D. 

Z glave riba smrdi. Z. 

Za anđrkvu i sirac ne trebnje glumac. D. 
5630 Za batom lieka ide i držak. D. 
• Za crne oblake bijele jaspre. D. 
. Za dobar glas dobar kolač. D. 

Za dobro čuvat' ne tegni ti. Z. 

Za dobro imat' i daleko se pogje. Đ. 
5635 Za d(r)ugo se ne obogati nego er se veoma rani. Đ. 

Za dvije riječi tri bata. D. 

Za gaća razdrtijeh junak zdrav. D. 

Za gaće kratke dug remik. Đ. 

Za glasove ne muči se, er će ostarit' i znat' će se. D. 
5640 Za govorenje mrznu, a za mucanje ginu. D. 

Za Hvarom je Brač. D. 

Za jedan dan dobar vele se zlijeh trpi. D. 

Za jednijem gromom i drugi dogje. D. 

Za jednu Badu sve su žene k vragu. Đ. 
5645 Za kašu na talijeru nije dosta bob u tikvici. Z. 

Za klepac pita dunju. Z. 

Za knjige knjige, a za riječi riječi. D. 

Za laže carina se ne plaća. D. 

Za ljeta zlo je što je za zime dobro. Z. 
5650 Za ljubav od krave i tele se liže. D. 

Za lov zabio kuću i dom. D. 

Za ludu bradu smiona britva. Đ. 

Za malahna trbuha velike plitice ne trebuju. Z. 

Za, malahna vrabčića i gnjizdo malo. D. 
5655 Za malo sam kupio, a za manje ću prodat'. D. 

Za malo se vele izgubi. D. 

Za malu zadužbinu malo i očenaša. D. 

Za mlada konja star konjik. D. 

Za moju kćer udat', vinograd rekoh dat' ; a kad je udah, uda- 
rih od svega u bah. D. 
5660 Za mučat' napala mu je popita. Đ. 

Za muku dat' riječi. Đ. va^ja da muku. 
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Za mnnjom se grom 6eka. D. 

Za ne dat' druz^em ne azmi ti. Z. 

Za oe pitat' vele se gubi. D. 
5665 Za nevolju babu vogju, er djevojke ne nabogju. D. Db, vee- 
chia: vogju, kad. Db." volju. 

Za nevolju moj mio. D. 

Za nevolju od ljudi i da bi tko sudi. Đ. 

Za pjega bi iičinio falsu munitu. D. 

Za njega ni kraja. Z. 
5670 Za njekoga čini bistra vođa, a za njekoga mutna. D. 

Za pitat' ništa se ne gubi. D. 

Za pogačom čutura, a za čuturom mješniee. Z. 

Za prijazan sahranit' dobro je mir sagrađit'. D. 

Za psa udarit' lasno je štap naći. D. 
5675 Za romijenčom neka ide i konop. D. 

Za ruku ne uzlotrit', kad nije gvozdja, nakovan bit'. Đ. 

Za selo koje se vidi, ne trebuje provodio. D. 

Za sram od ljudi ne izgub' strah božji Z. 

Za srećom prijateljstvo jaše. Z. 
5580 Za strjelieom luk, za bastočem zvrk. Z. 

Za sve er djevojke urane, ništa za to prije ne svane. Đ. 

Za sve er ljudi mru u boju, od boja se ne ustručaju. D. 

Za sve u tikvi er nije bilo, jur se dobro uzoetilo. D. 

Za što je ptica neg da bježi, a kragujae neg da lovi ? U. 
5685 Za što sam kupio, za to ti prođavatn. D. 

Za tako meso taki nož. D. 

Za takoga mača taka nožnica. Z. 

Za tjelii'u izgubit' glavicu. D. 

Za toj mesa od krave ništare ne ostaDe, er njetko hoće »pred- 
nje a njetko kvartijere zadnje. D. 
5690 Za tvojijem ti. D. 

Za tvoju žeoit uabregjat' ne imaš pomoć iskat', D. 

Za ubjeć' nenadnju nada' se aenadnjoj. Z. 

Za uboga čovjeka kaban od dobre svite, kuda 
rasa od srebra, a lonac od mjeda. I), 

Za vijeće zločesto zvono drveno, D. i 

56Đ5 Za vodom mlin grede. D. if 

Za vruću peć jedan evijet dosta ja U. _^^~ 

Za vunu kostreti. D. ^F 
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Za zimom đažđivom proljetje obilno. D. 

Za zimom primalitje dohodi. Đ. 
5700 Za zla opata zao kalugjer. D. 

Za zlijem se vrjemenom dobro čeka. D. 

Za zube pasje meso vučje. D. 

Za žegju ugasit' osla izgubit'. D. 

Za željezom neka ide i ručica. D. 
5705 Žabi' mi nos u rep. D. 

Zabijat' čavle za nokte. D. 

Zabio je sjekiru u med. Z. 

Zabio mu se je šušak u glavu. Đ. 

Zabit' kako ubogu (zlu) ženu kudjeljom. Đ. 
5710 Zabit' se komu godi u rep. D. 

Zabit' se u jednu slamicu. D. 

Zaboravio je sam svoje ime. D. 

Zadijevat' se za slamu. Đ. 

Zađjede mužu kudjelju Z. 
5715 Zadjela se je sebru palja za zub. Đ. 

Zadnja vrata kuću štete. D. 

Zadrijet' na cijelu. D. 

Zađužbina je bolja onomu tko je dava nego tko je prima. Đ. 

Zagleda se k'o Pracat u guštericu. Z. 
5720 Zagristi komu godi. D. 

Zagrizi ga da zapanti. Z. 

Zagrizi mu u rep. D. 

Zagrizi mu u uho da ga poznaš. D. 

Zagriz'o mu je u prs'. Z. 
5725 Zaimlje konja u armiralje. Z. 

Zajmeni dni. D. 

Zakidivati ranu na zdravu mesu. Đb. ferita. 

Zakleo se je ban da od crna ne će učinit' bijelo. D. 

Zakon veže, a razlog steže. Z. 
5730 Zakopaj se u zemlju. Đ. 

Žalaga ga riječima.' Z. 

Zalagat' praznom ožicom. D. 

Zaliznu ga k'o nevjestu medom. Z. 

Zalomio mu se šik. Z. 
5735 Zaludnja hrana. Z. 

Zaludu je da je Kotor za bolanču, a bolanče nye. D. 
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Zaludu je imat' a ne uživat'. D. 

Zaludu je luk koji ne strijelja. D. 

Zaludu je od zlata kad je veriga. Z. 
5740 Zaludu je pametan tko nije sebi pametan. D. 

Zaludu je po zboru mudros\ D. 

Zaludu je pripovijedat* u pustinji. D. 

Zaludu je režat', a ne imat' čijem ujesti. Đ. 

Zaludu je stara vola učit' orat'. D. F. 84. 
5745 Zaludu je u šupalj mijeh puhat'. D. 

Zaludu je začina, kada nije načina. Đb. condimento, discre- 
zione. 

Zaludu ti je širok svijet, kad ti je crevlja uska. Db. searpa. 

Zaludu ti, pope, muka. Đ. 

Zaludu ti prijatelj, kad nije prijateljstva. Z. 
5750 Zaludu zmiju bijes, ako joj glavu ne pribiješ. D. 

Zaman brci, kad nije pameti. Z. 

Zaman bugariš. Đ. 

Zaman saplun trati. Z. 

Zaman se je kajat' po šteti. Đ. 
5755 Zaman sluša tko ne razumije. Z. 

Zaman ti je sva doba pomno dvoriti, ako sam jedan čas budeš 
lipsati. Z. 

Zaman trudi komu se protive nebesa. Z. 

Zameće ričijakom. Z. - 

Zametni, imaće tko potegnuti. Z. 
5760 Zametnuo je crnijem po bijelu. Z. 

Zamjena od miša ali od spuža, oči za kudu. Đ. 

Zamorski lupeži. Đ. 

Zanovetaš kako pjana Jegjupka. Đ. 

Zanovetat'. D. 
5765 Zao dobru dotrudi, er se zlu ne osudi. D. 

Zao glas i ptice nose. Z. 

Zao glas sam leti. Đ. 

Zao i ako prsi, napokon obrši. D. 

Z'o ne umi[je neg na zle. Z. 
5770 Zao početak, a gora svrha. Đ. 

Zao se sam bije. Đ. 

Zao skogjalac ragja zla placa. Đ. 

Zao susjed vidi što ulazi, a ne što izlazi. Đ. 
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Zaovu karaju, a nevjesti svjet đavaju. 1). 
5775 Zapinat' kostule. D. 

Zapleo se k*o piple u kumine. Z. 

Zapleo se u tugje mreže. Z. 

Zapleten kako pile u kukah. D. 

Zapljuni mi u tjelicu. D. 
5780 Zapovjegj djevojci, a djevojka maeci, a mačka repu. D. 

Zapovjegj i opravi, ter se misli izbavi. D. 

Zapovjegj psu, a pas repu. D. Z. : pas će. 

Zarez'o mu je krs* u veliki raboš. Z. 

Zasjedi mi na putu. Đ. 
5785 Zasut' u posjek. D. 

Zatisni čepićem, a otisni taplunom. Z. 

Zatjecam masku na kopita. Đ. 

Zaton zao zakon. Đ. 

Zatući u kami. Đ. 
5790 Zatuk'o je kamenom u kami. Z. 

Zatvora obor kad su kozlići pobjegli. Z. 

Zatvorit* usta, a otvorit' tobolac. D. 

Zaveži mi ruke i noge, i vrzi me megju moje. D. 

Zavi' mudo, proždri pes', ako suze ne skoče, a ono će krv. D, 
5795 Zavidos' vinograd sadi. D. 

Zavodiš me u Dančice. D. 

Zavodiš me u krivu ulicu. D. 

Zbija zvijezde u lopižu. Z. 

Zbijat' zvijezde s neba. D. 
5800 Zbit' u kunji rep. D. 

Zbit' u rog. D. 

Zbit' u tikvicu. D. 

Zdenjao je kako Ijifan. D. 

Zdrav kako riba, — i kako pastrvica. D. 
5805 Zdrav nemoćnu ne razumije. D. 

Zec dobro trči, a bolje hrt, ki ga uhiti. D. 

Zec je mala zvijer, a velike uši ima. D. 

Zec mu je put pritekao. D. 

Zec te je srio, D. 
5810 Zeljarice ište po zatvorenju. Z. 

, Zemlja koja ne odijeva samu sebe gore će mene. D. 
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Zemlja se bogu klela da što god se na njoj učini ne će se 
potajati. Z. 

Zemlja se je bogu zaklela da ne zataji što se na njoj učini., D. 

Zemlja zemlju pleše. D. 
5815 Zeti su neprijatelji ćućeni. Z. 

Zetnja vreća nije nigda puna. D,. 

Zgoda dug do sto godišta plaća. Đ. 

Zgriješi glava, a rep plaća. D. 

Zidat' kaštjele u ajeru. D. 
5820 Zima kad učini. Z. 

Zima, ljeto, to t' godište. D. 

Zima meni, ljeto tebi, kad nije zime; ljeto meni, zima tebi, 
kad ljeta nije. Z. 

Zima zimom, a ljetom ljeto." Z. 

Zimi zelen, mami drag, uzmi jajce, kravajce, a — Z. 
5825 Zimnje sunce, koje dockna izagje a rano zagje. D. 

Zla dobit šteti je sestra. D. 

Zla ga je ruka ručila. Z. 

Zla je pustoš, da svak se na nju potezi. Đ. 

Zla je straža gdi je i mnogo slijepaca. D. 
5830 Zla mis'o truje dobra djela. Z. 

Zla mu je klenula. D. 

Zla običaj dobar zakon čini. D. 

Zla riječ lasno se ne može zaboravit'. D. 

Zla sreća i malo srce. D. 
5835 Zla sreća ni ore ni kopa, neg . . . D. 

Zla susjeda da iglu bez konca. Đ. 

Zla trava brzo raste. Z. P. 88. 

Zlamenitiji je neg viva trikrat sagjena. Z. u rJcp. zlamenititi e. 

Zlata 9e rgja ne hita. Z. 
5840 Zlatna muha. D. 

Zlatna svrha zlati i nezlatan početak. Z. 

Zlatne zube imat', — ali učinit'. D. 

Zlatnom udicom lovit'. D. 

Zlato gdi gospoduje, razlog se ne čuje. D. -^^ -'' 
5845 Zlato je čijem se zlato kupuje. Đ. 

Zlijem se okadit'. D. 

Zlo dijete bolje je nemoćno neg zdravo. D. 

Zlo dobro došlo, ako si samo došlo. Đ. 
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Zlo dohodi na šežnje a izhodi na dlake. Đ. 
5850 Zlo gdi ideš ? Gdi ga je veće. D. 

Zlo godište svojtu ište. D. 

Zlo je dobro zlijem, a dobro je zlo dobrijem. Z. 

Zlo je govorit', a gore mučat*. D. • 

Zlo je iz susjedstva čekat' večeru, D. 
5855 Zlo je kad donje čelo trpeze govori. D. 

Zlo je ne doljecat', a nije dobro ni pretjecat'. Z. 

Zlo je učinio, i zlo primio. D. 

Zlo je umrijet', a gore žudjet' umrijet'. D. 

Zlo je upućen svaki pos'o, opravitelj gdje je os'o. F. 111. 
5860 Zlo je žiti megju žiti. D. 

Zlo kad zima ne ide zimom. Z. 

Zlo mu vonja. Z. 

Zlo novo, gotovo vetho. D. 

Zlo sdobrgem susjeduje. Z. 
5865 Zlo osnuj, a vrag će izatkat'. D. 

Zlo se je hvaliti, a gore ne imat' čijem. D. 

Zlo se je na zlo naučit', — ili namjerit'. D. 

Zlo se je omrsit'. D. 

Zlo se je s lačnijem susresti. D. 
5870 Zlo se je u komu godi zakrstilo. Đ. 

Zlo se ne ima za zlo vraćat'. D. 

Zlo se ne pozna nego kad je blizu. D. 

Zlo se pametuje, a dobro zabude. D. 

Zlobniku se prije smrkne neg sunce zapade. Z. 
5875 Zločes' strijelac suproć svojyem strijelja. D. 

Zločes' vrabac svoje gnijezdo odkriva. D. 

Zločesta plovca i dlake smetaju. Đ. 

Zločestijem se brod brodi. D. 

Zločestoj ovci vuna uteže, a zločestu pastiru štap i bisacL D. 
5880 Zloj ryeči odgovor dobar drag je, a ne kupuju se na dinar. D, 

Zlu čovjeku svak je dužan. D. 

Zlu dobra ne učini, da te zlijem ne plati. Đ. 

Zlu noć priboravit' a u jutro diklu rodit'. D. 

Zlu zakonu noge pribij. D. 
5885 Zlu ženu čuvat' je zaludu. D. 

Zmija kad se svuče, najgore uije. D. 

Zmija njoj visi. Db. šerpe. 
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Zmije, dokle uprav stoji, nitko se ne boji. D. 

Zna dje se hudobe legu. Z. 
5890 Zna gđi kokoš jaje nosi. Đb. gallina. 

Zna gdi vrag rep drži. D. 

Zna koliko zmija pod kamenom. D. 

Zna vele vrag, er je star. Db. veechio. 

Zna vješt pomorac kad će more uzavret\ Z. 
5895 Zna vladika na koju glavu klobuk stavlja. D. 

Znalo te što i dva despotovića. Z. 

Znam sve razmi samo kad ću umrijet'. Z. 

Znana- moma mirna doma. D. 

Znani(ji) nego kukavica. D. 
5900 Znanje ragja bojazan. D. 

Znanje skroveno imanje ukopano. D. 

Znojio se kijernom. Z. 

Zori besjedu. D. 

Zove gluha, maha slijepa. Z. 
5905 Zovi me lopižom, istom me na razbi*. D. 

Zovi nevolju da t' pomože. Z. 

Zovi se moj, a isti tko te će hranit'. D. 

Zrno po zrno, kokoš vol(j)e napuni. D. 

Zrno zrno leće, vra(t) ti kućom kreće. Z. 
5910 Zub od zmije i mrtav uije. D 

Zube u glavu udjet'. D. 

Zubom zub gristi. D. 

Zvona zvone, er su potezana. D. 

Zvono svakoga zove, a on(o) samo ne grede. D. 
5915 Zvono svakoga zove, a on(o) u crkvu ne ulazi. D. 

V 

Zidrijebi, čari i bastoći digli mu su i vid soči. Z. 
Žedan djak popu pita pit\ Db.^ diacono. 
Žedan konj mutne vode ne gleda. Z. Db. acqua. 
Žedna bih te priko vode priveo. F. 106. 
5920 Želi li ? tugjstvo je. Z. 

Želje nje i svojstvo stat' u jedno ne mogu. Z. 
Žena je samo dobra ta ka jezika ne ima. Z. 
Žena potlačena otvoren je pakao. Z. 
Žene, vlasi i orasi ne muče neg buče. Z. 
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5925 Ženu djeci i psu tugju dobro čini a zaludu. Z. 

Ženu čim rgečim karat' hoćeš, ili uši sebi zaiyepi ili njoj je- 
zik obreži. Z. 

Ženu tko budi, kupus svoj uli, a tko ženu hvali, bradu sebi 
pali. Z. 

Žid krstjanin, vuk pitom. Đb. Giudeo. 

Žiri kapuna jajata. Z. 
5930 Žitka kaša po gomili skače, gusta kaša u gomili leži. Z. 

Žitko je more, a nebo visoko. Z. 

Živ i kad god, a mrtav nika(d). Z. 

Žive k'o jedan po jedan. Z. 

Živeći se uči, a učeći se mre. Z. 
5935 Žudjelu je svegj Žudio a najliše u subotu. Z. 
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Predgovor. 



Kad se tko hoće da posluži narodnom izrekom ili poslovi- 
com, pričom, obično veli: Štono rieč u narodu. Štono pričaju 
ljudi. Štono veli narodna poslovica. Štono rekli naši stari. Pravo 
veli pučka poslovica. Štono babe kažu. Drugog kakova imena i 
Dftziva za to nisam čuo. 

Bilo je god. 1833., kad sam kao mladić od sedamnajest go- 
đinah bio učiteljem početne, pučke učione u Lukačevu Samcu, seocu 
na lievom briegu brze Save u slavonskoj Posavini, brodske kra- 
jiške pukovnije. Onda sam poznavao njekoga krajišnika, Antuna 
Sabljića, koji nije bio nikada u učioni, niti učio knjige, dakle niti 
znao pisati ni čitati; al je znao na izust za čudo mnogo narod- 
nih pjesamah, pripovjeđakah, poslovicah, izrazah, pričah, izrekafa zago- 
netakah, poskočnicah itd. Reljkovićeva „Satira^ znao je skoro od 
rieči do rieči, od početka do svršetka na izust; isto tako „Zve- 
kana* i mnoge druge takove stvari, dapače i iz povjestnice tur- 
skog rata i postanju Lukačeva Samca itd. 

Kad bi taj Antun bio dobro r#položen u družtvu, a to je 
bio skoro uviek, jerbo je bio veseljak od naravi i poštena duša, 
pa kad bi počeo pjevati ili pripoviedati, nebi ga se mogo čovjek 
sit naslušati. Od njega sam počeo spomenute godine popisivati 
to narodno blago, i tako sam položio temelj ovoj svojoj sbirci 
narodnih izrazah i poslovicah. 

Posije sam učiteljevao po slavonskoj Krajini: u Velikoj Ko- 
panici. Brodu, Otoku, Županji, Babinojgredi ; proputovao Češće 
školskih praznicih skoro sva sela i mjesta brodske i gradiške pu- 
kovnije; posije i Banije, civilne Slavonije i stranom Hrvatske, 
vojničkog i civilnog Sriema. Odg. 1860. živeć u Sriemu prošao sam 
unakrst po Bačkoj i Banatu, malko i po kneževini Srbiji, i gdje- 
god sam slušao koju poslovica ili izreku, sve sam popisivao i 
sabirao. 

Nitko nesumnja tom, niti može itko sumnjati, da se čo- 
vjek čitajuć naše krasne poslovice i narodne izraze čudom čudi 
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onomu oštroumlju i naravskoj mudrosti, koja iz njih ođsieva. Ali 
samo jim se čuditi, od toga ćudjei^a nitko ni sit ni napit, štono 
je rieč u narodu, nego valja pomisliti, kao što se posve shodno, 
mudro i čestito izrazi njegdje lani u svom prijateljskom dopisu 
na mene jedan od naših najboljih pisacah i književnikah, g. V. J.. 
kako bi se mogli ovim blagom našega naroda koristiti? Kako bi 
mogli naši spisatelji u svojih spisih upotrebljavati naše narodne 
poslovice i izraze? 

Naših narodnih poslovicah, izrazah i pričah ima puno liepih i 
krasnih u Vukovoj sbirci izišavšoj u Beču god. 1849.; u knjizi 
„HpH^Te aiHTH no npocTOM nocioBHiie rbicKe CeHTeHUHe hjhth Pe- 
qeHHii frfAon h opHjtMcaHHeii'b loaHHa MyiuKaTHpoBHha. Ei Ey4HHi 
rpa4t 1807/ To isto djelo sa srbskoga jezika na ilirički prive- 
deno, nadopunjeno i složeno trudom i nastojanjem Ivana Ambro- 
zovića 1808. god. A ima i po svih naših domaćih srbsko-hrvatskih 
časopisih puno toga. 

Nu kad n. pr. koji pisac uztreba poslovicu, priču, izraz ili 
izreku, (od kojih zadnjih u spomenutih spisih munje ima, nego u 
ovoj mojoj sbirki), kad rekoh, koji pisac naš uztreba poslovicu 
ili priču, i zna, da je ima u narodu i u sbirkah ; ali joj se ne- 
može dosjetiti, ili dvoji o smislu njezinu, kako će si pomoći? — 
Dakle od skupljanja naših poslovicah, pričah i frazab neima velike 
koristi za znanost, dok neustanovimo kakav sustav, dok si živo 
nepredstavimo, čemu jih Skultl^amo. Sigurno ne zato, da nam se 
sakrivaju u prašnih, pozakutnih knjigah, nego da ih rabimo, 
upotrebljavamo, da se njimi služimo, i tako svoje pomisli kratko, 
sgodno, liepo, jezgrovito izražavamo, kao što čini narod naš. 

Mogo sam bio uzeti za temelj sustavnoga razdieljenja narod- 
nih ovih izrazah u ovoj svojoj sbirki prigode života, kad jih narod 
izgovara, poput narodnih pjesamah, što se pjevaju prigodice ; ali 
mi se ciljaše sigurniji put, izvaditi iz svake poslovice najzname- 
nitiju rieč, pak do nje napisati izreku ili poslovicu, nebi li se 
tako prije razumjele. Pod jedan pako takovi pojam dolazi jih i 
više, iz čega se može viditi njihova medjusobua srodnost ; pa je 
lahko uzeti za svoj slučaj frazu, priču, poslovicu, rieč n$sgoduiju, 
i tako se koristiti narodnim blagom. 

Po tom sam načinu bio uredio ovu svoju sbirku. Priobći- 
vajuć svojim prijateljem i znancem ove iraze i poslovice ipak sam 
Qe napokon usgerio, da bi najbolje bilo, svaku frazu i poslovica 



raztumačiti, razjasniti ; pa tko ju kani rabiti, neke čita raztuma- 
čenje i proniče u smisao izraza ; neka uči : bez muke neima nauke, 
a bez nauka nemože biti ni znanja. Pokušao sam dakle raztu- 
mačiti u kratko svaki izraz, svaku priču, svaku, poslovicu u ovoj 
sbirki ; a nz to ostavio sam zajedno na okupu jedne uz drage sve 
fraze i poslovice, koje su srodne budi u kom obziru. 

U sbirki se nalazi nekolicina pripoviedčicah u raztumaCenju, 
kako je postala gdjekoja fraza i poslovica. 

U „Dodatak" uzeo sam nekolicinu kašnje skupljenih po- 
slovicah, a neću, dakako, ni u buduće prestati svakom sgodnom 
prilikom sabirati narodne fraze, poslovice, skazke, pripoviedke, od 
kojih imam već malu sbirku, koju kanim, ako Bog dade života, 
takodjer urediti i za tisak pripraviti. Skupljam i zagonetke na- 
rodne i narodne pjesme ; sve bo to smatram za skupocjeno blago 
narodno, važno za jezikoslovce, za povjestničare i starinare, za 
naše pisce u obće. Nu jerbo mi služba i sredstva materijalna 
nedopuštaju, da putujem po miloj domovini i po naših slavjanskih 
pokrajinah, stranah i zemaljah, gdje bi lahko mogo puno toga bla- 
ga sabrati, i njim našu domaću knjigu obogatiti: zato umoljavam 
ovim sve naše domaće pisce, sve domoroJce i rodoljube, da mi 
blagovoljno rodu na glas u tom obziru pomognu, i svaki u svom 
predjelu skupi sve one fraze, narodne izraze i poslovice, kako 
takodjer narodne pripoviedke, skazke, zagonetke, basne, pjesme, o 
kojih se zna, da bi jih bilo vriedno uštampati, a još nisu u našoj 
knjigi niti osebno, niti u ikojem ^našem časopisu obnar-odovane. 

U drugi dodatak pod naslovom »Pabirčenje narodnih 
poslovica h" uzeo, sam sve one fraze i poslovice, koje nisam 
uredjujuć ovu sbirku opazio, te nehotice prešo u onih listićih, u 
koje sam jih sabirao kroz tolike godine, i vezao u svežnjiće. 

Po tom sam uzeo nekoje svatovske fraze, što sam jih sabrao 
u slavonskoj Krajini; dalje nekoje pučke nazive našeg naroda u 
domaćem i družtvenom životu, što sam jih sabrao po Slavoniji i 
Sriemu; preinačena vlastita imena ljudska, i kako običaje naš 
narod nazivati svoju domaću marvu: kako naši prosti ljudi, koji 
neznadu čitati knjige, računaju i esape vrieme preko godine po 
gođovih ili praznicih. 

Konačno popisao sam sve fraze prigodnice, što sam jih do- 
sad sabrao, i njeke fraze osobite vrsti, ja bi jih nazvao p ro ti ra- 
be niče, skojimi se izražava kakva protimba, n. pr. AV si pora- 
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nio I (Nisi poranio, kasno si đošo.) Briga mi je ea to ! (Nebrinem 
se tom, aevođim brige o tom, nemarim za to.) Bit će! (Neće 
biti.) Baš si pogodio! (Nisi pogodio.) Sve sam zadnje izraze ure- 
dio po alfabetu, i raztomačit pokušao kao i sve druge. 

Da li sam tumačeć dobro proniko u pravi smisao svake fraze 
i poslovice u ovoj sbirki, i svaku dovoljno razjasnio, to nemogn 
tvrditi, premda sam se trudio propitivati i razpitivati. .u prostom 
narodu, kako razumieva ovu il onu poslovicu, kad ju rabi. Nu za 
svaku nisam našo u tom izvoru dovoljan odgovor, nego sam morao 
sam pokušati protumačiti jib onako, kako sam svestrano i zrelo 
razmišljavajuć ponjao smisao, pa sad što znam drugo reći,^ nego: 
Tko ena bolje^ široho mn polge ; tko sina više rodile mu višnje ! 
štono rieč u narodu. 

Znam, da se u ovoj mojoj sbirki nalazi samo njeka mala strana 
toga narodnoga blaga, koje je tako rekuć neizcrpivo, pak nije ni 
pomisliti, da bi ga ikada mogo izcrpiti pojedinac. Svaki predjel, 
svako mjesto i najmanje seoce u našoj domovini ima svoje izraze, 
i samo onda dala bi se sastaviti prilično podpuna sbirka ovoga 
narodnoga blaga, kad bi u svakom predjelu, u svakom mjestu bio 
trudoljubiv rodoljub, koji bi sve to prilježno iztražio i popisao, pa 
kad bi sve takove sbirke sastavio i sl^p u jednu i sustavno ure- 
dio koji vještak. Prekrasno bi bilo to djelo, kojim bi se proslavila 
naša knjiga. Moja je ova sbirka samo pokus u tom obziru, izraz 
dobre volje i rodoljubiva srca. Eda se nađje s vremenom vještak, 
koji će u tom obziru htjeti i moći više učiniti I 

Trudit ću se i u buduće u tom obziru činiti, koliko mogu 
sve na korist milog roda i na slavu majke domovine. Hvala una- 
pried svakomu rodoljubu, koji me bude podpomagao u mojoj dobroj 
namjeri, u sabiranju i izdavanju narodnog blaga. MjQ sve loše 
što je naše. 

U Zemunu n^eseca svibnja 1865. 



Mifai SiafanaHć. 



Ako. 



Ako i nosi perjanicu nije čauš. (Čauš je u naSeg i>arođa 
u svatovih šaljčina. Obučen je što smješnije, ponajviše u kakvo 
staro odielo, i pripaše kakvu staru kusturu (sablju), i mjesto kite 
na sablju objesi malu čuturicu medene rakije. Za klobuk dobije 
zamašnu perjanicu pietlova perfa. Kuhačice objese mu o vrat na 
kanapu probušen suh sir i niz (grovaču) ošapa (kalanih usušenih 
jabukah) i napirenih^ pak usušenib crievah. U ruci nosi buzdovan, 
kojim lupa o prag i dovratak svakih vratah, kudgod ulazi i iz- 
lazi ; njim trieska i o vrata, o tetivo i tavanice u nizkoj kući. 
Čauš viče neprestano i sbija šalu ; tjera svatove u red i goni djecu 
okolo kuće, ova bo kao zolje (ose) napadaju u kuću, gdje su sva- 
tovi, čauš je u svojoj šali neopranih ustijuh, pak neštedi ni kuma 
ni starog svata, ni domaćine, ni istih mladenacah, nego jih naziva 
svđkojaldmi imeni i sve svatove i uzovnike protitra, prorešeta, te 
bude smija do popucanja; a čaušu se ništa nezamiera, neprima za 
zlo, nego se od njega prima sve u šalu. Kad se dakle tkogod u 
družtvu ponaša kao čauš, a svatovi nisu, onda se kaže o njem 
ovaj izraz kao ukor.) 

Ako je u žitnici^ još nije u izUci. (Ako je žito i uveleno 
na guvno, još nije od njega izpečena pogača; još nije ni žito ovr- 
šeno, ovejano, oprano, očišćeno, samliveno, umiešeno i hljeb izpe- 
čen. Još nije žitom ugojeno svinjče il drugo marvinče^ i smok od 
njega spremljen a smočnicu. Ova se fraza rabi, kad tko govori o 
kojem poslu, o kojoj stvari, kao da bi već bila gotova, a ono tek 
se započelo, tek ae nještd ^avrglo, i možebit od cielog posla ništa 
nebude ; možeUt tek : još na vrbi svirala. I kad se tko ponosno iz- 
tiče s čim, veli mu se to; i kad se tko hvali tek započetim po- 
stom, kao đa je već gotov, a dnigo, što ktomu još valja učiniti, 
kao da j)ije ništa^) 

Ako je i lovac^ nije gotov novac. (Veli se, kad tko tvrdi, 
^a mu ta ili onO, 6vako ili onako mora poći za rukom; možebit, 
ako Bog da, ali ne kao da mora biti. I najbolji lovae kadšto dođje 
prazan, baš prazne torbe iz lova; i ako je i ulovio štogod, još nije 
lovinu predao; ako je i uradio igešta posla, jos nije sve gotovo.) 

Ake je i . osnovano ^ još nije iepučeno. (Naše prbbtakinje 
opredenki predju luie, i oUelj^nu odmataju vitlom na kalamf^ (mo- 
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sure), sukaju na cievi, snuju na snovače u natru, pak savijaju 
osnov na vratilo (vrtilo). Posije uvode u niti i u brdo, pak tkaju, 
putkom (poDtkom, pučicom) utkavaju.Dakle kad je natra, osnutak 
osnovan, još nije platno (bez) otkano ; bez putke nemože se svrgiti 
posao. Ako je i njiva poorana i posijana, još nije žito sazrelo i 
požeto. Ovaj se izraz čuje, kad tko viče hop, a još nije skočio, i 
ponaša se tako, kao da je gotov s poslom, a tek ga zadero, tek 
počeo. Od osnove do radnje gotovo često je dalek put) 

Ako je i bunar^ pregrctbi se. (Veli se, kad tko budi novce, 
budi drugo kakvo imanje bezobzirno troši ; ili kad tko misli bogat 
je, imućan, nemože nikada sve iztrošiti, pak nešteđi i nespori, nego 
trati i harči, troši i izdaje, kao što se grabi voda iz bunara, (zdenca), 
a ne piće iz bureta, koje se obično toči mjerom« 

Ako i sluH, nerohuje. (Veli se gospodaru, koji traži od svoje 
služinčadi, da idu za njega i u vodu i u vatru, da ga sliepo slu- 
šaju; ali nagradi njihove viernosti i nesanja. čuje se ovo reći i 
onda, kad tko o služećem kom častniku i činovniku veli, kako 
nije slobodan, kako je orudje svojih gospodarah, kako moraju slu- 
žeći činiti ono, što jim nalažu gospodari. I o tlaki, roboti, kad se 
govori, običaje prostak reći: Ako i služim nerobujem.) 

Ako sam se najmio^ nisam se pomamo. (Vele poslenici na 
najmljenom poslu, kad jim se kaže, da su malo uradili. I o poslu 
nenajmljenom veli se tako, kad tko komu kaže, da je spor u poslu, 
da je mogo više toga uraditi; i kad tko traži od koga, da za 
njega izdira svojom snagom, svojim trudom, a kad je dieliti na- 
gradu, i uživati plod od truda i posla, onda drugi esap (račun). 
U nepravdi rabi se ponajviše taj izraz, gdje se radi o prevari, 
gdje bi tkogod rada biti tudjim dobar.) 

Ako je i koljeba, naša je. (Veli se, kad tko čiju stvar, čiji 
posao lošim naziva, a tudje hvali ; ili kad tko zabavlja svomu, svoje 
prezira, a tudje uzvisuje i slavi. Tudje se može priznavati, i poči- 
tovati, ali svoje valja jcš k tomu i ljubiti, i nastojati, da postaje 
sve boljim i skupocjenijim Tudje troje, još nije kao jedno svoje.) 

Ako je i crna obraza, nije Ciganin. (Ako se i cie&ka i 
gleda, da ga tko u čem neprevari, nije zato varalica. Taj se izraz 
rabi kupuj uć i prodajuć.) 

Ako se bojiš vro^acah^ nesij prosa. (Veli se, kad se tko 
plaši štogod poduzeti, te okleva i šeprt^i onda, kad već treba ra- 
diti; i kad tko sa strahom štogod čini, pa mjesto da odvažno i 
svojski napreduje, od straha sve zapinje u poslu ) 

Ako imaš braia, čuvaj i pobratima. (Veli se, kad tko kaže, 
da može biti bez ovoga i toga; ili, šta će mi to i to, kad imam 
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već ovo i ODO. — Pobratim je vieran drug, a uz rodjenoga brata 
dobro je imati i pobratima, i bratića, i srodnika, i prijatelja, i 
kuma, i susjeda i znanca ; uz novu haljinu i staru, uz šilo i ognjilo 
i burgiju, uz pušku i kuburu, uz nož i kulju, uz mlieko i sirutku, 
uz koplje i mač dobro je imati i palicu, uz kuću i staju, uz dukat 
i krajcaru. Od odviška neboli glava, nego od nedostatka, od ma- 
gadjenja i kuburenja. Pravo reći, magada je das Kargen, a ku- 
bura die Fretterei. 

Ako smo mi braća, nisu nam kese sestre. (Rabi se pri- 
godom, kad tko misli, da može živiti o trošku svojih srodnikah i 
prijateljab ; kad tko troši na tudj račun ; kad tko razpolaže tudjira 
bilo novcem, bilo imanjem drugim i istim poslom; kad tko misli, 
da neima nikakva obzira prama svojemu srodniku, bratu, prijatelju, 
nego da može i bez njega s njegovim dobrom razpolagati i činiti, 
Sto mu je vo^a.) 

Ako Mimo hiti prije gotovi, žrvnajmo redom. (Kaže se 
onomu, tko u razgovoru utječe drugomu u rieč, i kad u družtvu 
kod kakve razprave mnogo jih počme u jedanput govoriti, pak se 
nemogu medjusobno razumjeti, niti jih itko prisutan razumije; — 
žrvnati znači u tom smilu govoriti.) 

Ako i Mi, zelje netigojiše i neutoviše. (Kaže se prigodom, 
kad tko izjavi kakvu pustu želju, a u tu svrhu, da mu se že\ja 
izpuni, ništa neradi, nego gleda skrštenih rukuh i čeka, da urodi 
vrba groždjem. Želim ti to i to, želio bi ovako i onakol 
Tim nikomu n\je pomoženo, ni istom željanu kao ni željku ni 
željki. Kaže se i: željom neosoli i neosmoči; nego steci, 
pakpripecil Od želje prazne jasle. Pusta je želja bez žulja, 
bez posla, bez truda i muke.) 

Ako je i tezko, svakomu je sladko živiti. (Ovo se veli pri- 
godom, kad tko rekne, da mu je mrzak život, ili kad se tko čudi 
biednu kukavcu, što želi živiti i nerado mre. Kaže se takodjer: 
Ako je i težko živiti, život je svakomu sladak.) 

Ako će i žalit po tragu, neće izžaliti. (Kaže se, kad tko 
počima činiti ono, zadirati u ono, za što će se jamačno posije 
kidati. Ovim se izrazom kani odvraćati čovjek od kakve stranpu- 
tice, kad podje zlim putem, u hrdjava družtva; kad počme izopa- 
čivati se, zanemarivati svoje dužnosti, podavati se kojoj strasti, 
pa ga počmu odgovarati od zla, savjetovati ga, te se nadje tko 
mu rekne, neka ga, žalit će, kajat će se.) 

Ako nemošemo, kako bi htjeli, a mi ćemo, kako možemo. 
(Kaže se, kad tko, vidivši zaprieke, kani odustati od kakva posla 
i poduzeća, neide bo mu po ćudi za rukom, kako bi želio, i baš 
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pravedno roogo i oCekivati. To je kao utjelia i obođreBJe, đa ne- 
kloni posve duhom, onda bo se i po gotovu neniože ništa postići. 
Život je neprestana borba, n kojoj čovjek nesmije nikad prestat 
djelovati. Čira prestane djelovati, sudbina ga gorie šiba i napređ 
goni. Kad tko kaže: Nemožemo mi to i to uraditi, postići; za to 
treba ovo i ono, onda mu se kaže taj izraz.) 

Ako i nije vrač, a ono je pogadjač. (Veli se o čovjeku, 
koji bez visoka znanja i mnoge nauke ipak zdravim svojim ra- 
zumom i izkustvom promiče u stvari i ođuošaje života, pak u 
svojih okolnostih dobro pogadja učinke, sredstva i posljedice, te 
dobro prolazi.) 

Ako nije liepo, nije ni skupo. (Kaže se i o kupljencfl ili 
skucaooj, suioženoj, nabavljenoj stvari i o uspjehu kakva posla; i 
kad tko komu kaže, da mu to i to nije liepo, n. pr. kakva ruko- 
tvorina, koju samouk sam napravi, kao što naši prostaci i prosta- 
kinje običavaju sami sebi praviti mnogo svojo domaće pokućstvo, 
orudje i odjeću itd. I onda se običaje to reći, kad tko izusti ka- 
kvu ludu rieč ili učini kakvu nepodobštinu i ludoriju. 

Ako u selo — Ti(rci\ ako u goru — vuci, (Svuda zlo) 
(To je rieč turske raje i svih onih, koje silnici taru; a govori 
«e i kad čovjeka okupi zlo progoniti sa svih stranah, te već ne- 
zna, kud bi, kako li bi.) 

Ako je i gol; ali je sokol. (Ako je i siromašan i bieđan, 
nevoljan, malen, slab, nemoćan, prezren, zanemaren od drugih, 
neznatan; vajjan je, pošten, čestit, pun vrline, uman, vješt, rađen, 
revan, pleuienit, dobar.) 

* • * 

Ako gori komšijska kuća, pad na svoju. (Ala opake, lajave 
žene u susjeda! reći će tkogod; ili: što taj čovjek ima nevaljalu 
družirju u kući i pokvarenu dječinu, toga neimal ili ovo je, ono 
jo 7ao u tog i onog; ili govori se, čuje se to i to zlo o tom i 
tOm. U svakoj takovoj prigodi rabi se ista fraza, kao da svatko, 
iioće se reći, najprije gleda na sebe, pak na druge: da najprije 
pomete pred svojim pragom, pak onda pred tudjim;) 

Ako nemiriše, a ono barem i nesmrđi: (Ako se nemogu 
tim i tim upravo ni pohvaliti, nemogu 5e baš ni potužiti; ako nije 
Hepo, nije ni sliepo; ako i nečini komu dobra, nečini^ni zla; ako 
nepomaže, baš i neodmažn; ako i nemrluje, negfađi, barem nešiba; 
ako nije ljubljen, nije ni mržen ; ako i negradi, neruši; ako i ne- 
pravi, nekvari: to se kaže o Čovjeku i o stvari, o kom i čem nit 
se može tko izraziti pohvalno, ntt ukorno«) 

Ako sreću nećete, nestiSe ju nikad. (Kaže se< kad čovje- 
ku dodje na ruku li epa sgođa i prilika, a on ju propusi! neupo- 
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trebljenu, njomu se nekoristi, pak čeka^ da mu opet đodje ruke, 
ili goni za njom u potjeru kao za bjeguncem, koga je težko stidi.) 

Ako nebudemo gosti Mesni, neće nam biti huća tiesna. 
(Kaže se, kad se sastane veliko družtvo, svatovi, moba, posielo u 
malom prostoru, gdje se tiska gost uz go»ta za stolom; i kad 
domaćin takvom prilikom izgovara &e pred gosti, odgovara mu se 
tom frazom.) 

Ako je trista, bez popa ništa. (To se kaže ne samo o po- 
pu, nego i kod posla o kosbaši, o prednjaku, o kolovodji, o sva- 
kom prvaku, na koga mnogi gledaju, n kog se uzdaju; dftkle 
može se reći o svakom predvoditelju, o svakom predsjedniku. I 
na iste stvari proteže se taj izraz, kad se govori o stvari, bez 
koje nemože se niš^a uraditi. Bez btanje a pr. nemože se bla- 
njati, bez toka tokati, bez pile piliti, baz kose kositi itd.) 

Aka je tko lud, nebndi mu drug. (Ako tko bezumno, ne- 
pamctno postupa, zlo čini, sramoti se, nepovodi se za njim, nepri- 
staj uz njega, nečini kao što on čini, nego se drži pameti i raz- 
bora. To se kaže, kad tko rekne : a kako ovaj i onaj čini to i ono, 
zašto da i ja nečinim ?) 

Ako je i med, nevolja ogristi prste. (Ako je čovjeku štor 
god milo i drago, ugodno i prijatno, neka nikada nepretjerava u 
ničem, nek se drži uviek i u svačem mjere i obzira na okoluoisti 
svoje, na položaj, u kom se nalazi. Ovo se kaže o zabavi i uži- 
vanju, zaslugi i dobitku, i kad se tko uzda u koga, oslanja na 
koga srodnika, prijatelja, druga budi u čem, pak premaši mjeru. 
Gdje je oštrici, nevalja oguliti; gdje je napiti se, nevalja opiti se; 
gdje je naložiti vatru i ogrejati se, nevalja upaliti kuću i opaliti 
se; gdje je noćiti, nevalja godinovati; gdje je osoliti, nevaljp pre- 
seliti; gdje je pokarati, nevalja ubijati; gdje je poplesati, nevalja 
noge polomiti; gdje je uzeti štipetak, nevalja tražiti tovar; gdje 
se pruža prst, nevalja grabiti cielu ruku.) 

Ako možeš i konj ti može. (Ako si u stanju sam §1 po- 
moći, pomoći će ti i Bog i ljudi, kaže se, kad se tko tuži, da mu 
nitko nepomaže ili barem nepomaže svojski. — Svatko je sebi 
najbolja pomoć. To se kaže takodjer čovjeku u luiždi, u nevolji, u 
nesreći, kad ga odbjegou licemjerni tobožnji prijatelji, u koje se 
je uzdao, jerbo su gs svojakali, dok je bio srećan, a sad ga ostav- 
ljaju kao na gedilo.) 

Jko^ je pas piiM iajeo , ostala je tepsija. (Kaže se, kad se 
tko tuži na koga, da ga je u čemugod zakinio, prevario, i kad se 
dogodi kakva 6teta, a mogla se dogoditi jo& i gorja. Ako je i zlo, 
još nije najgorje. Budimo zadovoljni, što je; prošlip i tiiko, moglo 
je biti 1 većeg jada, i cr^je štete.) 
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Ako koga savjetuješ, nemoj ga sramotiti ; (da. nebude: Žli- 
com ga zakusuje, a đržkom mu oči vadi I S jedne strane pomaže, 
8 droge ođmaže. Ako moraš i karati, nemoj umarati; ako moraš 
i tući nemoj ubijati. Nepredbacuj što komu činiš dobra.) 

Ako i kore, nemare (neubijaju, kaže se onomu, tko se ljuti 
i zlo?o]ji, kad ga opomiujaju ili ukoravaju poradi kakve pogrieške.) 

Ako laže, nesmeta mu brada. (Kaže se, kad tko mlad do- 
kazuje štogod nevjerojatna, ili kad se mlad nadje u nevolji pr^ti 
86 i izgovarati, pak laže i vurtuči. To se kaže i o čovjeku prostu 
i Deuku ; i oprašta mu se ono, što se učeigaku i popu nikad ne- 
opraSta. U tom se smislu uzima brada kao znak starosti i kao 
znak časti, dostojanstva i učenosti. Neukom prostaku odbija se i 
laž na neukost; ali pop 1 učen čovjek nemije lagati.) 

Ako i nije šala, a ono je sprdnja. (Veli se, kad tko koga 
ili štogod odviše hvali ili kudi, pretjerano uzvisuje ili ponizuje, ili 
kad tko štogod posve nevjerojatna pripovieda ili dokazuje i tvrdi; 
kad tko kaže, da je, što nije, ili da nije, što jest I prostak zna 
kadšto provoditi svoju šalu i spretno i fino, i tanko i debelo.) 

Ako se nenaki4sasmo, nenagrebosmo se. (Ako čovjek ra- 
deći štogod mahom u osnovi nepoloži dobar temelj za dobar uspjeh, 
nehasni mu posije krpati i kuburiti ; težko je naknaditi, dočim je 
od pol muke štogod predupriediti. To se veli i onda, kad tko žali 
troška i truda kod kakva poduzeća, pak posije liepi i krpa. To 
8e kaže i onomu, koji kod objeda zabavlja čorbi i prvim jestbinam 
i čeka sve i^ešta boljega; ali kad tko nečuva i nespori, dok što 
ima, nego kad već nestaje čega, onda se grabi i čupa, da što ulovi 
i sačuva,) 

Ako jačeg nenamoli, nenatjera. (Veli se, kad se tko usići 
i kani prkositi starijemu i jačemu od sebe; kad žena mužu, diete 
roditeljem, mladji starijemu podje uz nos, i kad se tko opira vlasti 
ili jvčemu od sebe; kad ropta mladji na svoje starije, slabiji na 
jače; kad se tko neće da pokori onomu, od koga zavisi.) 

Ako Bog dade, i godina donese. (Vele ljudi divaneć kako 
će ovo ili ono do godine učiniti, namaći, podići, uraditi, imati, pak 
neće morat magaditi i oskudievati (kargen une entbehren.) Ovo ću 
il ono učiniti do godine, ako Bog da i godina donese, ako urodi 
žito, vino i voće, i marha srećno se razplodi, te bude hrane i smoka itd.) 

Ako možeš bit svoj, nebudi tuđj. (Kaže se onomu i o 
onom, koji svoje kudi, svomu zabavlja, svoje prezira i pod ništo 
drži, a tu^je hvali, grli, uzvisine i slavi; tko ide s trbuhom za 
kruhom, pa gdje bolje tu dulje; tko kiti tudju crkvu, a u svoju ni 
neide; tko se više stara za tudje, nego za svoje stvari; t^o tudje 
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nosi brige, a neće da krpi svoje tralje; tko baca oči na tudje, a 
svoje kao da i nevidi; tko radje pomaže tudjemu, nego svojemu ; tko 
bi mogo biti svoj u svojemu, a neće, nego se prodaje tucyinstvu.) 

JJko je tko i jači, no i Bog je svačij. (Veli se, kad jači 
i silniji, kad bogat slabijega, nemoćnijega, siromašnijega ugnjeta- 
va, tlači, progoni ; kad tko komu čini nepravdu, nemisleći ni na 
Boga ni na dušu; kad tko svoju vlast, moć i silu upotrebljava na 
uštrb drugih, i širi se i bani kao paša u pašaluku nad rajom, stigne 
ga obično božja prav la, jerbo nijedna krivda neostaje nekažnjena.) 

AJco je Bog sve ubio, nije trpež i liepu rieč. (Kaže se o 
čovjeku u sreći i nesreći; kad tko u nevolji počima očajavati ili 
u sreći dizati se: kad nemožemo komu zamašno pomoći, možemo 
ga barem ohrabriti liepom rieči; kad se tko na siromaka i bieđ- 
nika izadira, a neda mu ni liepe, dobre rieči, što može svaki dati.) 

Ako čanak neizda, kašika (žlica) Ije neće. (Veli se, kad 
tko iztiska kod kojega posla mimogrednu stvar, a negleda na glavnu ; 
kad se tko brine za sitnarije i malenkosti više, nege ža najvažnije, 
za glavne stvari; kad tko tjera mak na konac, gdje je dosta spo- 
razumjeti se u glavnom ; kad tko gleda više na oblik i formu, nego 
na svojstvo i nutarnjost, više na kolikoću, nego li na kakvoću stvari.) 

Ako i nezna svatko, što je slano i mastno, zna svatko, 

što je vtelo. (Kaže se, kad tko veli o kom, da ni nezna za što- 
god bolje, da nezna, stoje umno, vješto, liepo i uzvišeno, plemenito 
i čestito, visokoumno, veličajno, a ono veli se zna barem ono, što 
ga tišti, što svakomu i najprostijemu pada u oči; zna što boli, Sto 
ga šiba i lupa, što mu kožu dere, što mu dosadjuje i zalogaj iz 
ustijuh otima, što mu suši ham i jaram; što ga čini nesrećnim, 
biednim i jadnim.) 

Ako je i mlad, učio je stare knjige. (Kaže se prigodom, 
kad tko zabavlja savjetu mlada, učena, školovana čovjeka, ili sum- 
nja, da bi mlad mogo biti pametniji od izkusna starca, koji nije 
učio škole.) 

Ako je i mlad, nije lud; ako je i star,^ neka je pošten. 
(Kaže se, kad stariji iztiče se pred mladjim samo zato, što je sta- 
riji, pak misli, smije činiti s mladjim i pred mla€yim, šta mu vo- 
lja, kao da mladji nezna ništa, i ništa nečuvstvuje, kao da nezna 
mladji o ničemu razborito suditi.) 

Ako neustedi, neuradi. (Kaže se, kad tko bezobzirno troši 
novce i imanje; kad se vidi, da i rađen čovjek nemože sastavljati 
kraj s kr^gem, nego često kuburi, jerbo je razsipan.) ^ 

Ako nepoče, nesvrši (Kaže se, kad tko okleva započeti 



— 14 — 

posao, poći kadgod, li kad tko kaže, da ima još vremena; čekaj, 
sad ćn, a još nepoćima.) 

Ako si junak y izlazi na mejdan. (Kaže se onomu, koji 
je jezikom i junak i poslenik; a kad mu čovjek pogleda na djelo, 
al mućak. Dakle hvastavcu se kaže to i onomu, koji tajno kao iz 
zasjede navaljuje na druge, te spletkari, a nesmije se javno i očito 
pokazati, nego rije kao krtica izpod zemlje.) 

Ako je dužwny nije glavom. (Nije tako dužan i toliko, da 
bi ga stajalo glave : nije dužan ići za koga u smrtnu pogibel, ska- 
kati u vodu il u vatru; nije ga nitko obvezao životom. To se go- 
vori, kad tko kaže, da je ovaj ili onaj dužan ovo ili ono, tako il 
onako činiti, ili da mora komu za ljubav pošto bilo ovako il 
onako činiti.) 

Ako je i mačka lukava, nisu ni miševi ludi. (Ako je 
ovaj il onaj umješan, vješt, uman, pronicateljan, nisu ni drugi pali 
na glavu ; ako je tko pametan i mudar i prepreden, nisu ni dru- 
gim Ijudem vrane mozak iz glave izkljuvale; ako je i domaćin ili 
starešina makar i zlatne glave i prevejan, nisu ni ukućani i mladji 
njegovi baš bez glave, da bi jih mogo žedne preko vode prevoditi 
ili bez britve i sapuna brijati.) 



Amanet. 

Amanet bude kadšto i sijaset (Čovjek kadšto prodje zlo i 
s povjerenim si dobrom. Veli se, kad tko komu kaže: Amanet ti 
to i to moje, n. pr. moja djeca, žena, kuća; a to govori rodjak 
rodjaku, prijatelj prijatelju, drug drugu polazeć na vojsku, na dalek 
put ili ležeć na smrtnoj postelji. Amanet ti, to je kao preporuču- 
jem, povjeravam ti kao tvoje skupocjeno dobro, blago, milo i dra* 
go, da se svojski staraš za to.) 



Budak. 

Budakom se trnje kopa, a ne pUtvom. (Da se postigne 
kakva važna svrha, valja se poslužiti shodnimi sredstvi. Budak je 
trnokop, jaka, uzana motika, a plitva je maušna gvozdena lopatica 
na štapu, kojom u Slavoniji žene plive usjeve s proljeća od tra- 
vurine ili korova, dočim travu po usjevu obzirno podsiecaju u ko- 
renju, nastojeći neoštetiti žito, lan itd. Plitve kuju ponajviše cigani, 
i prodaju za kruh i smok, a muž svaki svojoj ženi nasadi pTitvu 
na tanko, dugačku držalicu.) 
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Pravi je dudaJc (glnpsLn, glup je, tup |e. neuk, nevješt, ne- 
naobražen, nesposobaa za što bolje.) 

Burgija. 

Burgijom se buši, gdje nemoze šilom. (Ako se štogod ne- 
uroze postići jednim načiDom, kuša se drugim; što se neđa podići 
i pomoći rukom, podiže se palijom; što se neds izposlovati perom, 
kuša se mačem: što neide šakom, kuša se kapom.) 

VdiU je burgijaš. (Er ist ein grosser St6berer; pača se 
u svašto, svagdje zadira, nikomu i ničemu neda mira.) 



Bliže. 

Bliza je tielu rubina^ nego surina. (Kaže se prigodom, kad 
od koga traži pomoć svoj i tudjio, svojemu rodjaku i prijatelju i 
znancu prije se pomaže, nego strancu tudjincu. Svatko se za sebe 
nigprijQ poštara i za svoje, pak onda za druge.) 

Bliše banjka, blize ručka. (Kažu poslenici u polju oče- 
kujuć ručkonošu. Kaže se i onomu, tko je blizu koje vlasti, koga 
poglavarstva, gdj se diele prava i milosti. Puđar se može naj- 
prije nazobati groždja i vrtar nakititi cvietom i pčelar najesti 
meda i kuhar nasrkati juhe i stanar najesti cicvare i bostandjija 
nasladit bostanom.) 



Biesan. 

Biesan ku/rjak i u selo dodje. (Čovjek lud ili zasliepljen 
strašću učini svako zlo, svaku nepodobštinu, sruja u istu pogibelj. 
Kaže se o čovjeku pakostnu, srditu, na zlo brzu, i kad tko čini 
štogod bez svakoga obzira i razbora.) 

Neimala baba biesa,, te odhranilu Mesno prase, pak joj 

podrilo kuću. (Nije čovjek imao zla i nesreće, pak navukao jih 
sam na sebe. Veli se, kad čovjek iz objesti traži zla, bez čega 
bi mogao biti; kad tko neće sjediti s mirom, nego se mieša u 
svašto, dok ga nadje zlo.) 

Biesan Sriemac biesno vozi. (Kaže se o kočijašu, koji 
tjera konje naglo, kao što običaju Sriemci letiti na svojih vatrenih 
konjih« I napit kočijaš tjera biesno.) 
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A što si biesan i oMestan? (Kaže se, kad se tko pokaže 
Destrpljivim, Deuloniniin, i počme raditi kao uzdrt odporno ; ili kad 
tko iz puke obiesti budali, kad je tko uznosit [ftbermftthig].) 

Pobiesnio čovjek, km da je nagazio na sugreb. (Onomu 
se kaže, tko ili bez povoda ili s neznatnim povodom se svadja i 
udara u zlo, plamti od gnjeva, kao da je bjesomučan, kao da je 
bies, zla paraznvrag, sotona (budi Bog s nami) ušla u njega. 
Sugreb je mjesto kobno, na kom se je dogodi^ kakav zločin. Na 
takvu mjestu, misle mnogi^psi obično grebu zemlju prolazeć, i 
kad tko nagazi na takvo mjesto, vele: pobiesni, svadja se, kara, 
kolje, mrazi, vriedja, dosadjuje drugim i čini nemir i razdor u 
domu i družtvu.) 

Bjes ušo u njega. (Uzlovoljio se; muči ga zla para, ne- 
čista sviest, mržnja, zloba, zavist, pakost, pizma; postao je neza- 
dovoljan, nestrpljiv, prozlio se.) 



Bježi. 

Bježi kud ti volja, od sebe neuteče. (Kaže se onomu, tko 
je pakostan i zlovoljan, pak kaže, da mora bježati od koga, da 
mora ukloniti se iz ovog il onog kruga, iz družtva, iz kuće, uviek 
bo opada droge onim. Sto je sam kriv. Pakostan i zlovoljan čo- 
vjek uviek brzo nagazi na pakost i zlovolju, jerbo to nosa sa so- 
bom, kudgod bodi.) 

Bježi od zla, kad neće ono od tebe. (Kaže se čovjeku, koji 
se tuži, kako mu ovaj ili onaj dosadjuje, i traži svakom zgodom 
učinit mu kvar, štetu, sprevu. Bježi od napasti, od onog čovjeka, 
iz onog družtva, gdje se možeš zaplesti u zlo. Tko pogibelj traži, 
u njoj napokon pogine; a tko se uklanja zlu i čuva se od njega, 
i Bog ga čuva.) 

Bježi od onoga, tko se Boganeboji i Ijudik nestidi. (Tim 
se hoće reći, kako su zločesti, opaki i pogibeljni oni ljudi, koji 
neznaju za strah gospodnji, koji se nestide i nesrame pred svie- 
tdm činiti svake nepodobštine. Kloni . se Ijudih, koji nevjeruju ni 
Boga ni dušu, i koji se neobziraju na ono, što je pristojno, koji 
izgube stid. 

Bježi kao od kuge. (Veli se, kad tko zazira od koga ili od 
čega, i čuva se brižljivo doći s njim u doticaj i kakav odnošaj; 
kad tko štogod izbjegava.) 

Bježi kao vrag od krsta. (Bježi , izbjegava , uklaiga se 
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kloni se od koga ih od čega, kao što vrag pobieđjen krstom bježi 
zaplašen od krsta. To se govori, kad se tko uklanja i bježi za- 
zirao od koga jačega, starijega, uglednijega, s kojim da se zakvači, 
zlo bi proso; ili kad se tko kloni štogod učiniti, što bi mu moglo 
naškoditi). 

Bježi kud te oči vode, potjera je tu. (Ukloni se, sakrij 
se, idi kud znaš, progone te, traže te uloviti; čuvaj se zasjede, 
vrebaju na tebe; pazi, što činiš, da nepadneš u zamku). 

Briga. 

Brigu pod glavu, pak spavaj ; Bog će izhrinuti, (Kaže 
se, kad tko neprestano govori o svojoj brigi, nuždi i nevolji; kad 
se tko sveudilj tuži i cvili: kako bi? šta bi činio? Kud li kako 
li ču?) 

Da hi se brinula, nebi se srinula. (Srinula toliko je ko- 
liko ugojila, odebljala; od brige se mršavi, a od nebrige deblja. 
To se kaže, kad se tko u dobru, imućan, zdrav, gojan tuži na 
mnoge brige i poslove). 

Zabrinuo se kao kurjak u jami. (Kad se kurjak navadi 
noćju došunjati do stanovah (salašah), te počme krasti ovce, svinje 
itd. iz oborah, izkopaju ljudi duboku jamu, kadšto i po više jamab 
na sgodnom mjestu oko oborah, kud pogan (tako zovu kurjaka po 
Slavoniji) prolazi, pak ju pokriju granjem, trskom i sušnjem, da 
se nevidi. Kurjak dodje noćju, skoči preko ograde i strovali se 
u jamu, gdje ga nadju sutradan i toljagami smlate i ubiju. Ova se 
fraza rabi, kad se kaže komu, da je zabrinjen poradi ove ili one 
nezgode, neprilike, u kojoj se nalazi, i nezna, kako bi se pomogo, 
a neprilika sve većom postaje i pogibelj se umnožaje). 

Briga idokk, nebriga nidokle. (Kaže se, kad tko veli, da 
nemari, dogodilo mu se dobro ili zlo, sreća il nesreća; uspjeho 
neuspjehe u čemu, bilo ovako il onako). 

Bez brige bez pameti. Tko bi pametan mogo biti bez 
ikakve brige? Svatko ima svoju brigu, izim tko je lahkouman i 
vjetren, pak se nebrine za ništo ludjak). 

Dosta mi je moje brige, nemarim za tudj svraboguz (za 
tudje ludorije, budalaštine). (Ovo se kaže, kad tko koga nastoji 
zaplesti u tudje brige i poslove, ili kad tko koga tenta, dosadjuje 
mu 8 tudjim poslom. To se kaže i onomu, koji pokazuje, da mi- 
sli, svatko se mora brinuti, starati, zauzimati za njegove sitnarije, 
za stvari, koje njega možebit zanimigu, ali druge nimalo). 

Sbirka narodnih poslovicah. 2 
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Brini se svatko za se, a Bog za sve. (Ovo se običaje 
reći u prigodi, kad tko kaže, kako je ovaj ili onaj ovom i onom 
prilikom postopao, da se iz neprilike izvuče, i kako se uz sve to ipak 
nisu skršila kola na onome, kog su toliki ostavili na cjedilu; i 
kad se kaže, kako ovaj i onaj čuva se i okreće kabanicu za vje* 
trom; ili kad se mnogi povuku natrag kod kakova poduzeća bo- 
jeći se, da bi mogli nagrebnsiti, ograisati, zlo proći, a napokon 
prodje bura mimo i bez štete i kvara za svakoga). 

Briga ga je postarala. (Kaže se o čovjeku, koji izgleda 
stariji, nego je zaista po svojoj dobi života; kad je u nuždi, ne- 
volji, biedi, tugi, u zlu, u oskudici, pak osiedi, izidje iz prilike i 
izgleda star u najboljoj dobi života, kao što vidimo puno mladih 
staracah). 

Pitali babu^ koja se bila malko nakvasila (napila): Je 
li, bako, u glavi? — Šla, hrano moja? zapita uvriedjena. 
Ta briga, bako, briga ! Jest, jest, dušo moja, briga : Kaže se 
onom, kom se neće da reče, pijan je.) 

Lulo moja, razbibrigo moja! (veli duhandjija kad zabri- 
njen o čemugod misli i razbira, glavu si lupa, pak uzme lulu, 
napuni, zapali i puši, te otima mozgu misli, pak mu kod toga 
njekako odlane, i mine muka i jad makar i za čas). 

Mala djeca, mala briga; velika djeca, velika briga. 
(Običavaju reći roditelji, kad jim djeca poodrastu za udaju i že* 
nitbu, za poslovni život, te se staraju, kako će djecu uhlebiti i 
udomiti, što je skoro reći s većom mukom i s većim troškom 
skopčano, nego malu djecu podići na noge). 

Uprtio sam veliku brigu na se. (Veli čovjek, kad pod- 
uzme kakav važan posao; kad se zauzme za koga ili za štogod; 
kad se upusti u kakvo važno poduzeće, za koje treba puno i do- 
bre volje i strpljivosti i sposobnosti , što nije lahko obaviti. Ili 
kad tko uzme na sebe tudju brigu, te mu predstoji velik trud 
i posao. 

I tu ćemo brigu prebrinuti. (Kaže čovjek, kad se lati 
kakva mučnog posla, ili mu izza kakve patnje još predstoji ka- 
kav trud i posao, kakva briga i muka, pak joj ođvažno ide 
na susret). 

Badnjak. 

Badnjak 6e jih izmiriti. (Običaj je u našega naroda skoro 
posvuda, da, kad se na badnjak u večer unese slama a sobu i 
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upali voštana svieća, svi se u domu redom izljube, Bogu se po- 
mole, i tad sjedaju za večeru. Tom prilikom pomire se zavadjeni 
i omraženi. Dakle rabi se ta rieč, ta fraza, kad se hoće reći, da 
će se zavadjeni pomiriti ako nikada, a ono na badi\jak i na božić). 

Gdje je badnjak^ tu i božić. (Kaže se prigodom, kad se 
hoće reći: ako se učini to i to, slieđit će za cielo ovo iP ono; 
iza učinka sliedi posljedica; gdje se radi ovako ir onoko, mora 
sliedit to il' ono; gdje se neradi i neštedi, neima napradka itd.) 

Danas dan, sutra dan, prekosutra badnji dan. (govore 
djeca u oči tucin dana radujuć se badnjaku i božicu.) 

Budala. 

Budalu rieč izdaje. (Veli se, kad tko govori ludo, neraz- 
borno, kad tko klafura (govoii) ni u kola ni u saone, nepodobno, 
nedosliedno, ili kad kazuje ono, što bi, da je pametan, čuvao u 
sebi i za sebe kao tajnu ; kad tko govori o onom, što nerazumije). 

Pao je na snizke grane sa svoje lude glave. (Veli se, 
kad tko živi, radi, čini nerazborno, te tako sam sebe strovali u 
zlo i nesrećnim učini, mentuje se zdravlja, imanja, poštena imena, 
oboli, osiromaši, hleb izgubi, učini se biednim kukavcem.) 

Više lud misli, nego što more nosi (Govori se o čovjeku, 
koji sanja i bunca (govori) ili o onomu, čega nije i što nemože 
biti, ili kad sh hvali kojom dolinom i dobrinom, koju nepoznajoni 
po imenu; kad je tudjim dobar, te se tudjim perjem kiti i tudjim 
kruhom siti; kad je tko gol, a ohol, ili se iztiče, da mu se sviet 
ruga, ili niče ondje, g<]jd ga nesiju; hoće mu se i^ešto, a nije u 
stanju ništa, pa luduje i sramoti se.) 

Budale se mnogo smiju. (Kaže se, kad se tko neprestano 
smije i cereka, i onda još u smieh udara, kad drugim nije do šale ; 
kad se tko smije, gdje drugi plaču od nevolje, jada i biede. 

Lud nezna za šalu, (Kaže se, kad tkonezna za šalu, nego 
šalu okrene u zlo, pak zamjeri, za zlo primi, i mjesto, da se na- 
smije, ogorči se, razjedi, razsrdi, gnjevom plane, svadja se i iz 
šale učmi zlo i nesreću svoju il tudju.) 

Ludom kapu neskroji. (Luda nenauči pameti. To se kaže 
čovjeku, koji neprima dobar savjet, koji se neda naučiti i na 
bolje uputiti, nego radi po svojoj ćudi, i sam sebe i druge strova- 
valjuje u zlo i nesreću.) 

4> 
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lA4d 9e mirazi sa sviečom. (Sam se ludjak izdaje ae* 
razboritom rieči i činom. Kaže se, kad tko govori i Čini tako, da 
pftmetan čovjek poznaje po tom smušenjaka, budalu, lu^u.) 

Težko onomu, tko je lud. (Kaže se, kad tko ludom svojom 
glavom sam sebe ubija, a neda se dozvati i opametit, nego ostaje 
tvrdokoran i sve dublje propada u glib svojih strastih i zlih na- 
vadah. Težko onomu, komu nemože pući izmedju očijuh, koji se ne- 
može opametiti ni savjetom, ni tudjim primjerom' poboljšati. 

Budalasta snaga brzo malakše. Kaže se prigodom, kad tko 
nerazborito započme kakav posao, komu nije dorasto, pak se na- 
muči i iztroši bez svakoga uspjeha; kad se tko Inti čega nepro- 
mislivši, da li je u stanju započeto i dovršiti; kad tko skače u 
pogibel bez svake nužde iz ludosti iH iz njeke njekoviesti kao u 
vrtoglavici, a nepromišlja način i sredstva, kojim se postiže kakav cilj.) 

Što je ludo, da nije ni sivo. (Kaže se o nerazboritu , ne- 
pametnu, ludu čovjeku, koji sramoti i u štetu vuče sebe i druge 
a neda se obučiti; kad tko neprima dobar savjet.) 

Nehudali pri pameti. (Kaže se, kad tko inače pametan, po- 
uzdan i izkusan, rekne ili učini štogod ludo, nepametno, neizpečeno, 
nepromišljeno; kad tko pristane uz čije krivo mnenje neosvjedočen, 
nego iz udvornosti, iz sebičnosti, iz podlosti, iz nečistih razlogah, 
iz budi kakvih obzirah, koji se neslažu sa valjanim značajem. 

LM ipUst idu jednim tragom. (Kaže se o čovjeku, koji 
hiduje i pušta se u nepodobštine zato, što mu je dobro, te jeobie- 
stan, pust, razmažen, razkalašen, biesan preuzetan, uznesen. 

Pošalji budalu u vojsku, pak plači (Kaže se prigodom, 
kad tko komu iz nevolje povjeri kakvu stvar, kakvi pasao, pak 
ovaj ili nepametno i ludo uradi posao, ili stvar pokvari i načini 
štetu.) 

Bolje je s pametnim plakati, nego s ludim pjevati. 
(To se kaže, da je naprednije, bolje, koristnije družit se s Ijudmi 
pametnimi, razboritimi, valjanimi i čestitimi, makar uz njih neuga- 
djali poiudam srca i neimali materijalnoga očevidna dobitka, ne- 
go li sa nepametnim vjetrogonjami, sa tepci, skitnicami, huljami, 
makar plivali u razkoši i lasti, u bučnoj zabavi s njimi). 

Dok se mudri namudrovaše , ludi se naludovaše , a 

svi slabo nauživaše. (Kaže se odnosno na one ljude, koji su 
budi u kom obziru pretjerani i samo se drže skrajnosti , a neće 
srednjim putem da idu. takvu mudrujućem mudracu obično se 
može reći: gdje su kola mudrosti, tu su dvoja ludosjbi. Kaže se 
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ova fraza i onda, kad tko neće nikad da pristane u družtvo, gdje 
je zabava, veselje i šala, ili kad opet tko iivlek se žabavljn, ve- 
seli i šali, i nikad nije ozbiljan). 

Lud od luda i od/pao, (rodjen. Kaže se o čovjeku, o če- 
ljadetu bezumnom , ludujućem ili zlo činećetn, o koi^ se zna, 
da su mu i roditelji bili nevaljali, šareni, opaki. Za hrdjava čo- 
vjeka kaže se: obešenjak, nije od boljeg ni odpao. Tako čovjek 
opakim svojim životom grdi i roditelje često već u grobu ležeće). 

Bolje. 

Bolje je brati svoje vinjage^ nego tud/je grošdje. (Kaže se 
onomu, tko budi šta tudje voli ili hvali, za tudjim ruke pruža, 
svomu zabavlja; drugomu pomaže, a sebi i svomu odmaže; kad tko 
zanemaruje svoj posao, a mieša se u tudj ; kad tko vbdi brigu o 
tudjih stvarih, a na svoje nepazi, i kad tko dira u tudje stvari, a 
ima svoje makar i lošije. U svojem je čovjek slobodan. tJ svoje 
voće kadgod čovjek hoće, a u tudje kradom il težkim radom). 

Bolje je mano s manom , nego neznano $ hvalom. 
(Kaže naš narod osobito, kad se tko ženi, pak bira izmedju po- 
znata i nepoznata čeljadeta; kad tko kupuje kakvo marvinče ili 
kakvu stvar. Kaže se takodjer: Od poznata zelja neboli glava. Od 
poznatih gljivah nedobiva se vrtoglavica, a od nepoznatih lahko se 
otrovati. Nediraj u ono, što nepoznaješ, najprije poznaj, pak se pa- 
čaj u ovo ili ono). 

Bolje je pošteno umrti, nego nepošteno Mviti. (Kaže se 
čovjeku, koji živi o laži, o prevari, o gursuzluku, o tatbini ili 
lopovstvu , koji izdaje svoj rod i dom i nevjerštvom si puni kesu 
svoju, koji živi budi kakvim nepoštenim načinom. Kaže se i o 
junaku, koji |pogine u ratu, a mogo bi bio nevierštvom spasit si 
život). 

Bolje je umjeti, nego imati. (Šta basni posjedovati veliko 
imanje, a neumjeti, neznati s njim pametno i valjano razpolagati ? 
Ov6 se kaži, kad tko ili zna ili nezna upotrebiti sgodna priliku, 
koristiti se kpjom prilikom, ili ju iz neznanja i nevjesti ne pro- 
pusti; kad tko vještinom svojom nadmaši drugog imanje i srecniji 
položaj ; kad se tko vještinom i utpjetnošću odlikuje). 

Bolje je na uvratini ugovarati, nego nasried njive 

karat 9$. (Prije nego se s' kim upustimo u kakvi zajednički po- 
sao, ili u kakov uži oflnoSaj, najbolje je i najpametnije đogo- 
v4rat] ne i sve liepo i na čisto ugovo^rit), trstmeno i pismene usta- 
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Doviti ; jerbo je težko s pol puta natrag se vratiti, a još muin^e 
zagazftši duboko klati se i svadjati. Ovo se kaže, kad tko hoće 
bez ugovora i dogovora da se upusti s kim u kakav posao, u 
kakvu zajednicu). 

Bolje je neprijatelju po smrti ostaviti^ nego od prija- 
telja za iivota iskali. (Ovo se kaže, kad tko koga obodrava, da 
bi u nuždi mogo osloniti se na pomoć svojih prijateljah; kad tko 
kaže komu, zašto neda iz ruke sve svojim, pak će ga oni dohra- 
niti, inaie bi mu moglo imapje posije smrti pasti drugim, nemi- 
lim tudjinam u ruke). 

Bolje je dati i vunu, nego ovcu, (Ovo se kaže prigo- 
dom, kad se tko parbi s kim; kad se komu nepravedno štogod 
otima, a nije u stanju odvratiti od »ebe svu štetu , nego mora 
nješto žrtvovati i u jadovu jamu baciti. Kad već mora čovjek 
štetovati, bolje je manje, nego više). 

Bolje je na mekinjah dobiti, nego na zlatu štetovati. 
(Kaže se, kad tko više gleda na spoljašnost, na izvanski oblik, 
na ono, što će sviet reći o njegovu činu, nego li na nutarnjost, 
na jezgru, na mir nutarnji, na svoju sviest ; kad tko više uvažava 
sjaj , nego skromnu sreću ; više drži do toga, što je izlišno ako 
je i koristno, nego do toga, što je potrebito. Mnogi je rada biti u 
selu knez, makar mu se i vatra u kući ugasila). 

Bolje je i prazna torba, nego vrag u torbi. (Kaže se o 
čovjeku, koji se oženi i uzme ženu samo poradi blaga, imanja, 
novacah, ugledna roda, ili poradi druge koje slučajne prednosti, a 
ne poradi nutarnje njezine vrline i poštena života, neporočna vla- 
darka. U takvu slučaju kaže se još i ova fraza: Uzeo vraga 
poradi blaga; blaga nesta, a vrag osta. Gornja fraza 
rabi se i prigodom, kad tko želi, da mu je ovo ili ono, i svakako 
nastoji i kopa kako bi postigo, a moglo bi mu više škoditi nego 
hasniti. Ova se fraza može i ovako tumačiti: Bolje je biti i siro- 
mašan, a pošten i čiste sviesti, nego li bogat, imućan, a nepošten i 
bezsviestan). 

Bolje da te i smrt prieka digne, nego suza sirotinjska 

stigne. (Kaže se prigodom, kad tko gazi sirotinju, tlači uboge i 
slabe, zlostavlja sirote, nepravedno postupa s mladjimi, nad kojim 
je starešina; kaže se to o silniku biesnom, temerutnom, krvoloč- 
nom, koji postupa s Ijudmi kao s marvom). 

Bolje u grob, no bit rob. (Ova je izreka bila lozinka 
slavonskoga naroda, kad se je otimao izpod turskog nesnosnog 
jarma; a rabi se i sad, kadgod je rieč o robskoj zavisnosti, kad 
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god se kaže, da tko mora onako plesati, kako mu drugi svira, da 
mora bez svakoga prigovora vršiti volju svoga gospodara i za- 
povjednika). 

Bolje išta, nego ništa. (Pitali magarca, kad su ga vidili, 
gdje svezan uz jasle žvače bobovu slamu (ljusku): jede li rado 
bobove ljuske ? Magarac odgovori : Bolje mi je i bobova ljuska, 
nego prazne jasle. To se kaže prigodom kakve oskudice, i kad 
spadne knjiga na dva slova, pak čovjek bude prinužden zadovo- 
ljiti se i s najmanjim, kad nije u stanja izbirati, nego mora pri- 
vatiti ono, što mu se pruža). 

Dohro je dobro ; al bolje još bolje ! (Kaže se, kad se tko 
zadovoljava čimgod lošijim i prihvaća štogod slabije i gorje, 
a mogo bi uloživši više truda postići i bolje, valjanije, ćestitije ; 
kad tko kaže, da je dobro to i ono, da su tako il ovako radili i 
naši stari, pak su, veli dobro živili). 

Bolje je i nepočeti, nego nedovršiti. (Kaže se o kakvu 
poslu i poduzeću; kad se tko laća sad ovog posla, a s nijednim 
neizlazi na kraj). 

Kako je prijane ? — Nikad bolje ! (Odgovara se, kad tko 
pita koga, kako mu je, kako živi, i tako se odgovara u dobroj i 
u zloj volji, u istini i laži, ili kad tko odkriva ili kad taji svoje 
pravo stanje. Kad se kaže: što lažeš, da ti je nikad bolje .^ odgo- 
vori : Ako znaš, da mi je zlo, nikad mi bolje nije ni bilo, ako li 
znaš, da mi je dobro, dobro mi je, vidiš, da nelažem , nego isti- 
nu kažem). 

Sjedi s mirom, bolje će ti biti. (Kaže se čovjeku, koji je 
na zlo brz kao baba na kar; koji podje ili naumi pačati se u 
tudju razpru, ili koji zaleti se štogod učiniti, il kaže, da će uči- 
niti, što bi mu moglo škaditi; i tko se rado iztiče budi u čemu, 
tomu se kaže, kao da bi bilo probitačnije, ako se okani toga il 
onoga, ako negovori i nečini to i to). 

Nikad bolje, sve biva gorje, (Kaže se u nuždi, nevolji, ne- 
priliki, u zlu i patnji). 

Bolje molimo Boga, neka nam živi sadašnji paša. 
(Ovo je govorila njeka baba u Bosni; kako se pripovieda, uviekjei 
svakomu preporučivala. Najposlje pročuje za to i sam taj paša, i 
jerbo je znao, što je raji, i da ga sva raja proklinja i smrt mu 
želi , začudi se , i pozove babu k sebi došavši jednoč u selo. 
Upita paša babu, „Stara! pravo mi kaži, što ću te pitati. Mene 
sva raja, kako čujem prokliiga i smrt mi želi, a o tebi kazuju mi, 
da veliš: Bolje, molimo Boga, neka nam živi sadašnji 
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paša, za&to ti meni tako dobro želiš ?^ „Čestiti pašal^ odgovori 
baba (valjda je bila ojeka djokara), „da ti pra^o kažem: Poznavala 
sam tvoga djeda. Bio je čovjek goropadan i okrutan, jadna je raja 
često oplakala i mnogo patila za njegova života, i svatko je go- 
vorio: Daj, Bože, nestalo ga I Djed ti umre, a otac ti zavlada pa- 
šalukom. Kuku, Jele I procvili i proplaka raja kao guja u prociepu ; 
malo što raji nepoizpadaše oči od kuluka i težka harača ; svatko 
je govorio : da ga Bog ubije ! Jedva je čekala raja, da umre. I 
tomu dodje vrieme. Ti zavlada pašalukom. Za raju nastade cnuje 
i gorje. Kad još tvoj sin zavlada pašalukom, sva će raja poskapati 
od težkih mukah. Zato se molim Bogu, da živiš, nebi li raji 
gorje nebilo)."" 

Bolan. 

Bolan baje, kamogod pristaje. (Bolestan čovjek pita sva- 
koga za liek, i tko je u nuždi i nevolji traži svuda i od svakog 
pomoći i utjehe). 

Bolest ako neumori^ razmazi. (Kaže se istina ponajviše o 
djeci, ali i o odrastlih. Kad se tko nauči u bolesti , da ga drugi 
dvore i sve mu po volji čine, razmazi se, raznježi, pak i ozdra- 
vivši mazi se i traži poslugu i njegu, traži, da mu je što liepa 
pojesti i popiti, liepe se ponude užiti, a kad toga neima, eto zla 
i kara, i tako postaje nesnosnim). 

Bolan se nudi, a zdravom se daje. (To se kaže, kad tko 
gosta pita: Jesi V zsi, ručak ili za užinu ili za večeru; koćeš li 
ovo, hoćeš li ono; da pravim cicvaru, poparu, da obarim mesa, 
da donesem rakije, vina; bi li, da se donese sira? hoćete li to i 
to, — konjem zob i sieno itđ. Nepitaj dugo, nego daj, nenudkaj 
mnogo, nego nosi pred gosta, da se nereče: Tko mnogo nudka, 
rado nedaje; a kaže se i: tko mnogo pita, rado nepruža, nedaje; 
zna se kad je čemu hora, donesi, podaj, pak onda možeš nuditi : 
ded služi se!) 

Bolnomu je sve gorko, (jadnomu, bieđnomu, tužnomu sve 
jadno, biedno i tužno; kaže se, kad je tko nesrećan , pak mu se 
ništa nemili, i svačemu zabavlja). 

Glad gotova bolest, (Kaže se o tužnom siromaku, koji od 
gladi i oskudice slab i kukavan izgleda, kao da je bolestan; pra- 
zna utroba — nemoć). 

Svi su bolestni do kilavog Brajka. (Od svih nitko nye 
zdrav, nitko nije pouzdan, nitko vriedan, valjan i podpun, svatko 
pod pogreškom^ pod manom^ svakomu se može nješta prigovoriti, 
svatko se može čimgod ukoriti). 

Bolest ga je ukrotila. (Kaže se o čovjeku, kaji je blesan i 
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nesnosan, dok je zdrav, a u bolesti omekša i prestane biti upor- 
nim, dosadnim, svadljivim, čangrizavim, ili ponosnim, gordim biesnim). 

Bit će. 

Bit će svega, a nas biti neće. (Kaže se, kad tko osniva 
na daleko i široko, i esapi, kako ima to i ono, kako će biti ovo 
i to, kako će tako i onako, ovo i ono steći, namaći, smoći, zapa- 
titi, nasliediti, postići itd. a uz to mu ni nepada na um smrt, 
koja mnogomu pokvari račun i osnovu.) 

Bit će gaće, neznam kad će. (Govori se prigodom , kad 
tko veli : bit će to i to : dobit ću ovo ili ono, postić ću, polučiti 
ovu, onu stvar. Bit će, neboj se I Ali kada. Ženo I govorio je muž 
ženi, gaće su mi izderane. Bit će gaće, reći će žena. Neznam ka- 
da? pita čovjek. Poori njivi, da posijemo lan. Ja ću ga opliviti 
od korova , molit ću Boga , da padne kiša i zalije , da ga rosa 
umiva, da nam liepo i bujno uzraste, pa kad sazrije i dodje do 
ruke, mi ćemo ga počupati, u snopove povezati likovimi uzicami, 
ukvasit u vodi, izvadit iz vode, prostrti na kućice, da se osuši, 
skupit sve na stučke u snopove; posije ugrejati na poldnevnom 
sunc^, stupkom otući, trlicom otrti, grebnima ogrecat, tepaljom ote- 
pat, češaljom očešljat na povjesma. Povjesmo ću po povjesmo pri- 
vezivati na preslicu , dok sve opredem u pređju. Predju ću s 
vretena na rašak n pasmu odmotati. Pasma ću olužiti i obieliti. 
Obieljenu ću predju na čekrk smotati na kalame (mosure); sa 
kalamah osnovat ću natru na snovače. Natru ću naviti na vratilo, 
uvesti u niti i u brdo, otkat ću tkanje, obieliti, otegnuti, skrojit 
ću ti gaće razplest jih i lozičati, sašiti i svitnjak u nje uvući, 
pak ćeš imat nove gaće). 

Bilo i bitisalo. (Bilo, pak prošlo, veli se spominjajuć se 
čegagod. Čega više nije). 



Štogod je bilo, bif će i opet. (Kažu ljudi: kud je voda 
tekla, i teći će opet Kad tko veli, da je bilo ovako il onako, da 
je taj il onaj činio to i to, živio ovako il onako. Što dikla na- 
vikla. Jednaki učinci, jednake posljedice; jednaki uzroci, jednaki 
učinci. Vuk mieiga dlaku, ali ćud nikad. Tako i čovjek, kad se 
pokvari, težko se popravlja). 

Bilo je, pak nije. (Prošlo je, više se nepovraća ; razlupana 
tikva više se nesraste; starom zubi neponikoše; izcurelo oko ne- 
progleda. Kaže se i onda, kad se tko poziva na ono, što je nje- 
kad bilo, a sad više nije, i kad tko silom hoće, da povrati kola 
u staru kolotečinu, da podgreje staru poparu. Kad se tko spomi- 
pja prošlih danah). 
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Bit Će tu i povuci i potegni , pak što komu pukne u 

repu. (Kaže se, kad se hoće reći o kakvu poslu , za koji se ho- 
će truda i muke, napora i brige, a plaća i nagrada slaba il ni- 
kakva, ili bar neima izgleda za nagradu). 

Bio je i moj otac živ, (Kaže se, kad tko veli, da je imao 
to i to, da je bilo ovako il onako, te se kao hvnli koječim). 

Bostan. 

Neuči bostandjiju sijati krastavce. (Netreba učiti vještaka, 
kako će pokazati svoju vještinu ; to je njegova briga. Kaže se, 
kad tko hoće tobože da nauči, uputi, savjetuje čovjeka izkusna na- 
učna, vješta. Kaže se takodjer u takvoj prigodi: Nesoli mu pamet, 
kad je već slana, prislana). 

Obrao je bostan. (Pao je iz milosti ; zaujjerio se, necieni 
se više kao prije ; izgubio je cienu ; okaljao se). 

Bostandjija, pak da neima krastavacah. (Kaže se, kad tko 
sumnja o kom , da štogod ima ili umje, može ili hoće. Kako bi 
gazda u selu neimao plug volovah i u knći hrane, pića i smoka? 
To nemože biti ; inače nije gazda, nego žebrak). 

Bostandjija jede najsladju dinju. (Kaže se, kad tko veli, 
kako ovig ili onaj stara se najprije za sebe, pak onda za druge. 
Svatko sebi najprije vole. Tko o čemu radi, ono mu prianja za ru- 
ke. Lud bi bio kuvar, koji bi ostao gladana konobar žedan). 

Birati. 

Bira kao msdjed gnjile kruške. (Kaže se prigodom, kad 
tko štogod odviše prebira, i nemože podugo da izbere, ili se ne- 
može podugo za šfogod odlučiti, nego ševrda, sad bi ovo, sad ooo). 

Birqj dok možeš. (Kaže se, kad je tko u priliki, te je vla- 
stan činiti, što mu je i kako mu je volja; kad je tko u sgodnoj 
priliki, u povoljnom položaju, neka gleda za sebe, odnošaji se 
mienjaju, a sgođa i prilika nedolazi uviek na ruku; zato mora 
čovjek znati koristit se prilikom i vremenom). 

Birano se voće postavlja. (Valjana se i čestita, vriedna 
stvar čuva; pametna, mudra rieč pamti; slavno djelo spominje; vr- 
lina i dobrodjetelj počituje* Kaže se, kad tko rekne, da će to i to 
čuvati, upamtiti, postaviti). 

Izbirač nadje otirač. (Kaže se ponajviše za cerade mužko 
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ili žensko , koje ženeći se il udajuć sad za ovim , sad za onim 
vjetrom polazi, i izbira i prebira, doka najposlje oženi se i uda 
istom budi kako ili poradi blaga, roda, dostojanstva i drugih ob- 
zirah, pak napokon okuje se, i vidi da se je grdno prevario u po- 
gledu na pravu stalnu vrlinu i nutarnju cienu, koja se sastoji u 
dobrom srcu , u plemenitoj duši, u vriednoći i sposobnosti, a ne 
u imanju i izvanskoj ljuski gladkoj)). 

Beg. 

Begluk osuii mnogi ham i jaram. (Mnogi konj i volska- 
pa u biedne raje robotajući i kulučeći bez broja i esapa). 

Teško raji, dok hegluči. (Beglučiti , to je robotati , raditi 
turskom begu o svojoj torbi i bez svakog esapa (računa) , kao 
što mora bosanska raja Turkom, svojim gospodarom. Ovo se veli, 
kad siromašak ugnjeten i potlačen neima se komu uteći i potra- 
žiti pravdu, kad stariji i bogatiji, ugledniji čini nepravdu). 

Sa begluka teška raji muka. (Globa i robota ubija siro- 
mašne ljude pod turskom vladom). 

Bog. 

Čuvaj se čovječe, i Bog će te čuvati. (Veli se, kad tko 
ništa sam neradi, a veli: dat će Bog, ili Bog će pomoći; kad tko 
srnja u pogibel i misli. Bog će činiti čudesa; kad je tko u nevo- 
lji, u bieđi, nuždi i pogibeli, pak skršteninm rukama očekuje božju 
pomoć i izbavljenje. Suviše pouzdati se u božje milosrdje kao i 
neuzdati se Čineći zlo — griesno je). 

čovjek snuje, ali Bog hoguje — i odlučuje. (Kaže se 
prigodom, kad tko veli , kako je naumio ovo ili ono , ovako ili 
onako učiniti, tako i onako udesiti, pak mora svrnuti vodu na 
svoj mlin, mora mu to i to poći za rukom; a kad tamo, a ono 
bude, kako Bog hoće). 

Nije mu to od Boga, nego od roda. (Takvi su mu bili i 
roditelji, otac i mati; nije takvi rodjen, nego odgojen. Kaže se o 
zloglavom , nevaljalom čovjeku , koga i roditelji nisu bolji bili ; 
osobito kaže se to, kad tko veli : Pa takva ga je Bog stvorio, ne- 
može se pretvoriti). 



posao 
uzeti 
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Nek mu Bog sudi; Bog će suditi svakomu. (Kaže onaj, 
komu tkogod utini kakvu nepravdu, ili mu se iznevjeri brat i 
prijatelj Ili mu učini kakav kvar i žijan, prevari ga, na- 
vuče ga na tanak led; kad Fe tko komu osveti, a ovAj ilineĆe ili 
nemože, da ga potegne pred sud, i traži naknadu , osobito kad 
isti zločinac umre). 

Sila Boga nemoli : al Bog sila j.oš manje. (Kaže se o 
čovjeku silovitu i odurnu, koji ti svojoj pakosti drugim čini zlo, 
kao da nevjeruje ni Boga ni dušu, pa kad i strada, neče da to 
pozna za božje ponukovanje, za božju opomenu, nego još većma 
biesĐ], i sve se više strovaljuje u propast i nesreću). 

S Bogom dragim na trista djavolah. (udarit ću). (S bož- 
jom pomoći može čovjek odoljeti svakoj napasti, ukloniti svaku 
zaprieku, svladati svaku protivštinu, podnieti svaku nevolju, biedu 
i tugu, štetu i nepravdu, pobiediti svakog neprijatelja). 

Spasi Bog ! — Na spasenije ! (Zdravicu pijući). U bož- 
jem okolu ima svakojake marve. (Ima nas svakojakih Ijudib 
na tom šarenom svietu. Kaže se vidivŠi kad tkogod čini kakvu 
nepodobštinu , da živi i postupa bezumno, nepametno, marvinski, 
nevriedno čovjeka, nepristojno, nepošteno, nerazborito, nesmišljeno, 
ili govori i bunca neoprano, gltdno). 

Zahvali Bogu, što je tako , a inače nebi ^e ni kokoši 

pokupile, tako bi se rassuo. (Kaže se čovjeku, n 1 kojim sre- 
ćno mine kakva pogibel; kad se tko izbavi srećno i kakve biede 
i nevolje; kad bi tko koga potego na odgovor i izljiao, da nisu 
nastale druge okolnosti, ili da se nisu promjenuli od:/>šaji). 

Voljan Bog na milosti, pak neudara gromom iz vedra 

neba ; al nikomu ni dužan neostaje. (Običaje se reći gledajući, 
kako se čini zlo, kako laže i vara, otima, bližnji zakida, ugnje- 
tava, kako čini očita nepravda; kako psi^e i kune, medjusobno 
oči vad« i čine svake druge zloće, a dugo čini se sve prolazi bez 
kazni ; kad tko reče : Ovaj me je grdno prevario , zakinuo, onaj 
kolikim izkopao jamu, podsjeko žile, izdao rod i dom, oskvrnio 
svetinju, ogrie^io dušu zamašnim grrebom). 

Živ je još stari Bog. (Veli se, kad tko komu čini neprav- 
du il raii o glavi, ili kad se u nuždi i nevolji^ u priekoj bieđi i 
nesgodi iznenada pojavi pomoć, a često govori se to i u pridcoj 
nuždi uzdajuć se u božju pomoć). 

Bog sreću dieli, a baba djed jaja. (Kaie se, kad se tko 
ponosno hvetli« kako je to i to učinio, postigo, koristio se OTom 
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ir onom prilikom; tako i tako postigo spe^u, ili kad tko kaže, 
kako ovaj i ooaj može koga pomoći, usrećiti, osobito ako se zna^ 
da nije prava pomoć ondje, i ako se pri tom ni uemisli na višii, 
božju pomoć, bez koje je svaka ljudska pomoć tašta). 

Izpod božje volje nikuda. (Kaže se u nuždi i nevolji pri- 
znajuć da božja providnost upravlja sudbinom ljudskim). 

Tko se čva^ i :Bog ga čuva. (Kaže se o čovjeku, koji 
se uklanja od zla i napasti, pak srećno proJazi; a kaže se i o 
onomu, koji ide u zlo i po zlu [^ak strada. U istom izkušenju, 
koje nam pošalje Bog, prolazi/) dobro, ako smo se sami čuvali 
od zla; čistu sviestako saču^rcuo, i svako zlolaglje unosima). 

Komu Bog nije dao sreće, kovač mu ju neekova. (Kaže 
se, kad tko pripovieda, kako su ovog ili onog pomagali prijatelji, 
srodnici, preporučivali, učili ga pameti, savjetovali mu , i sve či- 
nili, da ga usreće; ali badava nemože mu do Boga nitko dati 
pameti i razuma; sam Bog može ga omudriti i usrećiti). 

Što je od Boga, sladje od meda. (Govori se u nuždi, u 
nevolji, nesreći, u priekoj biedi i napasti, u žalosti i tugi, kad 
Bog čovjeka prava zdrava (barem čovjek misli da je prav zdrav) 
izkušava bolještinom, gubitkom, neprilikom, nedatkom. Kad se to 
kaže, kao da se veli : Sve, što Bog šalje, sve je milo i drago, sve 
dobro došlo, jerbo sve smjera na naše dobro. Bog bo je naš otac, 
Bog bo je ljubav i premudrust). 

tajni samo Bog sudi. (Kaže se čovjeku, koji dosudjuje 
djela pokrita koprenom tajne, pak samo nagadja i često krivo sudi). 

Bog netrubi, zašto čovjeka gubi. (Kaže se, kad koga bie- 
sna, okrutna, nepravedna čovjeka ili i prividno dobra, poštena i 
valja^a snadje kakva nesreća, o kojoj nitko ni sanjao vije^ a kad« 
što i prieka smrt osine kao munja iz vedra neba. Bog nekazuje, 
zašto koga kaštiguje). 

Dobro jutro! Bog ti dobro dao! Pomozi Bog! Bog 
pomogo ! Božja pcmoć, junaci ! Bog ti u pomoć ! (Ovako se 
pozdravlja i odzdravlju u našeg naroda, kad se tko s kim sa- 
stane, i ne samo jutrom tako, nego i večerom i po dobi dana*, n. 
pr. dobar dan ! Bog dao dobro ! itd). 

Bo^e, pak moje. (to i to je, veli se, kad tko pita, čije je 
ovo ili ono, bila to 08oba ili stvar kakva, odgovara vlastnik, t. j. 
nije tudje, nego najpre kao i sve drugo božje, pak moje). 

Da Bog neuzkrati (ovo ili ono dobro, veli čovjek o svo- 
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mu zdravlju, o svojoj sreći, o svomu imanju, o Dapređku, kad tko 
kaže, da je u. pr. ovo ili ono urodilo, to i to donela godina, da 
se umnožaje imanje, ili, ako i neima od viška i bogastva, ima to- 
liko, da se može živiti). 

Zdrav hio^ druže {kume^ brate, prijatelju!) Bog ti dao 
zdravlje. (Ovako se pijuć nazdravlja i odzdravlja). 

lAenomu nepomaže Bog. (Kaže se čovjeku liencu, mrzko- 
radji, koji se potuži, da mu Bog neda sreće i napredka u poslu 
i imanju). 

U Boga su pune ruke. (Može dati, kadgod hoće, i šta hoće). 

Boie prosti. (Kaže se, kad se štogod dogodi i reče izne- 
nada; kad čovjek štogod zaboravi, ili učini u raztrešenosti, kako 
nije namjeravao, ili mu se izmakne štogod iz ustah ili iz rukah). 

Lahku noć! Bog u pomoć! S Bogom! Srećno ! (Tako 
se pozdravlja i odzdravlja medjusobno). 

Bog neplaća svake subote! (Kaže se, kad tko veli, čudi 
se, što Bog trpi i gleda nepravdu; što već nekazni ovu ili onu 
Izoću; što dopušta, da silnik i okrutnik gazi uboge, zakida druge 
širi se i bani po tudjem dobru nepravedno, što neće već osvetit 
se griešniku, a pomoći pravedniku i poštenjaku). 

Bog daje težaku, a ne ležaku ; i rataru, a ne bezpo- 

sličaru. (Bog daje i pomaže uspjehom i blagoslovom svojim ono- 
mu čovjeku, koji se Bogu moli, prilježno radi i mudro štedi; a ne 
onomu, koji nemisli na Boga, koji lienčuje, ili druge vara, pa že- 
li živiti tudjoj muki, i koji razsipa stečeno). 

Tko radi, Bog nebrani. (Tko radi. Bog mu daje uspjeh, 
neuzkraćuje mu svoj blagoslov, veli se čovjeku radenu, koji svo- 
jim trudom steče imanje , zapati sve , što mu je potrebito , pak 
svega ima u svom domu, i nikomu nije na dosadu , nego još i 
siromake pomaže i dobro jim čini). 

Nije s Bogom šale. (Veli se, kad tko u šali spominja Bo- 
ga i svete stvari, ili jim se ruga). 

Nije samo tvoj Bog. (Kaže se, kad tko uviek i kod sva- 
čega spominja Boga, i na njega se poziva, kao da će Bog poma- 
gati ga i u nepravdi, ili kao da će samo njemu pomagati, a ni- 
komu drugomu). 

pog boguje, a dmmani trice kopaju. (Kaže se , kad tko 
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iz zlobe, iz piznie i zavisti koga ogovara, komu jamu kopa; kad 
tko koga ozloglasuje, đušmanski se prama komu ponaša; kad tko 
komu zasjeda, te kuje spletke i nastoji, kako bi naškodio. Kad 
tko čuje, kako mu tko iza ledjah mreže baca, kako bi ga ocrnio, 
u zlo uvalio, nesrećnim učinio. Tom se frazom izraziti kani pouz- 
danje u Boga usried neprijateljah, zlobnikah i protivnikah). 

Što da Bog i sreća junačka. (Poslovica je našeg pokoj- 
nog bana Jelačića (Bog mu dobar bio duši); ali i naš narod rabi 
ju često, te mnijem da je narodna, pak ju je ban Jelačić popri- 
mio. Rabi se prigodom, kad tko štogod poduzima, kad se tko od- 
lučuje za koje djelo važno, te izručujuć se Bogu odvažno i ju- 
nački laća se posla, ili kad več učini kakav korak, pak veli kao, 
sad što dade Bog i sreća). 

Što je pravo, i Bogu je drago. (Kaže se prigodom, kad 
tko učini štogod ili kani učiniti, što bi bilo pravo ili krivo po 
drugoga. Pravedno djelo povlašćuje se, a nepravedno kano od- 
sudjuje, kao da bi se reklo: Čini to i to, pravo je i Bogu ugo- 
dno; nečini ono i ono, krivo je, neugodno Bogu). 

Bože pomozi ! (Običaje se reći počimajuć kakav posao, po- 
lazeć na put, nalazeć se u poslu, u patnji i muki, u trudu i po- 
gibeli, u naporu i škripcu, u nastavšoj pomoći i odmoći; svakiput 
veli se, kao moleć od Boga pomoć i zahvalujuć mu na daru 
i milosti). 

Bog ti, a duša ti, (Kaže se u svakoj prigodi, kad štogod 
zavisi od čije volje, kad tko može učiniti zlo il dobro, pravo il 
nepravo, veli mu se kao : Eto, čovječe ! volja ti je učinit me sreć- 
nim il nesrećnim, da se radujem ili tugujem; pomisli na Boga i 
na dušu, pak onda čini, te me oživi ili ubij, podigni iV spusti, 
pomozi il odmoži). 

Bieda. 

Prava, zdrava našla me bieda, (Kaže se, kad tko padne 
u nesreću, a nezna, da je svojom krivnjom zaslužio ju; kad se 
čovjek kloni zla i napasti, i kod svega tomu opet ga okolnosti 
zapletu u kakvu biedu i nevolju). 

Da nije imala bieda razgovora, pukla bi od jada. 
(Kaže se o biednom, tužnom, žalostnom čovjeku, koga tješi tko- 
god ili sam se tješi svojom čistom sviesti, i tako ublažava svoju 
nevolju i nalazi melem svojim ranam). 

' Biednomu nepristaji na jad. (Neukoravaj nesrećnoga, koji 
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86 već 9am ukorava. Ako nemožeš komu nesrećniku pomoći, ne* 
moj mu odmagati, nemoj mu otežčavati njegov teret; ako nemo* 
že& koga izvući iz blata i pomoći mu, a ti nemoj ga odmagati, 
nemoj ga tiskati, da propada dublje u glib. Nerugaj se nevoljno- 
mu, nesramoti još gorje osramoćena, nezadaji gorje i ljuće rane 
ranjenomu i ucvi\jenomu). 

Obiedili su ga (ju) (opali, potvorili, oklevetali, kaže se, 
kad tko koga prava uvali u kakvo zlo, s kimgod omrazi, zavadi^ 
dovede u razpru; kad tko pred kim ozloglasi koga, pridije mu 
&togod, što onaj nije ni pomislio). 

Baba. 

Trla haba lan, da joj prođje dan. (Kaže se o čovjeku, 
koji se zanima nekoristnim poslom, ili govori i klapura koješta, 
bez čega bi moglo biti; kad tko štogod čini iz duga vremena, 
samo da mu prodje vrieme; kad tko bezposliči. tom se tako- 
djer kaže: štroji bube, radi i sam nezna šta i zašto, samo da 
se radi). 

Kuda vrag nemože dospjeti, babu Šalje. (Kaže se pri- 
godom, kad koja stara žena u kući ili u susjedstvu zakuha kavgu, 
omrazi ljude, učini neslogu, uzrokuje kar i prepiranje, svadju i 
razdor. Pripovieda narod, kako je bio čovjek i žena, koji su mno- 
go godinah živili u slogi i ljubavi, i liep porod izrodili. Vrag jim 
je zavidio, što su složno i liepo živiii, pak je mnogo godinah nasto- 
jao, kako bi jih zavadio i omrazio jedno drugomu. Najposlje uvidiv- 
ši, da se zaman muči, ode od njih i podje tužan iz sela po svie- 
tu. Nadje njeku babu izišavši iz onog sela, gdje su živili oni 
složni i srećni ljudi, pak rieč po rieč udari s babom u razgovor, 
čuje od babe, da bi ona mogla omraziti i zavaditi one ljude, dade 
babi puno novacah, i nauči ju vračati, a ona ode i omrazi za nje- 
koliko danah muža i ženu do krvi i noža. Ova se pripoviedka na- 
lazi u mojoj sbirki pučkih pripoviedakah u rukopisu. Odtuda je 
valjda postala i ista fraza). 

Svaka je baba djandrljiva (ućudna, dosadna, rado se par- 
bi, rado ogovara, rado se kara i prepira, rado zadirkuje u druge, 
neda nikomu mira, na svakog se tuži, svakomu prigovara, nitko joj 
nije prav, uviek bi se svadjala). 

Kad neima djevojke^ i babu prose. Kaže se prigodom, 
kad tko nemože učiniti i postići, što bi i kako bi želio, nego se 
mora zadovoljiti i s čim slabijim, lošijim, nepovoljnim, pak iz 
nužde laća se i toga. I slama je dobra, kad neima zobi i siena ; 
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dobra je i ve ta i izkrpana haljina, kad nema nove ; dobra je glad- 
nom i kiselica i prekuhanica i proja, kad nema pečenke i pite i 
bteloga hleba). 

, Udala hi se i haba od dva zuba. (sa dva zuba , stara, 
oklepana; svaka ženska neudata misli o udaji, ako i kaže, nebi 
se nipošto udala. To se kaže, kad se tko prižima, pretvard i veli: 
nebi to i to, a što će mi, to ja neželim, za tim netežim , to ne- 
tražim, nebi htio, sve da mi se nudi). 

Baho ! i ti si hila djevojka. (Kaže se staroj ženi , koja 
ukorava djevojke, i prima jim za zlo, zamiera, što se kite, kolo 
vode, na momke oči bacaju, šale se i rado zabavljaju). 

Badava. 

Badava se nečuva ni hožji grob. (Veli se onomu, koji 
traži štogod mukte; koji bi rada štogod imati i uživati bez tru- 
da i napora, koji bi rada, da su mu drugi uslužni, a sam nije 
uslužan. Plati, pak ćeš imati! veli se takovu, badava neda nitko 
ništa). 

Badava maga/rcu zlatna uzda. (Zamahn se glup, lien, ne- 
pošten čovjek liepo odieva; badava što je tko imućan, visoka ro- 
da, u dostojanstvu, a u sebi nevriedan, zločest i opak, te živi 
nerazborito i služi drugim na porugu ; nevaljanac ako je i gospod- 
skog roda ostaje kukavica. Kaže se, kad se tko ponosi onim, 
što posjeduje slučajno i bez svake svoje zasluge, ili kad se zlo 
služi svojim bogastvom , nasliedjenim imenom , ljepotom tiela i 
đrugimi spoljašnjimi prednostmi). 

Badava je najjevtinije i najskiiplje. (Kaže se, kad tko 
primi od koga dar, pa mu valja dati uzdarje. Dar primiti jevtino 
je, aP dati s obrazom uzdarje skupo je. Poznala snaša djevera 
liepom rubinom (košuljom) — svilom tkana, zlatom vezena. Liep dar 
i jevtin, snaša nekaže pošto je košulja. Neda se djever zasramiti, 
nije on kokošji kašalj ; on poznaje snašu liepim uzdarjem, nizom 
bisera, zlatnom narukvicom i prstenom,' svilenom suknjom i ke- 
celjora, zobunom i nakitom, pa veli — kud ode hiljada, nek ide 
i stotina, daj još srebrenu preslicu i zlatna vretena. Skupo pade 
uzdarje). 

Badava se radi, gdje se neštedi. (Kaže se, kad tko trati 
i bezobzirno troši stečeno imanje; kad se tko čudi, što ovaj ili 
onaj kod svega toga, što radi prilježno, nemože steći dvie jake 
za vratom samo zato, što nezna, ili neće da štedi, da stečenim 
imanjem pametno i mudro razpolaže). 

Sbirka narodnih poslovicaL 3 
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Badava ga gloA^j ako ga nehraniš. (Kaže se, kad tko 
koga u Dttžđi i nevolji golimi riečmi tješi, a neće mu djelom da 
pomogne. Badava konja češeš, ako ga nezobiš. Badava žaliti gla- 
dnog i žednog, a nedati mu piti i jesti. Badava je koga milovati, 
a nepružat mii pomoći u nevolji). 

Bjegunac. 

Bjegunac se drži jednog puta^ a potjera sto. (Zna. bje- 
gunac odkud i zašto bježi, pak nema kada dugo birati, nego naj- 
prećim putem bjega što dalje; a potjera neznajući, kojim je pu- 
tem udario bjegunac, traži mu trag na sto stranah. Ova se fraza 
rabi, kad se od koga što ukrade, pak md se savjetuje, da netraži 
samo po jednom mjestu i jednim putem , nego posvuda , dok 
nadje trag). 

Ndma bjegmica hez potjere. (Nebjega nitko, ako ga ne- 
tjeraju; neplače oko, dok srce nezaboli; netuži se nitko na do- 
bro, nit se itko zlim hvali. Kaže se, kad tko ostavi svoj dom i 
prelazi u 'drugi, ili ode iz domovine u tudj sviet). 

Bfoz. 

Brez jednog čovjeka može biti vašar. (Ovo se kaže, kad 
tko u di'užtvu neće u slogu, nego na stranu ; kad tko neće s druž- 
tvom u refenu, u zajednicu, osobito kad tko hoće da drugim 
pokvari namjeru u đružtvu, ili misli pokvariti, ako se izključi). 

Brez starca neima udarca. (Bez izkustva nepomaže sna- 
ga. Bez poluge aediže se balvan (ćiriš, podsjek) ni teret. Bez 
vještine i uvježbanj^ neima uspjeha kod posla). 

Dva brez duše , treći brez glave. (Kaže se, kad tko stra- 
da s krivih svjedokah ; kad se dvojica krivo zakunu pred sudom, 
što se kaže podlegnu dušom, te treći izgubi glavu. U obće je ta 
rieč krivih svjedocih). 

Brez muke neima nauke. (Kaže se, kad se tko tuži, kako 
mu je težko, mučno, neobično štogod upamtiti, naučiti, učiniti. Ni- 
šta neima bez muke, truda i napora. 

Brez .vjetra se nemičegora, (t. j. drveće u gori, veli se, 
kad se tko tuži, da ga čim opadaju, potvoraju i biede, a kaže, 
prav je zdrav. Bez uzroka i povoda »eraznosi se nikakav glas o 
ovomu il onomu, nješto jest u stvari uviek, makar majmanje. Ima 
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doduše i kriva potvora,. kojim se digne vjetar ogovora i 'klevete, 
al gdje neima uzroka i povoda, brzo prestane micanje gore). 

Brez duše doletio, (jako naglo, žurno i hitro tako , da se 
je zaduvao, zasopio, jedva di&e). 

Nije tečevine brez krčevine; (bez truda i muke i napora 
nemože se ništa steći i postići, kaže se, kad tko misli ni'aditi ka- 
kav posao, postići kakvu svrhu, a žali truda i napora). 

Leti kao m^ha hrez glave. (Kaže se, kad tko živi i tađi, 
postupa u čemu bezumno, bezobzirno, nerazborito, nesmišljeno, 
kao da nema ni glave ni mozga). 

8a zlim -^ zlo; a hrez zla i rvke edsječene. (Kaže se, 
kad tko ima muža, ženu, ukućanina, službenika, službenicu, po- 
moćnika loša i svakojaka, te kuburi i nateže s njim; ali bez 
toga ipak nebi mogo ni po gotovu obstati i svoj posao obavljati). 

Kakvi su mi svatovi brez čama. (Slaba je zabava bež 
šale i smeja, kaže se kod zabave i sastanka, kad neima udružlvu 
šaljivca, koji bi dosjetkami veselio i zabavljao družtvo). 

Brez britve ga je obrijao. (Prevario ga je, zakinio, štetu, 
kvar mu nanio; iz očijuh nm oteo). 

Brez vatre neima dima. (Bez uzroka nebiva ništa; nebi 
se govorilo i pogovaralo o kojoj stvari ili makar o čem , čega 
nebi bilo; kad tko kaže, da niti nezna za ovo ili za ono, što se 
njemu govori, te se još i tuži, kao da ga drugi opadaju, po- 
tvoraju i krivo sumnjiče, rabi se ta fraza. Ova je rieč nalik na 
onu: nemiče se gora brez vjetra). 

Brez zdravlja nije sreće. (Kaže se, kad je tko inače sre- 
ćan i napredan, ali bolešljiv; kad tko ima svega, samo nema 
zdravlja, bez kojega neuživa se ni bogastvo, ni gospodstvo, ni 
mladost, ni radost. Bolestnik nepita za niSto drugo, nego za liek). 

Brez Boga ništa. (Običaje se reći dobrom i zlom prilikom 
u srećnom i nesrećnom slučaju, u napredku, dobitku i kvaru i 
šteti; kad komu štogod podje ili nepodje za rukom. U prvom slu- 
čaju tim se kao izražava hvala Bogu, u drugom pouzdanje i nada 
u božju pomoć). 

Brez zamjerke budi rečeno. (Kaže se, kad tko komu kani 
reći istinu u uči, u brk, bez uztezauja, makar bio i ukor. Kaže 
se n. pr. čuješ brate, druže, prijatelju! bez zamjerke budi reče- 
no, lažefi, ili ti si kriv, neimaš pravo, pogriešio si, zabrazdio si, 
nevalja li posao, što si učinio itd). 

3* 
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Brez vjetra se gora nemiče. (\'idi: Bez Tatre oeima 
ma. Bez ozroka i poTođa negovori SYiet ništaj. 

Blažen. 

Blaženi mir. (Kaže se, kad se Ijndi svadjaju, kolja medja- 
sobno, nesložDO, nemimo živu, parbe se, progone, azDemiraja, lože 
se; kad tko nakani zadrti n zlo, s kimgod se omraziti, zavaditi 
ili niiniti žtogod, &to bi moglo uzrokovati nemir). 

Blaženi izmicajužćij -ako ti ubjpgntif. (Kaže se, kad tko 
bježi i nklonja se, izmiče od zla i napasti ; kad tko, štono rieč, 
izvuče svoi rep iz Škripca, pobjegne iz pogibeK i spasi se. Od- 
tuda i riec: Sramotno je bježati, ali je često probitačno). 

Blažem strpljivi, (Strpljen, spašen, spašen božp; rieč je 11 
narodu. Ovo se kaže onomu, tko je nestrpljiv u kakvoj boli i ne- 
volji. NestrplpvoŠGa ne samo što se nemože ništa postići, ni^o 
njom se često sve pokvari). 

Blažen je pravednik svaki. (^Svaki je čovjek blažen i sre- 
eaii i u istoj biedi i nevolji, koji zna u svojoj sviesti, da je pra- 
vedan i čist od zloće i krivnje (Der Uebel grostes ist die Scfaold). 

Blažene ruke rađene. (Srecan je i napredan čovjek vrie- 
dan, prilježan, pomnjiv, rađen, koji neprestano izpunjuje svoje duž- 
nosti, nikad neokleva, nelieni se, nekrzma, nego posluje.) 

Blagoslov. 

Blagoslovi j al glave nepolonU. (Pomozi, al obzirno, smo- 
traio i smišljeno, da nebnde više kvara i štete, n^o basne i ko- 
risti; ako mi i pomažeš u čemugod, nevadi mi zato očijuh. Kaže 
se, kad tko komu u čemogod pomogne, pak već misli, da može 
njim činiti što mu volja). 

Moj ti blagoslov. (Prosto ti bilo; nebranim ti to i to; ne- 
protivim ti se u tom; možeš činiti ovo il ono, srećno ti bilo. Ka- 
že se mnogom prigodom, n. pr. udaje se tko il ženi, pak pita ro- 
ditelja, srodnika, prijatelja za savjet, i ako se odobrava, kaže se: 
moj ti blagoslov! S Bogom, idem na put; veli tkogod komu, ili: 
odlučio sam učiniti to i to, preduzet ovo il ono. odgovara mu se: 
moj ti blagoslov, itd, 

Blagoslovljene mnoge ručice^ a proklete mnoge g . . ce, 
(Veli se u šali od šale) kod posla, kad mnoge roke rade, te se 
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posao brzo odpačava, brzo svršuje; ali kod jela i pića i mnogo 
troši, jerbo gdje su mnoge ruke, mnoga su i usta). 

Neima nizta hez božjega blagoslova. (Ovo je izreka iz 
kustva kao obuka za mladje; nemože čovjek u ničemu napredo- 
vati i uspjevati, ako Bog nepomaže. Od Boga dolazi svaki dobri 
dar; badava bi zemljodielac zemlju krčio, gnojio, orao, pooravao, 
prioravao, zubio, sijao po njoj usjev, kopao, sadio, presadjivao 
i trud ulagao, kad nebi dao Bog kišu i rosu, pogodu vremena i 
plodnu godinu. Tako je i kod svakoga drugog posla, bez božjega 
blagoslova neima ništa). 

Naš trud i muka, a božji blagoslov. (Običaje se reći, 
kad se pokaže dobar uspjeh kojeg rada, ili još i kod posla, kad 
se dogodi, da tko spomene, kako je težak posao, nebi li barem 
urodio dobrim plodom, uspješan bio). 

Blagoslovio Bog, pak svega ima dosta. (Govori se pri- 
likom dobre ljetine, u punoj kući, za punim stolom, kod odrieše- 
nog posla, u obilnosti). 

Bojati se. 

Boji ga se, kao vrana skeledjije. (Neboji ga se nimalo, 
ni neobzira se na njega, što bi se on ljutio; neima uzroka umiljavat mu 
se, moliti ga za štogod, nezavisan je od njega ; netraži od^ njega 
nikakve pomoći, nikakve usluge, nikakve milosti, kao što ni* vrana 
nemoli skeleđjiju, da ju preveze preko vode, nego preleće gdje joj 
volja i kad joj volja). 

Tko se zla neboji, neima pameti (Veli se, kad tko pre- 
zira kakvu pogibel, i odviše se pouzdava u svoju snagu, vještinu 
itd. Zlo je jače od čovjeka). 

Neboji se svaka šttša Boga, nego batine. (Kaže se o 
Ijudih surovih, zločestih, bezdušnih, nevaljalih, koje samo strah 
od kaštige, zatvora, kaznionice uzdržaje, te nečine javno nasilje. 
Pod imenom šuša razumieva se svaki bekrija, tepac, lopov, gursuz, 
surovnjak, zločinac). 

Nebojšu najprije psi ujedu. (Najprije onaj postrada, koji 
bezobzirno i nerazborno srnja , kti u zlo i pogibel ; koji se, po- 
noseć se ludo, zapleće u svadju, razpru, u spletke, u pogibelne 
poslove, varanje, kriumčarenje ; koji ludo izlazi na svaki mejdan, i 
sa svakim hoće u koštac). 

Tko se neboji rieči, neboji se ni batine. (Koga nemožeš 
naučiti, popraviti, poboljšati dobrom rieči, mudrim savjetom, uko- 
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rom, opomenom, poimkovai^em, nemož!e§ ga opametiti m zlostav- 
ljanjem, kojim se osobito mladež još gorjom, tvrdokornijom i opa- 
kijom učini). 

Odja! neboje to se djeca. Valah ni ja djece ! (Kaže se, 
kad tko veli, neboji se koga, nemari za koga, nije mu stalo do 
koga ili do Čega; kad tko komti prkosi, a ovaj za to i nehaje); 

Neboj se pasah^ koji laju^ nego koji mučke vjedaju^ 
(Neboj se Ijudih, k(^i mnogo govore, priete i groze se riečmi^ ne- 
go boj se podmuklicah, koji tajno steru mreže i zaf^injaju zamke). 

JDohro je, bojat se zla. (Nije s gorjega kloniti se svega, što 
bi moglo zaplesti nas u kakvu napast, jpovući u razpru, svadju, o 
mrazu, u biedu i štetu; zlo sjeme zao plod: od zla valja se uviek 
kloniti, rieč je: nije dobro zlo ni u snu, kamo li na javi); 

Boj se Boga, čini pravo, nestidi se nikoga. (I Niemci 
imaju istu poslovicu: Fftfcbte Gott, thue Kecht, scheue Niemand. 
To se kaže, kad tko ide pravim putem, pa ga tko opominja, neka 
se č<iva ovoga, 11 onoga). 

Bogat. 

Bogat jede, kad hoće, a siromak kad može. (Običaje . se 
reći, kad siroma čovjek jede, a drugom, se čini, u nevrieme jei, 
pak mu se čudi; ili kad tko zakasni s kakvim poslom, neinaajuić 
prije sve što treba za onaj posao). 

Bogat je, tko je zadovoljan. (Kaže se, kad tko hvali, ve- 
lesiga; uzvisuje, u zviezde kuje samo bogate, imućne ljudi bez ob- 
zira na njihove druge okolnosti). 

Bogata je težko darivati i sita častiti. (Pametnijeg, vje- 
štijeg i učenijegod sebe teikp je učiti. Eaže se, kad siromašal^ 
hoće, da se. darovi uvuče bpgatom u milost, da steče bl£^Qna>- 
klonost starešinah kukavnimi darovi, koje precjenjuje. Mcvicpm 
nenapuni vreću). 

Bog je bogat, a svi ljudi siromasi (Kaže se onomu, tko 
se ponosi svojim imanjem, svojim bogastvom^ pak su iztiče i uz* 
no3i. nad. drugim^ Zar nije, sve naše imanje božji dar? 

* Ni bogat nejede dviema žlicama, (nego jednom , pak dru- 
gom. Kaže se., kad tko prekomjerno hvali i srećnim- naziva bo- 
gatliju, a siromaks^ kudi, da ga ni živa nije.) 
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Bogat, pak rogat, (biesan, samovoljan, oduran, ponosan, 
naduven, uporan, pak vriedja druge, dosadjuje drugim.) 

I bogato selo ima siromaJcak (I imućni bogati ljudi 
imaju svojih 'kuburah i nevoljah, natezanjah i mukah, jadah i 
teretah). 

Da neima sirotah, nebi ni sunce sjalo. (Kaže se, kad 
silni, uzvišeni, bogati ljudi čine nepravdu slabim, malim i siro- 
mašnim; kad se vidi, da Bog i dobri ljudi zauzimaju se za siro^ 
te i pomažu jim). 

Bunar. 

Bunar kopa uz potok. (Prihvaća se izlišna, suvišna posla; 
čini, bez čega bi moglo biti; radi, što nije potrebito. Kaže se, 
kad se tko upusti u ono, bez čega bi dobro bilo, možebit i bo- 
lje ; kad se tko zanima nistarijami). 

I bunar se pregrahi. (I bunar prešane, a nebi kesa, kaže 
se, kad tko troši bez obzira novce i imanje). 

Na tavanu kopa bunar. (Radi nespretno, neumjetno, ne- 
vjesto, nerazumno, ludo). 

Dublji bunar, hladnija voda. (Kad tko proniče dublje u 
koju stvar, a nezadovoljava se sa površjem, s ljuskom, traži je- 
gru; kad tko u čemu temelji, a nemagadi, nešeprtlji, kad se zau- 
zima svojski za štogod, a ne kbjekako, onda se to veli). 

Bunar kiti, udavala bi se. (U Slavonijijeobičaj, da se dje- 
vojke zimi sastaju u duge , zimske večeri na prelo. U oči cviet- 
nice donese svaka drugarica ponješto biela pšenična brašna, ma- 
sla i jajah, sira, vrhnja, pak peku suhe kolače i gibanice, te se 
časte. Istu večer priprave cvieća: driemavca, žabljaka, ljubice, 
zumbula, bršljana, saviju vience i kite bunare i vedrice i šatre 
po onih kucah, gdje su momci za ženitbu. Djevojka, koja^bi se 
rada udati za koga momka, sveže mu na bunarsku djermu mara- 
ma, rubac, a šatre pokrije liepim otarkom, peškirora, ručnikom. 
Poželjena svekrva u svezanoj na djeram marami povrati djevojki 
uzđarje: pletenjak kolač, nakit, suha sira, voća itd.; i tako se od- 
počme snubenje, i često postane iz šale istina i djevojku izprose 
za onoga, koga je sama naznačila, da bi pošla za njega. Ova se 
fraza rabi i onda, kad se tko pokazuje sklonim za štogod.« I to 
mtiram ovdje primjetiti, da djevojkef kite' bunare cviećem, đjerme 
bunarske maramami, a šatre pokrivajti otarci do zore na cvie- 
ti, cvietnti nedelju licem sve kao kradom u potaji, sporazumievši 
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88 drugarica s drugaricom ili s kojom rodjakinjom). 

Bogoslov. 

Bogoslov ima sve pramike u prsti. (Ovo se govori, kad 
se tkogođ hvali, kako je učen, umješan, vješt, uvježban u poslu, < 
ili kad se vidi, kako tkogod i sbilja razumjeva se u štogod. Kad- 
što kaže se to rugajuć se komu nevještaku, kanoti da ima nješta, al 
tt prstih mjesto u glavi. 

Da koga će zapopiti, nego bogoslova; nemoga cihve- 

njaka. (Govori se prigodom, kad je rieč 6 tomu , tko će postati 
ovo il ono, dobiti to i to mjesto, a već kano ti zna se unapred, 
kako će biti barem od prilike). 

Bieda. 

Ttiga našla biedu, pak se posestrile, (Sastali se druži u 
tuzi, jednaki kao linjaci; našla hrdja gvoždje; tužan se pridružio 
žalostnomu, biedni nesrećnomu; na nesrećna čovjeka Ijeze sve veće 
zlo. Kaže se, kad se nadju i sdruže dva siromaka, dva kukavca, 
pa od jednog prosjaka budu dva). 

Ciganin. 

Ciganski pogadjaj, a pošteno plaćaj. (Cinkaj se slobodno 
kupujoć i prodajuć koliko ti volja; ali pogodjeno plaćaj pošteno 
i točno ; drži uviek zadatu rieč). 

Ciganki crn obraz, al puma torba. (Kaže se o čovjeku, 
koji je svagdje ulazan, koji se nestidi prositi od drugih milost, 
koji se nalazi uviek ondje, gdje je čast i gostba , koji ište , ako 
mu se i neponudja, prihvaća, ako mu se i nedaje, koji je bez- 
obrazan). 

Čizrm nosi, a sirutku prosi ; cigamkog je roda. (Kaže se 
čeljadetu, koje se rado kiti i gizda, a nije u stanju sjajno ži- 
viti ; kad se tko odieva sjajnije, nego mu dopušta stališ i imanje, 
ili kad tko živi o tudjoj milosti, a uz to se gospodi i ponosi). 

Golo, oholo, po cinganski hodi; kani ga se. (Kaže se o 
čovjeku siromašnu ili neuku i glupu, a uz to ponosnu, oholu, na- 
duvenu; koji se koči i šepiri, uznosi, a kukavac sinji u sebi, gola 
duša bez sreće, misli, Bog zna što je, a on žebrak i tepac). 
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Suknju nosi; a sirutku prosi ; ciganski poso. (Vidi go- 
re: čizme nosi, a sirutku prosi). 

Dali Ciganinu vlasi, pak objesio najprije s'Ooga oca. 

(Kaže se o čovjeku, koji dokopavši se kakve vlasti pobiesni, do- 

vidavši se kakova dostojanstva, obezčovjeći se, izopači, obezo- 

^ brazi, dosadnim postane, te druge ugnjetava i globi, hara i ubija). 

Diraj u Cinganku, da te osramoti. (Upusti se u odno- 
nošaje s nepoštenim, pak će te nagrditi i naružiti; zadri sa ne- 
poštenjakom, osramotit će te i obezčestiti). 

Ciganin huje i u nedjelju, pak koje mu se dobro vidi. 
(Kaže se onomu, tko nepazi praznike i blagdane, nego radi što u 
petak to u svetak, što u radnik to u praznik, i kaže, neima kad 
od posla ni praznikom ići u crkvu). 

Ciganče neplaši se varnice. (Kaže se o čovjeku, koji se 
nauči, svikne na kakav mučan posao, na posao pogibelan, od ko- 
ga drugi zaziru. Kaže se takodjer o čovjeku,, koji se neplaši 
divlje ljute zvieri, niti guje, niti ičega takova, od čeg drugi 
tomu se nesvikli ljudi plaše se i supne). 

Kako je, Ciga/nine? — Dobro brate! (odgovori), — a 
kad ga pitaš : Kako je, majstore ? — odgovori : — Dobro, hva- 
la Bogu, gospodaru! (Kako tko pozdravna, onako mu se od- 
zdravlja). 

Zabunio se kao Ciganin u luku. (Pripovieda se, kako 
je njeki Ciganin unišao u tudj vrt i počeo čupati luk na leji i trpati 
u svoju šaru torbetinu. Na to dodje gospodar vrta i poviče 
na Ciganina: Šta to radiš? Ciganin odgovori: Evo, brate, držim 
se za luk. A koji te je vrag donio u moj luk? upita gospodar. 
Vjetar me je unio unutra, pak se bojim , da me neodnese dalje, 
te se držim za luk, odvrati Ciganin. Nek bi i to bilo, reći će go- 
spodar vrta; ali šta će ti luk u torbi? — Ciganin se izgovori: 
Neznani, bora ti, od straha što radim ; zabunio sam se !) 

Igra kao Ciganin, (Kaže se, kad tko živo, oštro, vatreno 
pleše u kolu: jerbo Ciganin kad ili pleše ili svir^ gusle il hege- 
de, sve na njemu pleše i svira: noge i ruke, oči i obrve, cielo 
tielo, svaki vlas na glavi). 

Cigani te ukrali. (Veli se tupomu nožu, tupoj sikiri, pili, 
bradvi, keseru, svrdlu i lienom konju). 

Nisu svi Cigani crni. (Veli se o čovjeku, koji druge* vara, 
ili koji ciganči budi u čemu, koji laže, maže, zaklinja se i pre- 
klinja kao Ciganin, makar nije ciganskog roda.) 
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Car. 

Cm daleko , nebo visoko^ a> zemlju tvrda, (Kaže onaj , 
komu se čini nepravda, a nenia se komu potužiti, nema u koga 
potražiti pravde. Komu će se potužiti raja? Koga tužiš? Turč|na 
Komu ga tužiš? Kadiji, Turčinu. Nepomože ti tužb^). 

Carska se neporieče. (Običaje se reći, kad se govori o ko- 
jem zakonu, koji car izda, o kakvoj carskoj uredbi, povlastici itd.) 

Oči gore cara gUdajuć. (Veli se, kad tko ide pred vla- 
daoca ili od njega, ili kad tko ima posla sa uzvišenim kojim licem, 
ili se zanima kakvim vrlo važniiti poslom, kod koga čovjeku oči 
gore i lice se žari: kad je rieč o kakvu važnu trenutku i po- 
slu u životu, kod koga čovjeku srce silnije kuca i lice se uzpali). 

Caru carevo, Bogu božje^ pak mirna Bačka. (Kaže se 
prigodom, kad se govori o čemu, što je tko dužan učiniti, platiti, 
namiriti bio dug ih kakvu dužnost). 

Daje k odru kao od cara, puna šaka brade. (Veli se 
posije izkustva, koje čovjek često mora skupo platiti. Štetom se 
čovjek opameti i izvješti). 

Ni carU harača, ni popu kolača (nikomti ništa nedaje, ili 
nije dužan; dao je svakomu svoje, nikomu neduguje). 

Onda je to bilo, kad je car bio još kapral, (To je bilo 
jako davno). 

Cicvara« 

Cicara, popara, kašica, ma/ndaru (šta ti volja možeš tu 
naći; kojeSto, svaštb i nište, svega i ničega, pune Ijupine, malo 
jezgre, puno riečib, malo djela ; šareno, nezna se što je i kako 
je,' smućkano, zamršeno). 

Ped babo, cicvaru, ktm je došo. (Kod svake gostbe obi- 
čaje slavonski puk peći cicvaru od vrhnja sa njekoliko štipetakah 
kukuruzna brašna, da sve pliva u maslu. Veli se prigodom, kad 
tko koga opomiiqe, da gosta dobro primi i ugosti). 

.Kakva mi je čast brez dcvare. (U Slavoniji se pravi ciga- 
ra ovako: U tavu, u tiganj ili šerpinju skladu vrhnje (kajmak) 
po dlbu đvSfe, pa kad počme? vteti u tfhu vatru uspu dobro 
miešajuć njekolik* štipetakah kukuruznoga prosijanog bračna, i kad 
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se, to sgustne u t^Ti i posti* maslo, razibpa se joS njekoliko jft'* 
jftli unutra, uzmieda dobro i tad sve popliva u maslu, i cicvara 
je gotova* Stanarice znadu praviti dobru ciovaru, a i sami stanari). 

Tko zabavlja cicvari^ kuvaj mu kUnčorbu. (Ptipovieda 
se, kako je došo katana, Madjar je bio i tek njedto malo znao 
slavonski govoriti, k njekoj babi na konak. Baba brže bolje 
da počasti putujućeg vojnika, i sama bo je imala sina 
vojaka u tudjem svietu, izpeče dobro mastnu cicvaru i donese pun 
čanak u sobu na stol piiđ katanu. Ovaj je bio gladna kao kur- 
jak, pogleda na cicvaru, namršti se, namrgodi i reče : Baba ! šo 
ona ta mene kuvat? To je cicvara , dušo moja, kaže mu baba. 
Onaj navalu cickovar ; ona pravu meue čorba! osieče se katana na 
babu, koja mu reče: Ta sinko, mi častimo kuma na časti ciova-* 
rom, kako bi ti mogo zabaviti dcvairi takvoj? Čorbu mene 
pravit, izdere se opet katana. Na to sirota baba, što je 
znala, nego ode u kuhinju kuhati čoi4)U sa zaprA^om. Medju- 
tim gladan katana gleda cicvaru sa svih straaab, uzme na brku 
od noža pokušati, šta je i kako je, mljasne i dva i tri put, sve 
bolje i slađje, pak napokom uzme žlicu i komade^ku kruha, pak 
udri jedi cicvaru kao Čorbu žltoom, i poviče na babu: Babai! onaj 
nepravit mene čorba, onaj dobro cicbar. Kad dodje baba u sobu, 
katana već pojeo polak cicvare. Baba se nasmješi i kaže : Tako 
je, moj sinko, kad se pasja a^ta razglomataju , pojedu crno iza 
nokta. Za klinčorbu opet pripovieda se, kako je drugi vojnik učio 
babu kuhati: Uzmi klin u lonac, nalij vode, pristavi k vatri, u 
tavu masla, načini zapražku gustu, uzmi luka i soli, dolij vodu, 
kiihaj , dok klin može stajati stuboiSke u gustoj . čovbi, eto ti 
klinčorba, pri^ liek od gladi). 

Cieppdlačiti. 

Ciepaj dlake, kad neimaš dru>gog posla. (Kaže se, kad 
tko u čemu tjera mak na konac, upusti se u najtanje, u najob- 
širnije razglabanje; kad pripovieđajue Jučerašnji dogadjaj počima 
od Kulina bana ili još i od Farauna i crvenog mora ; kad tko 
bezposlen i iz duga časa koješta čavrlja i zadjra u stvar, bez 
kojih bi u onom slučaju liepo mogo biti ; kad tko tumači obširno 
ono, što je po sebi jasno i razgovetno, što se po sebi razumije). 

Nemoj depođlačiti. (Nemoj prah drobiti, ono tumačiti i 
razjasnjivati, što svatko razumije, dosiže i penjati može, čim sb 
kaže ili i čim se natukne). 

Cm 

Doći će avakomu crni petak. (Nesreća redom ide i m 
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svakog đo4je u životu, kaže se prilikom, kad tko čini komu ne- 
pravdu ili mu u nevolji neće da pomogne ako bi i mogo; kad 
koga zakine u čemugod, strovali u zlo i nesreću, obiedi, ucvili). 

Uvalio mu je crn kolač u torbu. (Učinio ga je nesreć- 
nim, strovalio u zlo, naneo mu kvar, štetu, obiedio ga je, po tvo- 
rio, ražalostio, ucvilio, ojadio.) 

KaluđjerCj mati ti je umrla! — Ja crnje neponeso. 
(Kaže se prigodom, kad je tko već nesrećan, tužan i biedan, već 
u kvaru i šteti, u gubitku, a navještuje mu tkogod ili prorieče 
novu nesreću, novi gubitak, novu štetu i biedu). 

Crna mu (joj) godina. (Kaže se u nesreći, kad komu 
umre tkogod drag i mio, voda potopi, požar sapali, pošast ugrabi, 
tat ukrade, tuča polje pohara i druga nezgoda nadu uništi). 

To je crnje od ugljevja. (To je veliko zlo , nesreća nad 
nesrećom, golema štetA, bieda, jad, tuga, žalost, zamašan kvar), 

Odpravio ga je {ju je) u crno grozdje. (Učinio nesreć- 
nim, prevario, zakinio, u jamu strovalio, osramotio , doveo u ne- 
priliku, u zlo). 

Cm mu obraz pred braćom. (Osramotio se pred drugovi; 
sram ga bilo. Kaže se, kad tko učini kakvu nepodobštinu, kakvo 
zločinstvo, pokaže se sebičnim ili malodušnim; kad se okalja ka- 
kvom zloćom i nevaljanštinom). 

/ crne krave daju bielo mlieko. (Kaže se, kad koji čo- 
vjek inače opak, zao, tvrd, sebičan itd. učini djelo valjano, če- 
stito, kad učini dobro i onaj, od koga se neočekuje). 

Crn kao Ciganin. Crn kao gavran. Crn kao gak 

(mužak čavka). Crn kao ugljen. (Kaže se kao prispodablja- 
jući štogod 8 čim drugim, što je crno). ' 

Crnica je (zemlja) plodna. (Kaže se, kad tko hvali lje- 
potu, a zaboravlja dobrotu. Nije sve dobro i koristno). 

I crna koka nosi biela jaja. (I neugledan, ružna stasa i 
lica čovjek može biti mudar, pametan, oštrouman, vješt, sposoban 
pošten i valjan. Kaže se, kad se zabavlja komu ili čemu šarao 
zato, što nije veličigno, ugledno, sjajno. Vidi poslovicu gornju: 
I crne krave daju bielo mlieko, i raztumačenje). 

Crv. 

Za/vuko se crv u rotkvu, a do njega bila repa. (Veli se 
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kad tko izbere štogod gorje, a mogo bi bolje, da je obziran i pa- 
metan; kad tko nezna okoristiti se sgodom.) 

Metnio mu je crva u glavu, (Ušaptao mu je štogod, po- 
budio u njemu zavist, mržnju itd. protiva komu ili čemu; zapilio 
zavrtio, zabio mu (joj) je u glavu nemirne misli). 

Što se komizgaš kao crvljiv, (Kaže se, kad tko nesjedi 
ili neleži mirno, nego se neprestano miče, diže, spušta, okreće, 
vrti, nogama i rukama radi). 

Crvi bi nas rastočili uz njega (nju). Kaže se o čovjeku, 
koji bi nam imao biti pomoć, obrana, zaštita, hrana, a neće, ne- 
može ili nezna izpuniti svoje dužnosti, te bi oslanjajuć se na nje- 
ga zlo prošli, da si sami nepomažemo). 

Ća, ću. 

• 

Ća, ću; ća ću. (Prazne rieči ; veli se, kad tko govori i 
pripovieda, samo da se govori, da prodje vrieme, ili kad se dvoje 
čeljadi sastanu, pak rieč po rieč divaneć prodje jim vrieme). 

ČapSt. 

čast u zajam, kad je došlo o koštac, (Kaže se, kad tko 
s kim postupa onako, kako ovaj s njim, pak mu povraća šilo za 
ognjilo, žao za sramotu; kad dodje do toga, da se izbija klin 
klinom, kad tko napada na koga, a ovaj se opira i brani.) 

Zvao ga na čast, a posadio za peć. (Kaže se, kad se tko 
komu prividno pokazuje naklonjenim, a ipak ga zanemaruje, dru- 
gim zapostavlja). 

Bijaše čast do koljena. (Govori se o dobroj gostbi , o do- 
brom dočekanju, o liepoj zabavi, kad ima svega na stclu kod 
gostbe). 

Kakvi gost, onakva mu čast. (Kako tko pozdravlja druge, 
onako mu se i odzdravlja, kako tko zasluži, onako se s njim po- 
stupa, dobro ili zlo, liepo ili ružno. Kad tko govori ili čini do- 
bro, onda mu se dobro i prima, a kad zlo, u zlo se i uzima. Veli 
se i govoreć o tom , kako je tko gdjegod primljen , ugošćen, 
podvoren). 

Počastili su ga kiselicom. (Izkarali su ga, izgrdili, izpso- 
vali, iztrli mu nos, promlatili ga, zlostavili, naružili ga, osfamo- 
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tili ga. Veli se, i kad Iko gosta slabo i nikako dočeka, nei^po- 
koji, neposluži dobro). 

ćuti. 

čuje, cd nehaje ; pak će se kajati, a neće moć izbajati. 
(Kaže se prigodom, kad tko nepritna savjet, opomenu i ponuko- 
vanje ili vidi i čuje, kako su i drugi istim putem prošli, ali ba- 
dava nesluša, neće da se okoristi tuđjim primjerom ; neprima sa- 
vjeta, nemože mu se pomoći). 

Čtyaše kurta (pas) gdje isveknu Uganj. (Kaže se muk- 
tadjiji, čankolizu i onomu , koji se zna primaći k jelu , a vara i 
kloni se od posla, koji traži jela, a bježi od djela.) 

Čiije se i dobro po daleku^ a zlo i po daljem. (Veli se^ 
•kad tko kazuje o komu zle viesti, koje se obično šire po svietu 
brzinom munje.) 

Čuje Bog, ako nečuju ljudi. (Kaže se u nevolji, nuždi i 
biedi, kad se zamalm traži pomoć u Ijudih, ili kad tko kaže, ne- 
hasni tužiti svoju nevolju drugim). 

Čtfju se već i njegove (njemne) gttsle. (čuje se i o nje- 
mu (o njoj) šta je i kakvi je, kako živi, i što radi ; čuju mu (joj) 
se tragovi, već se zna i o njemu (o njoj) kakvi, kakva je). 

Što čuo, nečuo, što vidio nevidio. (Kaže se onomu, koji 
budi kakvom prilikom, sgodom, slučajem naiđje, te čuje ili vidi 
ono, što se neželi razglašivati , nego što bi se rada Čuvati kao 
taijna ; i kaže se i kao savjet, da je bolje i pametnije ĐHičati, ne- 
go razglašivaii stvari, iz kojih bi se mogla izleći gungula, svadja, 
mržnja, omraza). 

Čuje, što mu je volja. (Kaže se, kid se tko učini kao da 
štogod nečuje ili nevidi, neppzna koga ; a kad se govori o onom, 
što i kako mu se dopada, onda liepo čuje.) 

ću. 

Čili se konji plaše, u ne kUjusad i rage. (Ljudi imućni, 
bogati, u dostojanstvu i, gospodstvu, u lasti i slasti, u razkošju, 
biesni su, uznosni, razkalašeni, te se upuštaju u kojekakve pre- 
tjeranosti, izgrede, ludor^e; a siromakom, žebrakom, neuglednim 
i nemoćnim nepada to ni na um; bogatac je razuzdan i neuloman 
kad mu tko podje uz nos, a siromak pokoran i smiren, strpljiv i 
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krotak, đokgod ga tkogođ ili štogod ^epokiirjači, onda u zdvoje- 
Dju postane ljutom zvieri^ zločiacem, ali iz obiesti neluduje nikada). 

Č^o (čila) je i obiestan (ohkstna). (Kaže se o čovjeku uz- 
nosDu, koji je zdrav, mlad, silan, imućan, pa gord, ohol, ponosan, 
naduven; a kaže se i o onom, komu je dobro, koji fie2;ua za ni- 
kakvu nevolju). m 

Čota. 

Čote se ndupaju vrbovim klinom, nego drmof^cem i 

gvozdenjakom. (Težak posao trndom se obavlja i pouzdanim 
oruđjem. Velika kakva svrha postiže se primjeririmi , valjanimi 
sredstvi; gdje se naieže i kuburi, aeiaia odlikovMJa. Eažie se, :kad 
tko težku stvar uzima na lahku ruku). 

bu čotu mnogi je klin i ma^ radn/pan, (Kaže se on- 
da, kad tko poduzima pasao, koga su se mnogi laćali, a(i bež 
uspjeha, posao čvorav, zapleten, mučan, zakučat, za koji fie hoće 
i snage i vještine i sreće i sgođe). 

Čotave je gleuve. (Tvrdoglav je, uporan, samovoljan, uću- 
dan, neulpman, jogunast). 

Majstorija čote lupa. (Uman, vješt i izkusan mora biti čo- 
vjek, koji kaoi valjano riešiti važnu zadaću, težak, mučan, zaku- 
čat posao uraditi). 

Čuvati 

Čuvaj snagu za mladosti, i ljetinu za ziminu. (Kaže se 
mladim Ijudem, koji oslanjajuć se na svoju mladost i jačinu upuš- 
taju se u poduzeća, kod kojih se snaga brzo troši. Tko brzo (ne- 
umjereno) živi, brzo i snagu iztroši, ostari, umre ili životari slab 
nemoćan, iztrošen, bokšljiv.) 

Čuvaj dok šta imaš. (Veli se onomu , koji troši novac i 
imanje u ludo, ili i snagu i zdravlje neštedi, nego živi razuzdano, 
razmetno). 

Čuvaj se, čovječe, pak ćete i Bog čuvati. (Kaže se, kad 
tko bezobzirno prezira svaku pogibel, pak misli. Bog će ga sa- 
čuvati, a sam nepazi na sebe, nećuv« svoga zdravlja, ioiaoja, do* 
brog imena, svoje časti. I pravog čovjeka oađje napast, kad je neopre- 
zan po gotovu). 
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Čuvaj biele novce za crne dane. (Čuvaj, štedi svaki ođ- 
višak imanja, novca, i svakog dobra za vrieme nevolje, kad nastane 
oskudica, skupoća, glad, nužda, kad se snadje neočekivana šteta, 
gubitak). 

Nismo zajedno guske č/uvali. (Nismo vrstnjaci, jedne dobe, 
u ijednom stanju). 

Često. 

Koja se tikva nosi često na vodu, i razbije se. (Tko če- 
sto ide u pogibel, nigposlje u ^joj i zaglavi. Tko ide u zločesto 
družtvo pokvari se; tko pvje, i opije se, tko neumjerno živi, po- 
boli se; tko mnogo troši, zaduši se; tko vara i laže često, i do- 
vara, dolaze itd). 

Pietli česte zoru. (Cesto pjevaju u zoru, kukurikom na- 
vještaju prozorje). 

često biva : težka muka, a hrđjava plaća. (Kaže se o 
težkom, mučnom, trudnom poslu, o pogibelnom poduzeću, kod kog 
ipak nebude nikakva uspjeha, ništa se nepostigne). 

Često selenje rasulo. (Tko se često seli s jednog mjesta 
na drugo mienjajuć često stan i stanovište ti'oši novac i vrieme i 
kvari pokućstvo. Čuje se često reći o selenja i ovo: Dvaput se 
seliti na brzo, i jedanput izgoriti, svejedno je). 

Čest zajam kubura. (Tko često uzajima, često i oskudie- 
va, uviek je u nuždi, često mora magaditi (Kargen što vele Niem- 
ci), često šeprtljiti i kuburiti, natezati, dovezivati, drugim dosa- 
djivati, kadšto trpati obodvie noge u jedan opanak, štono rieč u 
narodu. 

čije. 

čije je june, onog i uze. (Čija je snaša onog i snašin djerdan 
(niz — ) oko vrata. Čija djevojka, onog i ruho djevojačko. Kaže 
se stvari, o kojoj se po sebi već zna, kamo pripada i čija je). 

Čija pobjeda, onog i mejdan. (Kaže se, kad tko koga 
budi u čemu nadjača, nadmaši, prestigne. Kad tko kod kakova 
posla ili poduzeća srećno uspje, cilj postigne, dobije, pametan je; a 
kad promaši cilj, zlom srećom neuspje i štetuje, veli mu se lud, 
premda često lot sreće privagne i nadmaši centu razuma, pameti 
i znanja). 
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Čija mladost^ onog i starost. (Kaže se o čilom, veselom, 
radenom, živanom, starom čeljadetu, b čovjeku, koji i pod staru 
glavu neđa hrdji ua sebe, rado posluje i rado se veseli u đružtvu). 

Nek' se ma , čija je kvm mastna. (Kaže se kad tko 
u čemugod nežali troška, n. pr. o piru, (svatbi), o mobi, kad do- 
dje gost u kuću i drugom takvom prigodom). 

Čija nevjesta, onog i darovi. Čija slava j onog i veselje. 

Čija kuća, onaj gazda. (Vidi: čije june, onog i uže, A kaže se 
i: Čija vlast, onog i zapovied. Čiji barjak (zastava), onog i voj- 
nici. Čiji ključ, onog i sanduk. Svatko svoj praznik slavi. Koga 
slave, onaj se i veseli. 

Čupati. 

čupa rotku iz korena, (laže iz petnih žilah). 

Čupa vlasi po glavi i zapieva. (Kad tko u nevolji, u ne- 
sreći jako cvili, jađikuje, kuka i leleče). 

Čupat ćeš zubim piriku. (Pasti ćeš u nevolju, u nuždu, u 
škripac, u nesgodu, u nesreću). 

Čorba. 

Nezahavljaju težaci ranoj ručkonosi, nego golišavoj čorbi. 
(Čorbi , juhi, poljevki bez mesa. Šaljivci pjevaju : Kuharice ! pro- 
kleta nebila, nekuhaj nam kupusa bez mesa, nit nam pravi go- 
loguzu čorbu). 

Od jevtina ^nesa čorba za plot. (Kaže se o svakoj stvari, 
koju čovjek kupi jevtino, pak posije tek uvidi, da nevalja, da nije 
za ništo, da neodgovara onoj svrhi, za koju je nabavio; i kad ne- 
spretan posao neurodi dobrim plodom, to se kaže. Što nevalja u 
sebi, od onog se nemože očekivati kakva korist). 

Nevalja hiti svakomu loncu poklopac, ni svakoj čorbi 

zapražka. (Nevalja se pačati u svašto, i u ono, što se nas netiče. 
Kaže se, kad tko nos svoj u svašto zadima, za svačim se masa, 
u svašto se pača, u svašto se upleće, za svačim posiže. Takav se 
često ožeže, nagrabusi, omrazi se s drugim , omrzne mnogim i 
zlo prolazi). 

4 
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Čestnica. 

Nelomi se svaki dan čestnica. Nije svaki dan hožić. 
(Kaže se, kad je tko nezadovoljan, što nemože praznovati i časti- 
ti se, nego valja raditi i zadovoljit se prostim, svakđanjim posle- 
ničkim jelom. Tako i u oskudici kakvoj). 

Dw^, zao drug; gdje stiza, ugriza. (Kaže se onomu, koji 
pravi dug, pak ga vjerovnici gone; koji uzajima, a kad dodje do 
plaćanja kuburi i nateže, muči se i zlo pati, briga ga kao zagriza 
i kolje.) 

Od zla dužnika koza brez mlieka. (Kaže se, kad tko 
komu uzajmi liepo, bolnu mu priveže glavu, pomogne u nuždi, a 
ovaj mu zlo povrati, ili s nategom , s uštrbom, nepodpuno, lošo, 
silom, pak mjesto hvale bude i svadje. 

I glavom je dužan (odviše zadužen; kriv je jako, glavom 
će platiti, poginuti). 

Dug se mora jdatiti. (To se kaže ne samo o onom , što 
čovjek uzajmi u novcu ili imanju, nego i što skrivi, sagrieši, po- 
fali, posrne, padne, zlo učini, mora izkajati, izpokorit se, trpiti, 
podnieti posljedice svoje krivnje. I onaj plaća dug, koji povraća 
ljubav ljubavlju, viernost viernošću, pouzdanje pouzdanjem). 

Dužan je Bogu dušu. (drugomu nikomu ništa ; nije ništa ni 
kriv ni dužan). 

Vise ima duga^ nego vlasih na glavi. (Zadužio se, ima 
više duga nego imanja. Kriv je u svačemu ; zločest u svakom 
obziru). 

Drum. 

Drum kola vozij zob blato gazi. (Na liepom putu lahko 
se voziti, po blatnom putu valja dobro zobiti konje. U višem 
smislu: Lahko je napredovati prokrčenim, utrvenim putem zna- 
nosti i vještine; ali kad valja put prokrčiti, stazu utrti, zato tre- 
ba znanja, vještine, revnosti, izkustva, volje, sposobnosti). 

Širok mu drum, nek se kloni zla. (Prosto mu je obi- 
laziti zlo i nMpM.st, može jiui se ukloniti, nesraeta mu ništa. Kad 
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tko traži zlo, sam si je kriv, ako strada, nakalja, ograiše, štetuje, 
nagrabusi, u nesreću se strovali). 

Širokim drumom hodi. (Razkošno, razuzdanog razkalašeno 
živi). 

Drz se utrvena druma; prodji se prieJdh stazah. 
(U poduzeću, u poslu kakvu postupaj pošteno, valjano, idi pra- 
vim putem poštenjakali ; prodji se varanja, krivudai^ja, laganja, 
zasjedanja, spi etkarenj a,.puta varalicah, vikačah, protuhah, tepacah.) 

Daj. 

Daj ti meni masla i pšenična brašna^ da vidiš znam 

li praviti mastnicu. (Pripoviedu se, bila je njeka snaša Marica, 
koja je ukoravala svoju svekrvu: „Ti, mama, ništa neznaš praviti 
za ručak do svoju kiselicu i prekuhanicu." Svekrva odgovori: 
„„Maro, nijedna paro! daj ti meni masla i pšenična brašna, pa 
da vidiš, znam li praviti mastnicu i ručak za paroka^"). 

Pttsti lisicu medju kokoši^ da vidiš rusvaja (kaže se i 

kosova polja, t. j. pokolja). (Kaže se, kad tko povjerava koga 
ili što lukavu i zloglavu čovjeku ili samo namjerava povjeriti, 
veli mu se tom frazom, neka to nečini, ako neželi, da štetuje ovo 
il ono). 

Idi za vragom, pa da vidiš svoga jada. (Druži se i po- 
vodi za zločestim, nevaljalim čovjekom, pasti ćeš u napast i u zlo; 
ako neobuzdaš svoje strasti, ona će te zavesti u nesreću; kaže se 
čovjeku, koji se druži sa zločestim družtvom, ili sliepo sliedi svoje 
zlo prignuće, podaje se svojoj razuzdanoj volji, te navuče na sebe 
nevolju i biedu). 

Đaj mu vlast u ruke, pa da vidiš, tko je i što je. 
(Kaže se o čovjeku, o komu se misli, dobar je, blag, krotak, va- 
ljan, dok nepostane štogod, a kad dobije vlast zapoviedati i gaz- 
dariti, onda bi rada svakofmu ukretati vratom, postane dosadnim 
i nesnosnim, pokaže svoju pravu ćud). 

Dc^, naj; pnno za gohvo. Kaže se kupujuć i prodajuć, 
kad se neželi imati veresije. Osobito se to kaže zlomu dužniku, o 
kom se zna, rado uzajima, a nerado duga plaća). 

Daj, ^ da se nagodimo, da se pozu/rimo, da se okanimo, 
da se ogledamo, da se pobratimo, da se nezakasnimo itd. 
(Obična rieč u sto i sto prigodah). 
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Stoput daj, a jedan put nedaj ; nisi nikad dao, (Kaže 
se, kad tko komu zamjeri, na koga zažali, što mu jedan put nije 
štogod dao ili mu u .čemugod pomogo, premda mu je stoput, mnogo 
put davao i pomagao). 

Dajj privezi glavu! (Pomozi u nuždi) 

Duša. 

Pomisli, čovječe, na Boga i na dušu. (Kaže se čovjeku, 
koji kani učiniti drugomu kakvu nepravdu, kakvo nasilje, kvar, 
štetu). 

lUei po duši. (Pravo red, istinu kaži). 

Negubi duše. (Nečini griehote, negrieši). 

Jednu dušu imaš. (Smisli, možeš ju ogriešiti, izgubiti čine- 
ći zlo i nepravdu). 

Bog ti, a duša ti. (Čini po svojoj sviesti, kako znaš prave- 
dno; pomisli na Boga i na dušu čineći ovo ili ono)* 

Imaš li dušu? (Kako možeš biti tako bezdušan, nepra-^ 
vedan i opak, zločest). 

Dobra duša. (Dobar, blag čovjek). 

Mutava mu je duša. (Opak je, zločest, ?:loglav). 

' Neprodaji duše. (Nevaraj u mjeri, vagi itd). 

Klati se kao kriva duša. (Kaže se o čovjeka, koji tumara 
i tepe se kao muha bez glave, koji neima nikad mira i počinka, 
ni stanka budući nemiran u sebi, u svojoj sviesti). 

Duši mjesto u raju uhvatio (steko). (Učinio zadušbinu ; dao 
milostinju; pomogo biedne i nevoljne). 

Daj za dušu i pred dušu. (čini dobro, dieli milostinju za 
života, dok ti je duša još u tielo, da ti joj pomogne odieljenoj od 
tiela; sam se brini za svoje zadušnice). 

Kud će mu duša; staje učinio. (Kaže se o čovjeku, 
koji drugomu učini velik kvar, veliku štetu, zakine, prevari, obez- 
časti, u nesreću uvuče, ili izda, iznevjeri se, krivo zakune itd). 

Jedva dušom diše. (Samo što je živ ; na umoru je ; tek 
što nije umro). 
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I dušu U svoju prodao. (Takvi je tvrdica, škrtica, po- 
hlepan za dobitkom, za novcem, kaže se za čovjeka, koji trgujuć 
na mjeri i vagi druge vara i zakida, kao da neinia duše i Bezna, 
što je griehota). 

Prodao je vragu dušu. (Postao je zločincem , grieši bez- 
obzirno i čini zlo). 

Kudgod duša, dosta drmtva. (Govore lahkoumni ljudi grie- 
šeći i čineč zlo, kad jih tko opomene i reče, kud će jim duša, 
kad tako Čine, u raj il u pakao. Bit će družtva i u paklu, ali 
kakva ?) 

On hrani na svoje dvie ruke deset dušah. pesetero če- 
ljadi izdržaje, obskrbljuje, hrani i oda zla brani). 

Doći. 

Došli divlji, istjerali pitome (strani domaće. Kaže se, kad 
dodju gosti, pak jim domaći ustupe svoja mjesta.) 

Doći će moma do svoga doma, kao i ruka do klobuka. 
(Udat će se i ona djevojka, koja odbija prosioce, doći će joj mu- 
šterija; skidat će šešir i moliti i onaj, koji je ponosan, uporan, 
ućudan, koji neće pokorit se drugim, dok mu nedodje nužda). 

Došle vile k očima \ il viie pući, il odi skočiti. (Došla je 
skrajna nužda, kriza, iza koje mora biti bolje il goije; u sa- 
dašnjem stanju nemože ostati, veli se u budi kakvoj krizi). 

Došlo je do ruke (ovo il ono, da se radi, dozrelo je, kaže 
se žitu, voću i drugom poljskom plodu, a tako i o sgodnoj 
priliki). 

Došlo mu (joj) je hdka ghvi. (dosadilo, dodijalo, nesnos- 
nim postalo, dozlogrdilo, nemože se više snositi, odviše dosadno). 

Doći će i tomu zeman (vrieme, hora). 

Doći će kucov na valov. (Nužda će ga natjerati prositi, 
moliti, kaže se o onom, koji je ućudan, samovoljan, neuloman, 
neposlušan, dok ga napokon natjera nužda pokorit se i umekšati). 

Doći se do okršaja, (do svadje, prepirke, parbe, do borbe 
i boja, do sukoba, sraženja, do kite (čupanja), do koštaca, što 
kažu Niemci: bis zu Thatlichkeiten). 

Doći' će i šđrac pod mamuzu, (doći će i on (ona) u red 
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i u zapt, pod vlast i nadziranje, gdje neće moći činiti po svojoj 
pustoj volji, kaže se o čovjeku razuzdanu, neuredno živućem, ne- 
poslušnom, koji netrpi nikakve stege, nikakva zapta i reda). 

Dva. 

Dva UšnjaJca orahu vojska. (Kaže se, kad dvojica ustanu 
makar kad i u čemu protiva jednomu, i ovaj se mora ukloniti, il jim 
se pokloniti i odustati od odpora). 

Dva hša ubiše Miloša. (Gledaj gore: dva lešnjaka orahu 
vojska). 

U mlinu se dvaput govori. (Kaže se, kad tko govori, pa 
ga drugi nepazeć, što je reko, pita, da mu kaže još jedan put, a 
ovaj neće). 

Ima svoje dvie ruke, ako nema što drugo. (Neka radi, 
pak se hljebom hi*ani, neka nelienčuje, pak će imati, što treba). 

Nikad dvie jaJce za vratom, kako radiš. (Kaže se liencu 
mrzkoradji, koji nemože ništa steći ; ako teče košulju, nema su- 
rinu, ako steče surinu, neima dotle rubinu). 

Tvoja mati i njegova mati dvie rodjene žene. (Tako ste 
srodni, tako se veli, kad se hoće reći, da nisu srodni; kad tko 
kaže u rodu je s ovim il s onim gospodinom i uglednim mužem, 
a nije. Sirotanj ubog učenik dok uči škole malo ima srodnikah; 
ali kad postane kakav gospodin, enoti mu ima puno ujakah i 
tetakah, ujčikah i tečićab). 

Da imaš dvie glave nehi ga prevario. (Veli se, kad tko 
kani pametnijega, oštroumnijega, učenijega, vještijega, iskusnijega 
čovjeka od sebe prevagnuti, prevariti, zavesti, obsjeniti, navući na 
tanak led, izmamiti štogod od i\jega). 

Konj poklizne na četiri noge, a neU čovjek na dvie. 
(Kaže se u klizavici, kad tko padne i svatko mu se i nehotice 
nasmije, tkogod ga vidi pasti. Ovo se kaže i kao izgovor, kad tko 
moralno poklizne, pogrieši, štogod nepodobna učini). 

Ima dvoje djece kao dva oka u glavi. (Pari na svoju 
djecu kao na oči u glavi, čuva ju od svakoga skvarejna, brižljiv 
je i skrbljiv roditelj). 

Dok. 

Dok srce nezaboli, nemoSe oko plakati. Kaže se o udio- 
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ničtvu, koje tkogođ pokazuje ili nepokazuje u nevolji i biedi 
drugoga, te tuguje i plače s tužnim i plačućim, ili ostaje neganjen 
srce bo ga neboli). 

Dok se jedan neotegne, nemoše se drugi prOtegnuti. 

Dok se jednom nesmrkne, nemoze drugomu svaniti ^Dok jedan 
čovjek neumre, nemože drugi njegovo mjesto zauzeti, službu nje- 
govu dobiti, imanje mu nasliediti, ženom se njegovom oženiti itd. 
Jednog smrt, drugog život. Svakako smo gosti na tom svietu, je- 
dan drugomu ustupamo mjesto u čovječanskom i gradjanskom 
družtvu). 

Dok znaš za se, neđaj na se. (Nedaj se varati i zatepati 
od drugoga dokgod si živ; nedaj ni hrdji pasti na sebe, nego dok- 
god si živ radi, posluj, trudi se pametno). 

Dokle prosi y medna usta nosi; a kad vraća, pleća 

obraća. (Kaže se o onih Ijudih, koji, dok nas trebaju, dok traže 
pomoć od nas, umiljavaju nam se, laskaju nam, počituju nas, 
imaju svaki obzir prama nam, a kad treba, da plate svoj dug, da 
se pokažu harnim i zahvalnim, onda nategnu druge strune, nepo- 
znaju nas, nevide nas, rastavši se od nas, ni nemisle više na 
nas, zahvalnosti ni od korova). 

Dok kuja repom nemahne, psi za njom neidu. (Dok tko 
komu neda povod budi za što, neće ga naći napast. Čistomu je 
sve čisto, svetomu sve sveto, kaže i sveto pismo. Ova se fraza 
upotrebljava ponajviše, kad je rieč o nevaljalih ženah). 

Dok je sreće, nije štete. (Dok je čovjek srećan, neće ga 
snaći nikakvo zlo; dok je sreće, dosta i prijateljah, te čovjek na- 
preduje i u svačem uspjeva. Bolje je imati lot sreće, nego centu 
znanja i razuma. Veli se, kad tko srećno izmakne kojoj pogibeli, 
srećno se izkobelja iz kakve nevolje, iz kakva škripca). 

Dok sam, nek sam — tako se, jd^ živi. (Kaže se za 
čovjeka razkalašena, koji živi kao da i nemisli na budućnost, koji 
se koristi samo časom, kiti cviećem svakim u vrta života kao 
da nema vječnosti). 

Dok se dima nenadimi, vatre se n^nagreja. (Dok sečo^ 
vjek nenamuči, ništa se nenauči; dok se nenaradi, nenatruđi, ne* 
može ništa postići i steći. Tko nesije, nežanje; tko se nevježba, 
neuvježba se. Nemože lienčina ništa steći. Tko je rada što imati, 
mora zapatiti poslom). 

Dok smo i mi kolo vodili i perjem se kitili drugo je 
hilo. (Vele starci i starice). 
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DoJc je glavdh^ bit će ka^ah. (Dok je čovjek živ i zdrav ^ 
zaslužiti može uviek, što mu treba, veli se, kad tko kaže; da mi 
je ovo il ono, kadšto i izlišno). 

Sve je nadey dok je žive glave. (Kaže se o bolestniku i 
zarobljeniku, a tim se izražava i to, da čovjek dokgod je živ n^a- 
da se boljemu, sveudilj se ufa, i kad nesreća dol obori, ufanje 
nas diže gore). 

Bok se šilo izpeče. (Nikada, jer što hasni pečeno šilo, s 
njim ništa, pečeno silo nije pečena pogača ni zaoblica, negousjaao 
tanko gvozd je). 

Dok je starih, kuća se nekva/ri (Ako jih samo mladji 
slušaju i počituju, njihov savjet izkustvom okaljen primaju). 

Dok mu nepukne u kičmi, neće ni izmedju očyuh. (Dok 
se nenamuči, pameti se nenauči. Trudom, mukom, radom opametit 
će se i omuđriti). 

Djevojka. 

Djevojko ! udat ti se valja. (Govori se djevojki , ako je 
jezična ili liena, ili čini štogod nepodobna, a kaže se i ova fraza 
mjesto gornje: djevojko, udaješ se i navješćuješ! kao da joj se 
veli: nedaj se na zao glas, nećeš se udati). 

Neima sela djevojačkog] (svakoj dodje vrieme, te se uda; 
ako gdjekoja i poveže siede vlasi, ostane neudata, nikad nijedna 
starija nezabavlja udaji). 

Oj djevojko, brigo materina ! (Tim se izražava , kako se 
svaka mati stara, brine, skrbi, da joj kćerka bude valjana, rađena 
i rušna, t. j. da steče puno rublja, prteštine, što puk naziva ruhom). 

DjevoiOfčka su vrata svakom otvorena j mnogi prosi, 

jedan doma vodi. (Slobodno je svakomu prositi svaku djevojku ; 
ali se prilike same nalaze. Neprilika u ženitbi i udaji veliko je 
zlo u životu). 

Dok djevojka baš djevojka ; kad nevjesta baš ni s mjesta. 
(Ovom frazom služe se ljudi, kad hoće izraziti nezadovoljstvo s 
ponašanjem koje mlade nevjeste, koja dok je djevojka gleda^, na. 
sebe i pokazuje se vriednom i živanom, a ka^A se uda ulienj šq i 
požgadi). 

Grehota je kuditi djevojku (ogovarati, ozlpgla3iva|ti)* 
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Poštena djevojka, valjana nu^a. (Eftže se za svaku va- 
ljanu, poštenu, čestitu, radenu, sl^romnu djevojku, kpja djevujući 
sačuva nevinost srca i svoj vienac djevojački). 

Praga 

Milo za drago ; šilo za ognjilo ; žao za sramotu. (Kaže 
se, kad se komu povraća što sam čini; kad se komu onom. mje- 
rom odmjerava, kojom on drugima mjeri: ljubav ljubavlju, ukor 
ukorom, nehajstvo nehajstvom, šteta štetom, osvađja osvadjem). 

Nije blago ni srebro ni zlato, već je blago, što je komu 

drago. (Kaže se, kad tko ženeći se i udajuć negleda na novce i 
imanje, nego pita svoje srce, da li će moći s kim srećno i za- 
dovoljno živiti i viek vjekovati). 

Sto je pravo, i Bogu je drago. (Kaže se prigodom, kad 
tko čini komu ono, što je pravedno makar i na svoj uštrb, i tako 
se pokazuje poštenjakom, koga vole i Bog i dobri ljudi). 

Tebi drago, a meni milo. (Dakle je dobro, pravo nam je 
obodvojma; i meni i tebi po ćudi). 

Na drago oči utječu. (Kaže se, kad tko koga ili štogod 
voli, rado gleda, traži, i uviek se osvrće na svoje ljubimce). 

Brago si, to je bilo, dok je još živio (živila) moj želj- 
ni Ivo, Mirko, moja Marica itd. (Ovim se izražava čuvstvo 
mile uspomene, koje se goji u srcu za upokojenim milim licem, 
za kojim se uzdiše, čim se spomene). 

Drug. 

Fieran je d^ug najbolji brat (Kaže se o viernom pobra- 
timu i drugu, koji svoga pobratima i druga u nevolji svojski po- 
mogne i pomoć mu pruži u nuždi), 

S kim se nemožeš počupati, nemožeš mu ni dru^ biti. 
(Nemožeš bjti: drug onoiEu, s kojim, se moraš gologlav i stojeći- 
razgovarati, i koga moraš nazivati gospodinom. To se kaže onomu, 
koji se neuzteže miešati se u družtvo s gospodom i velikaši, 
a tomu nije dorasto). 

Brat bratu, drug drugu, a Bog sivima (pođiwže i. opraš- 
ta uvrede, kaže se svakoiu prigodom, kad valja komu budi i; čemd 
pomoći, ili nanesenu uvredu oprostiti). 
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Čuvaj druga kao brata. (Drug i pobratim u našega na- 
roda drži se u velikoj časti kao i rodjeni brat. Čuvaj druga, to 
je koliko: budi mu vieran, pomaži mu, štuj ga, pazi, pak će i on 
tebe, kad je od potrebe). 

Gledaj da ti drug nehude na rug, (Nedruži se s hrđja- 
vim, zločestim, nevaljalim čovjekom, da po njemu neokaljaš svoje 
poSteno ime). 

Vrag mu je drug, (zločest je čovjek, zloglav, nevaljal, 
opak, nepošten, zločinac je). 

Dosta. 

Već ako toga nije dosta ^ onda nije ni more ^laru>. 
(Kaž^ se, kad se o čemu već mnogo govori ili mnogo čini, cadi, 
posluje, djeluje u kojugod svrhu; kad tko komu čini mnogo do- 
bra ili zla, kad tko koga mnogo opominja i savjetuje, a sve bude 
badava, il kad tko koga pomaže i pomaže, a sve se nevidi ili 
ostaje bez uspjeha). 

Dosta je kad tuku (biju, zlostavljaju). (Veli se kao od 
šale, kad tko kod objeda od stida govori: Dosta sam jeo i pio, 
hvala! dosta mi je I) 

BijaM dosta, jer eto osta. (Kaže se kod jela, ili kod po- 
sla, kad se sve nepojede i neuradi, nego još štogod ostane). 

Dosta ima pjevajdrugak ; dl je malo plačidrugah. 
(Dosta je prijateljah u sreći, kad se čovjek veseli , časti , kad 
pjeva, ali malo u nesreći, u nevolji, tugi i biedi, kad se kuka, 
zapieva i plače, cvili i uzdiše; dosta drugovah, kad je: najl a 
malo, kad je: daj!) 

Dosta ma (toga i toga) kao u žabe dlakah (Veli se, 
kad tko kaže hvaleć se, ima ovo il ono, a neima ništa toga). 

I tu osta pustih kapah dosta. (I tu su mnogi zaglavili, 
izginuli, n. pr. u ratu, u komu je naš narod proživio više vjeko- 
vah, i mnogi junak naš pao u boju za rod i domovinu). 

Da. 

Da je kao što nije, vukli bi klipić. (Svadjali bi se i hrvali, 
tko jači ogledali se, da je moguće, da neima obzirah. Kaže se, 
kad tko ili iz srodstva, prijateljstva, kumstva i ovim sličnih ob- 
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— Ba- 
zirah nemože da se s kim zakvači, posvađja, upusti u parnica 
poradi nanesene si nepravde. Narod naš kaže, sramota je i grie- 
hota udarati i na starijega i na slabijega u njekih okolnostih). 

Dao Bog, da je imao komu. (Kaže se o čovjeku, koji ne- 
zna ili neće, da se valjano koristi onimi uma darovi i onimi 
sposobnostmi, onim imanjem, onom srećom, onim u životu položa- 
jem, što od Boga dobije). 

Ba ima pameti, bilo bi i brige. (Kaže se o čovjeku bez- 
brižnom, koji živi u nehajstvu kao nemariš, pa kako bilo da bilo. 
Da nije lud, bezuman, starao bi se za svoje poslove, nebi bio 
bezbrižan). 

Ba se oslonim na planinu, i ona bi se srušila, (Da upo- 
trebim najbolje sredstvo, nebi mi basnilo, takve sam sreće, kaže 
čovjek, kad se kod najboljega izgleda prevari u nadi ; kad upo- 
trebi najbolje sredstvo, a nemože uspjeti). 

Ba je vina, i strina bi pila, (Kaže se, kad tko željaka, 
da mu je ovo i ono, a neulaže truda, kako bi postigo željeni cilj). 

Ba luk plivimo, nebi se đostq narazgovarali. Kaže se, 
kad se sastanu srodnici i znanci, pa udare u dugačak i širok raz- 
govor, kao žene pliveći luk što divane o svačemu iz duga časa po 
cieli dan). 

Ba je božji prigled, i bolje bi bilo. (Kaže se, kad tko pita 
koga za štogod, što bi moglo bolje i naprednije biti; da oni, koji 
se tiče pravednije i sdušnije, poštenije i BogUv ugodno postupaju, 
da se drže kod svoga posle pravice i reda, da se moleć Bogu rade). 

Ba ima tko magarca osamariti, ima tko jaMti. (Da ima 
tko spremiti čast, gostih dosta; da je dosta na djelu, dosta ima 
na jelu; da ima tko uraditi i zapatiti, ima tko potrošiti; da je 
steći, naći će se tko bi potrošio). 

Ba je na moju, drukčije bi bilo. (Da ja zapoviedam i 
razpolažeiri s ovim il s onim, drugčije bi zapoviedao i razpola- 
gao; da je po mojoj volji, drugčije bi ovo il ono uradio, udesio, 
nebi bilo tako, kako je sad). 

Ba je snaga kao srce, zemlja bi se tresla. (Kaže se, 
kad se slab, nemoćan, ubog čovjek grozi, i da može snagom kao 
što srcem počinio bi čudesa, porušio što gor to dol, preinačio 
ovo il ono, ovo ubio, ono oživio, ovo stvorio, ono pretvorio il 
uništio). 

Ba neima nosa, travu bi pašo. (Kaže se o čovjeku, koji 
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živi kao marvinče, živinče, kao da nema pameti i razloga, glup, 
strastven, skot u čovječoj koži). 

JDa, deveti je u plugu; al neka, bio živ i zdrav. (Nije 
potrebit, moglo bi biti bez njega, ništa nehasni, izlišan je; al 
kad je već tu se našo, neka ga, neka ostane. Kaže se o nepo- 
zvanu gostu i slabu posleniku, nevjestu radeniku). 

Ba Bog sačuva onakve pameti. (Kaže se o čovjeku zle, 
opake ćudi, koji sebi i dragim okolo sebe ogorčaje ži'ot svojom 
pakošću, svojim bezumjem, svojim nerazborom, svojom ludošću, 
usljed boje se upušta u svakojake nepodobštine i nevaljalštine). 

Dom. 

Svuda je proći, al je doma doći. (Kaže se, kad se tko po- 
vrati s puta kakva doma, te uvidi, kako je u svomu dotnu 
najudobnije, najprostranje ; kako mu je makar i svuda dobro, ali 
u svomu domu najbolje). 

Ta je (rieč) iz doma. (Kad tko reče što pametna, umna, 
razborita). 

Svuda je dobro, al doma najbolje. (Kaže se, kad tko 
bude kao gost u rodbini, u tastbini, na putu dobro primljen i 
ugošćen; ali došavši doma smiri se, dodje u red svoj domaći i 
uvidi, da mu je tako najbolje i najsgodnije). 

Bom^ se i marva raduje, (a nebi se čovjek putnik ra- 
dovao; i konji u hamu i voli u jarmu veselije i žurnije vuku 
teret doma, nego li iz doma polazeći na put). 

Kurjak nema doma. (Kaže se onomu, tko uviek izvam svo- 
ga doma i obiteljskog kruga traži zabavu kao skitalica, kao što 
se kurjak skita tražeći pliena i grabeže). 

Tezko domu, u kom sloge nema. (Gdje su ukućani neslo- 
žni, neima napredka, sve ide naopako. Nesložna braća, propala 
kujća, a težko svakomu propalici). 

Nc^prostramje^ je u svomu domu. (Nikada ncmože čovjek 
u tudjoj kući tako se širiti i po svojoj volji živiti, kao u vlasti- 
toj, gdje. je gospodar. Svoja kućii, svoja volja! Svoja kućica^ svoja 
slobodica. Bolja svoja koljeba, nego tudja palača). 

Evo,, emo. 

^0 mene, aJco nije istina. (Ja jaiitčimv stojtinv doitar, da 



— Bi- 
je istina, kaže ee, kad tko posamnja -o čem, što ma kazujemo). 

Evo jada iznenada. (Kaže se u neočekivanoj biedi i ne- 
sreći, šteti, kad se Čovjeku dogodi štogod nepovoljna bez da zna 
odkud i kako). 

Eno sablja, evo moja glava^ (sieci ako sam kriv i dužan; 
slobodno me karaj i kazni, ako sam zaslužio, pokoran sam; ne- 
uklai\jam se od ničega, nebježim od posla, truda i muke, sve sam 
voljan snositi, i život položiti). 

Evo mu slika i prilika. (Kaže se prispodabljajuć dvie 
osobe ih stvari nalične jedna drugoj), 

Evo moja rieč. (Kaže onaj, koji drugomu štogod obećaje, 
koji rieč svojy zadaje. Rieč je našemu narodu kapara kao i sva- 
komu poštenu čovjeku. Laza i varalica krši svoju rieč). 

Evo ti m^ja ruka. (Obećajem ti to svečana Tko dade ru- 
ku, kao da se je obvezao pismeno). 

Eno ti, čovječe, pak se zajazL (Kaže se »a čovjeka, koji 
se nepravedno masa za tudjim dobrom i imanjem, prisvaja si tu- 
dje pravo. Eno ti, pak se zasiti, bilo ti dosta. U tom leži gorak 
izra2, kao nebilo ti prosto i blagoslovljeno^ neprijalo ti). 

Eno ti put u Mandjelos. (Idi, kud ti vo\ia,>čini, što ti 
drago, kad neslušaš savjet, kad se neđaš naučiti, kad neprimaš 
opomene). 

Esap. 

čest esap (račun) liep užitak. (Ako čovjek drži u redu 
račune svojih prihodakah i razhodakah i nepravi dug, živi mimo 
i bez brige; ako je s kim u zajedničkom poslu, to mu se pre- 
poručuje često računati i izravojivati se). 

Esapi sad sa belajem (govori, nagadjaj se, ako možeš s 
tim napastnikom, s tim zlikovcem, koji se neda ni vilama sedlati, 
kaže se o čovjeku, s kojim se nemože čovjek liepim nagoditi). 

Esap mu se poremetio. (Nezna ni nam na čemu je). 

Mnogi espap (roba , stvari)^ mnogi esap. (Atoogo Ijudih, 
mnogo riečih, težko se nagoditi; posao razgranjen, mučno jeuire- 
djivati i ravnati; mnogim je stvarim i poslovođi težko djevap 
dati, urediti jih i razpraviti). 
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Žene m Eve ; al jih ima i adamskoga koljena^ (ima jih 
i razumnih, dobrih, čestitih, pametnih, valjanih, vještih, sposobnih). 

Piriš. 

Firiza tepu, nesmetaju jim brkovi. (Kaže se, kad se zreo 
čovjek mieša u dječje sigre ili se zanima stvarmi, koje doli- 
kuju samo mladeži). 

Dok smo se još sigrali firiza ; prah sgrtali po drumu ; 

bundevu kotrljali; siničarke pravili. (Dok smo još djeca bili, 
za naše mladosti). 

PiUplje. 

Filiplje će pokazati, šta je komu upoljcu i oborcu, ako 

se nezna o Gjurgjevu. (Ako se o Jurjevu dnu možebit još pravo 
nevidi, kako stoje usjevi u polju ili kako je marha prezimila i iz 
zime izišla, o Filiplju zna se za cielo; što je danas neizvjestno, 
može sutra il prekosutra izvjestnim postati). 

I Filiplje će doći i proći; vidit će se i njezina lipa, 
(U Slavoniji je običaj, barem bio za moga djetinstva, da bi u oči 
Filiplja, 1. svibnja, išli momci u šumu, našli i izkopak svaki po 
jednu mladu lipu i do zore po noći zasadio bi svaki svoju pred 
kućom svoje drage, djevojke, u koju bi se zagledao. Licem na 
Filiplje osvanu lipe pred dvori djevojački i prozori kućni okićeni 
lipovim granjem. Po tom se nagadje i propituje u selu, tko je 
zasadio ovu il onu lipu, i tad se zna, tko se je zagledao u koju). 



Fićfirići vode kolo, bit će kretaoša. (Mladi, neizkusni ljudi 
rukovode posao ili poduzeće, bit će svakojako; mnogo će stati 
troška i truda pokušavanje). 

Udala se ofrkma za fićfirića, da vidiš života. (Ofrku- 
šom zove puk slavonski lahkoumnu žensku, od prilike što zovu 
Njemci „Eokett,** a fićfirić je vjetrogonja, tako t\ješto kao nje- 
mački „Stutzer i Windbeutel,^ pa kad se takvi uzmu, može se, 
mislit, kakav bude život bračni). 

Još je fi^rić, (jako mlad, hadrast, neizkusan, vjetrenjast, 
leti svakim vjetrom). / 
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Gusle. 

Gusle sliepcu plug i motika^ (hrana i obrana; to je ovomu 
il onomu jedino sredstvo izdržavanja, od toga živi, tim se hrani). 

Ćud/ne gusle o njem (o njoj) gude, (zlo se govori za njim 
(njom); na zlom je glasu). 

Tko istinu gudiy gudalom ga po pr stih tuku. (Tko istinu 
ođprto govori, javno brani, zamjersgu mu mnogi, i napadaju na 
njega, progone ga i kvar mu nanose. Negovori uviek gorku istinu, 
da te nenadje napast; bolje ti je mučati). 

Gusle sliepcu hrana^ a okatu zabava. (Svakako je dobro 
znati guslati; svakako je dobro biti vješt u koječem, ako što nije 
potrebito, koristno je, sve je dobro, što čovjek zna). 

Čudne gusle gude, čudna će se i pjesma pjevati, (Zlo 
se govori o ovom il onom, zlo će i proći; kakvi se za kim glas 
čuje, onako ga ljudi i štuju ili kude). 

Glava. 

« 

Jao nogama pod ludom glavom. (Jao mladjim pod nepa- 
roetnim, nerazboritim, nevaljalim starešinom, predstavnikom; težko 
ukucanom pod nevaljalim domaćinom). 

Jedna mu daska fali u glavij (sulud je, zanesen, nije po- 
sve pametan). 

Kukotrep će razmrsiti kttčine, a glava probiti stienu. 
(Kukotrep je prosto orudje, kojim naše prostakinje u Slavoniji pri- 
redjuju kučine za predenje. Ljeskov ili žestilov sirov štap savije 
se na poluokrug, i pri vežu se oba kraja štapa jakim otankim 
konopcem (vrbcom); — eto kukotrepa. Konopac se prebira prsti 
kao strune na cimbali i tako se trepaju kučine, i razpravljaju za- 
mršene, kao što čine i klobučari priredjujuć vunu za šešire. Ova 
se fraza uzima, kad se kani izraziti, reći, da bez orudja i sred- 
stva, ali i bez vještine neda se težak, zamršen posao uraditi). 

Lupaj glavu, pak ćeš se domisUL (Promisli, razaberi, , 
promozgaj malko, e(i:i se domisliš, eda izumješ način, kako bi 
bilo najbolje uraditi; iz samih se riečih neizvješti u poslu, dok se 
čovjek sam nelati posla, i radeć se tek uvježba i izvježba). 

Živa glava steći će kapu] a mrtva je netreba. (Kaže se 



— 64 — 

Boli me glava od takva razgovora. (Kaže se , kad tko 
govori neslano, nerazumno, kad tko klapura i brblja koješta ne- 
spretna i nepodobna, te dosadjuje, da se aemože slušati). 

Gori mu glava Jcao futočkom knezu. (Puno ima svakojaka 
posla, uezna što bi i kako po6eo, u brigi je , u zabuni^ nezna si 
pomoći). 

BUa bi glava zdrava, al je puna vaših (uših). (Vješt 
je i pametan, razuman, u<ien, ali je siromašan ; vješt je i spoiso- 
bttn, ali lien, pak se podao hrdji, zanemaruje sam sebe). 

8 glave počima ribasmrditi. (Gdje je domaćin ili gazda 
kuće, starešina neuredan i nepravedan, neuredni postanu i uku- 
ćani, i mladji, i' sve pođje naopako. Kaže se, kad se hoće reći, 
neredu je ovomu, nenapredku onomu kriv starežina, poglavar, vođi a, 
načelnik). 

Glava aša hik, a u njoj ni mik. (Velik je dosta i sna- 
žan, samo je nevješt, neuk, neuputan, glup, neznalica). 

Tko se srdi, glavom o duvar. Kaže se onomu, tko se ra- 
do nadje uvriedjen, pak se zasvašto srdi i duri, ako mu to i ne- 
pomaže). 

Glava glavi (Kaže se o zaoblici kod časti ili gostbe me-* 
ćući glavu od pečenke pred onoga za stolom, koji je prvi). 

Tumara kao muva brez glave. (Kaže se, kad tko ide 
kuda bez posla, ili radi, što mu neprilici, kad radi nesmišljeno i 
nerazabrano, kad tko govori ili čini ludo). 

Dobre je glave, (obdaren je, sposoban, ima puno darovah 
uma, oštrouman je, bistre pameti). 

Tvrde je glave, (jogunast, uporan , tvrdoglav , samovoljan, 
neprima savjet. 

Slabe je glave, (nye oštrouman, tup je, nevješt, slabo se 
uči, neprima u glavu, nemože upamtiti, što uči.) 

Idi k glavi, prodji se repa. (Ide k načelniku, k predstav- 
nika, ka gospodaru, zapovjedniku, a ne k mladjim). 

Da je u glavi, što je u djepu, gotova klepka, (Da je 
učen, kao Sto je imućan i bogat, svakomu bi napunio uši svojim 
razgovorom. Bogat čovjek kad govori makar i ludo bunca, sluša- 
ju ga mnogi). 
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Poznam ga (ju) u oči u glavu (dobro, pođpuno, savrše- 
no, potanko što je i kako je). 

Ćelavoj glavi netreba češalj. (Kaže se, kad komu netreba 
koje stvari, kojom se nemože poslužiti, koristiti, koju bi posjedo- 
vao bez basne. Šta će kojiga n. pr. onomu, koji nezna čitati). 

Glavom se planine prokapaju. (Pametan, razuman Čovjek 
svlada i najteži, najzakučatiji posao; bez pametne glave nehasni 
tjelesna snaga.) 

Zamienit ću svoju glavu^ pak što Bog da. (Kaže oqaj, 
koji u ratu ili u drugoj priliki braniti ima svoj život od neprija^ 
teljab, koji napadnu na njega; ako i njih više napadne na mene, 
da me ubiju, ja ću prije barem jednoga srušiti, pak onda što mi 
dade Bog). 

Neda se presaditi odsječena glava. (Kaže se, kad tko ko- 
.ga ubije ili mu učini veliku štetu, koja se neda ni kajanjem na- 
knaditi i popraviti. Badava me oplakuje onaj, kojii mi izvadi oči 
iz glave; ja od njegova plakanja i kajanja neprogleda). 

Ima zlatnu glavu, (mudar je, pametan, učen, uman, oštro- 
uman, razborit, bistar). 

Pij^ ai u glavu, (pametno, razborito, umjereno). 

Neće nas, neboj se, ni glava zaboljeti, (neće nam se do- 
goditi nikakvo zlo, nećemo pasti u napast i biedu. u nesreću po- 
radi tog^ na što te nagovaram ; neboj se, nećemo ograisati , na- 
kaljati, nagrabusiti, u zlo se uvaliti). 

Grom. 

Kad grmi, svatko sebe čuva, '(U pogibeli čuva svatko se- 
be, i zaklonja sebe sam svatko u zlu, . kako može, premda pruža 
i drugim pomoć kadšto i s požrtvovanjem, ali i ovo ima svoje 
medje. Sebi je svatko najbliži. Drugi je račun, kad zahtjeva sreća 
domovine, onda svaki domovini sin viemi rado i mre). 

Neudara grom u koprive; neće grom u koprive. (Nesre- 
ća,' koja postiže velikaše i velike dostojanstvenike, nešiba prostake 
i mule ljude. Grom udara u visoke predmete, u kule i visoko 
dubje, a ne u snizke koljebe i u travu. Kad se dobije bitka ili 
izgubi^ vodja ju je vojske dobio ili izgubio, on je potočea, ako 
nadjača dušmanska vojska njegovu). 

Puče glas kao grom iz vedra neba. (Stiže viest iznenada 
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tom il ouom; razoese se glas brzinom munje kao gilas^ groma 
oa sve strane). 

Pri najvećoj grmljavini, najmanje kiše. (Kad se mnogo 
gt>Tori, malo se čini; tko se mnogo grozi, viče, Ijoti se, izljeva 
liečmi, neosvećaje se. Kaže se, kad tko brzo jeđom plane, viče, 
ljuti se i buci, a kad se malko umiri i promisli , nečini nikomu 
zla, kao što obično biva u naprasitih^ žestokih Ijudib). 

Trffljo/vi kand ; gromodrnim pepelom lu^eni^ pareni (Na* 
rod slavonski misli, da kad se iz šume doveze drvo , koje osini 
grom, te izgori u kući, pak kad se luži rublje onim gromodrnim 
pepelom, eve se kida i dere brzo, kao da iztruni. To se kaže i 
o sviikom poslu, kod koga njekako neima napredka, nego se sve" 
nateže, sveudilj zapiuja, kao Sto se siti neda neprekidno, kad se 
trgaift konci). 

Ousto. 

OuBta kaSa pojas ragpasuje. (Gustom se kašom , gustom 
taranom i gusto akubanom Čorbom čovjek brzo zasiti, a težkim 
ppslom brzo zamori, veli ae o jelu i o poslu). 

GhjLsto drobiš, nemam kako ćeš kitsati. (ZamF8q)eSi posao^ 
neznam kako ćeš razmrsiti, razpraviti; mnogo koješta činiš, ne- 
znam, kako ćeš sve privesti ka koncu i svemu odoljeti, djevap 
dati; mnogo toga činid svakojako i uaopako, neznam, kako ćeš 
okončati). 

Kaša gmta n^ostaje pmta. (Dobra stvar nadje kufrea, ra«^ 
šteriju; što valja, nadje se, neostaje zapušteno; dobar niičak po- 
jede se). 

K(^a ga je utovila. (Safiom ječmenom Si kukuruznom bo- 
lje se i brže ugoji, udeblja živinče, nego cielim zrnom. Ako je 
govor čovjeku, onda znači koliko, ugadja mu ae» dobra mu je 
posluga, dobro živi, dobro se brani). 

Gibanica. 

Ofban\(m, Zorko ! gibanicu peći, blag je dan I Kravicu, 
Franjko! kravicu steci, pak ćemo gibaniaaU. (Kažeae, kad 
tko potražnje ono, što nije zaslužio, što tek onda može zahtjjsvati, 
kad privriedi, zapati, smogne« steče, zaradi, zasluži). 

Kakvai mi je čast brez gibanice i kumu ponuda brez 
ctcvare. (Kaže se o svem, o Čem se misli, da nemože biti kod 
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koji!ga poslu, n. pr. želvs b^z srpa, koi^tba bez kose, (Mtkje bež 
plniga, svatt^a bez nefjeste i ženika, graiJUevina bez grad je itđ). 

Zna i mcja majka peći gibanicu^ (kad ima pšenična bra- 
šna, masla, sira, vrhnja i jaja; kaže se, kad tko veli, kako ovaj 
il onaj zna liepo živiti , dobro se braniti, gizdavo odjevati itd. 
Tko ima, taj i može). 

Guliti. 

Guli ti t(yy moj pobro, cojku (rakiju) kao vodu, pa 
da mu nepropade perčifi kroz škriljak. (Pyanac je, zato nema 
ništa; sve što dobije, propije, zato je otrcan i cunjav). 

OguUše ga kao zaklana jarca ; kao Upu^ (sve ura uzeše, 
oteše, očupaše ga, ograbiše ma sve imanje, sve novce kod kocka- 
nja i kartanja. Lipa se guli poradi lika). 

Ako i strišeš, n^fuii. (Ako i uzimaš dužno, neotfmaj, ne- 
grahi ; ako ti i služim, nerobuj^n ; ako mi i zafoviedaš, iteug^je- 
tavaj me). 

Guja. 

Ugrij guju u njedri, da te ujede za srce. (To se kaže, 
kad tko konvtt dobro učii^jeoo zlim povraća, nezahvalnim se pokii- 
zuje; kad se tko iznevjeri svomu, dobročinitelju). 

Kog su guje kMe, plaSi se i gušterah. (Kaže se o ono- 
mtr, koji se plaši i male nesreće i nesgode, jerbo ga je velika 
nevolja i bieđa snalazila i ubijala, pak sad pređa i zazirit od sva- 
ke i najmanje neprilike). 

To je guja prisojjmja, (zla, pakostna žena i zloglav, pa- 
kostan, opak (ovjek,* koji druge ujeda i kolje, muči, grize , život 
jim ogor&aje i truje svojom pakošću i otrovnom ćudi). 

Ciči kao guja u prociepu. (Kaže se, kad tko plače, cvili, 
kuka i leleče, zapieva od muke u nevolji i biedi, ili kad tko u 
Ijutini i jarosti dere se i kriči govoreć). 

Ako ceš guju uhiti, moraš joj glavu razbiti. (Ako si 
rada zlu kojemu učiniti kraj, moraš ga izčupati iz korena, izvor mu 
moraš začepiti, ukloniti sve uzroke zla). 

To je gujsko (zmijsko) gnjezdo. [Tu stanigu, (obitavaju, 
žive) zli) opaki ljudi, zločinci.] 
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Đa ga (je) se g%^ okusi, otravala bi se, toko je pako- 

stan (pakostna). (Kaže se o čeljadetu zloglavom , punom jeđa i 
pokosti, Ijutine i gnjeva, o čeljadetu svađijivom). 

Govoriti 

Govori, za popom govorio — makar na vjenčanju ili 

na samrti. (Kaže se, kad tko neće đa odgovara na pitanje, nego 
se usiči, pak mramorkom šuti). 

Što tko zna, ono i govori. (Kaže se, kad se o kojoj stvari 
*oju 1 raznose razne viesti, i kad sviet o čeraugod nagadjajuć sva- 
što govori). 

Lahko je govoriti, al je teško tvoriti, (Kaže se, kad tko 
-govori, kako je to i ono lahko uraditi, kako se dade ovo i to bez 
svake muke, bez svakoga truda udesiti i -proizvesti, kad tko o 
težkom poslu i poduzeću govori kao o kakvoj šali). ^ 

' Govori pravo ^ tako bio zdravo; red pravo, tako bio 

zdravo. (Ovako se poziva onaj, od kog smo rada čuti, je li ovo 
ili ono istina, ima li se koja stvar ovako il onako, kako drugi 
tvrdi, u kog se neuzdamo). 

Pozna se čovjek po rieči kao i ptica po pjesmi. (Kako 
tko ponajviše govori, onako i misli, onakvi je u sebi, valjan i do- 
bar, ili nevaljao i opak. Tko psuje, kune, laže, svađja se često, 
pogrdno govori, nemože biti ni u sebi čestit ni valjan). 

Govor ga (ju) izdaje. Rieč ga (ju) izdaje. (Kaže se, kad 
se vidi i pozna iz razgovora, što tko misli, i tako se udje u trag 
onomu. Što tko taji i sakriva). 

Govori istinu, makar ni danneživio. (Kaže s^ prigodom, 
kad se vidi, da tkogod okoliši i šeprtlji, nećđ da kaže istinu, pak 
bi se stvar laglje dala izravnati.) 

Guvno, g;umno. 

Guvno se guli prid vršitbu , a koš (fobanja) sprema 

priđ beritbu. (Za svaki se posao sprema i pripravlja Čovjek za 
vremena; kad što treba, onda se i j^taži; kad je čemu vj'ieme, 
onda se čovjek oko onog i stara). 

Žito je na guvnu, grabi dok je na vršaju. (Uzmi, dok 
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što imaš, upotrebi prilika dobru, dok ti je kod nike; uči, dok si 
mlad; teci, dok si u anagi; mašaj se i kusaj, dok ima u čanku). 

Gnjezdo. 

Iz kakva je gnjezda izletio, dobro i pjeva. (Kaže se 6 
čovjeku nizka roda, uboge obitelji, koji se rodi u siromašnoj kući, 
a posije ipak se pokaže pametnim, izvježbanim, te se čuje mudra 
rieč od njega; kad tko bude bolji od svojih rođiteljah i predjah). 

Sokol je , al iz vranjskog gnjezda, (Kaže se, kad tko koga 
nevriedna hvali, i vrline mu spominje, kojih neima. 

Svaka ptica u svoje gnjezdo tori (Svatko sebe sramoti 
svojim pona.šanjem, postupanjem, vladanjem, svojimi djeli). 

Na svomu gnjezdu jaci vrabac od orUša. (Svatko je u 
svomu domu gospodar, svatko u svomu praVu jak i hrabar, ne^ 
boji se nikoga do Boga). 

Ima — kao i kukavica gnijezdo. (Neima). 

Gladan. 

Kud si tako navalio , nagnio , kao da gori kuća ? 

Brajko moj! gladan nedopječe, a gol nedobjeljuje, (Kaže se 
kod kakvog prešnog posla, kad je stalo do toga što brže to bo- 
lje ovo il ono učiniti, a tkogod još pita, zašto da se tako žuri 
u pogibeli se neima kada, niti valja, niti moie oklev^ti, nego žur- 
no i odvažno treba latiti predmet pogibeli po boke i ukloniti, 
odstraniti i tako veću nesreću pripriečiti). 

Glad neima očijuh. (Gladan neprobira, da li je jelo liepo 
viditi, ponudjeno u liepoj posudi, kako izgleda, i druge takove 
okolnosti, nego drži pod zube, pa kad se zasiti, tek onda progle- 
da, pregledava i možebit i zabavlja, vidi ono, što prije nije vidio. 
Tako je i sa posjedovanjem, kad se čovjek čega zadovolji i zasiti, 
onda smatra stvar posve drugčije, nego prjje, dok ju nije posje- 
dovao). 

Sit veseo, gladan plače. (Kaiie se, kad tko koga gladna i 
žedna pita, za&to se je stužio, snuždio, napfirštio, zašto se neveseli 
nego ušutio kao da se razsrdio. Na časti , kod jela i pića je ve- 
selje i pjevanka, a gdje se gladuje, tu se plače i tuguje. Glad 
je«jad). 
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Olad kurjaka u selo dotjera. (Otad Dttjere čovjeka i^tiriti 
makar rije prMjak, a onDOgo ga prisili, apustil ae i u kradja i 
otimanje). 

Glad je gotova bolest. (OlađaB je čovjek slab , nemoćan 
kao i bolestnik, i štogod duž 3 gladuje, sve bolniji biva, i može 
od gladi nemilo skapati i umrieti)! 

Olad je zao drug. (Težko ga je snositi, i svatko tježi od 
njega, i svakako nastoji, uklonit mu se). 

Gladna uš (vaš) prilji (brennt)^ sita samo milji 

(kriecht). (Imućan čovjek dokopavši, đovidavši se vlasti širi se, 
šepiri i ponosno razbacuje, uznosi; ali siromašan kad dodje do 
kakve vlasti upravo ujeda, grabi, dere, otima, i na8tqji, da ae obo- 
gati i gladan zasiti). ^ 

Gursuz. 

Pun je gursuzUika kao Motavica (planina u Bosni). 

lista. (Kaže se, kad je tko pun Šale, dosjetljiv, pun c^avolstva, te 
rado druge izsmijava, posramljuje, na tanak led navodi, zna jih 
natentati, nagovoriti, kako će se osramotiti). 

To je velik gursuz (zloglavac i djandrljivac, a takodjer i 
šaljivac, što Njemci vele Spitzbub, a i SchaUs). 

Živi od gursuzluka. (Samo misli o Sali i djavolstvu). 

Odje je gursuz iskren i Uda vrana. (Šalljivac i djavolan 
ttviek provodi Salu, svakog zna ošamatiti (tftuschan), tko mu se 
povjeri). 

* 

Olas. 

Pw(fe glas po cielom selu. (Svuda se raznfese viest, svatko 
već zna o tom^ svuda se je pročnlo). 

Bolji je d€har glas^ neg,o zlatan pas. (Bolje j^ kad se 
kom govori, pošten je, valjan, čestit, nego da je makar u kafe- 
vom dostojanstvu, nakićen gospodstvom, kolajnami, krstovi za 
zashtge itd. a svatko govori za .njim, kako je nevaljao, sloglav, 
spletkar, izdajiea, podla duša, kukavica, ljudski khropija, olkruMlik, 
razkoširik). 

Po glasu te poznajem^ ptico! (Po rieči te poznigem, kakav 
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4n .£of]6k« I po onom posnage se tevjek, St6 mnogi sviet o Djem 
govori. MDOgi sviet težko je ob^eniti i zavarati na dogo). 

Glas naroda, glas sina božjega, (što sav narod govori, 
ienfžav«, iBtina je; oa ono se va\ja obsiratl kao na 9veta istidu, 
ako samo nije kakva faaatička pomisao, kojom se zna kadšto 
svjetina neuka opojiti). 

Na glasu je taj i taj, to i ono. (Hvali se, preporučuje, 
veseli ga, diže do neba, na daleko i ^oko čuje se o tom govoriti). 

Sviest je u čovjeku božji glas. (Sviest nas nagovara na 
dobro, a odgovara, odvraća od zla). 

Svaki, braćo, iamed nas, neka čini rodu glas. (Svaki ži- 
vimo tako, kako će svaki promicati unapredjivati napredak, .sreću i 
bo^ak mile domovine i svoga roda i naroda ; svi nastojimo svojski 
oko obće sreće cieloga svoga narodna). 

Izdao ga glas. (Promuko je, nemože pjevati ili govoriti). 

Grm. 

U tom grmu Uži zec. (Kaže se, kad tko spomene najvaž- 
niju točku kojega posla, koje stvari, o čemu se upravo ras- 
pravlja, kad je kakva razprava i iztraga budi o čem). 

Grm u nuždi bedem. (U pogibeli i n^maiya pompć dobro 
dolazi, i čovjek ju prihvaća, pak se pomaže njom, kako može). 

Nej^eva slavulj u svakom grmu. (Neide pošten, valjan, 
izvrstan čovjek u svako družtvo, nego samo u valjano,, izabrano, 
odlično,če8tito). 

Bazčupana mu glava km grm. (Kaže se, kad je tko 
neočešljane, raztrebusane, čupave glave, i kad izrazi misli nespret- 
ne, ne8ka4jene, neure^jene, pak bulazni o koje čem). 

Gol. 

^^ j^ ^ M ^^ J^ ^^^^ (Ako je i siromašan , pošten 
>, jwa4an, hrabar, valjan, testit, izvrstan, bistar, jtrezv^, sposo- 
ban, vješt 

Oda duia brez sreće. (U svakom smisln puka sirotinja u 
maler^alnom i moralnom). 
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Gol je kao od matere roijen; ffol je kao oguljena Upa. 
(Siromaian je, nigdje nidta n^ma). 

Ubi jih golotinja i sirotinja. (Propadaju od siromaštva, 
od oskjadice; život jim duševni i tjelesni vene i gine u siroUiiji). 

Golima bi rukama žeravicu grabio, da mu stariji zapovjedi. 
(Tako je poslušan; ništa mu nije težjco činiti, što mu nalaže duž- 
nosti vlast, stariji njegov, vo^au je i gotov sve i najteže učiniti), 

GoUšavei bit će poktarci. (Kaže se o siromašnoj djeci, 
koja odrastavši ako su vriedna i valjana mogu steći imanje, -do- 
stojanstvo, čast i slavu). 

Goli smo se i rodili (Siromašni su nam bili i roditelji, ni- 
Fmo se bogati ni rodili ; nismo od bogata roda). 

Gol kao jws#. (Siromašan je, neima nikakva imanja, ubog je). 

• 4 * 

Gorko. 

GoraJc kruh jedemo, (Težko živimo, s mukom, trudno kruh 
zaslužujemo). 

Gorko kao jed; gorko kao žuč; gorko kao pelen-^ gorko 

kao čemet'. (Kaže se, kad se hoće reći, kako je koja stvar gorka, 
ili posao trudan, mučan, dosadan, veli se i za jelo i za djelo). 

Gorko cvili, grozne suze lije. (Plače jako, tuži, cvili, jadi- 
kuje, narieče, zapieva u žalosti). 

Dosta sam pojeo gorkih zalogajah. (Dosta sam imao ja- 
da, truda, muke, kubure, patnje; težkomsam mukom živio, hranio 
se i izdržavao). 

Gledati. 

GUda u njega kao štrk u jaje, (Gleda kao gladan u ma- 
lo jela, kaže se, kad tko u koga ili u štogod gleda željno, pohlep- 
no, kao da očima jede). 

Gleda kao pokisle vile, (Kaže se, dak tko izgleda pospan, 
neizsiiiava n, piLk mu se oči zaklapaju, nemože dObrb gledati, nego 
žmiri , iti kad j^ tko nakvašen , napit , djornot , pak n^a oči 
škilje). 

Ghda kao tele u nova vrata. (Zja, zija 2adbdj«eii, vidi , a 
nerazumije, udivljen gleda). . ? : ' 
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Gledc^ ti njegova posla f (dta on radi, kaže se, kad tko 
fii&ij što drugomu nije • povolJĐO, ili što je neshod&Ov neapratoo, ^e^ 
pristojno). 

Gledaj sebe i svoj posao. (Kaže se onomu , tko se nepo- 
zvan mieša u tudj posao). 

Gledat ću. (Nas^tojat ću.o tooi, z^u«et ću ae za to,, brinit 
ću. se za to). 

Gleda a nevidi. (Kaže se i neznalici i nemarišu, kad ili 
ne^na, il nemožer il. neća da štogod u&inis što se želi iii zahtjeva 
od njega). 

Gdje. 

■ 

Gdje mnogo rukah prede, i mnogo mtah jede. (Gdje je 
mnogo poslenikab, mnogo se i uradi posla, ali je ondje i mnogo 
troška). 

Gdje te nesiju^ nenia. (Nepačaj se nepozvan u tiiidj posao, 
osobito u tudju razpru, svadju, parbu). 

Gdje je marve, tu i štete. (Ovo se veli i od n^arhe, koja 
gine i koja štetu čini, i od < Ijudih, koji živeći nerazložoo sebi i 
drugim čine kvar i nanose štetu). 

Gdje se tko češe, ondje ga i svrbi. (Što komu dosadjtfje, 
na ono se i tuži i nastoji izbavit se onoga). 

Gdje je čast^ tu i last. (Gdje je svega u izobilju, tu ae 
čovjek z(isiti, pak prebira i zabavlja rado i lasti, prpsipa, neuživa 

sve). — 

G^e si bio? — Ifigdjti Šta-.si radio? Niškil (Kaže se, 
kiad komu kakav posap, kakvo poduzeće :nepo4i6 .za i^uk^m^. 4)dfe 
za čim, pak nesvrši ništa, neuspije). 

Gdje je, da nije, bolje^ bi m^o bilo. (Kaže se o čovjeku, 
koji ode kudgod milom ili silom, gdje da nebude, bolje bi i pro- 
bitačnije bilo za njega; ili kad učini štogod nevaljala, pak, ode). 



1 ^ . • . 



' SpoljO' gladni/ Ck mufy^a jad(Ji'fii (Kažse se, knid^fe tttii-tli 
što za oko liepo, a u sebi nevaljale; kad je tko s polja ugla- 
d|}6Đ/ a tt sebi o|iak i zločest). .\ ' 
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Spc^a Uefy a immtra iiiep. (Kaže se o čovjeku . 
4iip8 stoflii i ' obr«, ffi liepo odjeven, ili iroućaD noivcem . 
kom, ali glup, neizobražeo ili zločest, pokvarene ćudi). 

Glađko. 

ljuska gtadka^ al jezgra nife siaeBca^ al jezgra j 
(Veli se o čovjeku naobražene glave, oštra uma, aF po. 
srca, izopačene volje). 

U sdu gladae, a h dmm glodac. (Veli se e čovjt . 
se drugim izvan svoje kuće pokazi;ge blagim i Ijubeznim, : 
svoje ukućane jede, čangriza, neprestano kori i kara). 

Gospodski. 

Gospodska molba, gotova sUa. (Kad kakav ^apov^ 
svoga mla(|jeg, koji mu je podložen,'ili makar u čemu zavisć 
njega za štogod moli, traži štogod od njega, ovomu je toliko 
liko da mu zapovleđa, nalaže, pak bilo mu mito, bilo mrzko 
slušati). 

Oospođfiki je obećati. (Velika su gospoda često preulji 
i Ijubezna, pak ^eše prosioca, obećaju kadšto i ono, na što 
hom zaborave, čin jim prosioc ode izpred očfjuh; često vele: 
ćemo, gledat ćemo, sve ćemo moguće učiniti, a kad tamo, 
vide, niti gltdajo, niti. utMnu). 

I gospodi dvori ostaju pusti. (I goppda umiraju, pak 
kuće ostaju prazne, kaže *se o- gospodi, koja ^iv^e tako, kao d 
uviek žLviti, pak tlafle i ugnjetavaju sirotinju; slabe i nejake). 

Gospodska večera do njeke dobe noći. (Kaže se, kad 
.sjedi dbgo za objedom , a negfeda za svojim poslom, kao 
kakav gospoda, iMmnr mofe kftti' plandovati, u večer sjediti, \ 
spavati). 

Gkkzđa. 

Zao gazda, koga sluga učL (Kaže se o nevjestu 
Jiiaktt domaćina, koga noni^ nUirijji vkoMvMi i' pameti 

Kakvi mi je gazda brez gazdtMoa. ^kilbe se 
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koji 9t pmofmo i2tide pteđ dragim, « o^ima se iim ponositi i iz- 
ticati; kad tko hoće da se pokaže pred svietom, a neima čim). 

Bog je ga»day a ljudi djebrad. (Kaže se oDhn, koji se 
ponose svojim ImanjeiD, i preziraju siromake, kao da neimaju 8?e 
od Boga, štogod posjeduju). 

G«clja. 

-4 g^e je geija ? — Otjerao pse na vodtu (Kaže se o 
kržljavom, slabačkom čovjeku, koji se upusti u posao, komu 
nije dorasto). 

Hvalft. 

Hvala na đruživu^ brate Ivo! Bogu na milo$Uy, druže 

Bozo! (Ovako se pozdravljaju kod razstanka dvojiea, koji kudgod 
zajedno putuju). 

Hvala na časti; proseniea me i od kuće tjer^k. (Kalie 
onaj, komu se ponudja štogod nepovoljna, što mu se nedopada, 
od čega se kloni). 

Hvaljen Isus! Uviek amen! (Ovako se medjusobno po«- 
zdravlja slavonski narod katoličke vjere, kad se tko s kim sasta- 
ne, kad tko komu dodje u kuću atd. 

Od hvale prazna torba. (Kaže se, kad se komu što po* 
no4}a, a on iz stida i čednosti kaže : hvala , t j. kao da nemože, 
iieće mu se, makar i nogom k4>pao za onim i srcem zievae). 

Hvali ga (ju) kao Ciganin svoga konja. (Kaže se, kad 
tko koga svoga ili koju stvar hvali, u zviezde kuje, uzvisuje i 
precjenjuje). 

Od tolike hvale već zaboli glava. (Veli se, kad tko koga. 
Hi Icojugođ stvar prekomierno i neprestano hvali , te favalenjem 
dosadi). 

Vidi mu se hvala njegova i na kmi. (Kaže s^ kad se tko 
kvall, kal» iina <yv)o il ono, kako mu ja a kua sve puno i^uredno 
gospodarstvo napredno, a vidi se sve ina^). 

Ode, a ni hvala, ni da Bog pomogne. (VeH ae, Icad tko 
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ode, a nepreporuSi se, neMbrali onoino „ kod koga je ugošćen, 
primljen bio). 

Djdo čovjeka Am/i. (Neireba se. nitko sam hvaliti, vidi se, 
šio (ini, pak ga. drugi hvale ili kude po njegovih djelih). 

Ako nije hvala, a ono je šala, (Kažu i sprdnja) (Kaže se, 
kad tko koga ili štogod hvali, a vidi se, da se ruga). 

Ako nije hvala na orahu, nije ni na tovaru. (Tko nije 
zahvalan na malom, neće biti ni na čem velikom; tko s malim 
nije zadovoljan, neće se zadovoljitf ni usrećiti ni s velikim). 

Huka. 

Huka, buka, ciele hajka, na plantava zeca. (Kaže se, 
kad se tkogod ljuti odviše poradi malenkosti i neznatne stvari). 

Huče, al nemože ođhukati (Plače, cvili, žali, kaje se; al 
ma potragu ništa nepomaže). 

Gdje je muka, tu je huka. (Gdje je nevolja , nesreća i 

bieda, tn je i jad i ža)o9t i tuga). 

'• 
Ođhalaa, pak odhuči (odduvaj). (žurno obavi, ako je 

i težko i mučno, pak onda što bilo, makar morao i plakati i od- 
hukivati). 

Hajd! (idi). 

Hajd za muvom, pa najrice. (Veli se onomu, koji se po- 
vede za zločestim drugom, za vjetreivjakom, pak se okalja i kvar 
si nanese). 

Hajde s Bogom ! (Odlazi s mirom ; prodji me se, nediraj me)* 

Hajdemo u ime božje. (Pojdimo; počinimo). 

". * 

Haj dah uz nas pristalo. (Žurimo se ; hitno nam je ; u 
družtvu je s nami, koji nas neprestano hajdka; nije nam do po- 
stajanja i oklevanja). 

Hc^de volci, moji poslmid! (Veli ratar ra*goyarajuć se 
sa svojimi u plugu volovi). 



; Hajde đe] (Neka faoiie). 



;,.. •. » .-, 
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Hadfe da se inaUmo ; ja ffotoVj kao baba na kar. (Kaže 
se, kad tko koga dira, neda mira, nego neprestano tenta i spotiće). 

r 

Sajđ u pajtUj (u krađju; u lov, gdje se može štogod 
ugrabiti). 

Hud. 

Hudmn kuća i na ledu izgori. (Tko je nesreća , štetuje 
uviek, nagrabusi i ondjie, gdje se drugi basne). . ' 

Htida mi pomoć u tome. (S tim mi je slabo pomožeao, 
neima mi s tim pomoći). 

Hud kao i lud. (Čovjek siroma i Medan, tužan, žalostan 
kao da neima ni pameti; drži se podništo, uviek je zapostavljen 
drugim, zato se i kaže: siromašan čovjek gotov djavo). 

Nm ti to nahuditi, (naškoditi, štetu nanieti). 

Danas luduje, sutra huduje. (Danas radi bezobzirno, ne- 
razborito, troši bez mjere, a sutra trpi oskudicu, kaje se i ma- 
gađi, zlo živi).. 

Huda zasluga, (kukavna, slaba zasluga, kad se neda ništa 
priraditi, zaraditi, smoći, zaslužiti). 

Hora. 

Došla hora (4obo), da se putuje, (došlo vrieme poći). 

iloran domaćin, horni i gosti. (Hoće se domaćinu, pro- 
htjelo ma se, tako i gostim. koji se ugledaju u njega). 

Hora je; krst na se, pogaču preda se. (Vrieme je, molit se 
Boga i objedovati, svi smo gladni). 

Humka. 

Humka neJaže. ako medjaši. (Nelaže onp, što je bilo, ako 
laže ono, što je sad; nelaže mjera, ako lažu mjerioci). 

Nema na siniji (stolu, astalu) humke. (Kaže se kod obje^ 
da, kad se tko uzteže uzeti jelo i piće ležeće pred njim na stolu, 
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kM da M inilf; slobođlia umi, pak jedi, ito je pred tdbom na 
Bloltt)* 

Da je Šunka kolik humka pcjdi U toUH gosti. (Kaže se, 
kad iznenada dodju mnogi gosti u koću, i sve spremljeno potroše). 

Dva hc^dukaj devet ha/rambc£dh. (Kaže se o nesložnom 
đružtvu, g4je bi rada svatko zapoviedati, a nitko neće slušati). 

Kupio hajduk gaće za marijašj a popio Skudu haJr- 

vcdvka. (Oovori se, kađ tko mnogo troška Čini da postigne nezna- 
. tnu stvar). 

Rajđ^ nosi glavu u torbi. (Hajduk je uviek u pogibali 
poginuti, izgubiti glavu), 

Dok je raje i fnukah^ bit če i hajdukah. (Dokgod ima 
ugiyetačab, bit će i ođpiračab. Dokgod je u Bosni Tarakab) bit će 
i raje, a izmedju ove bit će i hajdukah). 

Hajdukuje^inevoljamuje. (Od progonstva i nepravde ođišo 
je u hajduke. Pravi hajduk nije lupež, gursuz , lopov, nego on &e 
odvrgne u goru, i osvećuje nepravdu na tlačiteljih domovine i pot- 
lačenih Ijodskih pravah). 

Hrđja. 

Za zlato neprijanja hrdja. (Na čestitom, valjanom, pleme- 
nitom č«vjdra nenalasi se mana, ako de i nađje, da ga tkogod 
ozloglasuje, đodje djelo na vidjelo, pak neostane yaga na njem). 

Obradovala se hrdja gvoidju. (Našo nevaljanae neva^anca 
pak se slizali, sdružili, složili; našli se jednaki, pak se sajozili). 

Hrdjava ptica tori u svoje gnjezdo. (Kad tko grđi svoj 
jezik, svoje domaće običaje, svoju narodnost, onda mu se može 
reći, da tori (pogani) u svoje gnjezdo. Puk naš tako govori onomu, 
koji grdi svoje rodjake, ukućaae, ae^ake ili zemljake). 

Idi hrdjo ! (Veli se nevaljalu čovjeku). 

Nedaj hrdji na sebe. (Radi, otimaj se, nelienčig). 

• Bedom padahrdjapo junadh. (Nesreća ide ređom^ malo, 
koga piimoi^je; nitko nije oviek scećaii, svakog nadJe nevo^a)« 



I 
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Hrc^a/pcj pUd i perje sm^a. (Ne^ndjatom tovjeku sva&to 
je težko i dosiulno, d. pn lieBčini posao). 

Hop. 

Skočif pak onda reci hop. (Najprge učini štogod, pak se 
tek onda:^ ^hvali, iit reci, da je gotovo). 

' Imati. 

( Ima toga i toga dosta kaa u zahe dldkah. (Veli se, kad 

tko kaže, da ovaj il onaj ima ovoga il onoga, a toga neima). 

Ima i Brajko ga4e^ (Ima i ovai^ il ova ove il ono^ ali ka- 
ko je, drugo je pitai^e. U Brajka su trapave, cuBJave, poderane 
gaće). 

U toj kući nosi šena gaće^ a mui skute. (Kaže se o kući, 
gdje žena gazdari i zapovieda mnžu, i ovaj joj se pođlaže u sve- 
mu, i ustupa joj svoje pravo). 

Pozdravi toga i toga! Hvala^ imam i od koga^ a imaš 
i koga. (Običajno se veli, kad tko koga pozdravlja). 

Ima svašta, samo što neima pti^ega mMeka. (Ima mno- 
go kc^ešto; sanyo neima onoga, Sto se nemože imati). 

Ima pogana usta. (z|o govori, ogovara druge,, psujet, kune, 
neslane je rieći). 

Kad ima, ni car boljm; a kad neimia, ni pa» garje^ 
(Kaže se o čovj[eka„ koji. kad što ima^ trošim, prosipa, neštedi, do- 
bro živi, liepo jede, pi^e, ođjeva se ; a kad neima , kad potroši, 
onda oskudjeva i zfo živi, magadi i pati nuždu, gladuje itd). 

Ima i nad popom popa. (Nad svakim ima vlasti, im^ za- 
poviednik, starešina ; nad svakim je zakon, komu se mora pokoriti). 

Svako zlo ima svoj uztuk. (U svakoj se nesreći i nevolji 
nacije pomoć i sredstvo, kojim se zlu koliko toliko doskoči). 

Ima zlatne ruke, (v^ei^ je poslenik). 

Ima svoj jezik, nije mu (j4n) ga mati izpred^a, (gotor- 
Ijiv |e, zna se razg^vairoti, ođrieilena je jezika; govoH mnogo i 
rado!) o svačem zna divaniti). 
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InuJt što, da ima tko (tuđiti i nadgledati.) Kaže se, kad 
tko ima posla i imanja, pa 8Q nebrtne za ništa, nego mu propa- 
da, onda je nitkov). 

I mi. 

I mi smo barjak (zastavu) nosUiji.mi amoholo vodili 
(ima nas tu po izboru uvježbanih i brabrih muževali, koji smo 
vojevali, radili, djelovali, kaže se, kad se govori, kako se neuzima 
obzir na zaslužne ljude). 

Iver. 

Iver po iver, nestade klade. (Kaže se, kad se malo po 
malo troši od čega ili radi postojano, pak pomalo svlada i naj- 
teži posao). ^ 

Ima jih kao iverjah na đrvotniku, (Ima jih puno, dosta, 
mnogo). 

I. 

I u našem gaju rastu đrenovače (drenove batine), (i u 
nas ima junakah i poštenjakjih, sposobnih, čestitih ^udib, u koje 
se čovjek može pouzdati, kojim se smije povjeriti). 

/ biber je sitno zrnce : al izlazi pred gospodu, (kaže se, 
kad tko veli o kom, kako je malen, slabačak, neznatan, nečuven, 
a aaboravVJa se 'na vrlinu, koju ima). 

I crvena goveda lipsaju, crkaju, ginu. (I jak , snažan, 
krepak čovjek može umrti^ poginuti, izgubiti glavu). 

I njega je žena rodila (i on je čovjek). (Kaže se, kad se 
tko u bogatstvu, dostojanstvu itd. uznosi nad drugim', kao da je 
nadzemno biće, stvoreno iz njeCega boljega nego drugi ljudi). 

I tu ćemo nuŠdu prenužđiti, i tu ćemo kugu prekuziti:^ 
i tu ćemo vodu prebroditi; i tu ćemo ranu preboUti; i tu 

ćemo jamu nasuti. (Kaže se,- kad komu predstoji kakVa nužda, 
nevolja, šteta; naporan, težak, mučan, zakučat posao, gdje se čo- 
vjek mora aamučilj, napatiti, utruditi, dok postigne svoju svrhu, 
doka se izkpbelja iz zapare i^ škripca, doka smogne trošak itd. 

J njemu (njoj) će sudnji danak doći. (Kaže se, kad tko 
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čini kakvu nepravdu, kao da zaboravlja na posljedice svojih činah, 
i ako zlo čini, da će doći dan osvete i kazni). 

Vcdja reći i k sebi i od sebe. (Valja se držati istine i 
pravde, makar nam bilo ili nebilo u prilog, milo ili mrzko; ne- 
valja biti sebičan, nego prama svakomu). 

I siti vuci i čitavi janjci — nemože biti. (Bez troška nemo- 
že se ništa uraditi ; štogod čovjek poduzme , sve je skopčano s 
troškom, kaže se, kad tko žali troška i truda, a rada je štogod 
postići). 

Rada je i stisnuti i odapeti. (Kaže* se, kad tko kani, štogod 
postići, a uz to šeprtlji, žali truda i troška, te nonajviše sam 
preprieči napredak, i nepostigne željenog cilja, kao sto Jbi bio mo- 
go, da nije žalio truda i troška). 

Bio je vet i na situ i na rešetu. (Podneo je već mnogo ko- 
ješta ; napatio se svakojako ; mnogo je izkusio dobra i zla, slađka 
i gorka). 

I ćoso gladi brJcove. (Kaže se, kad se tko hrusti i hvali onim 
što neima, ili kad poduzima ono, što nije u stanju uraditi). 

I mi bi na maslu jajah. (Veli se, kad tko kaže, da mu je to 
i to, toga i onoga, a neima). 

I on nepaše pregače i nenosi skutah (nije Sena). (Kaže se, kad 
tko koga smatra za strašljivca, za slaba, nemuževna, pak bi se 
moglo s njim činiti, postupati po volji kao i sa svakom kukavicom). 

Iguman. 

Putuje igumane! nebrini se za manastir. (Kaže se, kad tko 
veli, nemože biti bez njega, premda nije neobhodho potrebit kod 
čega. Pripovieda se, kako je bio u njekom samostanu (manastiru) 
iguman na smrt bolestan, pak bojeći se smrti neprestano je govo- 
rio, šta, kako li će biti s manastirom, ako umre. Sakupljenoj braći 
kaludjerom dosadi se slušati, što se umirajući iguman više stara 
za manastir, nego za svoju sirotu dušu, i kažu mu napokon : Putuj, 
igumane, nebrini se za manastir! — Umri ti samo, bit će drugi 
iguman, evo nas ima dosta, koji želimo postati igumanom). 

K(dco otac iguman^ tako i braća. (Ukućani ugledaju se u do- 
maćina, mladji u svoga starešinu, u svoga vodju, pak čine, što i 
on čini, žive kao i on). 

Zšr iguman mora imati najveću bradu? (Veli se, kad tko 
kaže, da nemože biti bez čega, da mora ovo iV ono imati, da 

Sbirka narodnih poslovicah. 6 
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mo;ra onako biti, kako on misli i želi. Nemože svatko imati gva- 
Što, što možebit želi. Nije uviek onaj i najmudriji, i najvještiji, i 
najsposobniji, koji je drugim predpostavljen, te je zapoviednik i 
^tar]^na). 

Ići. 

Iđfi kao kokso (toiak) hrez naplataJcah. (Kaže se , kad je 
iko Sunjav, nespretan, ne?ješt, ili trom, ili sakat nogama, ili na- 
pit, pak posrće i tetura, nemože upravo ići i stojati). 

Idu kao razbijena vojska. (Razilaze se bez reda; bježe svaki 
sebi; idu tužni, nisu postigli, za čim su pošli). 

Ide vrieme, nosi breme. (Kaže se q budućnosti, koja nosi sva- 
komu čovjeku brigu, posao, trud, teret, bol, neprilike, zaprieke itd). 

Ide^ tavrlja kao vito koleso. (Kaže se o starom, slabom čelja- 
detu, koje po cieli dan trudno radi, posluje^ te ga napokon iz- 
nevjeri snaga, da se već jedva miče). 

Išla bi baba n Eim, al neima čim. (E^že se, kad bi tko- 
gođ rada štogod poduzeti, a neima troška, nije imućan, da si na- 
bavi potrebita sredstva). 

Rieč ide od ustah do ustah, doka dodje u pogana tista, (doka 
dođje do čovjeka, koji rieč čuvenu izopači, izkrivi, nagrdi, opak 
jQ] 'sndsap podmetne, te izidje iz tog kleveta, ogovor, oduzimanje 
poštenja, svađja, razpra, omraza). 

Idi kud te oči vode i noge nose. (Ukloni se, kudgođ znaš, 
b|eži nevidom, samo tu nemoj ostati, mogo bi zlo proći, ili druge 
uvaliti u zlo). 

Idemo, da vidimo tu hvalu. (Počekat čemo, strpit ćemo s^i 
pak ćemo viditi, je li vriedno i valjano, štp se hvali | vidit ćemo 
posljedice, vrieme će jib pokazati). 

Idi mi s vrata\ idi mi s puta. (Nedosadjuj mi, neprieči me 
u mom poslu). 

Ili. 

Hi loncem o kamen, ili kamenom o lonac, teško loncu svako- 
jako. (Ili se ustrmio jači na slabijega ili zaletio siromak na bo- 
gatoga, ili podigo ovaj na onoga, svakako slabiji, siromašnji strada ; 
ili mladji ustao pa $are$iinii, il se st^.ešii^a oi^losrdio na svoga 
piiladjeg, ^vak^iko n^la^ji zlo prođje). 



Ja ti TcaSem^ a ti kaži, komu ti volja, (Kaže se ODOmu , koji 
he^jfei^uje, ^aiđ mu tkcfgod što kaže, nego sumnja, dvoji, i Veli, da 
će 2a tb još pitati ovoga il onoga, ili kaže: a tko to veli, tko to 
fcaž6, tko to tvrđi, tko to progl^šuje istinom?) 

Ja, borme^ iz ova kože nikuda. (Eaže se, kad tko komu do- 
nese zlu viest, da se ovo ili ono radi, kuje, govori , sprema , što 
bi mu biio Skođljivb, a taiko kaže onaj, koga se tiče, kad nije u 
stanju stvar prdnačit!, zapriećiti, obustaviti, ukloniti, nego mora 
ju snositi, bilo kako bilo). 

Ja krstim, a ono p. .i, Hvo neUlo. (Ja učim, savjetujem, opo- 
minjam, napućujem, a on (ona) nesluša, riiego ide po šteti, sve- 
udilj luduje). 

Bada sam i ja, ako Bog dd, (poći kamogod, uraditi ovo il 
ono, učiniti ovo il ono s božjoin pomoći, ako Bog da uspjeh, 
blagiehv). 

Ja mu nemogu dati pameti. (Kaže se, kad čovjek koga bez 
uspjeha uči, savjetuje, na dobro nagovora, od zla odgovara, a on 
neda se dozvati, neće da se okani zla posla, nego sveudilj luduje 
i upušta se u djela nerazborita). 

Ja samo za sebe jamčim, (Samo za sebe dobar stojim, a za 
dri]gog nemogu, kaže se, kad tko komu predbacuje, pod nos baca, 
kako ovaj ili onaj njegovih srodnikah, prijateljah, znanacah nepo- 
dobno radi, zlo ćini, opako živi itđ). 

Juiiak. 

Junak se toliko nehvali, (Veli se hvastavcu, koji svoje čine 
uzvisuje i slavi, kako je to i to, ovo i ono učinio, a nitko nezna 
tom ništa). 

Junahova mi^ka tiajprije zaplače-^ (junak bo u ratu nebježi 
od pogibeli, pak lahko i pogine, dočim se straš]jivica uklonja i 
zaklonja od pogibeli, pak živ ostane). 

Junak se nekloni mejđana. (Vriedan, rađen čovjek, marljiv, 
prilježan, nekloni se posla, nebježi od rada). 

Jt^dkmedju SšnaMi, (Kaže se onomu, koji se medju slabijim od 
šebć ^e^iri i drzovito ponaša, a kad dodje medju jače, bogatije, 
uglednije, više od sebe, a on onda pokunji se, smiri, ukroti. 

3* 
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Idi junače u boj, gdje se tv/r krvavi, (Kaže se onomu, koji 
napada na miroljubive ljude, te jih uznemiruje, kao da je to ka- 
kvo junačtvo potezati sablju na ljude nenaoružane). 

Junak je, gdje se izpijaju čaše. (Kaže se o onom, koji je samo 
kod vina vikač za rod i dom, za prava naroda i domovine, a 
inače neprinosi nikakve žrtve za obće dobro svoga roda; koji samo 
zna pijuć kričati i vikati i pjevati u slavu domovine, a nestara 
se za promicanje obćeg boljka). 

Junak znade poginuti. Neboji se junak smrti. (Kaže se, kad 
tko kod kakvog poduzeća spominje pogibeli skopčane s njim). 

Junak u kolu, a na djelu — kukavica. (Kaže se o mrzko- 
radji, koji rado ide na zabavu, a na posao nerado, a kad silom i 
radi kukavan mu posao). 

Jevtino. 

Jevtino meso, čorba za plot. (Slabe je vriednosti stvar ponaj- 
više, koja se dobije s malim trudom i troškom, izim u osobitih 
kakvih okolnostih. Kaže se, kad se tko pojagmi kupiti štogod sa- 
mo zato, što je jevtino, a negleda na kakvoću i nutarnju vried- 
nost stvari). 

Jevtin espap (roba) kesu prazni. (Kaže se, kad se tko jagmi 
kupiti kakvu jevtinu robu, a nepromišlja, da se jevtina roba brzo 
dere i kvari, pak onda daj opet kupuj; kad je jevtina roba, onda 
ljudi obično više i kupuju, ako upravo i hetrebaju, te tako ode 
jim iz djepa mnoga krajcara, koja bi inače u njem ostala). 

Jevtino je najskuplje; (jerbo dugo netraje, brzo se kvari, 
pak daj opet kupuj). 

Jače. 

Kad se nezna, tko je stariji, nek se zna, tko je jači. (Ovo se 
kaže, kad stariji budi kojim načinom primora mladjega na posluš- 
nost, kad neće iz počitanja prama dužnosti, da posluša). 

Jače selo od svatovah. (Kaže se prilikom, kad se njekoličina 
Ijudih opira obćemu mnenju, njih njekoliko cieloj obćini ili mno- 
žini, dva tri stotinam i hiljadam). 

Ugnjeteno jače, sve na više skače. (Kaže se i kad pojedini 
čovjek čovjeka tlači, gnjete, zagriza, u prava mu dira i tako ga 
sve više i jače spotiče na odpor; i kad kakva nepravedna vlast, 
n. pr. paše, age i spaije u Bosni, gnjete i tlači narod, te ga tako 
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pobuni, i mjesto da postigne cilj, pomogne, đa se probudi samo 
sviest u ugnjetenom, te staje na branilo, i voli umirati, nego 
robovati). 

Tko jači, taj kvači, (U koga je vlast u ruci, ako je neprave- 
dan, radi samovoljno, zakida, otima, grabi, žari i pali po svojoj 
pustoj volji. Siromak i prostak nemože se hrvati i natezati sa bo- 
gatlijom i uglednim gospodinom). 

I jače kadšto oplače. (I jači čovjek, imućniji, važniji, odlič- 
uiji kadšto namjeri se na slabijega, siromašniji kadšto namjeri 
se na slabijega, siromašnijege, neznatnijega, prostijega, da ga ovaj 
zasrami, zastidi u tjesnac natjera, pobiedi, nadjača). 

U svom je svatko jačL (Čovjek je u svojoj kući, na svom 
stanu, svom imanju, u svojoj domovini, medju svojimi srodnici, 
prijatelji i znanci slobodniji, hrabriji, pouzdaniji u sebe i svoje 
nego u tudjini, medju stranim svietom). 

Jutro. 

starije jutro od večeri, (Kaže se govoreć o budućem kakvom 
poslu i poduzeću, kao da bi se reklo, vidit ćemo do sutra, kako 
će biti, promislit ćemo se donde; može od večeri do sutrašnjeg 
jutra mnogo se promieniti, nezna se što budućnost krije, što li 
nosi dan, što li noć). 

Slab poslenik, koga jutro budi, a zora ga nije probudila. 
(Prilježan poslenik rano rani, a lienac dugo spava). 

Vidit ćemo to dobro jutro !^ (tu hvalu, tu preporuku). 

Još. 

Još se nije ni rodio, tko bi svakomu ugodio. (Neima čovjeka, 
koji bi bio svim Ijudem mio, drag, ugodan zlim i dobrim, kaže 
se, kad tko veli, kako se ovaj il onaj dopada il nedopada ovomu 
ili onomu, kako ga ovaj hvali, onaj kudi). 

Još će dosta vode Dunavom i Savom proteći, dok to bude. 
(Veli se, kad tko kaže, biti će ovo il ono, a još je neizvjestno, 
kada, možebit tek posije duljega vremena. I sadašnja djeca biti 
će muževi i žene, ali treba tomu vremena). 

Da nije jataka, nebi bilo ni tata (lopova), (Da neima Ijuđih, 
koji lopove pomažu i kriju, nebi bilo ni lopovah), 
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Jatak je gorji od lopova. (Tka lopova pomaže, prikrila, sar 
klooja, gorji je od njega). 

I jatak prodje kad i tat. (Kad se udje u tras: lopovu, dodje 
se i do onoga, koji mu pomaže, pak se obadva^ kadtiguju). 

Jedno. 

cTeđna repa dela ljeta, pak i ona crvljiva. (Kaže se, k.ađ tko 
dugo radi koji posao, pak najposlje ostane sve. bez uspjeha, niSta 
se neavr&i, neuradi, što bi bilo valjano i koristno). 

9 

Jedna šteta, sto griehah, (Kaže se, ki^d se u zađrugi, u.druž- 
tvu dogodi komugod kakav kvar, kakva šteta, pak nezna, tko je 
ozrok šteti, nego potvara sad ovog sađ onog, te postaje svadja, 
parba, kar, omraza, krivi potvor, ogovaranje, klevetanje, osveta i 
ciela povorka griehah). 

Jedna, ali jedra, (pametna rieč). (Kaže se, i kad tkogod go- 
vori malo, ali pametno, ili kad govori suviše koješta, pak se tim 
opominja, da govori manje, ali razboriMje, pametnije). 

I lavica jedno koti, al lavića, (Kaže se, kad,t)£0 nije zado- 
voljan s malim a čestitim, nego traži mnogo ipakar bilo i lošo. 
I poslu se to kaže, kad tko neuradi mnpgO) ali valjano, tf^eljito, 
dobro, pouzflano). 

Red makar i jednu, ali vriednu (rieč; šta. hc^^ni govoriti 
mnogo, a ludo, bez glave i repa; urac]} maj^ar i maJiO poslaj, 
ali valjano). 

Jedno oko i ono drljavo, (Kaže se, kad tko ima jedno diete, 
i to nevaljale, ili jednu koju stvar, i ona za ništa). 

Jedno misli pijanac, a drugo krčmar. (Kaže se prigodom, kad 
dvojica imaju posla medjusobom, pak su nesložni, raznog mi^f^nja, 
i nastoje jedan drugog zakiniti, prevariti). 

Od jednog udarca nepada dub. (Kaže se kod težjtog posla, za. 
koji treba postojanosti, strpljivosti. iztrajanoSti, neumorndsti). 

Makar ijedno (diete), nek je valjano. (Veli se< kjadtkc^ k^^e^ 
kako će karati, strogo držati,, pritezatik poslu; sv^kpm i k re^u, 
kad je samo jedno. Jedinci i jedinice obićno su ra^ma^eiQ| i z^tp 
nevaljali). 

Jezik. 

Jezik za zube^ (šuti, negovori ništa, nekazuj nikomu, l^aže se, 
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kad tko hoć6) da se izlane o čem, da kaže đrUgim, 9ta zna, što 
je čuo* tom il onom). 

Jeza palila^ guza platila. (Veli se, kad tkogođ, pooajTiše je« 
zičave žene, bude izlupao, što oezna šutiti, nego mnogo govora^ 
hlapura, brblja, psuje, grdi, kune, laže, ogovara, smutnju prenosi 
i druge mrazi, pak se posije pronadje, tko je kriv, i bude izbijen, 
često i zloBtaTljen, te kožoffi plativ izvuS^ batinab). 

Vol se veže za rog, a čovjek za jezik, (Kad tko hoće, da mu 
vol ili makar koje marvinče nečini štete u pdlju, u vrtu, u livadi 
OĐ to ogra^juje, ili veže marvinče, da' nemofie u štbthi. I^ako čo- 
vjek ogradjuje i čuva i svoj jezik, negovori svagdje svašto, di 
nebi sebi il drugim naškodio, nego šuti kao da mu je jezik sve- 
zan. To je težko, al probitačno, inače biva puno smutnje^ kara i 
on)raze s jezika). 

Sva mu je pamet na jeziku. (Kaže se o čovjeku, koji uviek 
govbri, a nezna nikada mudro šutiti, i i^ešto zadržati za sebe, 
nego što na um i na pamet, to i na jezik, pak leti mahom i a 

sviet). — 

U jeziku med i jed. (Može čovjek liepo i ružno , Ijubeeno i 
odurno, prijateljski i dušmanski, umiljno i slađko, jedovito i gorko 
blago i oštro, kratko i srdito govoriti; može jezikom miriti i ubla- 
žiti druge, a može jih i vriedjati, dražiti, jediti, zagrieati). 

Dugačka je jezika. (Veli se^ kad tko mnogo i ružno govori, 
psuje, kune, ogovara, kleveta druge). 

Leti mu (joj) jezik kao čekrk. (Zna mnogo govoriti, makar i 
bezobzirno i bezumno). 

Pruiila (pružio) pogan jezik kao krava p . . . . n rep, (Kaže 
se za jezičavo ^čeljade, koje druge ruži, grdi, vriedja nevaljalim! 
riečmi). 

Jezik ju tuče. (Kaže se za ženu , koju muž zlostavlja , tuče^ 
što nezna ili neće da šuti, nego odviše i u nevrieme' govori). 

Ima otrovan jeziky (grdno govori, panje^ kune,' kleveta, t>g0^' 
vara, zavadja druge). 

U jf^iku neima kosti (Može se svaSto reći liepo, Uago>, smir 
reno, tiho, uljudno, prijazno). 



Karati. 

ćorći škiljU kćra; da im njega. (Kaže se, kad tko koga 
kara, a i sam zaslužige isti ukor,' i sam nije tolji). 
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Majka kćerku kara, snasi prigovara. (Veli se, kad tko uko* 
rava koga poradi čega, a uz to posredno misli ukoriti i druge; 
kad tko neće neposredno koga da kara, nego kara drugoga, ali 
tako, da se vidi, na što smjera, da želi krivca pravoga ukoriti ; na- 
stoji ga tako spotaknuti, da se sam izpravi, a nečeka neposredna 
ukora). — 

JSi ocem bijen, ni materom karan, (razmažen, raspušten, od- 
gojen bez zapta i stege, razkalašen, pokvaren zlim odgojenjem). 

Karat će se i sam, (Sam će sebe ukoravati, kad vidi, šta je 
učinio, kad ga stignu posljedice njegova opaka vladanja, veli se, 
kad tko kaže komu, zašto nekara ovoga il onoga poradi toga 
i toga). 

Odje je kvar (šteta), tu i kar. (Obično bude i kara, gdje 
se učini kakva šteta). 

Više kara, viie kvara. (Mnogim karanjem ogorče se srca, 
pak obično nepopravljaju se, nego gorja bivaju i bude po tom i 
više štete. 

Nekaraju za jelo, nego za zlo djelo. (Kaže se gostu za jelom, 
koji se stidi mašati se u zdjelu ili čanak, kao što čine djevojke 
i mlade, nove snaše, a kadšto i mladići došavši u družtva, u kak- 
vih nisu često bili). 

■ 

Kvar. 

Frigc^ i peče, kuva i vari, tenfa i bari, pa sve pokvari. (Veli 
se onom, koji kakvu stvar dotle tobože poljepšaje i namješta 
i oko nje šeprtlji, dok ju neizopači i pokvari, nakazi). 

Pokvario se kao Ćuline gajde. (Veli se o djetetu, koje se 
razplače, te ga je težko smiriti, utješiti, i o čovjeku, koji se raz- 
srdi, pak se pokunji i opusti nos. Ćulo je bio njeki gajdaš, koji 
je umio liepo svirati gajde, dokgod bi bio triezan; ali čim bi se 
napio i malko skvasio rakijom il vinom, taki bi mu se počele gaj- 
de kvariti^ i on bi jih počeo tobože popravljati i udešavati , ali 
badava, neoi jih mogo složiti i udesiti, dokgod se neraztriezni). 

Kvar (šteta) tih riečih. (Veli se, kad Ikogod koga savjetuje, 
opominja, upućuje, izpućuje, a sve bez uspjeha, neće slušati). 

Društvo ga kvari. (Veli se o onom, koji se druži s opakimi, 
pokvarenim! Ijudmi, koji ga u zlo zavode). 

Neima se na njemu šta više pokvariti. (Kaže se o nevaljalcu, 
za koga se ipak nadje njetko, tko ga izgovara i brani, i veli, kao 
da bi ga ovaj i onaj mogo pokvariti). 
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Fućka vuga, fićka (zviidi) kos (ptica, Amsel) — bit će svato- 
vah, ako nebuđe kara. (Kađ u zađrugi ili u đruztvu počme ovaj 
ili onaj o čejpugođ važnom govoriti, štogod predstavljati, predlagati 
pak postanu stranke, te se ili slože i bude veselja, ili se posva- 
djaju i bude kara). 

Kos. 

Svaka ptica hajde pjeva; ali kos, ali kos. I svat svaki dosta 
pije; ali kum, ali hum. (Svatovska šala). 

Ni kos ni vuga; nego se ruga. (Veli se, kad tko koga kao 
u šali, liepim načinom izsmijava, njiip se podvodi, šalu sbija, od- 
više ga hvali i uzvisuje, a tim ga upravo snizko spušta i grdi). 

Eto mu kosovo polje, gdje pogine. (Iz toga posla neće biti 
ništa). — 

Kolač. 

Iz toga brašna nebuđe kolača. (Iz toga posla neće biti ništa). 

TaJcvom se kolaču nismo nadali. (Veli se, kad se komu do- 
godi štogod neočekivano dobro ili zlo. 

Uvalid mu je crn kolač u torbu. (Učinio ga je nesrećnim, 
naneo mu kvar, štetu). 

Umjesio mu je kolač. (Prevario ga je, oštetio, u zlo uvalio, 
na zlo nagovorio, okleveto ga, omrazio s kimgod. 

Tko bi mogo svemu svietu umjesiti kolač. (Nitko nemože sva- 
komu ugoditi i povoljno učiniti). 

Nefali kolač. Nefali jabuka. Bit će vaša jabuka. (Dobit ćete 
dar, poklon u znak zahvalnosti, ako mi pomognete u tom, • što 
tražim i prosim, veli naš prostak, kad prosi štogod u gospode). 

Vara jih, kao djecu na medene kolače. (Kaže se, kad tko 
koga mami i naf?ovara na štogod obećanjem liepim i gizdavim, a 
kad tamo — zasjena, varancija). 

Koliko-toliko. 

Koliko je od mene do njega^ toliko i od njega do mene. (Kaže 
86, kađ dva ravna čovjeka nalazeći se u jednakom odnošaju i 
jednakih okolnostih kao srodnici i prijatelji dodju do toga, da 
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jedan traži ođ đrugoga> da mu 86 podčini^ da mu se pokosi 
rou izkazuje česti i obzira, nego on njemu)). 

Koliko tko ma jezikah^ toliko valja Ijuđih. (Tko ^dodj^ 
liku, gdje mu valja znati, što mu stranac govori ili piše, sl] 
nezna onoga jezika, mora tražiti drugog čovjeka, koji će 
raztumačiti ; ako li sam zna, netreba mu tražiti drugoga). 

Koliko pamtiš, toliko znaš, (Što čovjek neupamti, i 
Štogod je tko stariji, više je i izkusio i doživio koječega , 
puk veli više je upamtio, a što se kosa srca i živca; to se i u% 
nezaboravlja se lahko). 

I 

Koliko Ijudih, toliko ćuđih, (Svatko ima svoj uu), svoju i 

svoje srce, svoje nazore, svoje stanište, s kojega smatra ži 
svatko je na svomu stepenu razvitka duševnih silah, svatko \ 
svojih okolfiostih životan Naličnost može bili m«d)u IjucLmi; 
jednakost u svem niti medju dvojicom nikada, kao što se ni i 
podpuno jednaka listića nenalaze ni na jednom drvetu). 

Koliko mam, toliko dam. (Kdiko znam, toliko kazujem, p 
dajem drugim; koliko mogu, toliko pomažem druge u potrei 
koliko i kako znam, toliko i tako pjevam i pripoviedam i zabs 
Ijam družtvo, veli se prigodom kakve družtvene zabave, i kad 
od koga traži savjet u čemugođ> iti izjava). 

Koliko valja, toliko vriedi, (Koliko je štogod u sebi čestit 
dobro, valjanx>i, shodno, polezno^ u' tolika je i vri^no^ Ur toliko s 
uvažava, cieni i traži, preporučuje i odlikuje). 

Kako. 

Kako je, kume ?' — Vtdi Bbg^ a ljudi nevjeruju* (Odgovara 
zapitani, kad mu je zlo, a zna, da mu tužba i jadikovanje nepo- 
maže, ili kad zna, da^ ga* zapitkuju iz bezpodliee, a\ nenan\|erava- 
juć pomoći mu). 

Kako je u polju, Mato ? — Sam ljepši Bog , koji je dao, 
(Dobro, liepo^ pi<ekrasno, bujno,* nftpveđno ste rai^e, jerbo je dao 
Bog pogodu vremena, svjetlost, toplinu i vlagtr; dto bilihaili prija 
u ugadja). 

Kako mi je^ tako mi je, (Nit mi je bolje, niti goije ; šta mi 
hasni opisivati i kazivatf svoju nevolju, kad mi neće il nemože 
nitko pomoći. 

Kai^ je^ danij^. (Zlo mi je, kaže se umevolji, u nesreći, u- 
kvaru i> šteti, kad tkoi pita^ koga, kaJco« mu je). 
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Kako je? — Kako dmgi\ hoće; (Odgovara, onaj^, koji zavisi 
od tudje volje, koji mora činiti ono, što drogi zapovieđaja). 

Kako. je? — Kao retku u hrgu; kao raku na ugljevm, (U 
snuždi sam, u zapari, u nevolji, u teretu^ u biedi^ a težkom po« 
&lii, u oskudici, u patnji i naporu). 

Kako mu je, to on ma, (Eaže se za bieđna, bolna, nesrećaat 
čovjeka, koga udes šiba). 

Kaša. 

Ka^šu su zajedno kuvali i hladili, neka ju zajedno i kusaju, 
(Drugovi su bili kod tog. djela, sad- neka i posljedice osjećaju. Za- 
jedno su Rjevali, neka za^jedno i plaču. Zajedno su zlo činili, neka 
zajedno budu i kažnjeni: Zajedno su kvar čioilis nefe zajedno i 
naknadu plaćaju.) 

Kad svariš kašu, nežali masla. (Kad već učiniš trošak kod 
H^kvog posla, ili poduzeća, nežali i jo^ štc^pd potKoši-ti, da\ po- 
stignpš valjanu svrhu, inače ti je prvašnji trošalc badava). 

r 

KufSat ćeš nezačinjenu kašu. (Zlo ?*eš proći ; bit ćeš karan ; 
štetovat ćeš ; kuburit ćeš, trpit ćeš kaštigu ; plaćat ćeš\ odštetu). 

Kaša prieU liek od gladi. (Kašom se gladan čovjek brzo za* 
siti, osobito dobro skuhanom i začinjenom). 

Kleti, kletva. 

Kletm su gia sapele. (Uklela ga pred Dogom sirotinja, kaže 
se zloglavom čovjeku, koji čini sirom akom nepravdu, da ga mo- 
raju proklinjati, pak najposlje padne u kakvu nevolju, oboli ili ga 
snadje kakva nesreća i bieda). 

Tko kune, iz usiak mu Z€i^ njedra. (Veli se onomu, koji druge 
proklinja, kao bilo mu samomu onako, kao što želi drugim). 

Kunu ga, da drvce sane. (Proklinjaju ga, nemožeš od stra- 
hote slušati, kao da već sve oko. njega vene i propada). 

Mtko nikog nemoze ukleti. (Kaže se, kad tko koga poradi 
ličtnjene nepravde i uvrede kune, misleći, može mu tim naškoditi-. 
Tko kune, grieši, sam sebi škodi; a tko čidi nepravdu, te ga, dru- 
gi im>rajo proklfnjati, navući će: svojom nepravdom i bez kletve. 
k!aštigtt božju na sebe). 

Kletva je sam (sama) sebi. (Sam sebi škodi pred Bogom i 
Ijuđem, što je opak i zlo6e«t, netreba mu veće kletve). 
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OtetOi prokleto. (Štogod čovjek prevarom steče, nije mu blago- 
slovljeno, neima u tom napredka.) 

Svatko 6e sebe ukleti^ nitko nikog nemoie drugog. (Kaže se u 
onom, koji proklinja druge, i misli zato će jib Bog pokarati. Ako 
tko bude pokaran, Bog gi pedepsa uslieđ učinjenih zloćah, a ni- 
pošto uslied ičije kletve, jer ova je nova zloća , novi grieh pred 
Bogom). 

Kunu gttj a on sve deblji. (Kaže se, kad koga proklinjaju, 
a on ostaje zdrav i napredan. Često proklinjaju nerazumni ljudi i 
svoje dobrotvore). 

Kazati. 

Kair mu to u brk, ako si mužko. (Kaže se onomu, koji za 
drugim govori zlo, a u oči mile lale, laskaju i ulaguju se, ne- 
smiju u oči reći odprto, što misle, strašljiv ice, kukavci, spletkari). 

KaH mij da ti kaiem, (Veli se, kad tko šeprtlji, i bi i nebi 
štogod reko komu, što mu leži na srcu; kad tko krivi i opada, 
te bi ga rada ukoriti, a sam zaslužuje ukor}. 

Kaie, veliy veli kaie. (Veli se, kad tko govoreć petlja i trtlja, 
šeprtlji ; ili se uzteže, ili nezna kazati odprto i bez svakog okoli- 
šenja.) 

Kaii i pokaii. (Reci ne samo riečju, nego i činom, djelom 
zasvjedoči. Rieč bez djela mrtvo tielo.) 

Nitko nekaSe, da je kurvin sin. (Svatko se pravda, i krivac 
kaže, nevin je. Nitko sam sebe negrdi, ili jako riedko.) 

Kazali sn naši stari, da za tuđja tudj nemari, (Kaže se, 
kad se tko osloni na tudjinu , pak se prevari u nadi , ostane na 
cjedilu , nepomogne se , nego opet traži pomoć u svoga , komu je 
zabavljao.) 

Krtica. 

Krtica rije izpod zemlje , pak joj se nač^e trag i stane na 
rep. (Kaže se o čovjeku, koji u potaji kuje i snuje nastojeć ko- 
mugod naškoditi, ili se krivim načinom okoristiti, i kad tko komu 
plete zamke , kopa jamu iza ledjah , pak se ipak svemu udje u 
trag, zla namjera odstrani i zločinac kazni.) 

Rije, pak se krije, kcu) krtica (krtina) izpođ zemlje. (Zasjeda 
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drugomu, u potaji nastoji drugog oštetiti, kaže se o čovjeku, koji 
tajno spletkari, kako bi drugomu naškodio.) 

Kud- 

Kud on šiba; vojska drumom, baba šumom, (Kaže se, kad 
tko izjavi posve drugo mnenje od onoga , što ga tko ima o kojoj 
stvari, o kojoj je rieč; kad tko tumači čije rieči posve drugčije, 
nego je onaj mislio, koji jib je izustio. 

Kud puklo da puklo. (Bilo što bilo, što mu drago, bilo kako 
bilo, makar se što dogodilo, veli se, kad čovjek nakani štogod u- 
činiti u svaku cienu il ovako il onako bilo.) 

Kud ode hiljada, nek ide i stotina, (Kaže se kod kakvog 
posla i poduzeća, kod kog se već uložilo puno posla, truda i troš- 
ka, pak se traži i još nješta.) 

Kud svi Turd, tud i ćelavi Mujo. (Kaže se, kad se mnogi 
odluče za štogod, te valja nz njib pristati i poći, pa kako bilo. 
Ljudi se rado ugledaju u druge i rado povedu za drugim, premda 
uviek nepolaze dobro.) 

Kud je ošlo june, nek ide i uže. (Kad tko potroši u koju 
svrhu vreću žita, neće žalit dati i još koju pregršt. Kad tko učini 
veliki trošak, nežali ni mali, i kad komu ustupi važno svoje pravo, 
ustupit će i neznatno; kod velike štete zaboravlja se mala.) 

Kud U ću, kako li ću? (Pita se čovjek u nevolji, u nesgodi, 
u nesreći, u biedi, u i)ogibelji, u zapari^ u škripcu.) 

Kud hodio , srećan bio ! (Blagoslov na put, kao što Niemci 
običaju reći: Glflckliche Verrichtung !) 

Proso je kud netreba. (Kaže se o čovjeku, koji kod kakvog 
posla i poduzeća zlo prodje, strada, štetuje, neuspije u svomu pod- 
uzeću, osramoti se, u zlo se kakvo uvali.) 

Kud on okom , oni skokom, (Poslušni su mu , kaže se za 
mladje, koji rado i veselo, bez oklevanja slušaju svoga starijega.) 

Kud vojska prolazi, trava neraste. (Kaže se o polju i o cieloj 
zemlji, gdje se boj bije i vojska prolazi, kao što je bilo u većoj 
strani naše domovine, dok su kroz stoljeća trajali turski ratovi. To 
možemo reći i za znanosti i umjetnosti , koje se nemogn razvijati 
u zemlji, gdje se boj bije i vojska ruši gradove i sela.) 

KiMl će suza, neg na oko. (Kaže se, kad svoj k' svomu ide 
tražiti pomoć, savjet, utjehu, poflporu, zajam, prifaježište, zaštitu, 



— 96 — 

mnogi stradali; taj težki, zakucati posao pređazimali su mnogi, al 
ga nisu uz sav napor svršili. 

Palo drvo, gotova klada. (Kaže se za čovjeka, koji bude 
lišen svoje vlasti, gospodarstva, zapovjedničtva , dostojanstva, pak 
se nitko neobzira na njega, nego često mu nepametni ljudi još i 
dosacljuju i na jad mu pristaju , kao što se prolazeća marba o le- 
žeću kladu čema, češe,- pod njom guje plaze, crvi gmižu i legu 
se, a ljudi ju pomalo siekn i raznose, dok je nestane.) 

Gladan kurjak i kladu glodje. (čovjek u nuždi upotrebljava 
svako sredstvo, kako bi se izviđao jada i pomogo.) 

Leii kao klada, (lienčuje, bezposliči.) (Kaže se za liena, ne- 
marna čovjeka.) 

Doći će on u klade. (Doći će u aps, u arešt, u zatvor, u 
tamnicu, gdje će ga sputati, prikopčati u klade.) 

Kesa. 

Pitaj kesu, pak kupuj. (Gledaj , imaš li novacah , pak onda 
pogadjaj se i kupig štogod; ako možeš, kupuj,, ako neimaš zašto, 
a ti se prodji.) 

Valja mi se s kesom razgovoriti. (Valja mi pregledati, imam 
li novacab za to, mogu li se upustiti u taj trošak.) 

Prazna kesa gotova groznica. (Kad čovjeku nestane novacah, 
a treba jih, kao da se razboli, zabrini se, raztuži, kao da ga groz- 
nica hvata, pokunji se, snuždi.) 

NeJmsni praznoj glavi puna kesa. (Nehasni im^ti puno no- 
vacah i imanja, a biti glup, neuk, neizobražen ; ili što basni ludom 
imanje, kad ga nezna upravljati i njim valjano razpolagati ; prazna 
glava izprazni brzo i kesu, a puna praznu napuni.) 

Ima kesu, al *šta je u kesi ! (Kaže se, kad tko veli, ima ovaj 
il onaj to i ono, a zna se, da neima. 

Krpelj. 

Priliepio se uz mene kao krpelj (a veli se i kao čičak, Klette), 
nemogu se ga otresti. (Kaže se, kad tko pristaje uz koga, a ovaj 
ga neželi imati uz sebe, nu nemože ga ni silom odstraniti budi iz 
kakvih mu drago obzirah. 
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Skrpeljili su se, (skopčali, svezali, sdružili , zavjerili , pokrili 
jednim pokrivačem , žive jedno s drugim u najbližem poznanstva.) 



Kuka. • 

Podigla se kuka i motika; bit će kojekomu kojekako. (Podigli 
se svi listom, mali i veliki, pobunila se svjetina; na.njekom će 
izkaliti srce, o kom misle, da je uzrok njihove nevolje. Ovo se 
nekaže samo o pobuni pučkoj, nego i onda, kad mnogi stanu na 
odpor kod kakova posla ili poduzeća.) 

Od potrebe je i kuka i kvaka. (Svaka je stvar od potrebe, 
kad se samo zna upotrebiti. Veli se ovo , kad tko 'o kojoj stvari 
kaže, čemu je to.) 

Kubura. 

što kuc^ to muc\ pa uviek kubura, (Kaže se o čovjeku, koji 
nezna ništa prištediti ni pričuvati, nego čim štogod zapati, zasluži, 
steče, taki i potroši, pojede, popije, potrati, razmetne. 

Rodila mafka šeprtlju, nađjela ime kubura, (Kaže se o ne- 
odlučnom čovjeku, koji kod kakva djela ili posla nezna što bi, 
kako li bi, nego okleva, oteže i šeprtlji, pak obično stvar i pod- 
uzeće pokvari; koji nezna koristit se sgodnom prilikom, nego ju 
otezanjem i oklevanjem propusti.) 

Eda i tu kuburu preJcuburimo ; eda i tu muku premuHmo^ 
patnju prepatimoj kugu prekuUmo, (Kaže se, kad komu predstoji 
kakva mučna stvar, težak posao, oskudica, šteta, gubitak; komu 
predstoji borba na zaprieke, kao što jednoć predstojaše Slavoniji 
borba na Turke i Srbiji borba na Dahije.) 

Kuburimo i krpamo^ kako se može, (Kaže onaj, koji se za- 
nima kakvim poslom, a neima dovoljnih sredstvah, kako bi laglje 
živio i radio, nego nateže i krpari kako može i zna, krpa, podlaže 
i pokrpljuje traljave opanke, kad neima zašto kupiti nove.) 

Kurjak (Vuk). 

Vika na kurjaka, a iza njega kradu i lisice, (Viče se uviek 
na poznatoga tata i zločinca, a uz njega u potaji varaju, otimaju, 
kradu i lukave, prepredene varalice, kojim se neđa lahko ući u 
trag.) 

Sbirka narodnih poslovicah. 7 
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Čuvaj se, dok nepoviču na tebe — ktirjak! (čuvat se treba 
čovjeku, da ga ^udi nenazovu lažom, varalicom, n^poštenjakom, 
lopovom, zločincem; jer kad ga već pozna i nazove sviet takovim, 
onda ako se i okani zla, ostaje ljaga, zlo ime na njem, izgubi 
svako pcjjrjerenje.) 

Kurjak kožom plaća, (Zločinac glavom , imenom ili svojom 
slobodom.) 

Nepokazuj kurjaku puta u šumu, (Ne treba učiti lažu lagati, 
varalicu varati, lopova krasti, zločinca zlo činiti ; netreba jih upu- 
ćivati, kako će izmaći potjeri, kako će se izgovoriti, izbaviti i 
spasiti, izmaći kazni. 

Motor (star) kurjak pasja prdačina (sprdnja). (Kaže se o / 
čovjeku i živini , koji su za mladosti jaki , čili , japarni , obiesni, 
svatko od njih ili zazira, ili jih se plaši i nesmije lahko na njih 
nasrtati, navaljivati ; ali kad ostare i oslabe, ili jim se inače slomi 
moć i snaga, onda i slabi i gedjavi napadaju na njih, šale se s njimi.) 

Kurjače! reci: amen! Kurjak: janje! jaoije! (Kaže se zlo- 
glavu, opaku čovjeku, koga nehasni obučavati, savjetovat mu, on 
ostaje kod svoga , jerbo je okoreo , grieh mu je prešo a navadu, 
navada u narav.) "^ 

Kurjak mu koze pase , a lisica iivad čuva. (Ima takve do- 
maće prijatelje, koji mu ćud i srca ukućanah kvare; ima lukave 
drugove, koji ga varaju, o njegovu trošku žive , koji ga zakidaju.) 

Kurjak mienja dlaku, dl nemienja ćudi. (Kaže se o zločincu, 
koji se pritajiva , i rado se pokazuje pred svietom , da više nije 
opak, zloglav; a čim mu se desi sgodna prilika, on opet kakav je 
i bio. Basna pripovieda, kako je njeki kurjak počinivši puno kvara 
i zijana, poklavši mnogo ždriebadi, telićab, jagnjićah, svinjah, odluči 
napokon, da će se toga zla okaniti, i zadade rieč Ijudem, kojim je 
nanosio toliko štete , da neće više nikada to činiti , da od srca 
žali, što je zlo činio, sve je > priznao, kao da se je izpovjedio. Sve 
mu se oprosti na učinjenu odluku, da će se poboljšati, i tako ode 
mimo svojim putem, koji ga nanese pored guščinjaka rešetkom 
ogradjena. Gusak spazi prolazećeg kurjaka, i promolivši glavu 
kroz rešetku počme sikati na njega; kurjak ni pet ni šest nego 
šćapi gusaka oštrimi zubmi, i odgrize mu glaau. Pitali ga: šta to 
učini kurjače, a malo prije obećao si javno, da ćeš se poboljšati ? A , 
što dira gusak u sveca, odgovori kurjak.) 

Nije dobro Hi vidit kurjaka^ ni na njega vikat. (Sa zlogla* 
vim , psJkostnim , izopačenim čovjekom nije dobro ni sastati se , ni 
poriečkati se, ni imati ikakva posla s njim.) 



- Sd - 
Kadija. 

Ba je Uti hađija, dosta masla. (Da je imati vliast; žapovjed- 
Đičtvo, moć u rukuh, labko je doći do imanja. Eaže 8e d svakom 
stiđt^a i drugom poglavaru, starešini, koji se dade pođkupiti, pod- 
mititi.) 

TeSko Bosni, dok je u njoj kađijah, (Turski »u sudbi ne- 
pravedni pran) kršćanom; a to se kaže, gdjegod vlada samovolja i 
nasilje.) 

Ne0na kadija, dok neviđi u ćitapu, (Pripovieđa se, kdko je 
bio u Bosni njeki kadija, na koga su Darzili i raja i isti Turci, Sto 
je bio podkupljiv i naopako sebičan t grabežljiv, pa nikomu nije 
htio ništa dosuditi, dok ga nebi podkupio, podmitio. Živio je, čini 
mi se, u varošincu Maglaj d. Jedan dan sjedio je kadija po podne 
usamljen na triemu svoga čardaka, pušio lulu i srkao kavu. U bliž- 
njoj mehani (krčmi) pili vino seoski kmetovi i njeki poznati ša- 
Ijivać iz obližnjega sela. U divanu povede se rieč i 6 kadiji, kako 
je krvopija i prezren od svakoga sa svoje gadne sebičnosti; eno 
ga odbjegli i sami njegovi Turci, pa uviek planduje sam samcat, 
nitko ga neposjeća, siti se s njim razgovara. 

Šaljivac, raja, reče napokon: Idem evo sad do kadije, d^ ga 
malko učim pameti. Ako ga, junački sine, natjeraš na skok, častit 
ćemo te zaoblicom i vinom. Ode šaljivac u konak do kadije, pak 
stupivši pred kadiju, kaže: Čestiti kadijo! imao sam pouzdana i 
valjana ovčarskoga psa kod svojih ovacah , koji je mnogo putah 
odbio kurjaka od stada, da mi pogan neučini zijana, a kad je prije 
' njekoliko godinah opet oteo jedno liepo žensko jagnje od kurjaka, 
onda mu rečem : Garove ! to će biti tvoje jagnje , koje si oteo iz 
|(uqa^kih raljah. Ono je jagnje narastlo , postalo ovcom , ojanjila 
ista ovca sve po dvoje svake godine , i sad već ima moj Oarov 
17 komadah svojih ovacah. Ovih danah po nesreći lipsao (crknuo) 
je moj Oarov, sad ndznam, komu po pravici pripadaju pasje ovce; 
on neima svoga poroda, a ja nisam rada si prisvajati tudje dobro, 
pak sam došo moliti , da mi ti , čestiti kadijo , kažeš , čije su sad 
po pravici ovce? 

Kadija saslušavši raju i malko se zamislivši odgovori: „Ne- 
znam, dok nevidim u ćitapu.^ Pak onda uzme knjigu u ruke, i 
počme učiti, šta je u ćitapu, i napokon domisli se i reče: „Kad 
tvoj Garov neima nikoga od roda, onda po ćitapu pripadaju nje- 
gove OTCe meni; dakle mahom dotjeraj ono 17 ovacah amo." 

„Čestiti kadijo! na to Će reći raja, ako ti dokažeš, da si u 
rodfl' s mojim Garovom, a ja ću ti ovce mahom dotjerati." To re- 
kavši lati raja vrata u ruke, pa bjegaj napolje, a kadija nije znao 
od jeda, šta bi počeo, stidio se od svojih Turakah da podigne graju 
na kukavnu raju.) 

7» 
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Kasno. 

Ako je i kasno , samo nek je častno. (Kaže se, kad se po- 
đago čeka na koga ili na štogod, i hoće se reći, kao rado bi se 
i počekalo, samo da bude sve čestito, valjano, napredup, uspješno 
i srećno.) 

Porani mišlju , a pokusni riečju : nećeš se pokajati, (Dok 
nerazmisliš i nepromisliš, nemoj govoriti, to će te sačuvati od 
mnoge neprilike.) 

Kasno je pomagati utopljenomu. (Kad već koja stvar pro- 
padne, nehasni ju čuvati, kao što nebasni ni pomoć pružati ono- 
mu, koji propadne i konačno strada.) 

Smrt nikad nezakasni, (Uviek dodje rano.) 

Kasno si usta^^ uloviti zeca, (Kaže se, kad tko okleva, oteže 
štogod učiniti , kamogod doći , pak dok se nakani i odluči , bude 
kasno.) 

Kastto je po tragu kajanje, (Kaže se onomu, tko neće da 
prima za vremena dobar savjet, nego ga vlastita šteta opameti, 
kad već neima pomoći.) 

Zaksisnio si , nestiže već ni crnu jesen. (Kaže se o starom 
čovjeku, koji se do svoje starosti nije okućio i smjestio.) 



Kad. 

Kad si psa ubio^ i za plot ga zavući, (Kad si već uradio« 
toliko toga posla, a ti ga i dovrši, dokončaj, sve uredi, što treba.) 

Kad lisica prodikuje , pazi na kokoši. (Kad se lukav , pre- 
vejan , prepreden čovjek ulagujuć pr^vija okolo tebe, obrlaćuje te, 
nagovara; pazi, da te neprevari, čuvaj se.) 

Kad je vojsku vojevati, onda se viče: Gdje je junak Kra- 
ljevicu Marko; a kad je šićar dieliti^ govore mu: odkuda si ne- 
znana delijo? (Kaže se, kad koga ti'ebaju kod posla, kod kakva 
važna djela,- kad ga traže poradi njegove vještine, vrline, vried- 
nosti, valjanosti; kad je štogod uraditi težko, pogibeljno, junačno; 
a kad je dieliti dobitak i milosti gospodske, i priznati zasluge i 
odlikovati zaslužna muža, onda ga kao da ni nepoznaju, nego dru- 
gim zapostavljaju. To biva i s cielimi narodi. Takva je ljudska 
pravda. Često jedan zasluži , a drugi bude nagradjen ; jedan iza* 
dre mukom i trudom svojim, a drugi uživa korist i slavu.) 
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Kad mator pas laje^ valja viđit, šta je. (Kaže se i o samom 
domaćem psu, čuvaru kuće, i o starom, izkusnom čeljadetu, koje 
nagovara, opominje, savjetuje budi u kakvoj prigodi.) 

Kad svi poviču: pijan si^ lezi^ ako i nisi, (Kad se slože 
mnoga mnenja i sjedine mnogi glasovi protiva tvomu mnenju i 
glasu u kojoj stvari, neopiraj se ućudno, i aka nemožeš pristati 
uz druge, a ti sjedi s mirom, prodji se odpora, okani se namjere, 
duvar neprobi glavom, okani se posla, svim nemožeš odoljeti.) 

Kad se tikva pokondiri, i opanak popapuči^ svašta bude. 
(Kaže se o čovjeku prostu i siromašnu, koji postane kakvim go- 
spodinom, ili se slučajno obogati, imućnim postane, pak se pogo- 
spodi, podigne nos, naduje, pooholi, pobati, pogordi i tako postane 
smiešnim, odurnim, dosadnim, te mv se drugi rugaju i izsmjeha- 
vaju ga.) 

Kad je pas gladan, sve mu komadi u snu izlaze na oH. 
(Kaže se o onom , koji uviek rado govori samo o onom , što se 
njega tiče, što njemu ide u račun, i želi, da svatko samo ono 

misli i osjeća , što on misli i osjeća , što njemu na srcu leži ; kad 
tko samo o svojoj potrebi i koristi misli i govori, a neće da po- 
misli i na druge; kad tko u svaki govor upleće ono, što bi želio 
postići; kad tko želi ono, što nemože postići.) 

Kad se stara klada upali i motori panj uSeie, dugo vatru 
drže; al bude i smrada, (Kaže se o staroj, vremešnoj čeljadi, ko- 
joj padne u pamet zaljubit se, zenit se i udavati, gizdati se po 
mlađački, ašikovati, pak še neopamete , dok se neiznesu na glas i 
napokon osramote i ruglom postanu.) 

Kako. 

V 

Kako je tko sijaOj onako i Sanje, (Kako je tko živio i činio, 
ponašao se, vladao se, onako mu i bude, steče imanje, čast, po- 
šteno ime, slavu, ili osiromaši, osramoti se, bude prezren i po- 
grdjen.) 

Kako pravo, tako zdravo. (Kaže se , kad tko govori ili čini 
krivo, kao da mu se veli: kako govoriš i činiš, onako ti i bilo, 
dobro ili zlo.) 

Kako tko radi, onako i ima. (Kaže se o vriednu, radenu, 
prilježnu i o lienu poslenikq, o mrzkoradji i razmetniku.) 

Kako došlo, tako prošlo. (Kaže se, kako tko steče svoje 
imanje pravednim ili nepravednim načinom, s mukom i trudom, 
ili mu se privali odkuđgod lahkim načinom, onako i razteče, po- 
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trati, potresi. Kaže se; s vragpm dQšl(>, s vragom i oti$Io, vrag 
pđpeo. Stečeno nepravdom, i ode po nepravdi.) 

Kako si tko postelj stere, onako i spava, (Kako tko radi i 
vlada 8e,«i$)QSa ili nesluša, posluje ili lienčuje, dobrom ili zlom 
stazom hodi, onako i prolazi, na tom svietu srećno ili nesrećno; 
Đ. pr. mladić, koji u mladosti svojoj do|)ro se oči, valjano pona&a, 
privikne se na rad i prilježnost, na dobro vladanje i kriepostno 
življenje, poluči sreću, a lienac i nevaljanac nemože doći do ni- 
iegBf i napokon trpi oskudicu i zlo živi , pati se svoj cieli život.) 

Kako komu napiješ, onako će ti odzdraviti. (Kako postupaš 
s drugimi blago, Ijubezno, prijatAO, pošteno, štedno, onako će i 
oni s tobom; ako li si opor, neuljudan, surov oduran, jedovit, i 
oni će tebi odvraćati. Ako pomažeš drugim i pružaš ruku u ne- 
volji , i oni će tebi ; ako .li progoniš koga , mrziš , zlobiš , pizmiš, 
^ovaraš, vriedjaš, zagrizaš, zajkidaš, i oni će tebe i tebi.) 

Kako si zapleo^ onako i odpleći. (Kaže se onomu, koji ka- 
kvi posao nepit^juć izkusoe za savjet poduzme, pak kad zaplete i 
pokvari svojom nevje^tinom, pnda tek traži savjet i pomoć.) 

Kakvi je, takvi je; težko omtnu čiji je. (Kaže se o čovjeku 
nevaljalu, neurednu, razuzdanu, neulomnu, neposlušnu, ućuduu, koj j 
86 neda popraviti, izputiti, dozvati, obučiti, poboljšati.) 

Kakvi otac, takav sin\ kakva medi, takva kći. (Obično se 
djeca ugledaju i povode za svojim roditeljem i učiteljem, odgoji- 
teljem ; budu zli ili dobri , kao i oni. Zato se nemože dosta pre- 
poručiti roditeljem, da daju dobar primjer svojoj djeci u svem.) 

Kakvi svatovi, takvi darovi. Kakvi gost^ onakva mu čast. 
Kakvi konj, onakvo mu i sedlo (magarcu samar). Kakva sjetva, 
takva žetva, (Kaže se^ kafl se onolilco častim povjerei\ja, uslužnosti. 
\jubavi, privrženosti i pr^j^telj^tva ul^azuje ovo9)u ili onomu, 
koliko tko zasluži^je ili po i^von^u dostojanstvu ili pQ svojpj vrlini 
i zaslugi.) 

Kakvi posao , onakva i plaća, (često čuje se reći i kakva 
idalća, onakvi i p08ao> To se. gpvori, kad. je rieči o kak^o| nagradi, 
priznanju kakve zasluge, i kad nagrada i plaća uisii^ c&zmjeme 
8 poslom, koji se plaća, ili kad tko traži vjeliku plaću za mali 
trud, pa toij se uzkraćiye, i 4?je primjerna.), 

. . ^<^y^, ^^^s^h ^W^P^< ^ ^^^TMi' (Kakflt tko Ijivi u Hji^ladosti, 
o^akp mu bude^ u sts^rpatif U n^ladbsti se polaze tefiii^lj za 8tf|- 
rost, tko ju dpjirp ppotr^bi, dobro mu je u sta»re. djjpp.) 
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Kratak. 

Kratka drva, gotovi ugarci ; pozna djeca^ gotove sirote. (Kaže 
se, kad se tko potuži, kako mu ovo ili ono poduzeće nije pošlo za 
rukom, a moglo se je to predviditi, da se je htjelo; što je kratko 
i maleno, nemože biti dugačko i veliko ; pusta je nada bez izgleda ; 
da se postigne velika svrha, treba da se upotrebe i shodna sredstva.) 

Na kratko je privezan, (Kaže se o Čovjeku , koji netrpi , dia 
mu se svašto reče i čini; koji mahom kaže svakomu istinu u brk; 
koji nedopušta, da mu se zavija vratom, koj.i za istinu ognjem 
plane, ili koji je u obće rekavši žestok, naprasit, ljut.) 

Sve nam je za kratko (za njeko vrieme; niSta netraje vie- 
kom na tom svietu.) 

Ostadoše mu kratke gaće, (dockan, kasno j6 stigo na jele, 
došo je na pojedeno; kod diobe ostao je bez diela.) 

Kus (kusat). 

Kus pjetao pile dovieka (kao i ćoso, što je dugo mladolik. 
Kaže se, kad je čovjek ili živinče ili stvar slabačka, neznatna, bez 
stasa i uzrasta, neugledna, majušna.) 

Nedadu kusonji pod plast (Kad nedađu komu doći do Čega; 
kad je komu zapriečeno s čimgod razpolagati po volji, trošiti što- 
god, kako bi htio, baniti se po tudjem dobru.) 

Kuso prase po kupusu pase. (Kaže se o kakovu čijemgod 
ljubimcu, komu je dozvoljeno, dopušteno činiti i ono, što je dru- 
gim strogo zabranjeno.) 

Ku^a krmača zna se kakva je. (Zna se, da rado ide u štetu, 
u kvar, pa uhvaćenoj u kvaru obično odsieku rep i uši. Tako je 
i sa čovjekom, koji ide po zlu poslu, pozna mu se na licu i tielu, 
kako je živio, u kakve nesgode padao.) 

Kalina. 

Liepa je kalina gledati ; dl je gorka zohati. (Kaže se o čo- 
vjeku liepa, prijatna lica, a zle, opake, pokvarene ćudi.) 

Na kalini nerode jagode; ni na trnju groMje, ni na češljugi smth 
hve. Ne traži od zloglavca i zločinca dobra djela, vrline, krieposti.) 
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Kalinovina nije iestilavina. (Jeđ nije sladak, zlo nije dobro; 
nevaraj se, nego dobro gledaj, šta imaš pred sobom; nesudi bez 
uvjerenja i osvjedočenja; pobliže izpituj.) 



Knez. 

Svega sela ovce, a kneievo zvonce. (Kaže se, kad tko pre- 
pisuje samo sebi i ono, što su mnogi drugi uradili, i što sam bez 
pomoći drugih nebi bio nikada postigo.) 

Svačije sile za vremena, a kneževe za godinu, (Kaže se, kad tko 
provodi silu dobivši vlast u ruke, kao da se veli , neće ipak moći 
viekom tako činiti, skršit će mu se rogovi, oteti vlast iz šakah.) 

Kneie! poslušaj i kmetove. (Kaže se starijemu, koji neće da 
se obzira na mnenje svojih mladjih, niti prima njihov savjet.) . 

/ knez porez plaća. (I knez stoji pod zakonom , i starešina 
nemože činiti sve po svojoj volji, i on ima dužnosti, ne samo 
prava.) 

Kovač. 

u kovača ni strugača. (Kaže se, kad se u koga nemože 
naći ono, što bi svakako po svom zvanju i dužnosti morao imati, 
bilo imanje ili znanje, orudje ili izkustvo, vještina ili vrlina. 

Kovač zato ima mašice, da neieie prstah. (Kaže se onomu, 
koji se nezna valjano služiti onimi sredstvi, koja posjeduje, ili kad 
mu tko zamjera, što se njimi služi.) 

Svatko je kovač svoje sreće. (Kako tko živi , ponaša , vlada 
se razborito, pametno, mudro ili bezumno, ludo, onako l^ude sre- 
ćan ili nesrećan. Kriepostnjak sa čistom sviesti srećan je i u ne- 
sreći, a zločinac nesrećan i u sreći sa krivnjom u srcu.) 

Pitaj kovača^ kakvo se gvozdje kuje. (Pitaj izkusna i vješta 
čovjeka za savjet, pa ćeš onda znati, što ti je i kako činiti.) 

Id% kovaču, nek te podkuje. (Veli se iz šale, kad tko sklizi, 
omiče se na sklizkom putu, na poledici, a kaže se to isto i silo- 
vitom čovjeku, koji se zna ućuditi , usičiti kao tvrdoust konj , pak 
ga čovjek nemože ni namoliti ni natjerati, da čini, što je dužan, 
i tim mu se hoće reći , da je silovit , tvrdokoran kao koqj , tvrd 
na ozdu.) 
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Kost. 

Mnogi je slomio zube o tu kost (Mnogi se je zavadio i 
omrazio s drugimi poradi toga , te si naškodio ; mnogi je pokušao 
taj posao, pak sebe oštetio, a nije mogo- ništa obaviti.) 

To i to, taj i taj mu (joj) je kost u grlu. (Mrzi to ili toga 
(tu), netrpi; nemože živ gledati. To mu je dosadno, to mu je za- 
prieka , koju nemože ukloniti , to mu zadaje muku , jeđ i jad , to 
mu je težka nevolja.) 

Babo! bacila si kost medju pse. (Zavadila si jih, te se kolju 
kao psi, kad se otimaju za mastnu kost.) 

Samo je koia i kost. (Kaže se, kad je štogod , bio čovjek, 
bila živina , slabo , bolestno , nemoćno , mršavo , djolavo, opalo, iz- 
gubilo se.) 

Narod bez narodnosti, je tielo bez kosti , (bez svake snage i 
jakosti, te nije u stanju razvijati se, napredovati u boljku i blago- 
stanju niti materijalnom, tjelesnom, niti moralnom, duševnom; ne- 
može doći do prave naobraženosti sveobće, niti do samosviesti , a 
bez toga neima pravoga napredka ni sreće.) 

Neimn mesa bez kosti, ni veselja bez gostih. (Kaže se, kad 
tko traži štogod, što se nemože imati, n. pr. uspjeh u poslu bez 
truda, hvalu bez zasluge.) 

Kokoš. 

Biedna mi kuća, u kojoj kokoši kukurikaju, a pietU kvocaju 
(u kojoj žene zapoviedaju, nose gaće i braću u zadrugi zavadjaju, 
a muževi slušaju, nose skute i povode se na svadju i razpru do- 
maću.) 

Kokoš imu groš u glavi (malo mozga)] al za sunca traii 
svoje sjedalo. (Kaže se, kad čovjek zateže i kasni s kakvim po- 
slom, pa ga neuradi za vremena; kad se tko nežuri za dana stići 
na konak, nego se upusti u noć, pak se i sam namuči i marvu 
svoju napati, dok stigne na počinak.) 

Stara koka, mastna čorba. (Kaže se , kad tko zabavlja sta- 
rijoj ženskoj, makar je vješta, vriedna, izkusna, a hvali mladu sa- 
mo, što je mlada, liepa i gizdava, makar bila liena i nevjesta 
buba.) 

U večer pjetlić, a u jutro koka. (Kaže se , kad tko u večer 
dugo sjedi i pijucka, ili pleše, zabavlja s^, tumara kojekud, a u 
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jntru dugo spava, ili se mrgodi, ktđ mora uraniti, pak nije veseo 
kao večerom.) 

Kum. 

Ktfmu čast i poštenje; dl i hum plaća ušur (ujam). (Kaže 
se srodniku, prijatelju, kumu, susjedu, znancu, koji zato, što je 
srodnik ili prijatelj itd. misli, može činiti, što mu volja, makar 
bilo i na štetu svomu srodniku i prijatelju.) 

Evo moga kuma, bit će dobra ujma, (Kaže se onomu, od 
koga očekujemo pomoć, zabavu, kakvu basnu, savjet, utjehu.) 

Nye kum hala, da sam pojede delo je^e^ (rekla mati đjete tu, 
kad je ovo počelo plakati, vidivši , da. kum kao gost jede jaje, i 
tražilo silom od matere, da i njemu zapreće u pepeo na ognjištu 
i izpeče. To se kaže u šali, kad se metne pred koga na stol malo 
jela, kad ga neima više sgotovljena, ili kakva smoka na izmaku, 
kad već neima više.) 

Valja se poklomti i kumovom plotu^ kamo V ne kumu, (Kaže 
se govoreć, kako valja držati kuma u časti i visoko počitovati, a 
tako misli naš prosti dobroćudni narod o svakom svojem starijem. 

Kuifte! neuadaj se u me, nego u se i u svoje kljuse. (Kaže se 
onomu, koji se u svomu poslu sam žaleć trud oslanja na druge, 
pak se prevari; kad tko neće sam da nastoji oko svoje stvari, ne- 
go očekuje od prijateljah i srodaikak , da se oni muče i trude za 
njega, a kad tamo, bude uvjeren, da je najbolje, kad se čovjek 
sam stara za svoje poslove.) 

Kumit ćeš ti smrt, da te umori, (Pasti ćeš tako rađeć u ve- 
liku nevolju i pogibelj. Kaže se onomu, tko se upušta u zabra- 
njene, pogibeljne poslove i stvari, varanje, kriomčarenje itd.) 

S vragom se pokumio, (Pošao je zlom stazom, počeo zlo či- 
niti, izopačio se, pokvario se, prohuljio se, posts^p tatom, vara- 
licom.) 

Nije metla kuma, ni voda gospoja. (Mt>že se pomesti i oprati, 
kuća i odjeća čisto držati, kad se samo boce, kad je tko rađen, 
prilježan, vriedan. Kaže se, kad se vidi smet i gad, gdje netreba 
da je.) 

Umrlo kumče, razvrglo se kumstvo, (Kaže se o sebiingaoifa, 
koji se pokazuju kao prijatelji, dok trebaju čovjeka i u prijatelj- 
stvu tobožnjem, dok nalaze svoj interes, a kad to prestane, nestane 
i pmržteBOsti.) 
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Širok mu drum, ako je i kum, nek se rmakvača, (Ako je i 
prijatelj, srodnik, znanac, neka neđira u tuđja prava, neka neđo- 
sađjuje, nek nečini štete, nek nezadira u svu^u, razpru i parba) 

Kolovodja. 

Njekoč torbonoše, sad su kolovodje, (Kaže se, kad stupe na 
kormilo oni , koji su prije bili zadnji , neznatni , nečuveni i nevi- 
dljeni; k^d prvenstvo, zapovjedničtvo, predvoditeljstvo padne šakah 
one, koji su njekoč bili zadnji, posljednji , podčinjeni drugim. To 
se đogadja kadšto uslied ^stečenih zaslugah i odličnih vrlinah ; ali 
često i slučajem, protekcijom, koja igra važnu ul(^ na tom ša- 
renom svietu.) 

Ako u kolo — kolovodja, ako u košnju — on kosbaša^ a na 
vojsku — prednja straža. (Svagdje i uviak je prvi, uviefc izvrstan, 
pouzda^, junačan, odvažan, hvale vriedan.) 

Kuljati. 

moja kuljice! s tobom mi do, a bez tebe i crnje i gorje, 
(Kaže s|e o čovjeku i o kakvoj stvari , s kim Ui b čku nam je 
slabo pon^oženo ) al bez toga još bi nam i gorje bilo. Kuljioa je 
slab, tup nožić.) 

JOa je Ma kuljati (sjeći, rezati poteiko), dala bi se i kuljicom, 
(Kja^e se u oskudici, kad bi čovjek rado se mučio, trudio i šile 
svoje ulagao , samo da ima u što , da zna zašto , da j;e izgled 
koristi.) 

Ljudi. 

Bregovi se sastaju, a nebi JjudL (Kiiže se, kad se tko čudi, 
kako su se ovaj ili onaj iznenada sastali , našli postje dugog vre- 
mena, ili u tuđjem svietu, raznimi stazami hodeći.) 

Drvo se u šumi na drvo oshn^a^ a nebi čovjek na čovjeka. 
(Kada se veli: kako nebi htio čovjek čovjeku, svomu bratu, svo.- 
npu l;)ližDJemu u nuždi pribiti. ri^J^u panK)ći, bolROo^u privezati 
gl^vu: 4^ na kog^ će se osloniti čovjek u nevolji, nego na Uucl^, 
kroz koje Bog pomaže. T^o je ta,Hp božja volja i naredba , kojcy 
se opirajuč čovjek grieši.) 

Koliko Ijuđih, toliko , ćudik. (SvaHi čovjek ima svoju ć(td, 
svoje nazore , svoje stanište , s koga smatra stvari, ftvoje odnošaje, 
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svoje želje i potrebe, svoj stepen razvitka cl«6eynih silah i tjeles- 
nih, svoj um i sud, svoje osjećanje, svaki je za sebe osoba. Što 
jedan čovjek ljubi i voli, drugi to mrzi i Odurjava itd.) 

Izmedju tolikih Ijudih na svietu, jedva četiri čovjeka. C^^aže 
se kao iz šale, što se može reći jedan čovjek, dva, tri, četiri čo- 
vjeka; ali se nemože reći pet čovjekah, nego pet Ijudih, šest, de- 
set, stO) hiljadu itd. Ijudih.) 

Nije svatko čovjek, tko nosi gaće, (Nije svaki čovjek muže- 
van, junačan, pošten, valjan, iskren, čestit, razuman, pouzdan, nego 
ima i kukavicah, smutljivacah, lažljivacah itd. Knže še, kad tko 
veli, kako ovaj ili onaj nije se pokazđo kojom prilikom kao čo- 
vjek, nego kao šuša, nevaljanac, nevriednjak, nepošteiijak.) 

Svi ljudi laže, sam Bog istina. (Kaže onaj, koji gorko iz- 
kusi, kako su mnogi ljudi dvolični, lažljivi i nevjerni, jerbo su 
ponajviše sebični; a po tom često i sam sebe odsudjuje, jerbo je 
i sam čovjek, slab stvor, i što kudi na drugomu, nevidi na sebi; 
vidi trun u tudjem oku, a u svomu nevidi grede.) 

Jedan čovjek nemože sve znati ; a svi ljudi mnogo znadu ; 
sam Bog sve zna. (Kaže se, kad je rieč, kako je ovaj ili onaj vješt 
u čemugod, kako ovaj ili onaj to ili ono zna ili nezna.) 

Ljudi se mienjaju. (Kaže se, kad se tko čudi, kako je ovaj 
ili onaj sad drugčijeg mnenja, nego je bio; sve se mienja na tom 
svietu, pak i ljudi.) 

Ljudi se nemjere pješču (ili šakom kax) konji) , no pameću. 
(Tko je pametniji, razumniji, vještiji, izkusniji, kriepostniji , taj je 
i veći i vriedniji i važniji, makar bio kakva stasa i tizrasta i tje- 
lesne snage, velik ili malen, debeo ili mršav, uzrastan, glavit, 
ugledan ili malen, slabačak, neugledan.) 

Mienja se mjesec na nebu, a nebi čovjek na zemlji. (Kaže 
se, kad se tko čudi komu, kako se je promjenio, ozrasto, razhra- 
nio se, ostario, istu ćud promjenio. Bolest, žalost i druge okol- 
nosti života preobraze čovjeka sasvim.) 



Lahko. 

Lahko je oštrici ćelavu glavu. (Lahko je potroSiti malo nov- 
ca, uraditi malo posla , pobiediti loša junaka, podsjeći tanko drvo, 
pregaziti plitku vodu, iztočiti mali sud.) 

Iz puna čanka lahko je kusati; al ga je težko napuniti. 
(Kaže se muktadjiji , koji rado živi iza tndjih ledjah , rado uživa 
ono, što su drugi trudom i mukom, naporom smogli, zapatili, stekli.) 
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Gdje je selo bez pasah^ laMo je ići hez štapa. (Može se pu- 
tovati bez oružja , kad se nije bojati na putu nikakve pogibelji, 
zvjeradi, zlih Ijudih; a tako i u mjestu, selu, gradu, može čovjek 
bezbrižno prolaziti, gdje se zna, da neima zlikovacah, tatah, varali- 
cah, gdje jih pako ima, tu se čovjek^obzirom or^ža i sebe čuva.) 

Lahko je hosU se sa šušatim , ai teiko sa rogatim, (Lako 
je hrvati se, parbiti, nadmetati sa slabim siromakom ; ali težko je 
laćati se po boke o koštac s jakim, silnim, bogatim, uglednim mu- 
žem, s dostojanstvenikom oružanim snagom i vlasti.) 

Lahko je natjerati Sobu u vođu, (Lahko je koga nagovoriti, 
da čini ono, što mu je milo, ugodno, drago, povoljno, da ide ona- 
mo, kamo ga vuče srce.) 

Lahko je djavolu u trski svirati (Lahko je živiti, zapovie- 
dati, naredjivati, štogod poduzimati onomu , koji je imućan, bogat, 
čuven, ugledan, koji ima vlast u ruci; lahko mu se baniti, širiti i 
šepiriti, kad je vodja, načelnik, gazda.) 

Lahko je biti tudjim dobar, (Kaže se , kad se tko pokazuje 
dobrotvornim o tudjem trošku; kiti tudjim perjem, kad mu se pre- 
pisuju tudje zasluge; kad tko nasliedi koje dobro bez svoje za- 
sluge: imanje, ime, dostojanstvo.) 

Lahko je reći^ al težko steći, (Kaže se onomu ^ koji zna o 
svačem reći: tehko je to, ovako, onako, tako i onako, pak gotovo; 
a kad tamo, a ono utekla rieč daleko pred djelom.) 

On uzima sve na lahku ruku, (ništa neuzima ozbiljno, sve 
mu je šala.) 

Lahko je njemu (ovomu ili onomu) ; al je težko poštenu čo- 
vjeku. (Kaže se o onom , koga nećemo izrekomce da nazovemo 
nepoštenim; o onom, tko je nepostidan, drzovit, svagdje ulazan, 
koji se nestidi zaiskati, i kad tko samo našali se ponudit ga čim- 
god, on već gotov uzeo, netreba ga nukati dugo, netreba ga dva- 
put pozivati na jelo i piće itd.) 

Limun. 

Limtm ćemo mu (joj) poslati, nebi U došo (došla). (Kaže se, 
kad tko koga zove na objed, na čast, u družtvo, a on okleva, i 
čeka, da se svečano, po običaju našega naroda s jabukom ili li- 
munom ili ružmarinom (ako je u svatove) pozove , na što se sad 
već strogo nepazi. To se kaže o svakom onom, koji se tvrdo drži 
obličnosti (formaliteta) budi u čem.) 
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šalji Umun po njega (fiju). (Liepo, učtivo, uljudno, na vrie- 
me i kako valja pozovi ga (ja), pak će sigurno doći.) 

ifeide ti taj hta limuna. (Neće doći , ako se nepozove for- 
malno, po pučkom običaju. ^ 

Netraii taj limuna , samo ga pozovi. (Negleda na izvanjski 
oblik, na formalitet; netreba ga dugo pozivati i moljakati.) 

Žuto kao limun. (Kaže se o bolestničkom i o ' mrtvačkom 
licu, ili kojoj stvari žute boje nalik na limun.) 



Letiti. 

Leti kao muha hez glave. (Kaže se o čovjeku, koji tumara 
i tepe se kojekuđ bez ikakve svrhe, bez cilja, bez posla, ili barem 
nevidi mu se nikakav uspjeh njegove klatnje.) 

Nevolja sa svakim vjetrom letiti, (Nevalja povodit se za sva- 
kim družtvom, pristajati uz svakoga , tko nas poziva, nagovara na 
štogod; nevalja pristajati uz svako mnenje, ima bo puno i krivih 
mnenjah.) 

Letio ii, a nisu mu porastla krila. (Kaže se o čovjeku, koji 
se upušta u posao, za koji nije dorasto, nije sposoban; upušta se 
u poduzeće, za koje još neima dovoljnih, valjanih sre9stvah, upušta 
se u trošak, koji nemože smoći; kad se tko pogospodi, a gospod- 
stva neima.) 

Leti na vrat na nos^ a opet gdje je tu je. (Kaže se, kad se 
tko žuri, a žurba mu ništa nepomaže, jerbo ili neima sposobnosti 
za poaao, ili ga prieče okolnosti, pak nemože napredovati.) 

Lajati. 

Laju psi u selu. — A da šta će^ kad nemaju pjevati. Jok^ 
nije to , nego stigla zapovied u selo. (U njekom selu u vojničkoj* 
Krajini, tako se pripovieda, bio je njeki kapral Markelja. Bio je 
u svom seocu mj^stni zapovjednik (Stazions-Kommandant) , kapral 
od upraviteljstva, pak se naučio bio bezposličiti. Kad bi ljeti pri- 
spjeli preini poslovi, kao što je žetva i kositba, ntorao bi i kapral 
Markelja sa svojimi ukućani ići u polje pomagati raditi. Nu kad 
bi se već zamorio poslom, često bi bacio oči k selu, i nješto pri- 
sluškivao, pak bi najposlie rekao: „Slušajte ljudi, psi laju u selu I^ 
„Da šta će ,'* reko bi mu koji šaljivac , „da šta će , kad neznaju 
pjevati.^ — »Nije, „reko bi kapral Marice^a," nego stigla je u selo 
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zapovieđ od satnije, moram ići doma, da vidim, šta je," i tako bi 
izmako od posla za koju uru prije, nego ostali poslenici.) 

Nelaje pas poradi sela, nego poradi sebe. (Kaže se, kad tto 
riečju ili djelom pokazuje se revan i zauzet za obće dobro, a zna 
se, da to čini za svoju korist, za svoju basnu i polzu, da je se- 
bičnjak. 

Šta jih pasah laje, da svaki ujede, zlo, (Kaže se o mnogih 
neprijateljih , zlobnicih , koji viču na čovjeka , groze mu »e , ogo- 
varaju, klevetaju.) 

Sjajni mjesec ništ nehaje , što na njega pseto laje, (čovjek 
pošten, valjan, čestit, kriepostan, uzvišen nad svakom gadnom stra- 
sti neobzira se na svom pravom putu istine i pravice, što nepo- 
štenjaci, kukavice, nevaljalci viču na njega, nego ostaje viaran Bo- 
gu i rodu i sebi ravan, uviek junak, uviek slavan.) 

Psi neJca laju ^ samo nek nmjkgrizaju. (Nek zazlobnici i ne- 
prijatelji reže na nas , ogovaraju nas i klevetaju , samo neka nam 
nemogu naškoditi, nahuditi, kvar učiniti ) 

Lajava (lajav) je. (Rado govori zlo za drugim , rado kle- 
veta, ušapćuje; govori nepostidno, gadno, ružno i mnogo.) 

Nelaj! (taže se, kad tko pogano govori, psuje, kune, ne- 
sramne rieči izušća.) 

Pas, koji nelaje, prije će ujesti, (Više se je bojati podmuk- 
lih neprijatelj ah, koji n potaji rade, kako bi čovjeku jamu izko- 
pali, žile podsjekli, štetu učinili, naškodili; nego dušmanah i pro- 
tivnikah, koji se izjavljuju i groze riečju i javno se opiraju.) 

Ljeskovac. 

LjesJoovac i koino zvono (bubanj, doboš) izpravit 6e mu ledja, 
i uMtrit ga, (Naučit ću se redu i hitrijim, okretnijim postati /dok 
postane vojnikom.) 

Izliečit će ga ljeskova mast (Poboljšat će se, dok bude lu- 
pan Ijeskovcem, štapom, dok dobije batinah; kaže se o surovom 
čovjeku, koji nesluša opomene, ponukavanja, savjetovanja, niti za 
ukore mari, nego traži upravo, da se zlostavlja.) 

Ljeskova je mast čudotvorna. (Ljeskovac znade ukrotiti div- 
lju, razuzdanu narav; a nasuprot krotku i pitomu podivlja, pokur« 
jači, izopači.) 
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/ ljeskov je koreti čvorav i ktikav ; al iz njega niču iepravtn 
štapovi. (Kaže se, kad tkogod sumnja, da bi od nevaljalih rodi- 
teljah postati mogla valjana djeca. To je ipak moguće , od ođgo- 
jenja sve zavisi u tom pogledu.) 

Logovnjak. 

Logovnjak (konj na logovu) izvlači kola iz blata , al uvlači 
i u blato. (Kaže se, kad tko komu s jedne strane pomaže i koristi, 
a s druge odmaže i škodi.) 

Vrcka se kao logovnjak. (Još nije upregnut pod rudo, još 
neradi težke poslove, nenosi velike brige, još mu se nenalaža ve- 
liki teretF, još ga štede, pak još mladićuje i djevuje, provodi mla- 
dost bezbrižno, vodi kolo, pjeva i svira, zabavlja se.) 

Lisica. 

NuM 6e se kao lisice kod ćurčije (krznara). (Naći će se i 
sastati , ali na zlom mjestu , u zlom družtvu , gdje jim neće biti 
milo.) 

Pravi je lisac (lukavac, splejbkar, varalica, laza.) 

A što lisičiš? (Što lažeš, hiniš, varaš, što se pretvaraš, pri- 
tajivaš ?) 

Matora lisica nepađa lahJco u stupicu (gvoždje). (Stari , iz- 
vježbani lukavac i varalica neda se lahko prevariti, zavesti, gdje 
bi pao u škripac, u nepriliku, gdje bi se mogo ožeći, gdje bi mo- 
go štetovati.) 

Lija će dolijati. (Varalica će dovarati , laza dolagati , t j. 
neće moći pomagati se uviek varanjem i laganjem.) 

Lijo ! dolijala si. (Kaže se varalici , lukavcu i laži , kad ga 
stignu laži, te padne u škripac, zaplete se u svoje lukavo spređe- 
ne zamke.) 

I lisičja koža dodje k ćurčiji. (I lukav čovjek, varalica, bu- 
de napokon uhvaćen, udje mu se u trag, i primi zasluženu ka- 
štigu.) 

Lice. 

Potammt će joj lice , za kog je pošla. (Kaže se o ženskoj 
glavi, koja se uda i pođje za kakvu tvrdicu, za zlikovca ili za 
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vjetrogoDJu , u obće za čovjeka opaka , nepoštena , sumnjiva , ne- 
valjala.) 

Lice varuj srce valja* (Kaže se, kad se tkogod u čovjeku 
ili u stvari izvanjskom ljepotom zasjeni i prevari negledajuć na 
nutrnju cienu, na dobrotu, valjanost, vrlinu, kriepost.) 

Licem na taj i taj god ili dan.) (Upravo na taj dan ili god.) 

Nije nikomu pisano na licu , što misli. (Kadšto se čovjek 
prevari i u čovjeku liepa, prijatna lica, koji se umiljatim, Ijubez- 
nim, krotkim pokazuje.) 

AJco je srce kao lice , u sto dobrih časah. (Kaže se o če- 
ljadetu, osobi mužkoj ili ženskoj liepa uzrasta, stasa i obraza, 
mila lica.) 

Izgubilo se lice (suknu, tkanini, izgubila se boja, što Niemci 
kažu: abgeschossen.) 

Lizati 

Svaka krava svoje tele liže. (Svatko se brine, stara, zauzi- 
ma za svoje rodjeno, za svoje najbliže, priesno, što mu je odpalo 
od srca, za svoje srodnike i pr^atojje, za svoju ^j^cu; svatko 
voli i miluje svoje.) 

SUzali su se (složili, sjedinili, spregli, sporazumjeli izmedju 
sebe, za jednom svrhom teže; upoznali su se, vole se, žive jedno 
s drugim.) 

Gle, kako ga liie , a da moSe, utopio bi ga u kaplji vode. 
(Vidiš, kako se pokazuje Ijubeznim, prijaznim prama ovomu ili 
onomu , s njim se rukuje , grli ga i cjeluje , a zna se , kako ga 
mrzi , kako mu je dušman. Kaže se , kad se tko pritvara , pak 
u oči čovjeku mile lale, a u potaji da može, raztvorio bi ga.) 

I marva se u mjam liže. (Ako si rada, da te drugi počituje i 
ljubi, i ti počituj njega i ljubi; sve što se čini, uzajamno se čini; 
netraži od drugoga više, nego mu pružaš, pak ćeš se redje pre- 
variti u Ijudih.) 

Svašta mora laznuti , kao kucov sićana. (Kaže se o obliza- 
vom čeljadetu , koje se navadi svačega okusiti , što dodje pod ru- 
ke a za jelo je; a kaže se to isto i o onom, koji dira u svakoga 
jezikom, svakoga zna pokuditi,) 

Sad ga liie, sad ga striie. (Laska mu, vara ga, ulaguje mu 
se, a štetu mu nanosi.) 

Narodne poslovice. 8 
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Tp ti je čankoUz (muktadžija). (Kaže. se o čovjeku, koji ide 
za tim, kako će '^o tudjeni troška doći do čegagod, najesti se, na- 
piti, duhana napušiti, čimgođ poslužen biti itd.) 

Što ga ližeš? (što mu se umiljavaš?) 

Ligat će ga štap ; (bit će bijen, lupan.) 

Lopov. 

Od kućnoga lopova neučuva. (Gdje je u kući aadruga , pak 
se nadje kradljivo čeljade, težko je učuvati, da nedobije priliku, 
štogod iz kuće ukrasti, prikriti", odnieti. Ođtud postaju mnoge 
tazpre tt zadrugi.) 

Lopov mu iz očijuh gleda. (Vidi mu se na licu > da je ne- 
poSten, da je gursuz, varalica, bekrija, razozdanik.) 

Dugačkih je nokatah^ (lopov je, tat, kradljivac, varalica, gra- 
bežljivac. 

Lopovski je posao to. (Kaže se , kad tko koga oblaže , pre- 
vari, od koga štogod izmami, izmuze liepim načinom, uzajmi n. pr. 
pak nepovrati.), 

Lopovština prokleština. (Što se steče prevarom , nppošteniin 
načinom, prokleto je, nemože biti uspješno i napredno.) 

Lopov krade^ pa šta ima? (Ima nepošteno ime; a imanje 
koje s tragom dodje, vrag i odnese.) 

Liep. 

Liepe (iene) kolo vođe, mine kuću teku. (Kaže se, kad tko 
hvali žensku ljepotu, a nepita za dobrotu, vrlinu, valjanost; gleda 
na stas i obraz više, nego na srce, kako li hodi i kako govori. 
Sto se pjeva u narodnoj pjesmi.) 

^ve, je liepq, štq je ma^no (debelo, tustp , puno , gojno , uto- 
veno, dobro uzgojeno, uhranjeno.) 

Nepitaj: Je. li liepa? nego: Je U valjana? (Kaže se az žen- 
sku glavu, kad se pita: kakva je?) 

Liepo donjeke (donjekle) , dohro dovieke. (I to se kaže za 
žensku, al i za mužku glavu. Liepota prolazi s vremenom kao i 
mladost; ali valjanost^ yrUua, rl^obrota ostaje, i sva %^ bolje raz- 
vija i više usavršava.) 
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Što nije liq^o f>iditi, nije slađko ni tobati. (Kaže se ta spo- 
Ijsšnost stvari Y koju takodjer nevalja zanemaiiti , kao što ju ni- 
pošto ne valja predpostavljati nutrnjosti.) 

Liepo ti je sjesti s mirom. (Dobro će ti biti , ako se pro- 
đješ, okaniš toga, ako se nemiešaš u to, ako n to nezattira^) 

Stoji nm liepo kao djerdan (niz) na iilavom vratu. (Kaže 
se, kad se tko odjeva nepristojno, gizda i kiti, resi onim , Što mu 
nedolikuje; ili kad tko govori i čini, što nm se nepristoji.) 

Liepo je , da nije sliepo. (Kaže se o ^^ari inače dobroj i 
liepoj, ali nespretno rabljenoj, o liepom, ali glupom, neukom, ne* 
vještom čeljadetu.) 

Dao Bog liepo, da nekvare ljudi. (Kaže se, kad ženska gla- 
va svoje lice kvari mažući kojekakvimi bojami , rumenilom , bjeli- 
lom, siridjikom i drugim otrovom, ili kad tko liepe naravne pro- 
izvode kvari tobožnjom vještinom; kad je čovjeku od Boga sve 
liepo, samo ljudi mu život ogorčavaju.) 

Liepa mu se sreća smeje, ako hude pametan. (Pruža mu se 
sgodna prilika odlikovati se, pomoći se, usrećit se, omudriti, uvjež- 
bat se,. steći znanje i vještinu, ako samo bude dosta mudar , raz- 
borit i pametan, te ju upotrebi dobro.) 



Laž. 

u laži su kratke noge ; nemoie gaziti duboku vodu. (Pri 
kakvoj malenkosti i potrčici možebit i može laž proći, neide se 
strogo za njom u potjeru ; ali u važnoj stvari , pri znamenitom 
postu uđje joj se brzo u trag. Lahko je oblagati glupa, neuka 
čovjeka; ali razumna, oštroumna i naučna, koji proniče dublje a 
svaku stvar, nije lahko oblš.gati.) 

Ako laže, nesmeta mu brada. (Još je mlad, pak ma se i 
laž odbija na mladost, i laglje oprašta. Staromu čovjeku treba da 
života zrelija doba, kao i popu s bradom častni njegov čin, nedađe 
nipošto nikada lagati) 

Laia udrobi jedanput i u mlieko , a drugi put baš ni u si- 
rutku. (Pomogne se jedanput lažju i postigne svoju svrhu; ali kad 
ga poznadu ljudi, nevjeruju mu više, nemože se pomoći, neroože 
dvaput nikog oblagati, i sa samom zgoljom istinom zlo prolazi.) 

Jedan laže, drugi polaguje. (Kaže se, kad tko čuvši štogod 
od drugoga nei^pitavši i nerazabravši prinosi dalje i drugim pro- 
daje pod istinu, a kad tamo — laž.) 
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Ako je laij Idi ; pošto sam kupio, po to i prodajem. (Kaže 
ooaj, koji pripovieda drugim, što je čuo, da se je dogodilo, a slu- 
šaoci sumnjaju o istiui takve viesti. I tim se kao pravda, da nije 
to izmislio, niti izopačio, nego kako je čuo, onako pripovieda.) 

Sramota je lagati. (Kaže se, makar tko i u šali laže i 
smutnju zametne medju drugim. Laž je svakako ljaga na čovjeku.) 

čim otvori tista, laže. (Kaže se o lažljiveu , o kom se zna, 
da je lažljiv, da riedko govori istinu, ili ju barem izopačuje.) 

To je priesna lai; (očevidna, očita laž.) 



Latiti. 

Latiy nije svatko mati- (Uzmi, što ti se daje, jerbo nije 
svatko mati, da te mnogo nudi i najbolje ti daje.) 

Ded se posla lati , pak će i Bog dati. (Kaže se , kad tko 
iz lienosti Oblanja se na to, dati će Bog. Neda Bog lienčini, nego 
posleniku.) 

LcUi, al prihvati; pak ćeš imati. (Radi prilježno, al i čuvaj, 
nerazsipaj, pak ćeš imati.) 

Već su se latili po hoke. (Već su se pokeckali, posvađjali, 
zavadili, pobrkali, već se parbe, tezmaju se, pregovaraju, uko- 
ra vaj u.) 

Mudar. 

Blago mudroj glavi i vrieđnoj ruci. (Mudar čovjek u svih 
okolnostih života srećno prolazi , zadovoljno živi , svačim se zna 
okoristiti; a rađen, poslen, pomnjiv, prilježan nikada netrpi osku- 
dicu, uviek steče toliko, da može pošteno živiti, i kraj s krajem 
skapčati.) 

Mudroj glavi dosta i jedno oko , a ludoj nepomažu ni dva. 
(Mudar čovjek i u nepovoljnijih okolnostih i slabijimi , lošijimi 
sredstvi zna se bolje okoristiti', nego lud, nerazuman, nepametan 
u najboljih okolnostih, najizvrstnijimi sredstvi. 

Nit mudrom ted , nit ludom ostavi ; (jer će mudar i sam 
steći, koliko čovjeku treba za srećan život, a lud će dobiveno i 
najveće blago i imanje razteći , protepsti , razmetnuti ; potrošiti 
u ludo.) 

Mudar i lud nemogu se složiti; (jerbo su protivna mnenja; 
pemogu se sdružiti, oprijateljiti, pobratiti.) 
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Mfidar je kao popovo prase. (Kaže se , kad se tko ponosi 
hvali svojim rodom, a rodu nečini glasa. I u pametna oca biide 
lud sin.) 

Lud mudrom' zavidi, (Zavist je znak ludosti i gluposti, jer- 
bo ne samo što je zavist grieh pred Bogom , nego si tom strasti 
čovjek život ogorčuje, a ništa nepostiže.) 

Više pomaže muđrina, nego jačina. (Kaže se, kad tko osla- 
njajuć se na svoju tjelesnu snagu upusti se u kakav posao , za 
koji nije sposoban glede uma darovah, a slabiji tielom čovjek lati 
ga se mudro, pametno i vješto, pak srećno obavi.) 

Mudrost svietom vlada. (Mudri ljudi upotrebljavaju sve pri- 
rodne sile na svoju korist i gospodare u sve tri prirodna carstva, 
i sve jim se podlaže, sve jim služi.) 

Gdje su kola mudrosti, tu su dvoja ludosti. (Kaže se, kad 
čovjek učen, vješt, o kom svatko misli, da je pametan, mudar, iz- 
kusan, zaveden strašću učini kakav nerazborit korak, kakvu ludo- 
riju, čega bi se imao stiditi, što mu nimalo nesluži na čast.) 

Mudra guga (buba) svilu prede, a ne paučinu. (Mudar, pa- 
metan, razborit čovjek laća se samo koristna, valjana posla, a ne- 
upušta se u spletke, u zasjede, u rovarenje, u nevriedne, nepo- 
štene stvari, u poslove, kojimi bi mogo sebi ili drugim naškoditi ; 
negovori i nečini ništa nepodobna.) 

Mudri mudruju, a ludi luduju. (Kaže se prigodom, kad u 
družtvu gdjekoji provode šalu i bezbrižno podaju se samo zabavi, 
a drugi opet staraju se 'za potrebe, kako neće družtvu ništa po- 
manjkati, i kako se neće nikomu zamjeriti, kako jih neće poslje- 
dice ugrizti. Od mudra očekuje se mudra rieč i razborito djelo, 
od vjetrenjaka vjetreno, od luda ludo.) 

Mudrost ga zanosi; mudrost ga prebacuje. (Kaže se, kad 
tko jako mudruje, mnogo umstvuje, pak se ipak prevari i ošvanji, 
osramoti, nepostigne cilja. I u mudrosti kad se pretjera, izvrgne 
se mudrost u ludost) 

Tko se 5. mudrim druži, taj se nepotuii. (Taj dobro prolazi, 
jer mudrost zna obići svako pogibeljno mjesto na stazi života.) 

Dok šutio , mudar bio ; a čim stao {počeo) govorkati , počeše 
ga ludim zvati. (Kaže se o onom, koji govori i čini, što se ne- 
pristoji pametnu čovjeku. Ima Ijudih , koji u družtvu dok su 
triezni, pri sebi, malo govore, i misli se o njih, da su pametni ; a 
čim se napiju, počmu brbljati i pokažu se ludimi.) 

Mudro je sj$di s mirom. (Nepustit se u nikakvo zlo djelo ; 
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okanil se sla posla; negovorit i nečioit ništa , ito može ikoga u* 
vrieđiti, ikonra fikoditi. U mira je zadovoljstvo i sreća.) 

Makar. 

Makar i netreba, ele nek se nadje. (Govori se, kad tko reče : 
a šta će nam to, da samo vučemo sa sobom, ili gledamo pred so- 
bom, n. pr. kožuh ili opaklija, bunda ]jeti na patu, ili sir i med 
uz pečenku na stolu pri objedu.) 

> 

Makar ni na kozi neorae, neću to i to činiti. (Makar ne- 
imao ni vola ni konju, ni sredstva nikakva, kako bi živio i hraaio 
se, neću n. pr. varati, lagati, drugomu robovati, krasti, prodavati 
se itdO 

Makar me glave stalo, (Veli tko je ođvažan poginuti , kad 
nakani štogod poduzeti, a drugi ga ođgovartgu, odvraćaju od toga.) 

Makarišu : ako nije s parom , heepara je ; ako U heapctra , s 
parom je. (Kaže se, kad tko pogadja štogod, a nezna odriešito, 
za izvjestno, nego nagadja : ako nije desno, lievo je, ako nije bielo, 
crao je, dan, noć, dobro, zlo.) 

Mesti. 

Metla nije gospoja j a vođa kuma. (Metlu i vođu netreba 
štediti, nego prilježno mesti, prati, čistiti, timarati u domu i okolo 
njega, stan, odjeću i pokućstvo, kaže se lienoj domaćici, koja trpi 
n kući smet, prah, gad, nečistoću.) 

Meti ti pred svojim pragom. (Nastoj najprije popraviti svo- 
je pogrieške, najpr^'e izpravljaj svoje grbotine, pa onda ukoravi^ 
druge.) 

Zamtjena od ^rntle i vfde^ (snaha svojoj svekrvi, n^esto koje 
W^ i vodu donosi u kuću sa česme, ili sa zdenca.) 

Snašice, veSi metlice 1 (meti, čisti kuću, spremaj, timari.) 

Sve joj je pometeno, međa hi Icusnio, (Veli se, kad koja že- 
na drži čisto kuću, okolo kuće, odjeću, pokućstvo, sve timamo, 
ojHraqo čisto.) 

Ometeno je ; (potrošeno sve, ncijma više ništa.) 

MatL 

Majka bierku ktura, sna^ prigovaittk (Bate se, kađ^ tko ko- 
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ga 0osr6(i[ft6 liftbkva , štdgođ mu predbacuje tatko, da thaže cAilri-i 
sati i spaziti, da ga sć tiče, ako mU se i nekaže odHeŠito f iz- 
rekom.) 

kvakom svoja majka mila. (Svatko voli svoje todjenb.j 

Mekano je Jcrilo materino. (Liepo je, odo'boo i mJio' žtviti u 
svom sa svojim, u svom domu, u svojoj domovini i postojbini.) 

Diete sam svoje majke i svoga babajka. (Veli i u zreloj 
dobi života tko ima još roditelje, pak mu pomažu savjetom, te još 
ponj^td kuša slast mladosti.) 

Rodila majka junaka, i poslala na carevu vojs/cu. (Sliep, 
kljaist, hrom , kilav jii ptiđ drugom bolešću heuKima* še u vojnike, 
irego zdrav, jak, uzrastan i ugledah momak , i svaki se oii:ziva jn« 
nakom i ponosi tim imenom.) 

Mo izmaknć, vesela mn majka. (Kkže se o bjegiiscil, kad 
ga tjeraju, o kriomčaru , kad ma zasjedaju ili tkogođ ide za afim 
u potjeru; ako iimakue pred nevoljom, pred burom, izbjegne po- 
gibelji i Šteti i kvaru, srečan je, može se veseliti.) 

Nije ni mdter za šišti ujed. (Prav jfe, pi^vća't, niVii, flf 
kHv ni dužan, niSta' riijfe sagriešio', skrivib.) 

Neima ljeta bez Gjurgjeva danka , niti brata , dok jnerodi 
majka. (Ovo se k^ze, kad se Čovjek u fiuždi I rid^olji li&aje, pak 
se osloni na tudjine, i prevari u nadi i OČfekiVa'trjii, ili niti u tako- 
vu slučaju dodje pomoć od rodjenoga svoga brata, sestre ili dru- 
goga srodnika, ili i od zemljaka,: |H)bratima, domorodca, rodoljuba, 
koji milu domovinu iskreno ljubi kao svoju majku, i svakoga do- 
movine sina kao rodjenoga brata svojaka, grli i ljubi.) 

NaSi ću ća , đa se sakriji pod mat&rin^ ptiegdSu. (Svagflfl 

^u ga naći, neće nii se nigdje' sakriti.) 

11 

Pasja majka, (žena, koja pse. voli; a mnogi se ljudi ^ služe 
Ovom frazom, ovim izrazom kao mjž'đjumetkom u isjreki ili stavku, 
n; pr. Pasja majka! kakva je zima! Pasja majkal kako je VjeSfi 
hitar, slobodan iiđ.) • 



»\ 'iC 



. Majki se^ umiljava, tko kćerku gotraSava. (Kaže se ni^samo 
prosiocu, koji traž^ izprositi k^er ođ matere, ri^g6 j o svakom, 
tko se' umiljata tfomu , nebi li pb njeiii, njtigoviin pbfcredovahjttii 
postigo ono, što želi postići od trećega.) 

Prava je niajlcina kćerka (jjuka mati, nalik na svoju riJater; 
materine je ćudi, uvrgla se na svoju mater.) 

Žali majka svoga Eaj)cd , (svoga sina , a nšmari zk tiic^ina. 
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Tadja Ijobav ljubi svoje, veli na& slavni pjesnik Preradović, kaže 
se svom i tudju. Svatko svoje najvoli i najprije pomaže.) 

Nitko nekaie: moja je mati kurva. (Nitko sebe nekudi, ne- 
grdi, jerbo svatko rado se hvali. Kaže se, kad je rieč o tom, ka- 
ko nitko neće da prizna svoje mane i slabosti , i uviek se izgo- 
vara, makar da je kriv.) 

Mjera. 

Mjera vjera. (Izmjerit ćemo, pak ćemo vjerovati, kaže se 
kupi;yuć i prodajuć.) 

Nije mjera mmjera. (Kaže se kupujuć, prodajuć, uzimiguć, 
dteleć bilo Ito mu drago, kao da se veli, neprima se za zlo, što 
se mjeri.) 

Mjeri ^ vaiij pak onda kaii (Promisli, razsudi, promozgsg, pro- 
sudi, razmotri, pak onda kaži, izreci, učini). 

IzmjerenOj potrošeno. (Kaže naš narod, koji u svom domaćem 
gospodarstvu jod nemjeri svašto, kao što po i\jekih gradovili 
već i u našoj domovini počitnaju mjeriti vagom ili kantarom i 
voće i isti krumpir. Slabo se smoči, tko na pol i četvrt funjbe ku- 
puje mast, meso i druge takove stvari). 

Kako tko fj/jeri, onako mu se i odmjeri. (Kako tko postupa s 
đrugimi, onako i oni s njim.) 

Mazati 

MaSi kola pak neće škripati. (Kaže se onomu, na koga vica 
nepravedni stariji, poglavari, starešine, predstavnici; koji traži 
svoje pravo, bez da podkupljuje, miti, a nemože ga dobiti, dok 
nepodkupi.) 

Namazan je svakom mašću. (Izvježban je u svakoj lukavštini ; 
znade dobro varati; mnogo je koješta izkusio; priviknut je na 
svašto; izvještio se u svakoj varki; svašta je kušao, u svačem 
se zna naći.) 

X7co se namaSe njegovom mašću, vlasi mu opadaju, (Tko šluša 
njegov savjet, zlo prolazi; tko se upusti s njim u odnošaje, 
strada.) 

NemaS ! (Neulaguj se, neumiljavaj se, nelaži, nehlni, nepritvaraj 
se, nepritajuj se.) 

On je pravo mazalo ; (laza je, lažljivac.) 



— 121 — 



Mariti. 

Mari on 0a to h(w za lanjski snieg, (Nebrine se on za to ; 
nije mu stalo do toga; ne vodi brigu o tom, to ga nimalo nezani- 
ma; to mu nezadaje brige; na to i nemisli.) 

Mari Mara za pudara, kad se grpždja nazobala, (Kaže se, 
kad tko koga zanemari onda, kad ga više netreba, kad postigne 
svoju svrhu, a po tom mu ledja obraća.) 

Nemar veći i kvar veći. (Što veće nehaj stvo, to više štete.) 

Marim ja! (Nije mi stalo do toga; nebrinem se za to.) 

Marit ćeš! (Stat će ti do toga; •l)rinit ćeš se o tora, skrbit 
ćeš se za to.) 

Sa nemara kuća se obara; kao s nerada što propada. (Kaže 
se, kad tko zanemaruje svoje poslove.) 

Mari on, i srce mu zna. (Kaže se o stvari, koja koga jako 
zanima, za koju je jako zauzet, koja mu zadaje brigu.) 

Magarac 

Magarče^ necrkni, dok ponikne trava. (Kaže onaj, koga tješe 
nadom, i kažu mu, da se strpi, bit će mu pomoženo , a nevidi 
izgleda.) 

Težko magarcu preko koga se konji tuku. (Težko mladjeniu i 
slabijemu, poradi koga i na kojim se stariji i jači tezmaju, na- 
težu, parbe, svadjaju i jačaju.) 

S konja na magarca. (Iz čizaroah u opanke, kaže se, kad 
tko dodje s boljeg na goije ; većemu i boljemu zabavi, pak se posije 
mora zadovoljiti s manjim i lošijim). 

Bolje i bobova slama, nego prazne jasle (reko je magarac, 
kad su ga pitali, šta voli. Bolje išta, nego ništa.) 

Maganzc ostaje magarcLC, makar imao i zlatan pokrovac. (Ba- 
dava se šuplje glave čovjek kiti, resi, gizdavo odjeva', nutrnje 
nevriednosti ničim nemože zakloniti i pokriti.) 

Prodji se magarče trke. (Neupuštaj se u poslove nezrelih, 
nepametnih, lienih, glupih Ijudih, mladih vjetrenjakah i nevaljalacah.) 

Pošao je magarećim tragom. (Ulienio se, nemari više za ukor 
i opomene.) 
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Razumieva se u to kao magarac u kantar. (Nevješt je u tom 
poslu; ništa nezna u toj struci, neulS: je, u to se nimalo nerazu- 
mieva, ni pojma o tom neima.) 

Moliti 

Koga je moliti^ nevolja ga srditi, (Kaže se, kad tko prkosi 
svomu starijemu, od koga makar u čemu zavi^ii; kad se tko opira, 
protivi, svadja s onim, koga ako nemože narooliti, natjerati nikako; 
kad se tko zamjera onomu, koga mu je moliti za pomoć.) 

Moli se Bogu^ kcu) da ćeš sad umrieti\ a rađi^ kao da ćeš na- 
viek živiti. (Tim se izrazom preporučuje molitva, krotkoća, pobož- 
nost, sdušnost i r&đ, poslenost, neumorno nastojanje oko svojih 
poslovah i dužnostih.) 

Nemoli se crkvi, koja nepomaie, (Kaže se, kad se tko moli, utje- 
če onomu, prosi za štogod onoga, koji ili neće ili nemože pomoći.) 

Ja te nudim^ ja te molim ; ako nećeš, ja i volim. (Neću ti na- 
rinuti. Kaže se onomu, komu se štogod ponudja, daje, pruža, a on 
neće da primi, zabavlja, izbira.) 

Tko se nezna Bogu moliti, neka ide na more ; (naučit će se, 
ka i se podigne bura i brod počme lomiti i propa dati, te nastane 
pogibel. U nuždi i pogibeli traži se pomoć od Boga.) 

Tko se moli, taj se i umoli. (Tko neprestano traži. Štogod i 
nađje. Tko traži nalazi, tko kuca otvara mu se, tko prosi đtobiva. 
Postojanošću postiže se mnogo koješta.) 

]itoli Boga, što si roda moga, a naučio bi te, kako se lisica 
d&e. (Zahvali Bogu, što si mi srodnik, što smo domorodci, što smo 
svoji ; inače bi te morao predati sudu, te bi morao platiti potficu, 
naknaditi učinjeni kvar, platio bi kao lisica kožom što plaća.) 

Tko nema moliti, nemože dobiti. (Kaže se ućuđnu, silovriu 
čovjeku, koji je neuloman naprama svojim starijim, neće da jim se 
pokori; misli moraju mu dati, što mu ide, ali se često prevari 
grdno.) 

]\lialo. 

Malo daje, tko mnogo obećaje. (Kaže se, kad tko obečajać 
prfetjerava, više obećaje nego i može učiniti.) 

Malo je rmših ; dl sve Siva ognja. . (Malo nas je, al sipo svi 
pouzdani, svi složni, svi jnnac(, svi u stanju' pbstojkti na strašnom 
mjestu, svaki gotov na mejdan izići i poginuti.) 
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Zahiimo malo do ruika (do uSim^ do večere, do objeda.) 
(Pojedimo koji aalogaj do objeda, kaže se donoseći gostom prije 
objeda, kako je već gdje običaj : rakije, hleba, kolačab, ribe, tnesti, 
ajvara, sira, meda, slanine, .poslasticab.) 

Nije žao na malo, nego na krivo. (U zadrugi ili u družtvu 
nesrdi se nitko na mali diel, nagona to, što se drugomu daje veći 
i bolji, gdje bi morali biti svi ravni i jednaki.) 

Malo radi, malo kradi (varaj) veli Ciganin, kad je u6io švoffa 
sina, kako da Uvi. (To se kaže, kad je rieč o čovjeku, koji rado 
vara i druge zakida; o kom se zna, da imanje svoje nije steko 
najpoštenijim načinom.) 

Od mala malo. (Veli se, kad tko s kim dieli zalogaj, ono, 
čega i sam ima malo.) 

la mala bude i mnogo. (Iz iskre izloži se oganj i požar; iz 
^^ žira izraste hrast. Tko se upusti u malo zlo, dbdje i do velikog; 
9Cv pogrieške se izvrgnu u zloće; od pomisli dodje se do rieči i do 
djela.) 

Muka. 

Trpat'ćeš obadvie noge u jedan opanak, pa da vidiš ježevu 
muku. (Pasti ćeš u oskudicu, u nuždu, u nepriliku, u nevolju, u 
škripac, u tiesnac, u zlo, da nećeš znati , šta bi činio, kao jež, 
kad su ga uhvatili, kako krade piliće, pak ga umlatili toljagami.) 

Teiko je prevariti okata, a lako sUepa. (Mučna, težko je za- 
vesti u jamu čovjeka, koji vidi, nagovoriti pametna, razumna na 
zlo, a nepametna, nerazumna, nerazborita lahko; lafako luda nn 
zlo nagovoriti.) 

Težka muka, a hrdjava plaća. (Veli se, kad tko težko, s* ve* 
likim naporom radi bez uspjeha.) 

Bez muke neima nauke. (Tko se netrudi, nemože ništa nistu^ 
litU niti postići. Gdje se trud ulaže, tu i Bog pomaže, a gdje 
lienost vlada, puno ima jada. Bez nastojanja, revnosti i trudoiju« 
bivosti nemože se a ničemu, a najmanje u nauci napredovati) 

Nauka je jedna muka, a oduka dvie. (Težko se je naučiti če- 
mu, ali daleko teže odučit se od onoga, na što se čovjek nauči, 
privikne.) 

Pjevaš, Ivo? — od muke! (Kaže onaj, koji kod težkoga posla 
zapjeva, nebi li mu laglje bilo; kad tka gladan, žedan, gol i bos 
veseli se i pjeva, nebi li jad kakogod osladio.) 

Dok S9 muke nenamuči, pameti se nenauči. (Kaže se o čovje- 
Icii^ taijeota' neuMi^ pući izmedju očijuh, neđa se dozvati i opametiti, 
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poboljšati, popraviti tuđjim savjetom, opominjanjem i odgovara- 
njem, doka ga šteta neopameti i gorko izkuiitvo napokon izvede 
na pravi put) 

To je moja muka. (To sam ja zaradio, zapatio, s mukom i 
trudom svojim stekao.) 

Mučit če ga moja muka. (KaŽe se, kad tko prevarom, nepra- 
vednim načinom prisvoji tudju stvar, uzkrati komu zasluženu 
plaću itd.) 

Tu ima i moje muke, (moga rađa, posla, truda, nastojanja ; 
oko toga sam se i ja napatio.) 

Na muku sam se i rodio. (Kaže onai, koga tkogod sažali, 
što mora podnositi nevolju, biedu, jad i oskudicu, trpiti bol i mu- 
ku. Nisam se ni rodio za gospodstvo i bogatstvo^ 



Zađrli smo; moramo i izdrti. (Počeli smo, moramo i svršiti, 
dokončati.) 

Kad se mora jesti, mora se i raditi. f'Kaže se mrzkoradji, 
koji rado neradi, ili radi s nategom i silom.) 

Moraš, ako i čelo voraš; (ako se i opiraš, ako ti i nije po 
volji, ako ti je i mrzko štogod činiti, inače nemože bitij akc je 
liek i gorak, moraš ga piti; ako te i karaju, moraš primati.) 

Nije pod moranje, nego s drage volje. (Kaže se, kad se nudi 
štogod, kad se komu savjetuje, da štogod čini ili nečini; kad se 
štogod predstavlja i na volju ostavlja, da se primi ili zabaci.) 

Valja umrti. Nije to „valja" ni vidilo, nego „mora se^» (Raz- 
bolila se njeka baba na smrt, tako se pripovieđa. Polazile ju 
susjedice, prije, rodjakinje, i kojagod bi ju posjetila, tješila bi ju 
i razgovarala, i svaka bi napokon rekla, valjda misleći na njezinu 
starost : „E, šta ćepo, bako, strinko, majko, prijo (šta i kako je 
već kojoj bila), šta ćemo, jedan put valja umrti. To „valja umr- 
ti *" već se bilo babi dozlogrdilo, dosadilo, pak ljutite odgovori: 
Nije to „valja" ni vidilo, nego se „mora".) 

Med. 

Pala mu je sikira u med ; (usrećio se ; pripao mu je veliki 
dobitak, privalilo mu se odkuđgod imanje veliko; nasliedio je, 
dobio bez truda i muke; palo mu je ruke lahko doći do čega; 
dokopao se mjesta, na komu može udobno živitibez svake muk«.) 
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V usti međ^ a u srcu jeđ. (Kaže se o liceinjercu, koji se 
pritvara, drugčije misli, drugčije govori, a drugčije čini; liepo, 
sladko, medeno govori, a ružno, gorko, jedovito tvori ; zakida, 
ubija, gnjete, vara druge, gdjegod može, a sve hineć ljubav i pri- 
jateljstvo.) 

Tko rukama med mieša^ i prste ohlezne, (Tko radi kao na- 
mjestnik, kao povjerenik ili činovnik u službi, pak ima priliku 
zaslužiti uz izpunjivanje svojih dužnosti koju mraku, tko će mu 
zamjeriti, ako se zna poslužiti dobrom prilikom, pak neoštetivši 
nikoga sebe pomaže.) 

Medene je rieči. (Liepo, sladko, Ijubko, umiljno govori; Iju- 
bezne je rieči, smireno, krotko, blago govori.) 

Doletili su, kao ose (lolje) na med, (Kaže se, kad se mnogi 
skupe, strkaju, saberu na mjesto, gd]e misle, da bi mogli štogod 
dobiti, koristit se, doći do čega, makar samo najesti se i napiti.) 

Nehudi med, da te razližu, niti jeđ, da te zapljuju, (Neva- 
Ija biti ni odveć dobar i svakomu se podavati, da može činiti 
8 naini, što mu je volja ; niti je dobro opet biti tako oduran, sa- 
movoljan i ućudan, neulomau, zloglav i opak, da se svatko od nas 
kloni, da svatko od nas zazira i bježi, uklanja se, da se nitko u 
nas nepouzda.) 

Moje. 

Puklo je meni u mojoj kičmi, pak da je sad njegovo kao i moje. 
(Ja sam se oko toga toliko namučio, pad sad da dielim s drugim, 
da uživa i drugi, što sam ja zapatio, veli se u zadrugi i u za- 
jedničkom poslu, gdje jedan učini sve, pak posije mora plod svo- 
ga truda dieliti s drugimi.) 

Što je tvoje, to i moje; a što moje, to je samo moje, (Veli Ci- 
ganin; cigansko je načelo. Kaže se, kad tko traži od drugoga 
pomoć, a sam ju drugomu nepruža; kad bi tko rada dieliti s kim- 
god njegovo, a svoje — bilo što mu drago, neda u zajednicu, kao 
što rade sebičnjaci i muktadjije.) 

Svoje nedaj, a tudje nediraj, (Svoje imanje, svoje ime čuvaj, 
pazi, nedaj otimati, gaziti, obezćešćivati, a tudje počituj, u tudje 
pravo nediraj, na tudje nenapadaj, ostavi u miru; budi pravedan 
prama sebi i drugim.) 

Svoja kuća, svoja sloboda, (Čovjek je u svom dopu, u svojoj 
kući, u svojoj postojbini, u svojoj domovini, medju svojom bra- 
ćom, medju svojim rodom slobodan, sve mu je prostrano, udob- 
no, u svom živi po volji, svagdje je ulazan, može iskreno reći, što, 
mu ie na srcu, svoji ga razumiju ili pjevao ili plakao. U tudjini, 
u tudjcm svietp i domu sve je inače.) 
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U svvf^ ime kad tko hoće, (Kaže se o svakom svom imanju, 
s kojim čovjek može razpolagati po svojoj volji; al tako nije, kad 
čovjek mora pogledati štogod iz tudje ruke, i mašat se za čiis 
samo, kad mu se pruži, kad je zavisan od sgode, a nije njeziii 
gospodar kao u svom.) 

Nit je svoj, nit svcjakan. (Nije nikakvi rođO 

Misliti. 

što tko misli, ono i sanja, (Ono mu se vrza po glavi i u snu 
i na javi, o čem čovjek uviek misli. Nada je varalica; al bez 
nje neda se živiti, zlo bi bilo, čovjek bi očajao, sdvojio.) 

Za misli neplaća se malta. (Može misliti što tko hoće, slo- 
bodno je; za misli se samo Bogu odgovara. Misao izražena već 
podpada kritiki.) 

Kud misliš dospjeti tim putem. (Kaže se čovjeku, koji ide 
zlom stazom, nečmi svoje dužnosti, nesluša starijih, neprima savjetah.) 

Misliti i ieliti još nije osoliti. (Htiti još nije učiniti. Kaže 
se, kad tko zapusti štogod učiniti, što je dužan, ili što bi valjalo, 
da učini, ili da je učinio, pak se izgovara, da misli, da želi, da 
bi rada ; dakle hajde, od velenja i želenja još nije čin, djelo gotovog 

Razbije^ie su mu misli. (Misli svakojako, i ovako i onako, i 
k sebi i od sebe, pa nezna, što bi činio, nemože sve misli na 
jednu smisliti i odlučit se konačno.) 

Mlieko. 

Od jalove krave mlieka (traSi.) (Kaže se, kad tko zahtieva 
od koga ono, što u koga neima, n. pr. u lažljivca istinu, u vara- 
lice poštenje, u tata viernost, u nepoštenjaka značaj, u neuka 
znanje, u neizkusna vještinu, u luda mudrost.) 

• 

Ima (toga i toga) kao u Ciganke mlieka. (Neima on toga ; to 
u njega netraži, da ima, sam bi trebao.) 

Tusto mlieko i psi loču. (Stvar ona propada i kvari se, na 
koju čovjek nepazi, oko koje se nenastoji, koja se nenadgleda, 
,koja se zanemaruje.) 

Samo što neima ptičega mlieka. (Svega ima, štogod se može 
dobiti, imati, zaraditi, zapatiti, steći; puna mu je kuća; ima sva- 
čega; toga rfije, što nebi imao.) 

Prisjest će ti i majkino mlieko, što si ga posisao. (Sve, što- 
god si uživao, ogorčit će ti se; za sve će te ukoriti, štogod si 
dobra užio. Kaže se, kad tko nakani učiniti štogod, za što bi se 
mo^o posije gorko kajati, doći na muke, pasti u zlo.) 
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Od toga mliekfir n&Me sira. (Kaže kad se, tko radi štogod, 
i% čega se vidi, da neima i nemože bitipjeha. \i^) 

Braća su po mlieku. (Jednu su majku sisali.) 

Nemoći; moći. 

Ako i nemoSemo skokom i kasom, a mi ćemo nogu na nogu 
(polagano,) (Ako nemožemo, kako bi htjeli, brzo, hitro, odrešito, 
a mi ćemo, kako možemo, kako se džde, polahko.) 

Nemošemo svi biti liepi i bogati ; al svi možemo biti pošteni, 
(Svi možemo činiti dobro, bježati od zla, izpunjivati svoje dužno- 
sti, biti vierni, valjani, kriepostni, uljudni, čedni, pouzdani, čestiti.) 

Nevjera. 

Ej nevjero^ nigdje te nebilo ! (Kaže se o onom, koji prevari, 
iznevjeri braću i družinu, rod i domovinu; koji zakine koga u 
čemugod, osobito onoga, koji se pouzda u njega, osloni na njega 
povjeri mu se; kaže se o izdajici.) 

Nevjera kuću odera. (Nevjeran kućanin u zadrugi krade i 
odnosi iz kuće, štogod može, i tako nanosi kvar kući i zadrugi, 
i to je opač ili naliečje zadružnoga života, koji je samo ondje 
uspješan i napredan, gdje su članovi zadruge složni i vierni iz- 
medjn sebe.) 

Nevjera čovjeka po svietu protjera. (Čovjek bježi od nevjerna 
druživa, iz nevjerne zadruge, i isti dom ostavlja; tako je dosadna 
nevjernost.) 

Nagaziti. 

Erdeka i kostauaa^ kao da je nagazio na sugreh (kao da se 
je pomamio, kao da je pobiesnio.) (Kaže se o onomu, koji psuje 
magjarski: ordek! i njemački: GehsthinausI 

Nagazio na liepe gljive (slučajno našo zec-gljivu, škripanj, 
brestovke, paprenjače, šmrćke, varganje, šljivarke, pečurke ili 
druge gljive, kakvih ima puno po Slavoniji.) 

Na zlo je nagazio, (Na zlo se namjerio ; pao u nesreću, u 
nesgodu, u nepriliku; našla ga napast, pao u biedu). 

Niti, 

Fini niti, fini bez (tkanje, platne^; krioniku i riedko brdo 
teiko bilo (treba). (S nježnom stvari valja nježno, obzirno, smo- 
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I 

treso, pametno postupati, a sa stvarju grabom grubo; sa čovje- 
kom izobraženim i učtivim postupa se liepo i umiljno, kao što i 
on postupa; a sa neotesancem, grubi janom, zloglavcem postupa se 
kao što mu dolikuje). 

Unitio je u česte nite, (zapleo se u mučan , pogibelan posao ; 
upustio se u poduzeće, komu nije dorasto, u posao, u koji se 
nerazumieva). 

Uvedeno je u nite i u brdo ; ali nije otkano ^ (započeto ^ al 
nesvršeno). 

Naći. 

Ktida tako, Marici ? — Našlo se u naše Nene (seke), pa idem po 
kuma, (Našlo se znači u tom smislu koliko: rodila je diete naša 
seka ili zaova, pa idem po kuma, da se krsti diete). 

Našla hrdja gvoždje. (Sastali se »jednaki, pristali jedno k 
drugomu, parovi, kao stvoreni jedno za drugo, mogu se složiti). 

Našo popak (JViedehopf, ptica) prdavca (mala, neznatna pti- 
čica, čini mi se vioglavka), tako i ti njega (nju). (Kaže se, kad 
se uzmu ili sdruže dvoje slabe, neuke, nevjeste čf^ljadi, pa si ne- 
mogu i neznaju pomoći, nego se gorje pate, nego nesdruženi ; kad 
se sastanu dvie kukavice). 

Našla tuga bieđu, pa zapjevaju. (Sastali se kukavci, pak si 
neznaju pomoći, nego kukaju i leleču, cvile, plaču, tuže se 
svakomu). 

Našla se svinja, u čem nije bila. (^Kaže se o čovjeku, koji se 
podigne iz ništa na kakav stepen, bude siromašan, pak se pomo- 
gne, steče imanje, obogati se, te se ponese, pogordi, i postane 
dosadnim, nesnosnim ili smiešnim). 

4 

JDa su se po cielom svietu tražili, nebi se bolje našli. (Upravo 
su primjerni jedno za drugo, jednaki su, ravni u svem). 



Nevalja. 

Nevolja mu posao. (Nečini dobro; nije liepo ni pošteno, što 
radi; bolje bi učinio, da to neradi; zlo radi; nevaljalo postupa). 

Nevalja biti svakomu loncu poklopac, ni svakoj čorbi zapraika 
(Nevalja se miešati, pačati u tudje poslove, u tudje razpre i sva- 
dje, u tudje razmjerice. Nemože čovjek izpraviti sv^ grbotine ni 
$voje, a kamo li tudje. Težko je 'popraviti, što mnogi pokvare; 



V9iko j^ ave brapotine izglftđitii svakomu pomo^- Tka bi ra4a po- 
moći svakomu, nepomogue nikomu^ ni sebi). 

Ne. 

Nmoi sijati sam sebi trn u ađravu petu, (Nebac^ ^e sam 
u pogibel; nesjrojaj u zlo; netraži zla; neiuoj sam sebe činiti ne- 
srećnim). 

Nemoj, hr(»te, da ms mvedeš m tmak Uđf, — ^ Neboj se^ 
neće nas ni gilava zaboljeU. (Nemoj na^ navesti u :?Iq , gdje bi 
mogli stradati, zla dopasti, u zlo se uvaliti, Ifenagovaraj nas . 
na ODO, što ako učinimo, mogli bi zlo proći. Neima tu nikakve 
pogibeli; nemože nam se dogoditi nikakva nesreća; neima tu ni- 
kakve opasnosti). 

Nebojša najprije strada, (Onaj najlaglje padne u zlo, koji je od- 
važan, drzovit, ničega se neplaši, sve mn je šala, gdje je i neima 
ni od lieka, ni od korova. Tko se neplaši zla i pogibeli, neima 
pameti, lud je ili lahkouman i često padne u nesgođu, u nesrefiu 
i neprilike). 

Nevriedi to ni pol lule trula duhana. (Ništa nevriedi, nevalja, 
neima nikakve ciene). 

Nediraj u trice, nekaljaj ruke. (Kaže se jačemu, koji podje, 
da se osveti slabijemu, da izkali srce na njem, da ga izlupa, ili 
mu učini kakvu štetu). 

Neće ga oprati ni Sava ni Drava, kako je umusan. (Neće ga 
moći nitko opravdati, izviniti, izgovoriti, kako je sam sebe ogriešio 
mnogo pogriešakah učinio, nepodobštinah mnogo počinio, nagrđio se, 
dao na zao glas, razvikan). 

Tko kupus sadi, i krmaču hrani, neboji se glađa. (Tko neSali 
truda zanimati se i težkim i mučnim, dosadnim, truđnim, mrzkim, 
gadnim poslom, zaslužit će uviek toliko, da će se moći braniti. 
Kaže 30, kad tko nabavlja kakvu poslu. I prelja voU presti po- 
vjesma, n^go kučine, i pralja voli prati djoč (tanak bez, finu tka- 
ninu), nego opUt?; al čovjek mora raditi onaj ppsao, kPJi mu df- 
đe se pod ruke). 

Nevjeruj snu, koliko ni psu. (San čovjeka prevari, pak aaka- 
sni na posao, ili mu se dogodi nesreća na pogibelpom mjestu kad 
zaspe, gdje bi bio morao budan ostati. Ima sna i na javi, kad 
naime čovjeka zasliepi kakva strast, sapja tada i nespavajuć, i 
mnogo koješta zanemari, što ga posije kolje i šiba u svojib po- 
sljedicah. Neka nemisle učenjaci, da prosti puk nezna i ?a taj sap, 
i na njega udara ovom frazom). 

Koja se (rieč) nerekne^ ona se neiuje. (^itko nemože znati, 
što mislim, dok nekažem. Nemoj potragu žaliti, ako nekažeš u 
vrieme i na svom mjestu, što misliš i želiš). 

Narodne poalovice 9 
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Nevolja mu (joj) svaSto za nos vezati^ (kazivati, javljati, pri- 
povieđati, obznanjivati, priobćivati). 

Nevolja biti svakoj peći žarilo; svakoj ptici kobac. (Nevalja 
podat se, da nam svatko zapovieda, svatko vratom uvija; a ne- 
valja takođjer htjeti svakomu zapoviedati, nad svakim gospodariti, 
nad svakim se uznositi. Preponizan nije triezan, a gord nije po* 
gotovu). 

Nevoljo ni svakomu, ni nikomu (vjerovati). (Kaže se, nevalja 
svakomu i nikomu povjeriti sebe ili* svoju tajnu; tako i osloigati 
se na svakoga i nikoga; \jubav činiti, ugadjati itd). 

Nevolja u svojto pročačkati. (Nevalja u svašto zadirati, u sva- 
Sto se miešati i pačati, svašto iztjerivati, za svašto ukoravati, sva- 
što na nos bacati). 

Nevalja svašto laznuti, (svaŠto kušati, svašto probati, htjeti 
osvjedočit se o svačem vlastitim izkustvom. U mnogom je dosta 
pametnomu čovjeku i tu^je izkustvo). 

Nevalja tresti drvo^ s koga voće samo opada. (Bevnoga, po- 
mi^ivoga i pri^ježnoga poslenika netreba spoticati, podbadati. Ne- 
valja potraživati štogod od onoga, koji i sam daje. Neva^a zlo- 
upotrebljavati ničiju Ijubeznivost i dobrotvomost). 

NeguU kore^ da nebude gore. (Kaže se onomu, koji kakvu 
stvar dotle tobože popravlja, i dotjeruje na svoju ruku, dok učini 
gorje i pokvari. Nevalja u ničem ciepodlačiti i mjeriti mak na 
konac; za svaku malenkost opominjati, čangrizati; nevalja u ni- 
čemu biti pretjeran). 

Nezvanomu gostu za vratima mjesto. (Kaže se o gostu, koji se 
nameće, ako ga i nepozivaju, i kad tko kaže komu: zašto nije išo 
u ovo ili ono družtvo, k ovomu prijatelju il znancu, ako nije ni 
pozvan). 

Neima zime bez vjetra, ni zla gosta bez Turčina. (Vjetar je 
zimi najdosadniji, najnesnosniji ; Turčin je raji isto takvi gost, kad 
dodje u kuću. Samovolja i nasilje nigveća je i najnesnosnija ne- 
pravda, koju mlađji od svoga starijega, podanik od svoga pogla- 
varstva mora podnositi). 

Neimala baba biesa^ pak odhranila biesno prose, te joj kuću 
podrilo. (Kaže se, kad tko poduzme štogod, bez čega bi bio mo- 
go liepo, mirno, spokojno živi ti; ali ga vuče zla para, pak se 
upusti u poduzeće, u stvari, u poslove, i strada, navuče na sebe 
kvar, štetu, zazor i sramotu). 

Nestoji kuća na zemlji, nego na muiu i ieni. (Gdje su muž 
i žena, domaćin i domaćica umni, vješti i valjani u gospodarstvu 
i u svem drugom, ondje je i kuća čestita, imućna, puna; a gdje 
toga nye, sunce dom negrije, neima napredka, kuća propada). 
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Neprimilo se: (Govori se, kad tkopripovieda ili kazuje o ka- 
kvoj boli, kakvoj rani, bolesti, nemoći, o kakvom betegu, o guli, 
kili, kljastoj ruci, plantavoj nozi, o nakaznom udu tiela, o 
micini, o čiru, o prištu itd). 

Od nevjesta i gora plače. (Kaže se, kad se vidi , da tkogod 
radi kakav posao nespretno, neumjetno, naopako, tako, da se čo- 
vjeku gadi gledajući, pozliva &e, muka hvata; kad komu nevježi 
tako rekavši plače i uzdiše posao pod rukom, što ga nezna, ne- 
umje obavljati). 

Neima ni mangure. Neima ni mraJce. (Neima ništa, ni mrvice 
ni puška, nimalo; baš neima ni cvoke, ni za viditi, ni za okusiti, 
nigdje ništa, neima ni najmanje, ni od želje, ni od lieka, bar da 
isto, ikoliko). 

Neima soli u glavi. (Nepametan je , nerazborit , bezuman *, 
nezna ništa prosuditi; nerazložit je). 

Neima pameti ni koliko bi muha na repu poniela. (Nepame- 
tan je ; u ništo se nerazumieva ; nezna se koristiti nikakvim iz- 
kustvom ; ludo radi, štogod čini ; glup je i bedast, tup, neuk, ne- 
umjesan, za ništo je). 

Neima u domu slušanja^ pak neima ni berećeta. (Neslušaju 
se, neslažu se izmedju sebe u domu, u zadrugi, pak zato neima 
napredka, neima uspjeha u gospodarstvu. A tako neima u nikak- 
vom družtvu, pri nikakvom zajedničkom poduzeću, gdje nevlada 
sloga me^ju članovi). 

Neprodaji zjala. (Nestoji bezposlen). 

G-uska, prase, svatko za se, nesljubi jih nitko. (Nisu jedno za 
drugo; neprilikuju jedan s drugim, jedno s drugim; nemogu se 
složi titi, raznog su mneoja i načina mišljenja; nemože jih nitko 
sjediniti, učiniti, da se vole, ljube, paze, slušaju). 

Nemisli dobro ni svojoj kapi. (Kaže se o zloglavu, pakostnu 
čovjeku, koji nikomu nečini dobro, nikomu nepruža pomoć, nego 
uviek druge zakida, štetu jim nanosi, zlo čini). 

Nezrha svinja, što je dinja. (Kaže se o čovjeku, koji nezna 
što je liepo, krasno, ukusno, uzvišeno, nježno, pristojno ; koji ne- 
ima pojma višjih predmetih duševnoga života, koji se nezna po- 
dići dušom nad zemaljskim prahom). 

Nepada snieg, da pobije sviet; nego da svaka Hvinica pokaie 
svoj trag. (Bog šalje čovjeku u životu svakojaka izkušanja, dobre 
i zle udese, da se pokaže čovjek, kakvi je u sebi, dobar ili zao, 
strpljiv ili nestrpljiv, zahvalan i haran, ili neblagodaran i neharan. 
Kaže se o čovjeku srećnom i nesrećnom, jerbo u tom se poka- 
žite, kakvi je tko, značajan ili bezznačajan. Ništa nije Bog zlo 
stvorio; samo ljudi zloporabom svojom izopačuju dobro u zlo). 
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Neka. 

Neka traii, gdje je plot oplden kobasioarm (gdje će živfti tnakte 
bez svakog posla i truda; gdje će jesti, a neraditi, uživati, a ne- 
poslovati. Kaže se, kad tko nije zadovoljan s jelom u fivojctj kući, 
ili mu je mrzko raditi, a jeo bi liepo). 

■ 

Ndca, nekaj do sgode kojse doma dohode. (Kaže se onomo, 
koji se u kakvom poslu oslanja na sreću, na ono, kako mo je 
slučajno, možebit već više putah ovo il ono dobro pošlo za rukom, 
pak neulaže truda, nestara se, nenastoji svojski oko svoga posla, 
te se napokon grdno prevari). 

K^ se mtiču dok se nauSi (dok svješti, privikne se sa po- 
sao, dok se uvježba u poslu. Neima učenjaka, koji nije bio učenik, 
koji se nije trudio, ni vještaka i majstora, koji nije bio šegrt). 

Neka je svašta kao i na hožić. (Kaže se, kad se na stol do- 
nese svakojakih jestbinah, kao što u našega naroda onda bude na 
stotu: hleb, sol, kuvano, pečeno, vareno, prženo jelo, sir, med, 
ošap, voće, svake vrsti bieli i mrsni smok, vino, rakija, šira, voš- 
tanice svieće, u lončiću il zdjelici žita svake vrsti, orasi, lješnjaci 
kolači, umaka i tko bi sve izbrojio. A kaže se to i onda, kad tko 
svašta govori i čudno se ponaša; kad se štogod iznenada dogodi, 
kad tko traži ili zahtieva istom štogod). 

Nek on svoje tralje krpa, (Neka se brine za sebe, stara za 
svoje stvari, neka nastoji oko svojih poslovah, neka popravlja svoje 
pogrieške, a tudje pusti u miru). 

Nit 

Nit ga moSeš m rep ni ea uši tikmtiti. (Nemože čovjek od 
njega ništa doznati; neda se osvjedočiti, neđa se obučiti, neprima 
nikakva savjeta; neda se s njim izići na kreg; n^e iskren, 
otvoren, odprt). 

Nit svašto, nit svagdje (negovori i nečini). 

Nit hvali Eraka, nit kudi Petaka, oba hrcUa jednaka. (Kaže 
se, kad tko ovog hvali, onog kudi, jednc^ diže, drugog spušta, a 

ovaj i onaj, jeden i drugi jednaki, nit koji bolji, nit gorji; kad 
tko izmedju dva krivca jednog izgovara, drugog ogovara, a oba- 
dva krivi). 

Nit huk jeo^ nit na luk miriso. (Kaže se , kad tkogod što 
učini, pak posije, kad dodje do potjere i iztrage čini se, pritajiva, 
kao da o tom ništa nezna, ni čuo ni vidio; ili kad se potvara 
na koga, što sije ni pomislio učiniti). 

Niti mu je rod, ni pomozi bog. (Ni nepoznaje ga, nikad nije 
s igim bio u kakovu odnošaju il poznanstvu; nisu srodni). 
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Nit S€ fiara, niM šije. (Nemienja se. Kaže se, kad se n^ komu 
nepozna, đa se stara, da se ptorojenjuje, nego osti^e jeđoake ćudi, 
jednaka oblika, kakav, takav). 

Nit sam tu bio, nit vino pio. (0 tom neznani ništa; u ta ni^* 
sam pomiešan, zapleten, to me se ništa netiče). 

Nit je dobra kuga, ni prieka smrt. (Kaže se, kad tko strada, 
štetuje, ograjiše, u zlo padne bilo ovako rl onako. Zlo nije nikako 
dobro, ni nesreća sreća). 

Ni kučeta ni mačeta neima. (Nikoga neima svoga, svoje rod*- 
bine, svoga rodjenoga). 

Ni kuvano ni pečeno. (Nevalja za ništo; nemože se za niSto 
opotriebiti). f 

Novo. 

Novo sito i na klinu povisi, a starim se i djeca kotrljaju. 
(Kaže se o mnogo koječemu, n. pr. o nevjesti, novoj soaši u zft- 
drugi, koju, kad dodje u kuću, zamienjuju i netjeraju izprva, da 
bude reduša, nego ju štede kao konja logovnjaka, koga mnogi 
prežu od dike, da se samo vrcka uz konje, što voze uz rudo ; o no- 
voj odjeći, koja se izprva oblači samo praznikom kao odgodnja, 
a posije i na kišu i u blato. Tako je sa svakom novom stvarju; 
s novim znancem, prijateljem i pobratimom postupa se obzirno, 
dtedro. a [>osije: Deder, brajko! sekol jednaki smo, đan ti, dan 
mi, reduša sam, reduša si, radi, rintaj; korda mi, korda ti, holba 
mi, bolba ti, kazao je fratar gvardijana, kad sq se porečkali, što 
je gvardijan dao đonieti za ručak sebi bolbo, a fratrom svakomu po 
sajtlik vina). 

Nova metla dobro mete. (Kaže se za novog prišlaca u obćinn 
ili u kuću, kad n. pr. dodje u župu novi župnik, u pukovniju novi 
pukovnik, u satniju novi satnik il drugi častnik, kad nastupi služ- 
bo, novi činovnik, novi obćinski poglavar, kad se dovede u koću 
nova snaša, stupi u službu nov sluga, nova služavka itd. sto dru- 
gih slučajevah; a to je toliko, kao da se kaže: zsl sad je dobro, 
revmige, radi, dobar (dobna) se pokazuje; a kako će posije biti, 
to ćemo vjditi). 

Novi kasapi, pod rep kolju. (Kaže se za novotare, koji svemu 
ataromu aabavljaju, sve staro zabacuju, makar bilo i dobro, a sve 
nfivo zavode, makar i nebilo shodno mjestu i okolnostim, u kojih 
se nalaze, makar bilo upravo naopako, moda je, mora biti tako). 

Btiđi se^ kao nova snaša (nevjssta). (Kaže se o onom, koji 
se stidi govoriti, jesti, pred koga izići, stupiti u đružtvo, kao što 
se stidi mlada nevjesta gledati Ijudem u oči, osobito starijim u 
kutSi, kao da je sagrieitbt, što se je udala, sve rubcem, maramom 
zastira si oči i lice, i prvo vrieme ne^sjestovanja svoga nebi ni 
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za živu glavu pred starijim divanila sa svojim suprugom, koga 
zovu u Slavoniji mladoženjom, na njega nebi od težka stida ni 
okom pogledala pred starijimi. U našeg prostog naroda ima još, 
hvala Bogu, puno bezzazlenosti i nevinosti, puno. stida i srama, a 
to je bolje nego salonski bezobrazlnk. Čovjek nepokvaren krivom 
prosvjetom neuk je, neugladjen, plašljiv, nespretan u ponašanju; 
ali je i nepokvaren, nerazvraćen, naravan, neizbrušen alem). 

Novi prijatelji kao i novo vino (moraju se izkušati, kao i vino 
ustojati. U Francensthal-u *) čuo sam od prostih švabah: Vom 
Heurigen kriegt aner bold an Rauschchen unđ an Rausch a. Tako 
i novi prijatelj mnogog zasjeni, zasliepi liepom rieči, občara umiij- 
nim načinom obćenja, ,pa se čovjek kadšto grdno opeče i prevari). 

Novina fođina. (Plodna je nova njiva, krčevina ili koja je le- 
žala dugo na ugoru, parložina kad se odmori i nanovo zasadi). 

Još je novajlija. (Još n6po;.na \juđe i okolnosti, pak zapinje, 
nagazuje na zaprieke). « 

Naft 

Naše kolo, naš gajdaš, mi igramo^ kako znamo, (Narodna po- 
skočnica, koja se rabi plešuć kolo; ali se tako veli, kad tko ne- 
pozvan kudi čijigod posao, čijugod zabavu). 

Nehojmo se, naša je hjeianija, (Kaže se u šali, kad se tko 
čega jako plaši, kad se tko pokaže strašljivicom. U petrovarađin- 
skoj pukovniji, nedaleko od grada Zemuna, selo je „Bježanija,* 
valjada naseljeno bjegunci, ili što su valjda u ratu onamo bje- 
žali i Zemunci. U šali se odnosi ta fraza i na ono selo). 

Naš je, Bog ga neubio, pak ga moramo trpiti. (Kaže svoj o 
svojem, kad se tko opet svoj tuži na svoga). 

Sve je to naše do mora i do Dunava. (Kaže se i o našoj slav- 
skoj domovini, koja se prostire od jadranskog do crnog morja i 
do Dunava i do Earpatah ; o svojoj zemlji, kad je tko posjednik 
polja i drugoj imovini; o rodu svom, kao što velimo o Bosni 
Hercegovini, Serbiji, Sloveniji, Bačkoj, Banatu, naša je to zem^a, 
jerbo jednoplemeni naš narod ondje stanuje, dakle naše). 

I naša je krv crvena. (Nije ni naša krv voda, i mi smo ljudi, 
imamo i mi čuvstva za svoje narodne svetinje; nismo ni mi bez- 
ćutni, nismo vodozemci (amfibie), nego ljudi medju Ijudmi, narod 
medju narodi). 

I nas je rodila majka, nije oidrebila kobila. (I mi smo ilju- 
di, nismo marva). 



* Francensthal, predgrađje zemunsko, naseljeno god. 1817. dobi- 
lo ime od cara Franje I. 
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Nitko. 

Nitko se nije s naukom rodio. (Svatko mora učiti ono , što 
želi znati, kaže se onomu, koji je neuk, nevješt u čemugođ, još 
neuputan, neizkusan, i tim se obodrava, da se uči i vježba u 
onom, što treba). 

Ndivada. 

r 

Svemu sudi navada, (Našto se čovjek navadi, za onim teži ; 
na što se nauči, ono čini. Njemci kažu: 6ewohnheit wird zur 
zweiten Natur. Našto se tko navadi, ono mu je milo, sgođno). 

Navadio se kao hasulj (crne, kudrave čekinje svinja, prasac) 
u bundeve, (Naučio se činiti zlo, štetu, kvar, pak se nemože od- 
učiti, kaže se osobito o putenjaku, o pijancu i lopovu. 

Tko se kako naučio, onako mu se čini najbolje. Vidi gore: 
Svemu sudi navada), 

Nužda; nevolja, nesreća. 

Nužda uči Bogu se moliti. (Kaže se, kad je tko oduran, ne- 
uloman, silovit, tobože slobodouman, pa dok je zdrav i srećan, ni 
nepomisli na molitvu ; a kad oboli, padne u nesreću, u nezgodu, 
tt opasnost i pogibel, onda zna sklapati ruke i dizati k nebu, te 
zazivati Boga u pomoć). 

Nuida zakon mienja. (Kaže onaj, koji iz prieke nužde i ne- 
volje zatigi s^oja načela, ođreče se istog svoga vjerozakona, i-^ini 
ono, što bez nužde nebi bio nikada učinio). 

Nevolja uči volju. (Nevoljom se čovjek kadšto liepo opameti, 
umekša, vo^an postane činiti dobro, izpunjivati svoje dužnosti). 

Ostadoste li Sivi pri toj nesreći ? — Ostadosmo, dl u tankoj 
koii. (Jedva živi iznesosmo glavu iz pogibeli; mnogo sibo pretr- 
pili bola i jada, mnogo imali štete i kvara, n. pr. u težkoj bolesti 
u opasnosti, pri požaru, pri potopu, u ratu, od razbojnikah oplie- 
njem itd). 

To je neoplakana nesreća. (Veli se i o nesreći, koja se neda 
dosta ožaliti i oplakati, i o nesreći, u koju se tkogod strovali 
svojom krivnjom, pak ga nitko nežali, nego mnogi vele: i pravo 
mu je ! Sto nemogu odobriti, zadišu bo takve nemile rieči osve- 
tom. Žalimo svakog nesrećnika, najvećeg najviše; a najveći je 
sigurno, koji mora priznati, da se je sam učinio nesrećnim). 

Zlo godište roda ište, q, nevolja, prijatelja. (Na gladnoj godi- 
ni, nerodici, u oskudici, u nevolji, u nesgodi, u biedi, i nesreći, u 
budi kakvoj neprilici, kad čovjek treba pomoći, savjeta, utjehe, 
ide i traži pomoć u srodnikah, braće, sestarab, prijateljah, zna- 
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nacah. Kaže se osobito onđa^ Idui tiko tek u nuždi poznaje srod- 
nike svoje i prijatelje, a dok je bio srećan nije za njih mario). 

U »vakcj nesreći ponješto i sreće (ima). (Veli čovjek u ne- 
sreći i ^pedi pomisUvši, da bi moglo biti i gorje i veće zlo , da 
nebijaše pomoći od Boga i dobrih Ijudih. Nesreća uči Čovjeka to 
poznati, i to je upravo sreća u nesreći). 

Za nevolju babu vođe Itad djevojke nenahode. (Kaže se kad 
čovjek nemože itogod ui^niti, ili postići, polučiti, dobiti, kako bi 
želio, pak htio nehtio prihvati i uzme i gorje, slabije, samo da neo- 
stane o ničem). 

Novci. 

žulje jfa mavdf pak neima mira. (Kaže se, kad tkogod čim 
ima u (^pu kdji novčić, nemiriye, nego traži priliku, kako bi po- 
trošio novce, ide u krčmn, kocka se, kupuje koješta, Sto nije 
nuždno). 

Novci govdt^ u^ ^prduju. (Nefaasni, osobito u tudjem svietu 
u stranih, nepoznatih Ijudih, moliti, prositi, govoriti o svojoj po- 
trebi, opisivat jim i^oju nevolju, nego novce pokaži, pak ćeš s 
malo riečih dobiti, što tražiš ; i eto tako novci govore). 

Znance je gotov w>vac. (Znanjem svakim može se novac za- 
služiti, a neznanjem potroši se i gotov novac u ludo). 

BeB novacah ni u crkvu. (Bez novacah nevalja ^kiida ići, 
taš ni a crkvu, jerbo i ondje ide tasa, išće se milostii^ja). 

I>/ovac je pravi lovac. (S novcem se uloviti dadu ne samo 
:iroe, jeleni, divokoze i druga divijač^ ne i ljudi). 

Gdje novci, tu i masni lonći. (Sve je novci lahko nabaviti, 
« tez njih ništa). 

Njetko. 

Njđko ihrohi, njeiko Icusa. (NjeikO Se muči, trudi, pati, tinte, 
radi, a drugi uživa gotovo). 

Njeiko svaHbi, njetJco o hradvL ((Tjetko o i\ječero, ovaj o ovom 
onig 6 onom misli, govori i radi; njetko se i^ečim zanima). 

Njetko popu^ njetko o p^pađiji. (Njetko uifisK ovo, njetko 
ionO; razne su tjudsike misli i želje. Kaže se, kad tko govori o 
jednoj stvari, a drogi o sasma protivnoj, ili o iBkoj, samo ju sma- 
tra s druge, posve protivne strane). 

Njetko nječim dobar, a njetko ničkn. (Njeki šu ljudi ftrećni, 
mpredoi, uspješni istom u čemugod, sreća jim tsle s«!^e, % ^ugi 
mtiux što i kako mu drago poAus^eli, iiiemogu uspjeti). 
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Neprijatelj. 

Tko sd neprijatdjshom glavom hoM^ svoju u torbi nosi. (Tko- 
gođ radi drugomu o glavi, i svoju može labko izgubiti Eaie se o 
vojniku, hajduku, o mejđandjiji). 

8 prijate^em (jedi i pij), da $nu je slač^e, a s n^^aidjem^ 
da imL je manje, (Ovdje se razuinjeva neprijatelj svatko^ s kim se 
u zadrugi, u đružtvenom ođnošaju tkogođ zavadi, omrazi, posva- 
dja, pak neće s njim ni da govori, ni da se druži, da obći). 

Nije. 

Nije, Icomn je naihi&njeno^ vcego komu je suđjmo. (Kaže se, 
kad čovjek snuje osnove i štogod poduzima, a Bog obfdtii bude 
đrag6ije, te nepostigne i neđobije itogod dnaj, koji se udđAo po- 
stići i dobiti, nego drugi). 

Nije nikomu napijano na čelu, šta jć u njem. (Gledajući lice, 
fitftB, obraz i u^nast oeiaože se znati vfieđnodt jl tievrkdnolt, vr- 
lina il nevalja^ina, t. j. kakav je tko u sebi; i pod lie{)oi& krin« 
kom sakriven je često otrov kao smija otrovna pod busenom ru^ 
mene ruže ; nasuprot ružno lice može biti u koga , al pošteno, 
plemenito srce). 

Nije peći na što zja, nego što joj se da, (Kaže se, kad tko 
veli: zar ćemo toliko mnogo činiti, dati; zar se toliko zahtjeva, 
ište, tr^ži; zar mora biti tovar toga*, zar nemože proći o manjem. 
Dat će se., koliko se može). 

Nije čovjeku iao na mah , nego na nepravo, (Osobito a z*- 
4riigi^ kftd se neđidi dve p^ pravici ili u zajedinici , gi^ jedan 
uživa mnogo, dnigi ttrnlo« a jednake jim dažnosti* Ako je jednomu 
malo, nek bude svim, pak neće nitko žaliti). 

Nije 9h» maU jerik itpiredala. (Zna ituiogo govoriti. Kaže se 
: govortjivo^ brbljava čovjeku, koji riečju nila>Bm Beostaje dužan. 
Zna mnogo govoriti; zna se dobro izgovarati, pravdati^ avao^iati, 
parbiti). 

Nije se još zima izjalovila, nego krava i kobila, (Kaže se, kad 
u žimno doba nastanu topli, liepi dani, pa tkogođ kaže: eto Ijetol 
' Zima ^e izljtiti rano 11 kasno, il se protegne kroz cieltr gođtnUj 
što je gorje). 

Bođtjivom borovu nije dao Bog rogove. (Zloglavomu, svaSfJivomu 
čovjeku da je Bog dao vlast, stradali bi mnogi. Kaže se o pakost- 
njaku i zazlobniku, koji, da može, zlo "bi počinio). 

Nije sva koia poledjina ; ai je i potrbušina dobra za oputru. 
(Kaže se o stvari i o čovjeku, koji i koja nije opravo po izbor 
ValjaM, imjbc^ija; al ee tnože ipak budi ^a§(o npotrieMti. €^tko i 
svaSto nije za svašto; al je svatko i svašto ipak im ttjefito. 
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Nije svtiSto 0a svc^ga. (Neđolikiige svaSto svakomii; nestoji 
liepo svašto svakoma; nepristoji se svašto svakomu. Čovjek se 
mora uviek obzirati na vrieme, na doba i okolnosti, u kojih se na- 
lazi, i po tom se ravnati u života). 

Nye sedlo za krmaču. (Kaže se, kad tko zlo upotrebljava 
svoje sposobnosti i darove ama, ili se zlo služi čimgođ; kad se 
tko apufita u poslove, za koje nije dorasto; kad se tko odieva 
nepristojno itd). 

Nije plemena do slavna imena. (Najbolja je plemenština, naj- 
bolje blagorodstvo, kad čovjek sam svojom vrlinom, svojom valja- 
nosti, dobrimi djeli proslavi se i steče slavno ime , kad sam steče 
zasluge za rod i dom). 

Nije nirokljiv. (Neće mu zato ništa biti, što ga n. pr. mnogi 
gledaju, što mora to i to raditi; nije slab, nije mlohav; nehudi, 
neškodi mu svaki vjetrić, svaki napor, svaki trud). 

tRje mu (joj) bolje Mio ni na majkinu krilu. (Kaže se o 
čovjeka, koji se nalazi u srećnih, povolljnih okolnostib, komu ništa 
nefali, svega ima, zdrav, čitav, srećan). 

Živi kao bubreg u loju. (Vrlo mu je dobro ; nemože mu bo- 
lje biti; u dobrom je položaju). 

Nikud. 

Iz ovo koSe nikud. (Iz ovih okolnostib, u kojih se nalazim, 
nemogu se izvući; moram trpiti i snositi, nemogu sudbinu pre- 
inačiti. 

Nikud nikamo ; gdje smo tu smo. (Kaže čovjek, kad nemože 
nikako preinačiti svojih nepovoljnih okolnostib, nego jih mora strp- 
ljivo podnositi). 

Ltpođ Boga nikuda. (Kaže čovjek, kad ga postigne kakva 
nevolja, kakva nesreća, kakav gubitak, što nezavisi od njega, 
nego od božje volje), 

Nož. 

NoS nezdhrdjavij koji se upotrebljava. (I čonjek , kcji radi, 
poslije trudi se, pati, ^konoba, revnuje, neće pasti lahko u osku- 
dicu, u sirotinju). 

To mu je noi u srce. (To mu je kobna, neugodna, nepovoljna 
viest; to mu je žao; na to ga srce boli; to ga vrieđja, ujeda; to 
mu se srca kosa; to mu je jako dosadno). 

On (ona) mu je krv i noS. (Nemože ga (ju) nikako trpiti, sno- 
siti; veliki je protivnik, neprijatelj, zazlobDik). 

Na noi bi udario (tako je drzovit, ođvažan, hrabar, junačan, 
neplaši se nimalo. 



— 139 — 

Kolju se na noie. (Žive jako nesložno, u razpri; zavareni su, 
svadjaju se ; jedan drugomu dosadjuju, progone se medjusobno). 

No6 u Jcore (u nožnicu). (Gotovo je ; svršeno je.) 

ZuLsluiio je, da se zakolje tupim noSem, (Zaslužio je patnju, 
muku, neuspješno napiraige ; da šteluje ; zaslušio je veliku kaštigu. 

Naopako, 

Naopako, da svako pseto ujede, koje zataje, (da svaki nepri- 
jatelj i protivnik može naškoditi, zlo bi bilo ; kadšto viču mnogi 
dušmani na čovjeka, ogovaraju, klevetaju, zlo bi čovjek proso, da 
može svaki nahuditi). 

Naopako radi, naopako će mu i' biti. (Zlo radi, zlo će mu i 
biti, zlo će i proći). 

Naopoko si se našim nazvao. (Eaže se o nevaljancu, koji rod 
svoj, svoje roditelje sramoti, zlo čini, a čovjek nemože se svoga 
ipak lahko odreći, nego mora jad jadovati. 

Naopako i u zao čas. (Zlo je; nesreća je). 

Nisam. 

Nisam to iz prsta izsisao. (Nisam to izmislio, nego čuo.) 

Nisam se s kesom svodio, (da trošim u ludo novce. Eaže se, 
kad tko koga nagovara, da štogod kupi, što je izlišno, bez čega 
se može biti.) 

Ako sam se najmio, nisam se pomamio. (Eaže onaj, koji se 
najmi raditi, pak se zabtieva od njega, da uradi više, nego je mo- 
guće kod sve revnosti, da radeći ubije se, prizori, pritjera, poboli se.) 

Nisam rada daf rukama, a traSit petama. (Eaže se o zajmu, 
kad tko komngod pozajmi štogod, dade rukama, a pos^e mora ići 
sam i tražiti, kako će dobiti svoje novce, svoju stvar od dužnika, 
te bude trke, potrage i parbe.) 

Nisam ni ja kamm. (Nisam bezćutan ; nemogu podnositi, da 
. se čini sa mnom. Sto je komu volja ; i ja osjećam radost i ža- 
lost, pravdu i nepravdu, ufanje i strah itd. kao i drugi ljudi.)' 

Oko. 

Bulji idba oH na raka, misli da joj se rtya. (Kaže se, kad 
tko potvora koga, da ga izsmijava, da se njim podvodi, ruga, ili 
misli, ruga mu se, a ovomu to ni na kraj pameti, n. pr. kad se 
sastanu dva nepoznata tutljavca ili plantavca itd. Tako se pri- 
povieda, bio je mutav ili tutljav poglavar ili predstojnik u nje- 
kom mjestu. K ovomu dodje tutljac stranac i počme ovako : 

,Mi— mi— mi— lo— lo— lo — sti— sti— sti— vi go— go— go— spo 
•—spo— spo. Poglavar mu presieče ljutite rieč sa: 0-o-o-o-o-be- 
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be*-li^be- še-9e*fe*Se*DJa*iua-iya*iya*č6*ie-čeI oniBlio bo je, pod- 
SHiieva mu se.) 

Lakome oči pri masnoj pogaiSi (Kaže se o čovjeku, koji se 
rado povodi za dobitkom, koji je lakom, grabljiv; neumjereu, pro- 
ždrljiv u jelu i piću.) 

Očima se više vjeruje, nego ušima, (Kaže se na liepo obe- 
ćavanje i uvjeravanje, kad se golim riečim nevjeruje, nego traži 
djelo. Drugo je svojim očima viditi, a drugo čuti pripovied^^ti o 
ćemugođ.) 

Fune oči pratsno srce. (Kaže se, kad je koja stvar liepa za 
oko, a opet nije dobra u sebi. To valja i o čovjeku, kad je liep, 
bogat, ugledan, u sjajnih okolno stib, a u sebi opak, zločest^ neva- 
Ijal, bezznačajan, zloglav, pakostan, ili glup, Šupalj, neuk.) 

Utječu mu oči ea dobrom pašom. (Sveudilj gleda na dobitak, 
gramzi za dobitkom; jednako misli i nastoji o svojoj koristi.) 

8 očima i sa mkonom nevolja se šaliii. (Kao 6to čovjek pik- 
zi na svoje oči, na vid svojih oč|juh, jerbo su oči i^ežne i lahko 
se pokvare, tako nešali se ni sa vjerozakonom, jerbo je to sveti- 
nja za pametna čovjeka, na Jcoju se pazi, kao oči u glavi.) 

Oko mu oku dobro mmisli^ (tako je zloglav, pakostaa, zavid- 
lljiv, zazloban; nikorna nemisli dobra, još masje čini.) 

Veie oči od trbuha. (Kaže se, kad je tkogod ha!av, proždr- 
ljiv, neumjeren u jelu i piću, pak se često objede i op^e.) 

Vidi moja oka, gdje se peče kcisa. (V(i(tim ja, ito se čini, 

pozn^em oamijeru, smjer ; znam sve, 6lo biva, što se kuje, Što se 

plete, Što se kuha i pripravlja; neima tu za Hiene tajne, sne 
zuaJdL) 

ćovjA je od oha. (Čim ga vidiš, poaitašf da je Toljao, čestit, 
otmes, izvrstan, sposoban, peiten, dobar, značajan. 

Nevjeruj tuđjima očima. (Kaže se pri Mevetanju, ogovaranja, 
kftd tko- kogsa crni i zla opiaurje, aam se osvjedočio 

- Oko mu je sokolovo^ (jako dobro vidi i poznaje $tvari, pro- 
niče u njih ; oštrouman je i razuman, dobro ponjd i shvaća stvari.) 

Izklištio, iebuljio oči, kao imSak na slaninu. (Kaže se, kad 
se tkogod čemu jako čudi, u štogod zagleda, što bi^ da može, 
progutao, prisvojio, što obično čine požudljivi i lakomi ljudi.) 

Nit mi oko miga^ niti me je briga. (To se menje. netiSe ni- 
šta; to me nezanima; nisam s tiI^ u nikakovu odnosnu; nebri- 
nem, nestaram se za to, nevodim o tom brigu,) 

Ćuioam gu jcao oči u glaoi^ (pazim i nastejim okjoi.njegii; 
vodim brigu o njem; iskreno ^am mu pFivi'žeh:; branini ga, za- 
ifitf^jem dđ zts.) 
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Oči su ^araUcš. (Kuže ee, kftđ 2oy}fk mjsreć ofiima drng£i|e 
nalazi, a vagom i mjerom vidi, da se je prevsiio; kad prioDi uz 
ono, što mu se vidi liepo, a posije nenadje u njem dobrote, koja 
se jako razlikuje od ljepote.) 

Ima oči u glavi, da nejpadne u htmar. (Kaže se o čovjeku, 
koji je neuk, neiskusan, koji nezna nuu)go, nego jedva toliko, da 
kukavno živi, da nemora upi*avo prositi.) 

S očijnh, s pametu (Čim ode, nitko na njeg više i nenisli, 
kaže se o onom, do koga i do čega nikomu nije mnogo stalo, 
koga i čega se sjećaju samo doUe, dok je pred očima, a kad ode 
s očijuh, zaboravi se.) 

Oči mu je ecdmazao (zamaeah). (Prevario ga, namirio koje- 
Sm; zasjenio, te netidi, kako je zavaran; čini s njim po volji.) 

I0 očijuh mu vire štrange; (lopov je, pustaija, kradljivac, va- 
ralica, zločest, opak, nepouzdan čovjek, strasti i zloće vire mu iz 
očijuh.) 

Oči mu se stietle, kao da je jeo sirka. (Napio se ; razpaljen 
je strasti.) 

Ima zle oČi (urokljive. Narod misli, da njekoji ljudi, kad se 
zagledaju čudeći se čemu, djetetu, mladiću, djevojci, marvinčetu, 
ovo se razboli, dobije uroke, pa tad valja ići k babi vračari, koja 
zna viđati uroke, bacati ugljenje živo u vodu i trti oći, umivati' 
lice, napajati onom vodom, aad kojom se vračara Bogu moli, i 
veli narod prosti, pomaže.) 

Jedno okOy i to drljavo. (Kaže se, kad tko ima jedno diete, 
i Mo nevaljalo, ili jednu kakvu stvar, i ona kukavna i loša.) 

Opanak. 

Svatko ana, gdje ga opanak iuJji. (Svatko zsa svoje potr€be, 
nužde, nevolje, patnje, muke.) 

Doderao mu je đjavo opanke, pak će i tabanje. (čineći zlo 
pao je u nepovoljne okolnosti, spao na snizke gra&e, ostropuašio, 
obolio, još 6e uztrajući u zlu i zaglaviti, propasti.) 

Opanak se popapučio. (Postao djebrak, siromak, prostak, nje- 
&to, ojeki gospođin, ili malko se pomogo, pak se poobolio, pogor- 
dio, podigo nos, pogospodio se, postao nesnosnim i smiešnim.) 

Iz opanakah u čizme ^ puna šaka hrade; al iz čizamak u 0- 
panke, traljav posao. (Kaže se, kad tko bude štogod, bude kakaV 
gospodin ili imućan, bogat, pak izgubi gospodstvo i imanje; ili 
bude siromašan i prost, pak zaslugom ili slučajem podigne se na 
bolje; osobito u slučiga, kad tko sam po sebi digne se ili padne 
zaslugom, vrlinom ili krivivj(»n i svojom opakošću.) 

Za opanak treba i oputra. (Kaže se za svaku stvar, bez koje' 
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draga nije đoToljn« ni podpona, n. pr. pero bes artije i mastila 
ili tinte ; objed bez napitka itđ.) 

Udovici jedva opanci hrez oputre. (Kaže se a sadragi, kad se 
komu ukaćaniou čini nepravda pri diobi stvarih. U zađrugi živeći 

naši prostaci mnogi sami stroje, učinjajn kože na opanke, pak 
sami i kroje učinjeno kožu i diele opanke, te gdje je nepravedan 
domaćin, on udovici i sirotčadi dieli ostanke, a gdje je božji pri- 
gled, sloga i ljubav, to se pravo dieli i udovice i sirote dobivi^o 
prvo i najbolje.) 

Obrok. 

JoS koj danaky pak smo na podini ; drSi obrok. — Slabo po- 
maše i obrok^ kad je već na izmaktk (čovjek mora štediti i čuvati, 
dok još šta ima; jerbo kad već nestane, onda je kasno *Štediti. 
Podina zove se ono drveće, na koje naši seljaci sadievaju plašće 
siena i slame, da od zemlje šino i slama* ne vlaže se netrunu, ne- 
pl jesni ve.) 

Brez obroka, nesta smoka. (Čim se umjereno nerazpolaže, 
štogod se bez mjere i obzira troši, izdaje, onoga brzo nestane.) 

Obročiš^ kao da mjeriš mak na konac (Kaže se, kad tko tvr- 
duje, škrtuje, prekomierno štedi. I u štednji se može pretjerati 
kao i u razmetanju.) 

Obraz. 

Past će mu mraz na obraz na bratskom sastanku (Zastidit će 
se, zasramiti pred braćom i družinom, kad se dozna i vidi, što i 
kako zlo radi, kako je nevjeran, izdajica, nevaljanac, ili potišten, 
sebičan, opak, kakvoga nitko čestit nevoli,) 

Crna je obraza ; cm mu je obraz. (Varalica je, lažljivac, ne- 
pofitenjak, nestidi se zlo činiti, razuzdan je, bezstidan.) 

Zar svatko ima obraz! (Nezna svatko, što je stid i sramota; 
ima tko nemari, što će ga drugi hvaliti ili kuditi, počitovati ili 
grditi, čestvovati ili huliti, misliti i govoriti o njem dobro ili zlo. 
Kaže se o čovjeku, koji izgubi stid i sram i poda se nevaljala 
životu.) 

Došo je s obrazom. (Odlikovao se; nije došo prazan, doneo 
darove, došo ^ vojske s kolajnom, iz učilišta s čestitom svjedoč- 
bom; s puta u krilo svojih milih, i doneo svakomu ponješto.) 

Metnuo je obraz pod noge, (obezobrazio se; postao neva- 
ljalim, zločestim, opakim, razuzdanim, razvraćenim; nemari za 
sramota i pošteno ime, prohuljio se.) 

Debela mu je koia na obrazu. (Nestidi se, što ga grđe, 
karaju, ukoravaju ; nemari za čast i poštenje ; postao je tvrdoko- 
floi zločincem.) 
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MaSe t H to obraz podnieH. (Možeš li to od srainote učiniti ; 
zar se nestiđiS to raditi, tako nepošteno živiti, zlo činiti, pošteno 
ime gubiti, kaljati se.) 

JSegori obraz od sunca^ nego od poštenih Ijudih, (čovjeku 
nije sramota, kad ga radeć opali sunce, al pred poštenimi Ijudmi 
žari se obraz od sramote zlo čineći, nevaljale se ponašigući. 

Ogledalo. 

Ogledalo preda se, pak se pogledaj. (Kaže se čovjeku, koji 
zlo čini, osobito pijancu, putenjakn i pakostnjaku, komu se strast 
izražava grdno na licu. Veli se, i kad tko rešeta tudjo mane, 
tudje nedostatke i pogrieške, a sam svoje neizpravlja, kao da jih 
nevidi.) 

Što će sliepcu ogledalo. (Nerazuman, nerazborit, nepametan 
čovjek nezna se okoristiti tudjim primjerom, da se uglada u dru- 
ge i poboljša.) 

Pokazala mu je beČko ogledalo. (Okrenila mu pleća, zabavila 
mu; nagrdila ga je.) 

OfrkuSa. 

Ofrhuša i poskakuša neteče kuću. (Kaže se o ženskoj glavi, 
koja se rado gizda, prižima, rado kolo vodi, koja je, što vele 
Njemci »eine Kokett, Putzkredl, die gem lieb&ugelt und Unter- 
haltung sncht; kojoj je moda sva radost.) 

Udala se ofrkuša za prpoša^ pa da vidiš Sivota. (Kaže se, 
kad se oženi kakav vjetrenjak, kakav štucer i uzme razvraćenu 
Putz gredi, zlo i naopako po obođvoje. 

Frodji se ofrkuše i namiguše. (Elonit se valja kao kuge i 
otrova one ženske glave, kojoj oči utgeću za svakim mužkim.) 

Osinjak. 

Mašio si se u osinjak. (Dirnuo si u pakostne ljude.) 

TraSi meda u osinjaku^ (u zlu dobra, u zločesta čovjeka po- 
štei^'a, u varalice viernosti, u lažljivca istine.) 

BjeSeć od osinjaka .nagazio na stršenjdk. (Namjerio se sa 
zla na* gorje. 

Običaj. 

Po nas je taj običaj ; ako ti se nedopađa^ a ti poljubi^ pak 
ostavi. (Ako ti je nepovoljno, kako mi radimo ili kako »e zabav* 
ljamo, možeš odići, nedržimo te; ako ti nisu povoljni naši običaji, 
mi ti jih nenamećemo; volja ti, volja nije s nami držati.) 

Mi ćemo po starom našem običaju. (Kaže se, kad tko i do- 
bromu kakovu staromu običaju zabavjja povodeći se za modom.) 
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Ifai šmriia^ vmi pbiik^ (To j« tak« u na8 90bitejtQo; na 
to smo ae aau&ili; avaka aeinlja, avaki pre4jel ima i\iQke svoje 
običaje. Njemac kaže: »Landlich, sittlich.'^) 

Nekvoiri domaćeg abidanja. (Tako je ovim ili onim godom, 
ovom il onom prigodon bivalo oi zam'fpdo u naSem domu; tako 
smo slavili božić, uskrs, Ivanje a kresnicom, Spasovo s križari 
itd; tako traćili poklade, pir, mobu itd., kođto^a ćemo i ostati.) 

To se tako uobičajio (savelo se odavna, ukorenilo, na to smo 
svikli. Njemci vele: ^GeMlhth^ wrA MUf gMneitm Nsftitr* E^isi 
Iso đie Sitte,) 

Oprez. 

živi kao zec na oprezu (u strahu od neprijateljab i progopi- 
taljab. Kaže se, kad je tko u takvom polpžaju i odno^ju« da 
mora uviek dobro paziti, obzirati se, da nepadoe u kakvu napast 
i biedu, kad ima puno zazlobnikah i dušmanah, koji miU rade o 
nesreći.) 

Ako nije opreza^ bit će nateza, (Ako tko nije U svojib pošlo- 
vih obziran, smotren, lahko mu se posao zaplete, zamrsi, poremeti, 
pak onda eto muke, kubure i natezanja.) 

Onoliko. 

Onoliko znamo, kohko u pameti imamo. (Što čovjek neu- 
pamti, ono i nezna; a štogod se dobro pojmi i raznmije, to se 
lahko i upamti: zato valja učeći tt štogod koicisttta pconicati u 
stvar do teme^a.) 

Onoliko čovjek valja^ koliko i kako ttrađi. (ČIovjeka posao 
hvali ili kudi. Njemci vele: Die Arbeit lobt den Meister, 
die That den Mann.) 

Onoliko prti na se, koliko moSeS nosit, (Nepoduzimaj ono, za 
što nisi dorasto, za što nisi sposoban; neupuštaj se u posao, koji 
nerazumiješ; nepravi troška, koga nemožei platiti. 

Onoliko zmmo, koliko valjamo, (Zn^inje bez ćudoredna živo- 
ta nije ništa. Ako znanje čovjeku neoplemeoi sreet, neukroti ćud, 
nepoboljSa volju, nije pravo znanje. Znanje podpuno mudrost je, 
a prava mudrost kriepost je ili dobrodjetelj.) 

Odvidak. 

Od odviika ntbcU glava. (Kaže, kad tko veli, a šta će nam 
toliko toga. Bolje je, neka čeiga oataae, nego da nedostape, bilo 
na gostu, bilo doma, bilo na putu.) 

Od odviška topi se ladja] kvare se kola. (Nevalja u ničem 
pritovarljati, pritjerivati. Sve, što se radi« valja da je s mjerom, 
&ve prinjemo i shodno.) 



\ 
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Odviše je, kad dvojica drlCf a Jedan maSe (tuče). (Kaže se, 
kad tko veli, mnogo mu je uzeti sve, što mu se poDudja, pruža, 
daje, osobito t>fi objedu, a to samo pritvorno kaže iz stida, što 
uebi rađa pokazat se balavim ili grabljivira.) 

Oteti 

Oteto, prokleto, (Štogod se prigrabi, izlaže krivim načinom 
od drugoga, nepravedno steće, nije bkigoslov^'eno, neima uspjeha 
i napredka.) 

Oteta blaga nestane bez traga] (kako dodje, tako prodje. Vi- 
di gornje »oteto prokleto.") 

8 oteta blaga ode do vraga, (Nemože se čovjek usrećiti s 
onim, što steče krivim načinom. Mnogi strada i propadne upravo 
3 onog imanja, što ga krivo steče.) 

Obrijati. 

Obn^jan je bez britve, (prevaren, oglobljen.) 

Ohi^ijdn je, kao da su ga krave oblifsale,, (Ođsjeko je na krat- 
ko vlasi, obrijo bradu i brkove.) 

To je Sarajevac, brije se bez sapuna. (Pripovieda se, kako 
je došo k njekomu šaljivcu brijaču u Krajini našoj Turčin iz Bosne. 
Došavši u berbernicu pozdravi sa ^pomoz Bog, komšijal^ „Bog u 
pomoći" odgovori brijač, koji ^ opravo strigo kosu njekomu, „bil' 
se dao brijati, komšija?" »Ja brel" odvrati Turčin ponosito. 
„Sjedi, sad će biti," reče brijač, i da svoga novoga mušteriju za- 
bavi, upita ga: »Iz kog si mjesta, komšija?„ — »Iz Sarajeva^ od- 
govori nješto osorno Turčin." — „E," brico će na to „Sarajlije 
su na glasu junaci, kojigod se dade kod mene brijati, nijedan ne- 
da sapuniti brade, nego suhu brijem." Turčin ništa na to, a kad 
sjede pred brijača, ovaj ga opet iz vragolije i šale ponudi, da ga 
brije po sarajlijeki. „Brij de," osteče se Turčin oholo. Brijač 
lati Djeku otupu britvu, pak počine guliti tursku bradu. Turčin 
stisne zube; al od bola udare mu suze na oči, te lati brijača za 
ruku i rekne: „Znaš šta, komšija, namazi malko sapunom; ja ni- 
sam upravo iz srieđ Sarajeva, i kod nas mažu berberi brade.") 

Obrati. 

Obrao je zelen bostan ; (zlo je proso ; zamjerio se ; štetovao je.) 

Obrao je tikve; al prazne; (prevario se u nađi, ošvaiyio se; 
nije se pomogo, što je ovo il ono postigo; nije mu pomoženo 
s tim, što je dobio.) 

Zove ga u obrane jagode, (Kaže se, kad tko koga poziva na 
štogod, gdje 86 nemože ništa dobiti, gdje već ništa neima, gdje 
se tek pabirči, kao u vinogradu posije berbe.) 

« Narodne poslovice. 10 



/ 
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Omjeriti. 

Omjeri o sebi. (Pomisli, kako bi tebi bilo, da se to učini; 
pomisli, da si ti na onog mjestu, komu kaniš to učiniti, kako bi 
ti bilo; prispodobi sebe s njim, pa budi pravedan.) 

Omjerile su to moje noge^ (proso sam uzduž i prieko; bio 
sam na svakom tom mjestu.) 

Pozdrav i odzdrav. 

Kakav pozdrav^ onakav i odzdrav. (Kako tko uzajima, ona- 
ko mu se povraća.) 

Dobro jutro ! Dobar dan ! Dobra večer { Srecan dan ! Prijatan 
ručak! Zdravo prijane! Na zdravlje! U ime boSje! OdJcuda si 
prljane ? — Iz Zdenacah! — Da si pošten ! — I s tobom ! Kako 
je, kume! Hvala na pitanju, dobro do božje volje! Neka, hvala 
Bogu? V zdravlje! (pijući). Za srećna puta, pomoz Bog! — JBog 
u pomoć! Srecan put! — S Bogom! Srecno! Hvala na društvu! 
Bogu na milosti ! Pozdravi mi sve u domu ! Hvala ! hoću im^m i 
od koga ! Bog ! Bog ! Srecno bilo ! (Tako pozdravlja i odzdravlja 
naš narod sastajuć se ili razstajuć, pri đolazku i poiazku, kako 
je već koje vrieme, koja okolnost, koja prigoda; i to je za isto 
liep dokaz usrdnosti, iskrenosti, milokrvnosti , blagosti njegova 
značaja, njegove vrline.) 

Pamet. 

šuti, pak se pameti uči. (Kaže, kad se tko čimgod opuri, u 
čemu prevari, ograiše, nagrabusi radeći, čineći štogod bezobzirno, 
naglo, pak počme tužiti se, cviliti, jadikovati, i tako se još već- 
ma sramotiti, da ga svatko zna, kako je bio povodljiv, slab, te se 
dao zavesti, prevariti. Mnogo se izkustvo skupo plaća, a svako 
staje truda, muke i troška.) 

Pamet caruje, (Štogod čovjek radi, čini, poduzima pametno, 
razborito, umno smislivši i razmislivši, promozgavši i razsudivši. 
to mu polazi i za rukom, to uspieva.) 

Teiko onomu tko pameti neima (tko je lud; tko radi, živi i 
postupa nepametno, nerazborito; radeći zlo, ovoga i snadje. Kaže 
se svakom ludom djelu, nepametnom činu. 

Traži pameti. (Kaže se, kad tko tumara, a nezna šta bi i 
kako radio, ili kad tko prionja i ide za onim, što mu može 
škoditi, čim se može opeci, što mu može zadati jada.) 

Dugački vlasi, a kratka pamet. (Kaže se, kad tko djetii\ji, a 
nije više diete i mogo bi biti pametniji, razboritiji, izkusniji, a ne 
vjetren, nepametan, nerazborit.) 

Koga Bog ljuto pokara, uzme mu pamet (Kaže se, kad tko 
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polođi, i upuBti se u kojekakve nepođobštine, nepristojnosti, čim 
se sramoti i na ruglo daje.) 

Mudar zna pametno šutiti. (Tko je pametan i mudar nekaže 
uviek i svagdje svašto, nego čuva tajnu ; negovori svašto pred sva- 
kim, čuva se brbljanja.) 

Pametnomu dosta je natuknuti, (Razboritu, bistru, mudru, 
vještu, naučnu čovjeku netreba mnogo dokazivati, samo spome- 
nuti, on već razumije, shvaća, ponja, pozna šta je i kako je; a glu- 
pomu i zatučenomu neđa se ni najobširnijim razlaganjem dokazati.) 

Beči makar jednu^ al pametnu (rieč.) 

Pamet preda se! (Smisli, razaberi, presudi šta češ reći i u- 
činiti. Neupuštaj se u ništo, što nisi dobro promozgao, promislio 
i prosapio, šta bi moglo sliediti.) 

Zapio pamet. (Opio se ; pijan, pak nezna što čini, što li govori.) 

Posluga. 

ćaća baci, baca čuki, ćuka dlaku a dlaka zaplaka; liepa po- 
sluga, (Kaže se, kad tko komu mladjemu naloži, zapovjedi, neka 
štogod učini, a ovaj povjeri to drugomu, drugi trećemu itd. dok 
napokon dodje nalog do oooga, koji ga neumje, nezna, ili nemože 
izvršiti, pak bude kukanja i najposlje mućak, ovrsi se kojekako 
ili nikako.) 

Svatko sebi najbolja posluga. (Svatko je sebi najpouzdaniji i 
najvjerniji: Čovjek što može sam uraditi, neka drugomu nenalaže; 
nitko nikoga nemože tako podvoriti, poslužiti, kao svatko sebe.) 

Poslužio ga je kao Bistu litavica. (Pripovjeda se, kako je 
bio njeki Rista u kuma na časti, pak morao iza stola mnogo putah 
letiti napolje, i kad je došo doma, tega pitali: „Kako bijaše na 
časti** odgovorio je: „Kum jeliepo podvorio svoje gosti; ali mene je 
moja litavica još bolje poslužila." To se veli o zloj podvorbi, o ne- 
valjaloj, zločestoj poslugi.) 

Vidi čiji je red, pak se posluži, (Kaže se onomu, koji nepra- 
vedno, iz udobnosti traži posluge, a može se i sam podvoriti.) 

Služi goste, sve se na noktu okreće, (Kaže se o čeljadetu 
hitrom, okretnom a uslužnom, koje dobivši goste sve čini rado, 
veselo, okretno, što vidi, da treba učiniti.) 

Pregrabiti 

/ bunar se pregrabi, (Kaže se, kad tko troši bezobzirno, 
bez obroka i mjere. Iz koje se kese neprestano vade novci, a 
nikad nedomeću, izprazni se, a tako i druge stvari.) 

čuturom se pregrabi i najveće bure. (Ako se čega i pomalo 
troši, napokon se potroši. Čutura je drvena posuda« u kojoj se na 
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put i polje nosi vino i rakija. Mnoge sn čuture i kotom obSlve- 
ne, da se nebi lahko razbile, što nije putajuć nemoguće.) 

Nije nidja kesa mdre, da se nebi dala pregrabiU. (t najboga- 
tiji čovjek može razsipajuć i razmetajuć ludo osiromašiti. Kaže se, 
kad tko veli o kom, da nemože, bajagi, nikako potrošiti, toliko 
ima, tako je bogat.) 

Ghic Uj guc ja, pregrahi se čobanja. (Kaže se, kad se tko čudi 
i^ako jie ovo ili ono brzo potrošeno.) 

Mali suđ brzo se prćgrabi. (čega je malo, toga brzo i nesta- 
ne. S malim znanjem nemože se daleko doći.) 

Posvirati. 

Dobro je i posvirati) alje dobro i sviralu za pojas zadjenuti. 
(U svakom poslu valja se držati mjere; u ničem nevalja pretjerati, 
nevalja bikomu dosađjivati; svaka stvar ima svoje vrieme; u sva- 
čemu se valja obzirati na okolnosti, tako i glede zabave.) 

Svirat ćeš u golen. (Past ćeš u nevolju, u biedu, u nuždu, 
pak ćeš cviliti, plakati naricati i kukati, lelekati, kako radiš ne- 
smotreno, bezobzirno , ludo , bedasto. Kaže se onomu, koji neprima 
dobra feavjeta.) 

Sviraj sada brez svirale, (Kaže se onomu, koji ograiše, šte- 
tuje samo zato, što neposluša dobar savjet svojih srodnikah i pri- 
jateljah.) 

Rajd nesviraj! (Nedosadjuj izlišnim govorom, brbljanjem, 
buncanjem, klapuranjem.) 

Kako mu sviraju^ onako igra, (poslušan je.) 

Plivati. 

Dok se zecu neulije voda u ttši^ nezna plivati, (nezna se 
pomoći do nužde, do nevolje, dok nepadne u škripac, dok mu se 
nedirne fi živac; šteta nauči pameti. 

"Seplivaj uz vodu. (Neopiraj se, neprotivi se uporno, neraz- 
borito, bezobzirno, u čudno, osobito sili i vlasti, starijemu, jačemu, 
onomu, od koga zavisiš. Kaže se, kad tko staje na odpor, a neinia 
izgleda utjehu.) 

Zna plivati kao crtalo ; kao cuskija, (Kaže se, kad je tko 
glup, neuputan, neumjetan, nevješt, nespretan u čemu; kad se la- 
ća onog, što nerazumije ; kad tko veli, zna ono, što nezna, o Čem 
neima ni pojma.) 

I najbolji plivač utone. (I junak padne, podlegne. I s najbo- 
yom namjerom čovjek kadšto zlo prodje. Čovjek se nesmije nika- 
da odviše oslonjati u nikoga i u ništo, ni u sebe, ni u druge.) 

Jedva sam iz te nuide izplivao. (Težkom mukom, velikim 
naporom izvuko, izkobeljao sam se iz pogibeli i neprilike; imao 
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sam puno muke, truda i posla, dok sam se izbavio jada i biede, 
dok sam svladao zapreke, prepone.) 

Valjda ćemo s Bogom i tu vodu preplivati, (i tu nuždu 
prenužditi, i to trudom, mukom, naporom uraditi, podmiritf, svr- 
šiti, postići.) 

Nječije i olovo pliva, a naša ni slama nemoSe, (Njekoji SU 
ljudi tako srećni, da jim svašto pomaže i basni, i bez truda i 
muke, bez velikoga napora postižu svoj cilj; a drugi makar kako 
revnovali, makar kakva sredstva upotrebljivali, sve jim nepomaže. 
Njekomu čovjeku i laži pomažu, a drugomu ubogu istine nemogu.) 

Pliva Jcao šišJca, (Lahko.). 

Plivali smK> i mi tim potokom. (I nama je tako bilQ; i w 
smo tu muku mučili, u toj neprilici bili, i nas je to zlo klalo, 
i trapilo.) 

Poslovati, raditi. 

Em neradi, em neštedi] mora propasti (Kaže se za liena, a 
razsipna čovjeka, koji rado neradi, a mnogo troši živeći razkošno.) 

Eno gledaj svoga posla. (Kaže se onomu, koji učini kakav 
kvar, kakvu štetu, pokvari štogod, smutnju učini, yude zavadi, 
omrazi itd.) 

Grijat ćete se i pri meču, kako radite. (Kaže se mrzkoradjan), 
lienčinam. Meč je u prostog naroda po Slavoniji criepić ili p<)sudi- 
ca lončarska, u kojoj gori zimi mast, salo, olaj, a fitilj načini sp 
platneni. Kukavna je to i sirotinjska svieća taj smrdljivi m>eć., Ofl 
koga, kad dugo gori, smrdi ciela kuća.) 

Ima svojih deset nokatah, pak radi,, te se hrani. (Zdrav je i 
vješt poslu, a nije lien, pak liepo izlazi na kraj, neoskudjeva u nj(- 
č:^m, ima što mu treba.) 

Kako radi, dobro i ima. (Kako nije pomnjiv, rev^n, rađen, 
dobro mu napreduje gospodarstvo, i bolje bi uz veću poinnju.) 

Sto tko djela pred njeg pada. (Ako čovjek dobro čini, 4obrp 
i prolazi, ako li zlo, naopako mu i bude. Zlo djelo nemože nikada 
uroditi dobrim plodom.) 

Gdje je rad (posao) nije glad. (Rađen, prilježan, pomnjiv čo- 
vjek neće nikada pasti u skrajnu oskudicu ; neće morat nikada 
gladovati.) 

Bodi on (ona) kao crv za korom. (Neprestano, neumorno, 
revno, prilježno poaluje; radi, trudi se^ čini, tvori, djeluje; nikad 
nije bezposlen.) 

Bodi, kao da vatra pali. (Hitar je, pkretan poslenik; brzo 
qradi, hitro obavi posao, kog se lati.) 

Mađi ni seii ni svojemu. (Radi lošo, kukavno, hrdjavo, ne- 
valjalo, traljavo; ceradi svojski, nego kao natjeran, kao robotar.) 
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Po mužki. 

Futu čuvaj ,Doro ! — Gege (hlače) drži Pero ! po mužki se 
kolo vodi. (Veli se i plešuć kolo i kod posla, kad se valja živo 
upeti, kad valja povući i potegnuti, sve sile uložiti kao. pri ko- 
panju, žetvi, kositbi itd. Govori se iz šale, nebi li poslenici vese- 
lije prionjali. Naš narod provodi šalu i pjevanku pri svakom i 
najnapornijem, najtežjem poslu.) 

MuSkara po muiki^ a ženskar po ženski. (Kaže se o ženskoj 
glavi, koja se ponaša kao inužkarac, i rado se laće mužkih poslo- 
vah, s muževimi se nadmeće kod posla, i o roužkarcu, koji se po- 
naša kao ženska glava i zna obavljati ženske poslove, zna presti, 
vesti itd.) 

Polagati. Položina. 

Helda netraži poloMnu, al joj nezahavlja. (Kaže se o čovje- 
ku, koji je zadovoljan i s malim i a lošijim, a zna se po sebi, da 
nitko nezabavlja boljemu.) 

Pšenica hoće položinu^ a bostan ledinu. (Pšenica uspieva i 
rodi na njivi, koja je poorana, priorana, nadjubrena, dobro priro- 
djena, a bostan rodi dobro na novini. I svaka stvar treba svoje 
vrieme, svoju dobu, i po okolnosti trud, napor, njegu, sredstva 
potrebna za postignuće kakva cilja.) 

Tko njivu polaše, taj krstine slaže. (Tko se valjano trudi, 
prilježno nastoji okolo čega , onomu i uspieva , u onom je i 
napredan.) 

Položina hambar (žitnicu) puni (Što se valjano, čestito, u- 
potrebivši shodna sredstva uradi, to bude i uspješno, od hasne i 
koristi, bude uharno.) 

Pčela. 

Malena je i pČela^ al med pravi, (Kaže se, kad tko čemu, bilo 
čeljadetu, marvinčetu ili kakvoj stvari samo zato zabavlja, što je 
maleno, manšno. čuo sam u Slavoniji i ovu frazu : / dren je ma- 
len^ al mu je drvo jako^ čvrsto kao gvoždje, a topola je velika^ al 
joj je drvo slabo, krko. Obodvie su ove fraze srodne, to će svatko 
dopustiti, i mogu se rabiti jednako, jednakom prigodom.) 

Poslen je kao pčela, (Kaže se za vriednu, poslenn, radenu 
žensku glavu, koja u domaćem gospodarstvu revno posluje,^ sve 
uredjuje, sknadja, čisti, timari, sprema i poslovati neprestaje od 
uranka do mrkloga mraka.) 

Stekli SU' biele pčele, (Ovaj se izraz rabi u dvostrukom smi- 
slu, u dobrom i zlom: a) Svašta su namakli, trudom svojim stekli, 
zapatili, smogli; b) stekli su prtenjače, biele vaši (uši), što biva, 
kad tko zanemari čistoću i timarenje kuće i odjeće. 
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Ođoše po svietu km pčele po cvietu, (Bazidjošc se iz doma, 
ođoše svatko za svojim poslom, za svojim kruhom, za svojom služ* 
bom, za svojom zaslugom ; ođoše iz svoga mjesta, iz postojbine, 
iz domovine po svietu za svojim uživljenjem.) 

Drži pčele pak ćeš meda jesti^ (Ako želiš štogod imati i uži- 
vati, a ti oko toga nastoji, prilježno, revno radi, pak ćeš imati. 
Tko je radi postati učenim i vještim budi u kojoj struci znanosti 
i umjetnosti, mora u svojoj mladosti pomnjivo učiti se i kroz 
cieli syoj život prilježavati oko onoga znanja, oko one vještine i 
umjetnosti, ili oko gospodarstva, zanata, obrtnosti i trgovine. Na 
sve to odnosi se ovaj izraz.) 

Pomoći. 

Nitko ti nemoie pomoći^ kad si svoj dušmanin. (Kaže se čo- 
vjeku, koji svojim zlim i opakim ponašanjem i vladanjem, svojim 
nevaljalim životom sam sebe kalja, sam svoju sreću ubija, sam 
svoj napredak obustavlja.) 

Al ćeš se s tim pomoći, kao pčela na brusu, (Kaže se, kad 
se tko lati posla i poduzeća, kod koga neima izgleda, da bi se 
mogo ikako pomoći, okoristiti, kao što ni pčela na brusu, tocilu 
kamenitom ništa nemože naći za sebe.) 

Kad mi nemoieš pomoći, nemoj ni odmagati. (Ako već nisi 
n stanju, pružati mi pomoći, privezati glavu u nuždi, a ti nemoj 
mi pristajati na jad, okani me se, nepokazuj mi se javno, kao da 
mi pomažeš, nezaprečavaj mi pomoć, koju bi mogo dobiti s drnge 
strane.) 

Pomozi si^ čovječe^ i Bog će ti pomoći, (Ako je tko lienac i 
mrzkoradja, pak neće prilježno raditi, neće mu za cielo ni Bog 
pomoći, da dodje do čega. Iz neba pada blagoslov na radenice, 
poslenice, a ne na lienčine i mrzkoradje.) 

Kukavna mi takva pomoć. (Kaže se, kad tko koga tobože 
posluži, podvori,' ugosti, a uz to mu zada i prouzrokuje veći tro- 
šak, veću nepriliku, zada mu veći jad i jed, da prisjedne pomoć i 
bude ođmoć.) 

Kad jp nužda najveća, Bog najprije pomaže, (Utjeha za 
biedne i nesrećne, koji pouzdajuć se u Boga nikad se neprevare. 
Njemci vele: Wo die Noth am grossten, ist Gott am ndchsten.) 

Poručiti. 

Po poruci vuci mesa nejedu, (Kaže se, kad tko poručuje k<v- 
mu, glas mu šalje, da mu ovo ili ono pošalje, pak nebnde pomo- 
žen, dok sam neide i sam oeučini, što treb^) 

Pornku stisni štogod u ruku ; (ako misliš biti valjano po- 
služen, a ti poslužitelja obdari; štogod ga bolje obdariš, bolje će 
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te poslužiti. Tko je ikada putovao, zna koliko se poteošt na tako 
zvani Trinlcgdd (napojnicu.) 

U tofn poslu netreba poruka. (Veli se, kad žovjeka u fcom 
poslu nemože nitko zastupati, nego mora upravo sam glavom što- 
god obaviti.) 

Petak. 

Odpravio nas je u crno grošđje ; al će i njemu doći crni pe- 
tak. (Učinio nam je veliku štetu, oaneo nam veliki kvar, veliku 
nesrećo; ali će i sam sebe uvaliti u zlo, i njega će postići ne- 
sreća, kaštiga, i on će pasti u škripac, u biedu, u nesgodu, u 
nepriliku, u pogibelj.) 

Štediš petku, tudjem repku. (Kaže se kad tko štedi i čuva od 
svojih ustab, a dodje istom tkogod, pak potroši.) 

Nema pas za petak. (Kaže se o zločestom, opakom č(wjeku, 
koji u svojih nevaljalih činih na ništo neuzima obzir, nego sam^o 
sliedi nagon strasti, čini, na što ga vuče požudljivost i pokvarena 
volja.) 

Dalo hi se to liepo u petak pojesti, (Tako je mršavo i nemast- 
no, da bi se moglo u petak pojesti, a post neprekršiti.) 

Bit će, kad nestane petka u godini (Biti će davno, kad pad- 
ne božić u petak, što biva svake sedme godine, ili kad bude tra- 
pavica, mesojedja i u petak.) 

Prodji ga se danas, mladi je petak. (Pobudali mlada mjese- 
ca; padne s vriemenom u ludilo; kadšto pobiesni, uzloćudi se, 
razjari, nesnosnim postane.) 

Ovo je dvoje kao petak i subota. (Uviek su zajedno ; skupa 
jih je često vidit; drži se jedno drugog; mnogo obće, druže se.) 

Nit pazi petka ni svetka. (Nfiti posti, nit se Bogu moli, nit 
ide u crkvu; neizpunjuje svoje vjerozakonske dužnosti. Radi i 
mrsi u zabranjeno vrieme.) 

Petak mu je svaki dan. (Neima se čim omrsiti ; uviek mora 
postiti sa — oskudice, što neima smoka.) 

Pokazati. 

Pokaži bradu, pak ćemo ti vjerovati. (Dokaži činom, djelom, 
da si valjan, čestit, pošten, dobar, pak ćemo ti vjerovati rieči.) 

Pokaži mu samo tikvu, ode za njom, kao konj za zobolovkom. 
(Netreba ga mnogo pozivati i nuditi, samo ako vidi, da h\ mogo 
kasniti se, gotov je ; ide za pićem kao osa za medom, gramzi za 
diobitkom. Kaže se o muktadjiji i sebičnjaku.) 

Pokaži Turčinu sudjukaru, iskat će i kobasicu. (Pripovieđa 
^, kako je došo Turčin k njekoj babi na konak, i ova neimajuć 
čim nahraniti gladna Turčina dosjeti se, da ima ii dimnjjsku^csi- 
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đjukaru (kobasicu nadleveno. gof e^jim obaremm đrob(H»), pak iz- 
peče suđjttkaru oa letki, jerbo ražnja Đije imala, i donese osim 
toga pred Turčina sira i kajmaka i tek izpečenu proju. Gladnomu 
Turči&a dopađe se suctjukara, i smota ju (poijede) u slast. Ali 
još se nije bio zasitio turska hala, pa, kako je sjedio u kubinji 
uz vatru goreću na snizkom ognjištu, pb^re se na sve strane po 
kubinji, i kad smotri, da u dimnjaku visi njekoliko prokrelih ko- 
basicah i kulen, reče babi: „Pecimi, bre, još jednu su(yukaru;eno 
vise u Odžaku/ Baba mu kaže, da su ono svinjeće kobasice. „Sta, 
jad te našo, laješ, a nisi šuteć izpekla, pa posije kazivala.)^ 

Pitati. 

Pitan $ puta nemlazL (Tko pita za savjet i prima ga, dobro 
prolazi u svojih poslovih i pođuzećib.) 

Pitat će starost: gdje je bila mladcist, i isifm* gdje je bilo 
ljeto, (Kaže se onomu, koji propušta vrieme mi^ijasti, a neuči se 
ništa, i ljeto, a neradi, kako bi si spravio ziipinu, i kad tkogod 
živi nestarajuć se u mladosti i u muževnoj dobi z^ stajrost.) 

Bolje je i dvaput pitati^ nego jedan, put nalutati^ (zaići, izgu- 
biti put, zabluditi. Bolje je i dvaput namučit se, oego neuspjeti u 
poslu. Kad se čovjek lati kakva posla, nek nežali truda, ako 
želi postići svoj cilj.) 

Neznalica i strašljivica mnogo pita. (Kaže se čovjeku, koji 
neima njLkaikve samostalnosti, i sam nezna i neusudjuje se ništa 
poduzeti.) 

Podtovati. 

Poštenje Sivljenje. Breis poštenja, brez života, (čovjek, koga nit- 
ko nepočituje, bolje da nije ni živ. Kukavan je život bez poštenja. 
Blago i imanje, ime i plemeštinu može čovjek nasliediti; ali po- 
štenje mora svatko sebi steći svojom vrlinom i valjanošću, svatko 
ga mora zaslužiti.) 

Poštvtj se, starce, pak ćete i djeca poštovati, (Kaže se onomu, 
koji traži od drugih, da ga štuju, ciene, uvažavaju, a neponaša se 
valjano, čestito, tako, da bi zasluživao poštenje.) 

Poštuj stanje, i tebe će mladjt, (Svaki se zajam vraća. Tko 

nepočituje svoje starije, nije u stanju tako živiti, da bi ga štovali 

njegovi mladji. Najvećeg je upliva primjer, što ga daju stariji 
svojim mladjim.) 

Poštena je duša (pošten je, izpravan čovjek; zaslužuje svojom 
vrlinom i valjanošću, da ga svatko štuje.) 

Pošten je kao protjeran, (Kaže se o nepoStenjali;^, o neva- 

IJAlcu, koji nez^služuje, da ga čovjek počituje, hulja, tepac, kuka- 
vica, protuha,, varalica, sdpčinitc.^ 
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Pošteno ime negine, Poštef^ak vjekovnjak. (Poštei^ najduže 
traje. Njeinci vele: Ehrlieh tođhrt am Idngsten. Laza i varalica 
doDjekle prolazi i kojakako; al najposlje ud je mu se u trag, do- 
dje djelo na vidilo, pak mu posije ncvjeruje nitko, i svatko ga 
prezira.) 

Pošteno smo se sastali^ da se tako i razstanemo. (Kaže se, 
kad tko počme pri kakovu poslu zadirati u razpru, u.svadju, u 
kar, u prepiranje, bez čega bi moglo biti, da čovjek samo obuzda 
svoje strasti, i cielu stvar presudi hladnokrvno i mimo.) 

Poštm je kao omelo, (Nepošteujak je, laza i varalica, nama- 
zan svakom mašću, svačim se okaljao; vara i laže, gdje i kako 
može; opak je, nevaljal, nepošten. 

Prokšeno. 

Prokšeno i ludo idu jednim tragom, (Diete kad se odbrani, 
odraste bez svake stege, bez svakoga zapta i reda, čineći šta mu 
volja i kako mu je volja, veli se prokšeno, razmaženo, pak se po- 
naša ludo, nepodobno kao da neima pameti, drugim Ijudem na 
dosadu.) 

Prokšetio di^ kao pašče. (Kaže se o rnzmaženom, raznježe- 
nom djetetu, kojemu roditelji njegovi iz pretjerane ljubavi dopuštaju, 
te može svašto Činiti, pak se diete obezobrazi, razuzda i govori 
i Čini, štogod vidi makar i od surovih Ijudih.) 

Prokšeno smušeno {ludo,X\iAi gore: Prokšeno i ludo idu jed- 
nim tragom.) 

Pofika. 

Puški^ konju i ženi (raspuštenoj dakako) netreba vjerovati. 
(Na sve troje valja dobro paziti, mnogi su već od toga sti*adali, osa- 
kaćeni, prevareni, štetu trpili na tielu ili na poštenju ili imanju. 
Koliko se putah odapne puška nehotice i obrani il ubije koga, 
često se poplaši i najbolji konj ili udari koga, a žena razuzdana 
najveća je nevolja svoga muža.) 

Prazne puške plaše se dvojica; (tko ujom potegne na svoju 
obranu, i onaj, na koga potegne. Prvi se plaši, što zna, daje praz- 
na, ako bi došlo do ozbiljnosti, a drugi se plaši, što misli, puna 
jp. Kaže se, kad tko od prividne pogibeli zazira.) 

S puškom nije šale. (S punom puškom mora čovjek postu- 
pati jako obzirno, nešalit se, jerbo imamo puno primjerah žalost- 
nih, gdje su ljudi šaleći se puškom sebe i druge osakatili i ubi- 
li. Osobito mladeži uemože se dosta preporučiti, da se nešali 
s puškom, nego postupa jako obzirno i oprozno.) 

Da u ratu svaka puška sgađja, nitko se nebi živ iz rata po- 
vratio. Tako je i pri svakoj drugoj popibeli, n. pr. pri kužnoj 
pošasti, pri požaru, pri potopu, pri tuči itd. njetko se srećom 
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svojom i spasi. Tako i u cieloj prirodi čuva dobri Bog svoje 
stvorove od konačne propasti, inače bi se zemlja brzo opustošila.) 

Došo je pod pušku, (postao je vojnikom, uvršćen je u vojsku.) 

Put. 

Putu se nezna rok ; kad dodjemo, eto nas, (Kaže se polazeći na 
put, a tkogod pita: kad ćete se povratiti, natrag. doći?) 

Put širok (je), a vrata (su) otvorena, (Veli se, kad tko komu 
dosadjuje i knže: idem! odići ću, neću d» tu budem, ili: ja ću 
ovako i onako Činiti, kako mi je volja; neću u zajednicu, u refenu 
— možeš ići slobodno; čini, kako ti je volja, nitko te nedrži i 
neprieči.) 

Put kola vozi^ a zob blato gazi, (U urednom poslu sa če» 
stitimi Ijudmi lahko je uspievati budi^ u čem, i kSid je čovjek 
imućan, pri uovcu, nije mu težko ukloniti s puta sve zaprieke i 
potežkoće.) 

Grabi put pod noge (odlazi brzo, žurno ; bježi, pospješi odlazak.) 

Stradaš na suhom putu,* Prav pravcat, ni kriv ni dužan, nevin 
pao u pogibel, štetovao; trpi nezasluženu kaznu; nevin pao u nesreću.) 

S puta (bjezi)^ ide haha ljuta, (Kaže se šaljivo sukobivši se 
s kimgod poznatim na putu, ili kad tko u tišmi i vrevi na ka- 
kvom sajmu ili u skupu, gdje je puno svieta, poviče: S puta! ide 
voz, ide tovar, ide kakav gospodin veliki, komu se valja ukloniti 
s puta.) 

Zar je jedan put u Loze ? (Zar se samo jednim sredstvom 
može postići kakva svrha? To i to može se uraditi, obaviti i drug- 
Čije, i ovako i onako, na mnogi način.) 

Prst. 

PruSi mu samo prst, a on grabi cielu^uku. (Kaže se o čo- 
vjeku, komu, ako se samo štogod malo povlasti, ' već misli, čovjek 
mu se podao, može činiti, što mu volja, sve više zahtieva.) 

Prste bi oblizivao. (Jedva bi dočekao, da bude to i to; bilo 
bi ti jako milo, ugodno, povoljno, kad bi dobio to i to, u slast 
bi ti palo. Kaže se, kad tko iz pritvornosti veli, neće mu se ovo 
il ono, da to neželi, zatim neteži, a ovamo i nogom kopa, i jedva 
čeka, da dobije, da postigne.) 

Prstom već pokazuju na njega (nju.) (Poznat je s toga i s 
toga svakomu; zna se, kakav je, badava se pritajiva, badava krije.) 

Ifna dugačke nokte na prstima^ (krad^iv je, lopov je, vara- 
lica je, harsuz, tat.) 

rwći će prste (svadjat će se, parbit će se, pravdat 4e se i 
natezati, povlačiti pu sudu.) 
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Ni m prsti n0 ruci ni9f$ jeđ^^i^ (oemogii biti jeđaaki ni 
ljudi u ničem. Kaž^ 8e, kad tko rekne; Otac, mati, brat, sestra 
itđ. nišu mu (joj) takovi, na koga se umetnio?) 

Liepo mu stoji^ kao prsten na strupljivu prstu. (Kaže se, kad 
tko obuče štogod na sebe, što mu nedolikuje. 

Puž. 

Ima i puž rogove i mačaJc trkove, (Kaže se čovjeku, koji se 
ponosi, što ima ovo il ono, a u sebi ipak neima nikakve vriednosti, 
pak badava što ima nješto, kad je sam ništo.) 

Ima i pui kuću (svoju spužnicu.) (Vidi prva^nje raztumače- 
nje „Ima i puž rogove i mačak brkove." Nije dosta, što 
tko ima koju stvar, nego se obzir uzima i na to, kakva je.) 

Uvuko ^e rogove kao pui pred skakavcem. (K^že se o strašljivcu, 
koji se plaši svakoga i svačega , čega se netreba nimalo plašiti ; 
zazira od svačega. Uvući rogove znači pokorit se, popustiti od 
odpora i upora, podat se svojoj sudbini.) 

Polje. 

Puklo polje, nemoieš ga okom pregledati^ (pruža se na daleko 
i široko, nevidi mu se kraj, jako široko i dugačko, kao što je 
ravnica n. pr. slavonska, bačka, banatska, ugarska, gdje se putuje 
i po više danah, a nedodje se do nikakve planine.) 

Djubreno polje sve rodi bolje. (Štogod se oko čega bolje na- 
stoji, to bolje i uspjeva. To valja za svaki posao, za svaku radnju.) 

Tko zna holje^ široko mu polje. (Kaže čovjek 25a svoj posao, 
ako bi mu tkogod j zabavio, neka, kao veli radi i sam zabavač na 
tom istom polju, u toj struci, nitko mu nekrati, može činiti, dje- 
lovati, tvoriti, i bolje uraditi, štogod važnijega, znamenitijega pro- 
izvesti, to je svakomu od volje, nitko neprieči; samo ono, čemu 
se zna zabaviti, mora se znati popraviti, inače se pokazuje zla 
volja ili zavist.) 

Kosovo polje^ počdak nevolja (za srbski je narod, jerbo je 
ondje izgubio srbski narod svoga cara i svoju nezavisnost, i po 
tom skučena srbska zemlja pod turski nesnosni jaram.) 

Postaviti. Postava. 

Neđira se postava m svakog gosta. (Prama svakoga nepoka- 
zuje se jednaka privrženost i ljubav, jednako povjerenje, iskrenost 
i svesrdnost, nego čovjek mora znati, komu će povjeriti svoje taj- 
ne, komu pokloniti ljubav i prijatelljstvo; nemože biti svatko po- 
ttsdanik, povjerenik, kao što se ni svakomu goatu neukazuje jedna-, 
ko počitovanje, nego: kakvi gost, onakva mu čast, onakvi mu i 
dpček.) 

Zlmina mu je u postavi, (osigurao se; zaradio je, zapatio. 
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prišteđič, steko/namako toHko, da može mirno i spokojne očeki- 
vati svoju starost. Osigurao se za starost) 

Nije slave (časti, gosthe) hreU postave. (Ako čovjek n svom 
domaćemu gospodarstvu neštedi i neostavlja novca, smoka, hrane 
itd. za godove, za prigode kao što je pir, moba, svečari, gosti, 
nemože imati u svom domu što treba za takve prigode: zaoblicu, 
smoka, pića, voća, bez čega se neslavi ni božić, ni krstno ime, ni 
pir, ni moba, ni karmine, ni gostba, ni pogostica, ni ikakav god. 
Gdje se neima šta jesti i piti, tu, borme, neima ni veselja, tu nije 
slava, nego luga.) 

Zavuko se kao miš u postavu. (Kaže se, kad se tko komu 
ulaže i privrženim mu se ukazuje samo za to, što vuče korist 
odtuda, što mu je to hasnovito, što mu je to u prilog, da postigne 
svoju svrhu, premda to biva na kvar i Žtetu onoga, koji se povjeri 
laskavcem ili ulagivaocem.) 

Paun. 

seta se kao paunica, a noge ispucane. (Kaže se ženskoj glavi 
siromašnoj, koja hodi bosa, a koči se i ponosi, prižima i ofrkuje; 
ili kao koja prostakinja pogospodi se i kiti, gizda neprimjerno 
svomu stanju i imanju.) 

Pjeva kao paunica (kriči, viče, dere se po kući, kaže se 
jezičavoj ženskoj glavi, koja se rado svadja, prigovara:) 

Gizdava je kao paunica. (Kaže se o ženskoj glavi, koja se 
rado gizda, resi, kiti, Njemci zovu takovu „Putzkređl'^ gizdelinka.) 

Ponosi se paun perjem (svojom ljepotom, kaže se, kad tko 
mnogo drži do svoje ljepote, do svoga stasa i obraza, a negleda 
na dobrotu i nutarnju vriednost, na valjanost srdca i plemenitost 
duha, ili više na imanje, nego na znanje.) 

Podsjeći. 

žile mu je podsjeko, (upropastio ga je, nesrećnim učinio po- 
sve : iztrgo mu je iz ruke uživljenje; sve mu je uzeo, svega ga 
mentovao.) 

Podsječena su mu krila. (Ograničen je u svojoj vlasti ; ne- 
može više činiti, što mu je valja; nemože se uznositi nad drugim, 
nemože provoditi svoje samovolje; nemože gazdariti, zapoviedati, 
kako bi želio, razpolagati s čimgod, kao što bi htio.) 

Sam je ]M)d sobom granu podsjeko. (ssm se je stl*ovaiio; sam 
8C je uvalio u zlo ; sam je uzrok svoje nevolje, sramote, neprilike, 
nesreće; svojom neviernošću i prevarom izgubio je povjerenje, 
svojim vjerolomstvom izgubio ljubav, naklonost i pr^ateljstvo bli- 
žnjih; sa svoje neumjerenosti obolio itd.) 

S koje je strane drvo podsjećano, na onu i pada. (Što je tcžjc, 
to priteže. Kojoj so strasti čovjek poda, s one i strada, ona ^ i 
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upropasti. Svako ae zlo kazni: neoiujereoost bolešću i ranom 
smrću; razsap, razmetanje osiromašenjem ; laž nepovjerenjem, i ne- 
pouzdanjem; oholost preziranjem itd. 

Probitačno. 

Bih mu probitačno kano jarcu juvka. (Žeue razvijale i pe- 
kle juvke, pripovieda se, a dodje nestašan jarac sa dvorišta, i 
sgrabi sa stolčića jednu pečenu juvku, da se njom osladi; žene 
to mahom smotre, pak udri jarca držalicom od lop8te i uz dlaku 
i niz dlaku, dobro ga izlemaju, iznlate, i otmu mu juvku. Tako 
bilo svakomu, tkogod otima i grabi tudje, i kani koristit se tu- 
djom StetoJi.) 

Svoja je muka probitačna (a tudja ubitačna. Što čovjek ste- 
če svojim trudom, postigne pravednim načinom, ono mu je i od 
Boga blagoslovljeno, u onom je napredan i uspješan; a što steče 
krivo, prevarom, lažju, zakidanjem drugog, onim se nemože usre- 
ćiti, tudja muka vapije za svojim gospodarom i traži osvetu od 
Boga, koji ljubi pravdu i istinu, i svakom pravično sudi.) 

/ konj sa četiri noge posrne, (Kaže se, kad tko kod kakva 
posla pogrieši, ili se u Ćemugod zaboravi. Kao da se veli: slabi 
smo ljudi, možemo pogriesiti, i jaki može pasti, Sva i najbolja 
sredstva mogu kadšto iznevjeriti, te čovjek nemože željene svrhe 
postići.) 

Na skliskoj stazi lahko je posrnuti. (Pri pogibelnom poslu 
ili poduzeću lahko može čovjek stradati, u kvar pasti.) 

Ako bi i posrnuo - samo da nebi pao. (Ako bi i pomislio zlo, sa- 
mo da ueučinim, i reći je manje, nego učiniti. Zalutati, pogriešiti 
i kojekako, ali ostati tvrdokornim u griehu i zlu, to je najveće zlo.) 

Tko posrče i padne. (Tko čini pogrieške, lahko padne i u 
zloćo. Tko čini malo zlo, upusti se napokon i u veliko.) 

/ svetoi su s puta sašli ; al su se posvetili ; (podigli su se 
pavši, izputiii zašavši, pokajali su se za svoje griehe, činili su po- 
koru za svoje griehe, kriepostno su i zaslužno živili. Kaže se, kad 
tko ukora va koga za one prestupke, koje je ovaj okajao, i odrieče 
mu zasluge, koje je posije steko čineći dobro. 

Pijan. 

Pijanoj snašici mili djeverovi. (Kaže se, kad tko malko na- 
pit koga miluje, blagim se, dobrim, prijaznim pokazuje, a kad je 
triezan hladnokrvno, nemarno se ponaša, ili se pokazuje namršte- 
nim, odurnim, i kad se tko komu umiljava, kad želi štogod od 
njega dobiti.) 

Pijanom se i voz s puta uklanja. (Nemoj se s pijanim čo- 
vjekom svadjati, svatko ga se pametan kloni, svatko izbjegava s 
njim se upustiti u kakvu razpru.) 
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/ p^ana vrana zna sto je jastreb, (kobac ; i pijan čovjek 
zazira od onoga, što bi ga moglo oštetiti ; zazira od jačega i sil- 
Dijeg8, koji bi mu raogo slati na rep i zavrnuti perčinom, koji 
bi ga mogo kazniti; i pijan bježi od očevidne pogibelji.) 

Fijan kao mandjuka, (Pijan je, da nezna ni za sebe; Njem- 
ci vele : Ohne Bewusstsein^ unzurechnungsfdhig : berauscht total) 

Što triezan misli, jnjan govori. * (Kaže se, kad tko pijana iz- 
govara, kao da nezna, što govori i brblja u piću, a zDa se, da je 
i triezan zloglav, pak se nedopušta izgovaranje.) 

Pijan kao sinja majka. (Vidi tumačenje : „Pijan kao mandjuka.) 

Pijan čovjek strašilo ; al pijana Sena i zagrdila. (Ružno je, 
grdno, strašno viditi i pijana muža (raužkarca); ali pijanu ženu, 
nema veće nakazi i grdobe, većeg strašila, veće nepodobe, da Bog 
sačuva i gledati, tako je mrrzko, ružno, grdno, nemilo, gadno.) 

Poneti. 

Ponesen^ pak upušten. (luckast, suludast; nije pri podpunom 
razboru, lud je malko, nije podpuno pametan ; zanesen je.) 

Poneseno još nije doneseno, (Kaže se, kad tko govori o čem, 
kan da je već gotovo, n, p, o pogači i vinu, što će se izpeći od 
žita, koje je tek izniklo; točiti od onog groždja, kojeg je tek loza 
obrezana.) 

Proću* 

Proću bratca i nevjesta. (Kaže se, kad tko dobije i postigne 
ono, što zaslužuje, što mu dolikuje, čega je vriedan; kad primi 
zasluženu nagradu ; povišen bode na dostojanstvo, kojeg je vriedan, 
mjesto za koje je si)(jsoban, bilo sjajno i uzvišeno, ili neznatno 
i snizko.) 

Jaši Lovro magarca. Proću junaka i konj, (Vidi: „Proću 
bratca i nevjesta.) 

Sve radi kao proću glave. (Sve radi sebi na veliku štetu ; 
sve mrzkijim i dosadnijim postaje; zakapa se sve u veće zlo.) 

ProffUo se kao proću smrti (Štogod čovjek biva opakiji i zlo- 
čestiji, to će za cielo i prije zaglaviti. Kaže se, kad tko inače 
blag i strpljiv počme boljackati, pak postane nestrpljivim, rado se 
poriečka, svadja, čangriza, sve mu omrzne i dosadi, te se uviek 
ljuti, uviek je zao i zlo razpoložen.) 

Pustiti. 

Pusti to u vjetar. (Nemisli na to, nehaji, nemari za to, 
okani se toga, nevodi brigu o tom, neprioojaj uz to.) 

Pusti macu pod policu, a ona će i na policu. (Dopusti ko- 
mugod samo malo, da može s tobom ili s tvojim imanjem razpola- 
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gffii, a OB reć misli, gdepođmr je tvog i tvoga dmna, može činiti, 
Ito ma volja. Kaže ee, kad se tkogod budi u kojem oteira bez- 
'Obrazi, keA mu se čovjek pokaže priljaznim, Ijnbesatim i dolnrifD.) 

Već metnula na policu, (Djevojka je đorastla za udaja ; se- 
Btra joj se starija udala, sad se ona kiti, sad kolo pleše, može 
se udavati, samo čeka pro^oee, nema druge zaprieke.) 

Pustio ga kao štetu nus vodu. (Kaže se, kad stariji dopusti 
svomu mladjemu čisiti, jto mu je volja; kad se stariji nebrine, 
kud bodi, s kim se druži^ frta čini pjegov mladji.) 

Pustio je mođvom kao vrelo g^^idje. (Kaže se, kad se tko- 
god na najmapju opomenu čega taki ostavi; ili kad tko pođje za 
čim, pak čim spazi, da bi mogo nagaziti na zlo, taki se okani, 
natrag se povrati, uzniakne, neće da čini.) 

Pustio mu je utsde. (Popustio je, držat ga u stegi, u zaptu; 
nenadzira ga dovoljno, pak čini, što mu je volja.) 

Pas. 

Mnogo pasah laje ; zlo da svaki ujede, (Cesto ima feovjek 
mnogo protivhikab, lieprijateljab, zazlobnikah, koji viču na čovjeka, 
ogovaraju, ožloglašaju, pa bi zlo i naopako bilo, da može svaki 
nahuditi, zakiniti, u jamu strovaliti, naškoditi, oči izvaditi, oteti 
zalogaj iz ostab.) 

Na psu rana, na psu i zarastla. (Kaže se, kad se tko tuži, 
kako se je osakatio, kako je štetovao, a sam si je kriv, sam je 
svojim zločestim životom i ponašanjem navuko na sebe svoje zlo ; 
ili kad tko pokazuje kakvu grdnu bolju, ili i malu, a mjernu se 
čini pogibelna, onda se to veli kao u šali, lahko će proći.) 

Lim je kaop&s^ (Kaže se o lienčini, koji leži i spava po 
ciele dane, kad bi mu valjalo raditi.) 

I pas bi u zimi gradio kuću^ a u ljetu proteže noge u hladu 
i spava, (Tako i lienčine i mrzkoradje u zimi bi kopali i sijali, 
orali, želi i kosili, kad pate oskudicu, a kad ljeti tieba raditi u 
znoju lica, onda oni planduju. Pripovieđa se basna, kako je bio 
pas, koji je zimi na mrazu ihorao noćivati, pak bi se od zime 
sklupčio i štrepeć jednako mislio, kako će, kaddodje Ijefo, iiapra- 
vit si malu kućaricu. „Eto, te'ko bi, kolik kokoSje gnjezdo netreba 
tni veća, nego kolika ttiijesad ležaja. <* Kaddodje ljeto s vraćkiom 
i za{)arinom, legne pad tia ledinu pod lipo, i protegne se, kbliki 
je dugačak. „Eda,^ pomisli tada u sebi, „tko bi mi toliku kuću mo- 
go napraviti, eto gledaj, koliki sam dugačak.*' I tako ostane pas 
bez kuće.) 

On je i pai i čovjek (I ugrifea i liže ; pomaže i o#maže, i 
zao je i dobar. Neinože de sve ha njeib ni pbkuditi, ni pohvaliti) 

NenibseS ni pa^im zubofn odklati. (Nemožeš mu oteti to i to 
ni svadnjom, ni >karom, tii parbom, ni silom ni s milom.) 
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Kolju se kaa psi. (U Srieroti se kaže : Kolju Bt kao vaškovi. 
To se veli o Ijođih, koji se neprestano svadjaju, parbe, tužakaju, 
{)suju jedan drugog progone, medjusobno se zlostavljaju; jedan na 
drugog reže, pizme se, mrze.) 

Kolje pas psa. (Zločinci napali jedan na drugoga.) 

Nebi ni pas s maslom pojeo. (Kaže se, kad tko koga u oči 
izgrdi, izpsuje, očita mu čitulju, kaže mu sve mane, sve nedosta- 
tke, sve griehe i zloće, kako je opak i zločest ; kad tko koga na- 
grdi svakim mogućim ruglom i svačim nazove, što biva, kad se 
surovnjaci svađe ili pakostne žene.) 

Tumara kao pas hrez gose (gospodara). (Kaže se o čovjeku, 
koji po selu ili po svietu tumara, klati se, skita se, a nezna ni 
sam, za čim se tepe, šta traži, kao kakav prigodnjak ili leventa.) 

Pošo je pasjom prtinom. (Počeo je tumarati, klatiti se, tepsti 
se, za zlim poslom pošo je, upustio se u nevaljalo, nepošteno djelo ; 
prohuljio se ; pošo je u zločesto družtvo.) 

Nelaje pas ea selo^ nego 0a sebe. (Kaže se, kad se tko zau- 
zima za štogod, čemu se zna, da mu je u prilog, da bi mu 
moglo hasniti. Psa neće nitko držati i hraniti, koji neće nikada 
lajati; a kad noćju oko kuće laje, veli mu gospodar: £ vidiš, moj 
garov ili čarov zaslužuje, da mu damo kruha, kako on liepo čuva 
kuću.) 

Proći. 

Prođji se zla posla. (Nemoj to činiti, može se iz toga izleći 
zlo, kvar, šteta ; nečini tako ; nemoj za tim ići, t^ je pogibelno.) 

Prodj se toga^ nagraisat ćeš (zlo ćeš proći, nediraj u to, 
nečini to, okani se toga, opurit ćeš se, u zlo ćeš pasti, nevolju 
ćeš navući na sebe.) 

Prošlo' se zlo njega, a on neće zla. (Kaže se, kad star, vre- 
mešan čovjek još ide po zlu poslu, kao što je išo i za mladosti, 
premda ga već izdaje i ostavlja snaga. Stari sekeš još namiguje, 
ašikovao bi, čuo sam reći u Slavoniji.) 

Prodji se vraga, da nebuđe jada. (Okani se, prodji se zlo- 
česta družtva, opaka posla, zloglava čovjeka, da nepadneš u zlo, 
da se nezapleteš u zloće i opačine, pak ćeš onda kukati i jadova- 
ti, trpiti sramotu i štetu.) 

Poprdljiva je, hajdmo doma. (Pripovieda se, došli prosci, da 
izprose djevojku. Bila jesen, sjednu u kuhinji na snizko ognjište 
okolo vatre, i zametnu govor koječem. Djevojka, koju su došli 
izprositi, nađje se u poslu: donese trišća i sitnih drvah, da spo- 
takne vatru. Čučne uz vatru, nameće drvah na nju, i sagne se, 
kako će moći lahko produhati oganj u plamen, nek se bolje vidi 
po kući. U čas, kad počme duvati (piriti), izmakne joj se, te ci- 

Narodne poslovice. 11 
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ukne. Kad to čuju prosci, gurne jedan drugoga, laktom i šapne : 
Čuješ li ti to; hajdmo doma, i ustavši odu, o prosbi i bukliji ni 
rieči. Giuk učini zazor i sramotu. Djevojka se dosjeti svomu 
jadu, pak izprati prosce do vanjske kapije, i na razstanku rekne 
na njihovo s bogom! Srećno vam bilo; ak(^ nadjete, kojoj se ni- 
kad neizmakne, ja kriva. Kad to čuju prosci, jedan će reći dru- 
gomu: Pravo veli djevojka; to nije mana; hajdmo natrag. Udade 
se i s cinkom.) 

Pokoj. 

Pokojna mu (joj) duša ! Lahka mu (joj) zemljica ! Bog da mu 
(joj) duši prosti! Bog mu (joj) duši dobar bio, (Govoreć o kom 
pokojnom tako se veli u blagoj uspomeni, kad se tko spominje, 
tko nam je mio i drag.) 

Od povoja brez pokoja. (Od poroda u patnji i muki.) 

Upokojio (la) se, (Umro je, umrla je.) 

Težko onomu, tko neima svoga pokoja, (svoje njege, svoje 
udobnosti, na koga nitko nepazi, koga nitko nedvori, neposlužuje, 
za koga nitko neskrbi, komu nitko nepomaže, osobito u slabosti, 
u bolesti, u nemoći, u starosti.) 

Račun. 

čišći račun, bolja ljubav ; čist račun, čist posao, (Kaže se u 
zadrugi, kad domaćin svojoj domaćoj družini češće kaže, kako jim 
stoje računi o prihodu i razhodu; kad drugovi u trgovini češće 
pregledaju i izravnjivaju svoje račune, kad dužnik sa svojim vje- 
rovnikom često se sporazumieva u računu ; kad štogod kupujuć i 
prodajuć bude puno za gotovo, ili se barem ugovor valjano sklapa 
da nebude posije prigovora, ukora i svadje. I sa samim sobom, sa 
svojom sviešću mudar i pametan čovjek često se sračunava, sam 
sebe često izpitiva; inače se nemože poznati, i kad zaluta, izpra- 
vit se i poboljšati.) 

Prevario se u računu, (Nije mu izpalo po želji, po volji, kao 
što je mislio i sapio, očekivao, uobražavao si, nadao se.) 

Mjedju njima neima račtma. (Kaže se, kad dva vierna bra- 
ta, pobratima, druga, prijatelja jedan drugomu čine ljubav, pru- 
žaju pomoć, bez da gledaju na kakvu naknadu i plaću,a tako je 
i izmedju roditeljah djece i izmedju srodnikah i ukućanah, koji žive 
u slogi i ljubavi, te se paze liepo izmedju sebe.) 

Izgubili su račun. (Neznaju, kako stoje izmedju sebe; ne- 
znaju na čem su, u kakvom su medjusobnom odnošaju. Kaže 
se to i za ljude, koji štogod poduzmu, a posije neznaju, kako će 
okončati i dovršiti.) 

Položio je već Bogu račun, (Kaže se, kad počme tko uko- 
ravati koga, koji je već umro, upokojio se.) 
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Svi ćemo polagati račun (Bogu; > svi ćemo umrti i doći na 
sud pred Boga, kaže se, ksd tko komu čini hotimice kakvu ne- 
pravdu, zakidajuć ga i štetn mu nanoseć, ili gazeć tudja prava.) 



Krivo makar i sjedi, ali pravo reci. (Kaže se, kad tko neće 
istinu da kaže, nego okoliši, plete i muti, šeprtlji, krivuda, varu- 
ka i otežčaje sporazumljenje, a mogo bi odprto s istinom brzo na 
čisto doći.) 

Reci mu, dok ti nije rekao. (Kaže se dvojma, koji počimaju 
zavadjat se, svadjat se, ukoravat se medjusobno, a obadvoje su 
krivi, jedno koliko i drugd.) 

Rieč mi je kapara. Poštenom čovjeku rieč je kapara, (Pošten 
čovjek što obrekne, to izpuni, uviek održi svoju rieč, netreba ga 
čim drugim obvezivati; a tko je nepošten, namože ga ni kapara 
uzdržati od prevare.) 

Žvači riečiy da se neujedeš za jezik. (Promišljaj što ćeš, gdje ' 
i kako reći, da se nezapleteš u smutnju, u razpru, u svadju, u 
klevetu, da se neomraziš s kimgod, da koga neuvriediš govoreć bez- 
obzirno; i sgoljom istinom u nevrieme i na krivom mjestu izuš^ 
ćenom može se nagrabusiti, zavaditi i pasti n nepriliku.) 

Izpeci, pak reci. (Promozgaj, prosudi, razaberi, promisli i 
smisli, uzmi obzir na sve okolnosti, u kojih se nalaziš, pak onda 
govori, izjavi, što osjećaš, što misliš, što mniješ i želiš.) 

Rieei treba mjeriti^ a ne brojiti. (Kadšto se nalazi u malo 
riečih puno smisla, a kadšto bude mućak, ništa, prazna slama u 
dugačkom govoru i razgovoru, u dugačkom razlaganju.) 

Svaka mu rieč zlata vriedi. (Kaže se, kad tko govori pamet- 
no, mudro, razborito, smišljeno.) 

Svaka mu rieč vriedi toljagu. (Tako govori neslano, neraz- 
borito, ncpametno, ludo, uvriedljivo i pogrdno, da bi valjalo ga za 
svaku rieč tući, udarati toljagom.) 

Rieči ga izdaju. (Kaže se, kad se tko tako zapleće u govo- 
ru, da mu drugi poznadu namjeru, i sude o njem iz njegovih 
riečih. Po rieči se pozna, je li tko pametan il nepametan, mudar 
ili glup, umjeren il pretjeran, zanesen itd.) 

Tu se hvataju rieči ; (pazi se, što tko govori, pak bude po- 
tjeri vanja i iztjeri vanja, — kaže se, kad tko počme slobodno go- 
voriti na onom mjestu i pred onimi Ijudmi, gdje i pred kojimi to 
nije probitačno.) 

Dobra rieč dobro prolazi. (Njemci kažu: Eiu gutes Wort, 
iindet einen guten Ort. Guo sam takodjer često reći: Dobra rieč 
gvozdena vrata otvara, t. j. svuda se. propusti, nitko joj se 
neopira, biva ponajviše uslišana.) 

* 
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Steci, pak reci, (imam. to i to, rieSju i jezikom nesteče ništa, 
nego poslom i djelom, — kaže se, kad se tko hvali čim, i riećju 
kule gradi, a djelom ni plota nepodiže.) 

Pun je riečih (govorljiv, brbljav je.) 

Ima medenu rieč. (Sladko, amiljato, prijazno, liepo, smireno 
govori; oevriedja nikoga riečju.) 

Poznam ga (ju) po rieči (makar da nevidim lice poznam po 
rieči, po glasu; poznam ga po dobroj il zločestoj rieči, kakav je 
u sebi.) 

Kad smo ušli u rieč, da ti kaSem^ (kad smo počeli o tom 
govoriti; kad je o tom rieč.) 

Oštre je rieči, sve sieče, kad govori. (Kaže se, kad tkogod 
govoreć oštro naglasuje; ili' kad govoreć vriedjakoga, dira u koga, 
grdi, psuje, neštedi nikoga.) 

tom više ni rieči (neću govoriti, nemoj govoriti, neka se 
negovori; to nećemo više spominjati.) 

Bieč po rieč, pak eto kara. (Eaže se, kad se tkogod s kim- 
god počme pritjerivati i svađjati.) 

Je liti to poslednja rieč? (Eaže se pri pogodbi, pri kakvom 
dogovaranju i ugovaraju, pri kakvoj razpravi, kad tko izjavi svoje 
mnenje, kaže, što je naumio, odlučio.) 

Zadajem ti svoju rieč^ (obećajem, obvezujem se, da ću učiniti, 
što sam obreko.) 

Volim 8 nogu nego s rieči. (Volim poginuti, neživiti, nego 
zadanu rieč prekršiti, neizpuniti, lažijivcem postati; što sam obećao 
učinit ću makar me šta stalo.) 

^ Rieč ga ubija. (Nezna šutiti, pak se mrazi, zavadja, te ga 
gone, škode mu, zlobe ga, nedadu mu napredovati, smetaju mu 
boljak.) 

Čovjek je to od rieči, (što obeća, izpuni, nelaže, nevara, po- 
uzdan je.) 

To je samo liepa rieč. (Kaže se o onih Ijudih, koji pritvorno 
liepo, umiljno govore, a onako netvore, nečine.) 

Izpuštenu rieč nestiže. (Kaže se, kad se tko kaje i biednja, 
što je izreko, što je kakvu tajnu povjerio, pa ga stižu i kolju 
posljedice; al nehasni, rieč se nepovraća.) 

Nemožeš iz njega ni rieč izkresati. (Neće ništa da kaže, da 
prizna, da očituje) 

Rod. 

Nenine neje, njezine seje rodjeni, rodjenejši, djeverni pastorak ; 
— i to mi je rod. (To se kaže, kad tko veli, da je s ovim il 



— 165 — 

s onim u rodu, a nije; kad se tko hvali, kako je gospodska roda, 
a zna se iz kakva je gnjiezda.) 

Bodu na glas, sebi na čast (Veli se pozivajnć koga, neka 
učini, čim će proslaviti i svoju obitelj, i svoj rod, svoju doitiovinu, 
svomu narodu i sebi osvjetlati obraz, steći zaslugu i čast; kad tko 
promiče obći boljak, a netraži plaće.) 

Jesu li u rodu? — Devete peći žarilo (tako su u rodu, u de- 
vetom koljenu, jako daleko, njekoč bilo nješto; po Adamu i Evi 
su u rodu, i to sam čuo reći.) 

Nit su rod ni pomozi Bog, (Ni nepoznaju se, nisu nikad 
jedno drugomu ni rekli „pomoz Bog!'' strani su si medjusobno.) 

Ide u rod. Dolazi iz roda. Obilazi svoj rod. Svom se rodu 
hvali i tuži, (Ide k svojim srodnikom. Dolazi od svojih rodjakah. 
Posjećava srodnike. U sreći i veselju hvali se srodnikom, a u 
nevolji i žalosti tuži jim se znajući, da učestvuju pri svakom nje- 
govom udesu; svoj se svomu utječe, svoj na svoga oslonja, svoj 
u svoga pouzda.) 

Poštena roda; gospodskog roda; (iz dobre je, poštene kuće, 
rodjen u gospodstvu.) 

Hajd učini rodu glas, (Kaže se, kad se tkogod poziva, da 
učini štogod dobra, da pomogne u čemugod, da se pokaže valja- 
nim, velikodušnim, blagotvornim.) 

Od, zla roda nek nij ni poroda, (Zločesti i opaki roditelji 
bolje da neimaju djece ; djeca od kakva zločinca i zloglavca bolje 
je da poumirajii, nego da se umetnu na njega i svietu dosadjuju.) 

Red. 

Redom pada hrdja po junacih, (Redom ide nesreća, nevolja 
i bieda, danas meni, sutra tebi; nek se nitko neraduje ničijoj 
nevolji i propasti, svaki čovjek može pasti u biedu i napast.) 

Nehajni rad,, gdje nije red, (Bez reda neima rađa; gdje vlada 
nered, nemože se uspjevati u poslu, sveudilj zapinje, počme «e 
se sad ovo, sad ono, sad ovako, sad onako, sad s glave, sad s re- 
pa, nikad ništa. Red je duša poslu, sve kad valja i kako valja.) 

Redom se i umira. (Kaže se, kad je tko nestrpljiv u čemu- 
god, dok dodje na red, pa bi rada prorivat se pred druge, činiti 
štogod bez reda.) 

Na tebi je red (činiti štogod, piti, pjevati, poslužiti, platiti; 
u zađrugi redovati, biti reduša, ići kuda, makar i na vojsku.) 

Red i pregled pak je dobro (u kući, pri poslu, u svačem 
valja se držati reda, i paziti na svoje stvari, da ništa nepropada, 
nekvari se, da sve biva kad valja i kako valja.) 
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Idu hez reda kao razbijena vojska. (Kaže se, da u đružtvu, 
kod posla itd. nedrži se reda, nego svatko čini, što mu volja, ide 
kud i kako mu 'je volja, te bude metež; kad putujući jednini pu- 
tem nitko nepristaje uz nikoga; kad je u čemugod nesloga.) 

U red, Motko ! laSman ide. (Veli se iz šale, kad tko vidi, 
ide gost, pak brže bolje sprema sve u red, da gost nezateče va- 
šar u kući.) 

Da je red i hoiji pregled, dobro bi bilo. (Kaže se o kući, o 
zadrugi, gdje ne nered i nesloga, pak nema napredka.) 

Izišo je iz reda. (Pokvario se, postao neuredan, nesluša, 
neizpunjuje svoje dužnosti, zanemaruje svoje poslove, nedrži se 
reda.) 

Ruka. 

Puna ruka svačija druga, a prazna ničija. (Dok je čovjek 
imućan, bogat, ugledan, srećan, puno ima tobožnjih prijateljah, po- 
bratimab, drugovah, i dok daje, svatko uz njega pristaje, a kad osi- 
romaši, ugled izgubi, padne u nesreću, nitko mu nije prijatelj, drug, 
svatko bježi od njega. Tako radi sebični, šareni sviet.) 

Buka ruku pere, a obodvie obraz umivaju. (Brat bratu, drug 
drugu, domorodac domorodcu, susjed susjedu, srodnik srodniku po- 
maže, čini ljubav, a svi skupa promiču sreću roda i domovine, i 
tako si svietlaju obraz, i promičuć obći boljak unapredjivaju i svoj 
vlastiti.) 

Ruke k sebi, djevere, šugava je snaša. (Kaže se onomu, koji 
se masa, poteže, posiže za čimgod, što mu se nedozvoljava, 
što mu se neželi dati, dozvoliti , kao da mu se veli : odlazi, 
prodji se toga, to nećeš dobiti, i ako provodiš silu, možeš se 
opuriti, možeš pasti u zlo.) 

Ruku mi je dao^ netraiim kaparu* (Obreko mi je svečano, 
netražim drugog osiguranja, netražim zaloga. Tko još vjeruje, da 
ima poštenja u ljudskom srdcu i plemenitijih čuvstvah, taj zadanu 
rieč počituje, i netraži i nedaje drugog poručanstva. Tko prekrši 
zadanu rieć, neće ga oplemeniti ni pismena obveznica, ni dana ni 
primljena kapara.) 

Biele ruke tudj posao miluju. (Kaže se za onoga čovjeka, koji 
se kloni svakoga napora, i daje se uviek u svačem posluživati od 
drugih.) 

Ima zlatne ruke. (Vješt je poslenik; umjetan je u ovom il 
onom rukodjelstvu ili zanatu, n. pr. za žensku glavu, koja zna liepo 
presti, tkati, ve^ti, kaže se: ima zlatne ruke, a tako i za vješta 
đjelača, tesača i drugog poslenika to se kaže.) 

U dobroj je ruci. (Veli se počimajuć piti vino il rakiju iz 
čuture ili iz tikve, kad tko uzme posudu, pak nudi drugoga, neka 
odpočme, te da ide redom od ruke do ruke, dok se svi obredaju.) 
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Što mu oči vide^ to ruke načinu. (Kaže se o vještom ruko- 
djelcu. Ima naših prostih Ijuđih, koji su vješti svakojakom zanatu, 
i znadu praviti za sebe oružje : odjeću, obuću, pribivalište, glasbila, 
kao što su;^usle, tambure, gajde, diple, frule, svirale, dvojnice, 
duduke itd.) 

To on već kao drži u ruci. (Očekuje pouzdano, biti će, dobit 
će ; goji najveću nađu, neraože mu se izmaći ; sigurno ima ufanje, 
uspjet će, postići cilj svoj.) 

Bado pruža ruku; (daje rado milostinju, pomaže druge u 
nuždi i nevolji, darežljiv je.) 

Pružajte si ruke. (Pomažite se medjusobno, ili pomiriti se, 
veli se zavadjenim, svadjenim, koji su se parbili, koji su živili u 
razpri; ili se kaže: Pružite si ruke, možete si ruke pru- 
žiti, možete se rukovati, jednaki ste, kakvi jedan, takovi i 
drugi, nit ovaj bolji, nit onaj gorji, drugovi etc. 

DrMm ga na svojima rukama. (Hranim ga poslom i trudom 
svojih rukuh; izdržajem ga, od mene ima uživanje.) 

Pao je na tudje ruke. (Drugi ga hrane, izdržaju i dvore, po- 
služuju u nemoći i bolesti.) 

Tudje ruke nei^češaše svraba. (Ako čovjek sam neradi, ne- 
revnuje, neskrbi se, netrudi za svoje stvari, nego se oslonja na 
druge, nemože postići žudjene svrhe u ničem.) 

S ruke na ruku (diete ide, koje svi vole u kući; i onom je 
tako, koga svi poslužuju, svi počituju, svi paze, komu su svi pri- 
vrženi, i odani, komu su svi naklonjeni.) 

Ide od ruke do ruke (od jednoga do drugog n. pr. čutura, 
tikva, staklenica, kupa za stolom, iii kakva stvar, koju mnogi uzi- 
maju u ruke i prigledaju, kao što i rieč ili kakva viest ide od 
ustah do usta, kad jedan drugomu kazuje, pripovieda, priobćiva.) 

Došlo je do ruke] (sazrelo je, n. pr. žito, voće groždje — 
može se žeti, brati^ trgati, spremati.) 

Neide mu to od ruke. (Nevješt je u tom, nerazumije to, 
nezna načiniti.) 

Svi mu idu na ruku. (Svi su mu nagnuti, svi uslužni, svi mu 
pomažu, svi nastoje, kako će uspjeti, postići, za čim teži.) 

Srećne je ruke. (Sve mu za rukom uspjeva; čegagod se lati, 
sve mu ide za rukom.) 

Pao je u zle ruke. (Namjerio se na zločeste, zlogiave ljude, 
• u opako, nevaljalo družtvo.) 

Ručica mu cvietom evala, a dušica raj dopala. (Kaže se o 
dobrotvornom čovjeku, koji štogod učini, podigne, zavede na obće 
dobro, na sreću i polzu drugih Ijuđih, pa se spominjaju drugi 
njega zahvalnim srđcem, to mu se kaže u spomen i slavu.) 
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On je (ma) moja desna ruka (oa}veća, b^jpouzđanija pomoć, 
najbolja posluga.) ^ 

Sea njega (nje) su mi ruke odsječene. (Neobhođno tni je po- 
trebit, trebam ga, tietnogu bez njega, bez i^e, ili bez toga i toga, 
bez koje stvari biti, nemoga raditi, uspjevati, napredovati u svom 
poslu.) 

Ražanj. 

Raianj pravi ^ a zec još po šumi skače. (Kaže se, kad tko 
govori Čemugod kao o izvjestnoj stvari, a još se nezna ni iz 
daleka, bit li nebit li, poć li za rukom nepoć li ; kad se za iz- 
vjestno i sigurno govori o čem, što je još nesigurno, o Čem se 
tek može nagadjati i svakako govoriti, dok se pokaže, šta je i 
kako je.) 

Evo raianj^ samo daj zaohlicu. (Kaže se, kad tkogod kod 
kakva posla više gleda na uzgredne, neznatne stvari, na oblik i 
način, na ljusku, na ono, što je lahko nabaviti i smoći, nego li 
na glavnu stranu stvari, na ono, bez čega nemože biti, na jezgru, 
na sućnost, bitnost) 

Nepadaju raSnji, ako pada kiša (ili snieg.) (Eaže se, kad 
se tko plaši puta, Ito je vrleme kišovito ili nepogodno, ili kad 
se tko u kakvu poslu plaši i malih zapriekah i nezgođah, po- 
težkoćah i prieponah.) 

• 

Vrti se kao na raSnju. (Kaže se, kad je tko nestašan, ne- 
miran, te se komizga i vrti, nikad nemože naći stanka i počinka, 
osobito nestašno diete, koje dira u svašto i nezna mirovati.) 

Kakva pečenka onakvi joj raianj. (Kakva je koja stVar, ona- 
ko se prima^ onako se s njom i postupa ; kakvi je tko, onakva 
mu se i počast ukazuje; s važnom stvarju postupa se važno, s 
neznatnom neznatno; u veliko poduzeće ulaže se i velik trošak, 
u malo malen.) 

RaSanj oje (čamić^ delo stablo) a pečenka vrabac. (Kaže se, 
kad tko za malu, neznatnu stvar podiže veliku graju, i sprema i 
uređjuje, i udešava, kao da Će biti Bog zna šta, a kad tamo — 
ništa, stvar neznatna, moglo se učiniti o pol muke, o pol troška, 
bez sve huke i buke; kad tko u velikom sudu donese malo pića ili 
jela, kad vozi na kolih, što se dade u djepu nositi.) 

R&no. 

Bana voće rado trune. (Kaže se, kad tkogod mlad postigne 
prijateljstvom i preporukom kakvu čast, kakve dostojanstvo, do- 
dje rano do gospodstva i imanja, do slobode i punoljetnosti, pak 
se pokvari i strada.) 

Bano hi morao uraniti, tko bi ga htio prevariti. (Morao bi 
biti jako kkusan, pripreden, vješt, oštrouman, ^čen, tko bi ga 
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stoj, čestoj šumi.) Probudivši se seljak nenadje nijednog raka u 
torbi ; protare si oči, obazre se okolo sebe, nigdje nikakva raka ni 
čuti ni viditi. Valjda su u zemlju propali, il jih je vrag odnio, 
budi Bog s nami, progovori seljak ljutit, i uzamši praznu torbu i 
štap u ruke ode u grad. Potraži onog gospodina, komu je imao 
predati pismo i rake. Nadje ga i preda mu pismo. Gospodin 
otvori pismo, i kad pročita, rekne: Evo raci su ovdje u pismu. — 
Hvala bogu, gospodine, uleti mu seljak u rieč, kad su tu u pismu, 
u torbi nisu; već sam pomislio svašto. Kako su se ova dvojica 
sporazumjeli za rake, nezna se, samo je odtud postala ta pučka 
fraza.) 

Rugati se. 

Bttgdla se sava sinid: šuti ti glavata, (Kaže se, kad tkogod 
ukorava drugoga, a sam je gorji od njega; tudje mane rešeta i 
šiba, a sam jih višje ima; kad se tkogod posprduje s kim, a 
sam je sprdnja i ruglo. Kaže setakodjer: Rugala se ruga, a bila 
joj druga.) 

Kapu svoju pređa se na koljeno, pak se ru^aj^ (Kaže se ono- 
mu, tko se ruga drugim, tko izsmijava druge ili njihov posao, tko 
se sprda drugomu i tudjemu poslu. 

Ruga nadje dosta drugah (Kaže se, kad tkogod počme ru- 
gati se komu ili čemu, pak drugi pristanu uz njega i pomažu mu.) 

Rugala se ćora škilji. (Vidi: Rugala se sova (sovuljaga) 
sinici.) 

Naruiila ga (ju) je pasjim ruglom; (nazvala svakakvim, 
pogrdila.) 

Sa. S, 

uf*o, neiuo ; vidio, nevidio ; sjedi s mirom, krpaj svoje tralje. 
(Nemiešaj se u one stvari, koje te se ništa netiču; nevodi brigu 
tudjem poslu, svoj gledaj; u tudje se razpre nemiešaj, nepačaj. 
Ovo se kaže takodjer, kao da se kaže: ako što i vidiš i čuješ, 
neraznosi, mogla bi se izleći smutnja, omraza, svadja i osveta me- 
dju bližnjim.) 

S kim te vide, s tim te pišu, (Po družtvu te poznaju, pa 
sude, onakvi si i ti, kakvi su ti drugovi. Njemci kažu: Sage 
mir, mit wem du umgehest, und ich will dir sagen, 
wer du bist.) 

S tupim nožem valjalo hi ga zaklati, (Zaslužio je ljutu ka- 
štigu, kaznu veliku, da se dugo muči i pokori za svoje zloće.) 

S tudja hata usried blata. (S tudjim dobrom nemože se čo- 
vjek pomoći, okoristiti. Kad se čovjek uzda u tudju pomoć i bri- 
gu, a sam neradi, neskrbi, teslo mu se izmakne pomoć, izjalovi 
nada u najgorje vrieme, u odlučnom času zapne.) 
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S tudjim dobar. (Kfiže se o čovjeku, koji se ponosi i slavi 
8 tudjom zaslugom, nasliedjenim imanjem i imenom, a »am po 
sebi nciroa se hm hvaliti, nit ima štogod pokazati, što je svojom 
mukom sniogo, steko, privriedio, namako, postigo.) 

S tudjim se perjem hiti, i s tudjim se hlebofn siti. (S tu- 
djom se mukom hrani, izdržaje i slavi; podkrada druge.) 

Sa zla na g(^je. S konja na magarca (Kaže se, kad tkogod iz 
manje nevolje , nesgode i biede padne u veću, iz jedne pogibeli u drugu 
veću i opasniju. Tako i u poslu i poduzeću kalcvom kad je tkogod 
nezadovoljan, pa tražeć laglje, ugodnije, udobnije ili uharnije namje- 
ri se na gorje. Njemci kažu: Aus dem Regen in die Traufe 
fallen. 

Eto govoriš što niti je u kola, ni u sa>onice, kao da sipaš 
s tavana. (Veli se, kad tkogod koješta govori, bunca, brblja bez 
svakog razbora i izbora, bez svrhe, i namjere.) 

8 tom pameću nidokle. (Veli se čovjeku nepametnu, nerazboritu, 
koji govori il čini štogod ludo, nesmotreno, nespretno, te vnedja 
druge i štetu čini, pak se omrazi sa svakim i ^zavadi, nitko mu 
neide na ruku, nemože napredovati u ničem pri takvih okolnostih.) 

Sprezati. 

Dobro pasi^ s kim ćeš u sprež\ (u zajednički posao pri ora- 
nju i vožnji. U Slavoniji običavaju susjedi spreći se orući, kad 
jedan neima sam svoj plug volovah, pak jedan dade u sprež ko- 
liko i drugi', i zajedno oru njive jednog pak drugog kao da su u 
jednoj zadrugi. Tako je i pri tlaki ili roboti, kad je štogod vo- 
ziti, osobito kad se uzima obzir na to, da medjutim domaći po- 
slovi nezaostaju, onda pomaže sprež. Pazi dobro, s kim ćeš u 
družtvo, s kim ćeš obćiti, obhoditi, oprijateljit se.) 

Sprežnik je ukućanin ; (valja ga svojakati, paziti, držati kao 
svoga ukućanina, netudjit se, nenastraniti od njega, postupati s 
njim kito s članom domaće zadruge, živiti s njim u slogi i ljubavi.) 

Nismo više u sprezi, (Neradimo više u zajednici, neobćimo, 
nedružimo se, nedrugujemo, neživimo u prijateljskom odnošaju, 
neima mo ništa jedan s drugim.) 

SpreS se ugovara^ da nebuđe kara. (Uviek valja ugovoriti, 
pogoditi se, sporazumjeti prije, nego se upustimo s kimgod u ka- 
kvo zajedničko poduzeće^ u kakve odnošaje, da posije nebude 
prigovaranja, ukora i svadje.) 

Stradati. 

Eto stradanja na suhom putu. (Kaže se, kad čovjeka nađje 
bieda i šteta prava pravcata kod posla čista i poštena, kad se ko- 
mugod dogodi nesreća iznenada, a on joj ni iz daleka nije kriv, 
nije dao povoda.) 
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- Postrađa s nerada. (Veli se, kisd tko štetuje uslieđ svoje lič- 
nosti, nemarnosti, što neće prilježno, revno, pomnjivo raditi.) 

Nesjeti se jctda^ doka nepostrada. (Nije se znao ili htio opa- 
metiti, dok nije pao u zlo, u štetu; izkustvom se gorkim tek opa- 
metio. Njemci kažu: Durch Erfahrung wird man klug, 
und durch Schaden witzig.) 

To ti je pravo stradanije (propast, velika nesreća, veliko zlo, 
kaže se pri ratu, kugi, požaru, potopu, tuči i drugom takvom zlu.) 

Sreća. 

Dok je sreće nije štete, (Kaže se, kad kod kakve opasnosti i 
pogibeli prodje se o maloj šteti, o malom kvaru, a mogla se do- 
goditi lahko veća nesreća, postići krupnija bieda i nevolja čovjeka.) 

Sreću ako nesrete, nestiže. (Ako čovjek nezna, neumje kori- 
stit se dobrom^ sgodnom prilikom, nego ju neupotrebljenu propusti, 
badava leti za njom i traži ju, riedko se dobra prilika povraća. 
Badava je po tragu govoriti : da sam ovako il onako činio ; zato 
pozor i razbor preda se.) 

Sreća mu (joj) pjeva, (Napredan je; sve mu ide liepo za 
rukom, u svem uspieva.) 

Sreću štapom neizkuša. (Silom nemože se čovjek usrećiti; 
tumarajuć i klateć se nemože čovjek naći sreću, nego radeć, po- 
slujuć prilježno, skrbeć za svoje poslove i razumno i mudro upo- 
trebljavajuć prilike, koje sp. pružaju čovjeku u životu.) 

Tko nije srećan^ da nije ni Mv. (Kaže se, kad čovjeka što- 
god ozlovolji, razjedi, raztuži, kad vidi, kako drugim o pol muke 
sve ide za rukom, u svem uspievaju i napreduju, čegagod se 
late, a on hude i kukuvne sreće u svem, štogod poduzme, neo- 
koristi se, nemože nikako uspjeti. U tom je strplivost i pouzda- 
nje u Boga najpreči liek, druge pomoći neima bolje.) 

Dok je sreća dosta prijateljaK (To, mislim, netreba razjas- 
njivati; ako li bi to želio, eno mu: Puna ruka, svačija dru- 
ga, a prazna ničija^ raztumačeno je.) 

Sreća sudi^ a pamet se trudi, (Njemci vele: Ein Loth Gluck 
uberwiegt eincn Zentner Verstartd. Kaže se, kad čovjek vidi, ka- 
ko često šupljoglavac bez truda, muke i napora postiže za čimgod 
posiže, štogod želi, štogod poduzme, u tom uspieva, a drugi i 
pametan, i razuman i učen i vješt pati se svakako, i nemože ili 
jedva postiže štogod s nategom.) 

Čupave je sreće (hude, zle sreće ; nije srećan ; vara ga srećn, 
nije uspješan u tom i tom.) 

U sreći se neponesi, u nesreći neponišti, (Kad si napredan, 
uspješan, za rukom ti polazi, što poduzimaš, neoholi se, negordi, 
nenaduvaj, nediži nosa, nepreziraj druge; a kad ti se neda napre- 
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dovati, uspjevati u čemugod, kad ti neide za rukom, što podazi- 
maš, neočajavaj, nesdvoji, neprionjaj za podlimi sredstvi, neupusti 
se u ono, što bi te moglo okaljati, što je nevriedno, nedostojno 
poštena značaja; čuvaj neokaljanu svoju sviest. Njemački slavni 
pjesnik Schiller pravo veli: Des Uebel grosstes isf die Schuld.) 

V svakoj nesreći i sreće ima, (Barem se čovjek nauči pa- 
meti; izkustvom gorkim omudri čovjek, nesreča ga i nevolja izo- 
štri i učini obzirnim, opreznim. Mnogi se čovjek u sreći plivajuć 
razuzda, razkalaši, raznježi, pokvari, pogordi, a nesreća ga obuzda. 
ukroti, smiri, otvrdne, ponizi i boljim, valjanijim, poštenijim učini.) 

Kud moje sreće^ da sam te poslušao, (Kaže onaj, koji nepo- 
sluša dobar savjet pak ga uslied toga postigne nesreća, padne u 
zlo i biedu, pak se kajuć sjeća dobra savjeta, kako bi mu liepo 
bilo, da je poslušao.) 

Drii sreću oberučki, kad ti dodje do ruke. (Pazi dobro na 
sebe u sreći, da štogod neučiniš i neprebrignes, zanemariš, čim 
bi ti se sreća mogla iznevjeriti. Najčvršći je temelj, na kom se 
ona osniva kriepost ili dobrodjetelj, čista ljubav prama dobru, i 
gdje je to, tu je vrlina, valjanost, umjerenost i sve krie posti, bez 
kojih neima duševne plemenštine i prave sreće.) 

Susjed, (komšija.) 

Igra medo u komšije, i k nami će doći, (Kaže se, kad je 
kakva pošast i rednja. I sreća i nesreća redom ide. Kad se 
blizu nas dogadja kakva nesreća, pazimo na sebe i svoje imanje, 
i udioničtvujemo u biedi i nevolji svojih bližnjih, jerbo se to 
isto može dogoditi lahko i nam. U Bosni drugdje kaže se to i 
globi i haraču.) 

Pazi komšiju (susjeda) kao brata. (Susjedi valja da se paze, 
slažu i medjusobno pomažu, počituju i ljube kao i braća rodjena; 
jerbo' u svakoj nuždi i nevolji kod ruke su i mogu se pomagati 
medjusobno.) 

Sačuvaj bože zla komšiluka. (Zao, opak susjed velika je ne- 
volja; čovjek od kradljiva i svadljiva susjeda nemože se čuvati 
kao ni ukućanina. Naš narod zna u velikom najbolje, kakvo je 
zlo zločest susjed, kao što je Tui^in susjed nam od toliko stolje- 
ćab. Dalje mu kuća! Nebilo ga u našem susjedstvu.) 

Preči je bližnji susjed (u Slavoniji kaiu komšija)^ nego uda- 
Ijeni brat) U priekoj nuždi i nevolji traži čovjek pomoć u naj- 
bližnjem susjedstvu, a neima kada tražiti udaljena brata i srod- 
nika; zato već valja živiti u slogi i ljubavi sa susjedom i dobro 
se paziti i medjusobno počitovati.) 

Srce. 

I u rešeta ima srce; (stani na obod s jedne strane, druga 
Će te lupiti po nogi. Nevriedjaj nikoga, svatko se može naljutiti, 
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razsrditi, kad mu se dosadjuje. Kaže se, kad tko koga vriedja 
hotimice, dira mu u njegova prava, zakida ga, bocka, draži oslo- 
njajuć se na to, dugotrpljiv je, miroljubiv, ili neoćutljiv, nemariš.) 

Veselo srce kučine prede, (težak, mučan, dosadan posao radi, 
obavlja. Razpoložen, veseo mora biti čovjek, kad mu je raditi 
štogod težka i mučna. Njemačka poslovica: Lust und LieV zu 
einem Bing macht alle MilK und Arbeit gWing odgovara toj na- 
šoj poslovici; živa je istina, da što čovjek rado i veselo čini, 
lahko mu pada.) 

Puca mu srce za tim Jcao kobili za suvačom, (Kaže se, kad 
tko veli, da tkogod teži za čim težkim, kao da se veli: nije mo- 
guće ni pomisliti, da bi to želio, za tim nastojao, za to se otimao, 
to namjeravao postići ili poduzeti, ili da to rado čini.) 

Nedaj uviek srcu na volju, (često biedu skriva, na što srce 
zieva. Nevalja činiti uviek onft na što srdce vuče. Tko nezna za- 
uzdati svoje želje, svoja prignuća, svoje požude, zaplete se često 
u neprilike i nesgpde, u zlo i kuburu.) 

Srdcu na volju^ sebi na nevolju, (Kad čovjek neobuzdava svoje 
požude i nestavlja pod zapt i gospodarstvo razuma, lahko pada u 
nevolju, u biedu, u škripac i nesreću.) 

Sto u srdcu, to mu na jeziku. (Iskren je; što osjeća i misli, 
to i govori; izpravan je, svesrdan; nešara, nepušta se u spletke; 
nepritvoran je.) * 

Za tim me srdce nebole. (To nežalim; za to nemarim; to mi 
nije milo i drago; nije mi stalo do toga.) 

Pao mu je jod na srdce, Raztužio se, razžalostio se; žali za 
ovim il za onim; tužan je poradi nevolje, biede, koja gaje našla.) 

Srdce mu (joj) zinulo na to i to. (Poželio je, utekle mu oči 
za tim, to bi rada imati; to mu se prohtjelo, osobito kad bolest- 
nik posije težke, opasne bolesti štogod poželi jesti, ili noseća žena, 
onda se to kaže.) 

Nemogu inače srdcu odoljeti. (Nemogu se drugčije izdovoljiti ; 
samo tako će mi se izpuniti želja; tako ću moći izkazati, što mi 
leži na srdcu, olakšati srdce, izliti ga, potužit se pred kim pouzda- 
nim, da mine jad, kad što leži na srdcu i stiska ga.) 

Da imaš dva srdca, nebi ga nadjačao (tako je jak, junačan, 
nadmožan, silan, snažan, t. j. svakako je, u svakom obziru jači, 
junačniji, snažniji, vještiji, sposobniji.) 

Bole me srdce na njega (nju). Mislim on (ona) mi je učinio 
(učinila) to žao, tu štetu; uzrok je mojoj nesreći, momu jadu; 
žalim na njega (nju). 

Za tudjim srdce nebole. (Za tudje nemari se, ah za svojim se 
žali. Ravnodušno nemože čovjek gledati sreću il nesreću svojih 
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srođnikah i prijateljah, i udioničtvuje, pak pjeva il pla£e s njimi; 
ali glede tudjinah nije tako, makar se i udioničtvuje, hladno je srdce.) 

Srdce hoće, dl đ . , , Mekoće, (Kaže 8e, kad bi čovjek rada što- 
god imati, postići,, učiniti, a nemože iz starosti, iz nemoći. Duh 
je pripravan, al je ptit (tielo) slaba. Niemci vele: Der Geist isi 
ivillig, aber das Fleisch ist sehwach.) 

Svoje. 

Jao svagdje svomu hez svojega, (Kaže se u tudjem svietu, 
vilajetu, medju stranim nepoznatim Ijudmi, kad bi čovjek tražio 
pomoć i utjehu, a nikog nepozna, niti njega tko poznaje. Nepazi 
tudjin na naše jade; tudja ljubav ljubi svoje.) 

Svatho svoj prijatelj i neprijatelj. (Kako tko radi, živi, pona- 
ša se, onako mu i biva, onako je srećan il nesrećan. Tko ćini dobro, 
sebi je prijatelj, a tko ide za zlim, svoj je neprijatelj, jer svako 
zlo poteže kaštigu i štetn za sobom budi u kojem obziru.) 

Svoja kuća svoja sloboda, (čovjek je u svojoj kući najudob* 
niji, najprostraniji; čini po svojoj volji; u svom dobru uredjuje i 
naredjuje, razpolaže, kako mu je volja, a u tudjoj kući neima za- 
poviedati, nego je zavisan, ograničen, obzirat se mora na vlastni- 
ka kuće, na domaćina, na družinu njegovu i na mnogo koješta 
drugo, čem u svojoj kući i nemisli. Tako je i sa svojom na- 
ro4Qošću i domovinom, sa svojim pravom u državi, sa svojom do- 
maćom vladom, sa svakom svojinom.) 

Svoj svojega neće ostavit, u blatu (u nesgodi, u nuždi, biedi i 
nevolji, nego pomaže, podupira, zakriljuje, brani, čupa iz zla i po- 
gibeli, inače nije ni svoj, i badava se svojače.) 

V svoje voće kad tko hoće, (Svojinom može se čojek služiti, 
kad mu vojja; svoju stvar može rabiti, kadgod treba i aamisli, a 
za tudju mora prije pitati za dopuštenje.) 

U svomu je čovjek prostran. (Vidi „svoja kuća, svoja 
sloboda.^ Sa svojim može čovjek razpolagati kad i kako mu 
volja.) 

Svoje i mrzi^ al čuvaj, (Makar svoje i nebilo najbolje, naj- 
podpunjje, pazi ga, čavaj, nepreziraj, dodje vrieme treba ti i bude 
od velike pomoći; jer u tudjem često se Čovjek prevari, ono mu 
se iznevjeri u najgorje vrieme? uzkrati mu se, kad ga treba naj- 
nuždnije.) 

Svoje čuvaj, tudje nediraj. Svoje njeguj, pazi, oko svoga na- 
stoji, da Uspieva i napreduje, a tiidje nepreziraj, nekvari, ostavi u 
miru, svakomu je svoje milo i drago, n. pr. jezik svoj, svoja na- 
rodnost, svoj vjerozakon, svoji domaći, narodni običaji itd.) 

Kitimo svoju crkvu, a ne tudju. (Nastojimo promicati, una- 
predjivati, razvijati, njegovati svoju narodnost, svoj jezik. Tako je 
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i glede svoga domaćeg gospodarstva, obrtnosti, zanata, trgovine, 
obće prosvjete i naobraženosti, obćega narodnoga boljka.) 

Svoje je svoje, bilo Tcako bilo, (Kaže se, kad tkogod svoje 
kudi, svomu zabavlja, a tudje hvali, uzvisuje, cieni, precjenjuje i 
preporučuje, kao što gdjekoji kažu i za našu knjigu, da je neznat* 
na pogledavši na strane književnosti. Ako ju i nadalje budemo 
zanemarivali, dakako nikad se neće usavršiti i usporediti sa 
ostalimi. Samo složno radimo, doći će se i dalje i sve dalje do 
savršenosti, znamenitosti i slave. I dub veliki niče iz malog žira.) 

VeSi svoje tralje. (Gledaj za svojim poslom; prodji se tudja 
posla i tudje brige.) 

Tuđja volja^ a svoja nevolja. (Kad se čovjek učini zavisnim 
od drugoga, onda mora igrati, kako mu drugi svira, mora činiti, 
što drugi hoće. To biva iz raznih uzrokab, a često i iz dobro- 
ćudnosti, popustljivosti, što je čovjek milokrvan, dobar, smiljen, 
pak popušta od svoga prava dotle, dok se drugi obezobrazi, pak 
zadre na daleko i nanese štetu.) 

Sava. 

Neće ga oprati ni Sava ni Drava. (Jako je okaljan, mnogo je 
sagriešio, nemože mu se oprostiti, nemože se opravdati, izgovoriti, 
izpričati.) 

Još ee mnogo vode proteci Savom^ dok bude ječmenjak umie- 
šen. (Proći će još dosta vremena, dok se to i to uradi, dogodi, 
dočeka, sbude, postigne. Gjurgjevu i o Filiplju još nije kod 
nas žetva, nego valja čekat do Petrova.) 

Odnela jih (Turke) mutna Saval (Veli se divaneć o turskih 
zulumih, njihovu ugnjetavanju biedne raje. Govori se takodjer 
izražavajuć želju, kao da bi tog i tog nestalo, što čovjeku dosadjuje.) 

Suplotak. 

Stjerali sw već u suplotak (Veli se, kad koja stvar već do- 
dje dotle, da se mora riešiti, bilo ovako il onako; kad se u če- 
mugod već nemože dalje oklevati i vrdati.) 

Zašao si u suplotak. (Pao si u zamku, u stupicu, u škripac ; 
ušlo ti se u trag, ulovljen si, nemožeš izmaći potjeri, nemožeš se 
sakriti pritvoriti, nemožeš se ukloniti kazni, ukoru.) 

Svašto. 

Nije svašto aa svakoga, (Kaže se, kad komugod štogod ne- 
đolikuje, nestoji dobro; kad tko nezna čimgod valjano razpolagati, 
upravljati, ili se lati posla, koji mu neide za rukom.) 

Ni svojto, ni svagdje, (negovori inečini; nije probitačno; nego 
pazi na vriemc, na mjesto i druge okolnosti.) 

Narodne poslovice. 12 
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Tko hi rad na svašto (dospjeti), nedospje na ništo. (Kaže se 
onomu, tko bi rado u jedanput sto poslovah obavljati, pak trčkajuć 
ovamo tamo neuradi ništa. S jednim trbuhom nemože se ići na 
dvie časti, čuo sam od njekog starog zvonara Jakoba u Samcu, i 
tko bi rado sjesti na dvie stolice, promaši obadvie, pak udari dan- 
četom (stražnjicom) o zemlju.) 

Svašto kušaju najbolje biraj. (Ničega se neprihvaćaj, dok ne- 
izpitaš, te se uvjeriš, što je i kako je. Neosttg na povrhšini, pro- 
niči dublje u stvar, potraži jezgru. 

Nekje svašta. (Veli se, kad se dogodi štogod neočekivana, 
izvanredna; kad tko govori ili čini štogod nepodobna, nepristojna.) 

Smrt. 

Um za gorom^ smrt m vratom. (Kaže se, kad se tkđgođ 
iznenada naglo, a opasno razboli ili umre, tko na to ni mislio nije, 
barem životom svojim nije pokazivao, da misli; kadsetkogod star 
upušta u poduzeće, koje samo mladim dolikuje.) 

Napeo je na njega^ kao smrt na ostalo diete. (Kaže se, kad 
tkogod navaljuje, napada na koga, neda mira, čangriza, zadira, do- 
sadjuje, da ga se nikako nemože čovjek otresti, nikako mu izbjeći, 
uklonit se.) 

Od smrti neima lieka. (Kaže puk, kad ga tkogod ukorava, 
što u opasnoj bolesti netraži za vremena liečničke pomoći. Dakako, 
neima lieka od smrti, al ima od bolesti, kad se samo u pravo 
vrieme shodan liek upotrebi.) 

Bolja je i poštena smrty nego sramotan Sivot. (Bolje je ne- 
živiti, nego biti u očijuh poštenih i pametnih Ijudih gursuz, hulja 
i kukavica, nevaljanac; biti nepošten, prezren, pohuljen.) 

Smrt će doći i sama, netreba ju zvati. (Veli se onomu, l^oji u 
nevolji nezna štogod drugo, nego zaziva smrt u pomoć, i sanja il misli o 
samoubojstvu, na što čovjek pri bistroj pameti nemože ni pomisliti, 
nego samo smušenjak, koji neima nikakvih vjerozakonskih načelah.) 

Smrt neore i nekopa, nego ljude mori. (To se kaže i ovako: 
Nesreća neore i nekopa, nego o zlu radi. Da nije zla, 
nebi ni nesreće bilo. Veli se, kad se tkogod čudi, što koga stigne 
prieka smrt ili kakva bieda i nevolja kao iz vedra neba grom.) 

Jednog greb (grob), drugog hleb. (Dok se jednomu nesmrkne, 
drugomu nemože svanuti. Dok se jedan neukloni s koga mjesta, 
drugi nemože isto zauzeti.) 

Jauče, od Boga smrti prosi. (Kaže se, kad tkogod u bolesti, 
u kakvoj biedi i nevolji cvili, jadikuje i očajavajuć moli Bogu, da 
ga primi, da se upokoji, da ga neima živa ; osobito veli se tako, 
kad se tkogod ljuto osakati.) 
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On nosi skute, a ona gaće, (Kaže se o mužu, komu žena za- 
povieda ; kojega žena čini, što joj je volja, a muž joj sve odobrava 
i povlašćuje, i čini se, kano da ništa nevidi i nečuje. Njemci vele 
takvom: ^steht unter dem Pantofel/) 

Star. 

Ostarila pak odjandrljivila. (Svadja se rado, čangriza, pritje- 
ruje, za svašto se ljuti i jedi, svakoga kara, ukorava, nesložan je, 
odurna, pakostna, dosadna.) 

Tko nije rada ostariti nek se objesi (Kaže se onomu, tko ne- 
snosi stare ljude, tko jih nemože trpiti poradi njihovih slabostih, 
pak uviek viče i tuži se na njih.) 

JBre0 starca neima udarca. (Kaže se pri kakvom poslu, u kom 
neima napredka i uspjeha, doka ga se nelati star, izkusan čovjek, 
i svojim mudrim savjetom i svojom vještinom nepodupre.) 

.Drii se starog vina i starih prijateljah. (Staro je vino ule- 
žano, Ijubko, snažno, valjano, a stari su prijatelji izkušani, uvjereni 
smo njihovu prijateljstvu, a nove prijatelje valja tek izkušati, 
uvjerit se valja o njihovoj iskrenosti, kao i o valjanosti novoga 
vina.) 

Starost slabost, gotova bolest (U starosti ostavi čovjeka snaga, 
sve sile iznemognu i napokon se umre, kaže se o starih ljudi h.) 

Ostario^ mejdan ostavio. (Kaže o čovjeku, koji poradi starosti 
ostavi se svojih navadah, ostavi se onoga, čim se je za mladosti 
rado zanimao, te postane nemarnim, smirenim, strpljivim, hladno- 
krvnim, razboritijim, a za mladosti bio žestok, plah, žust, nestr- 
pljiv, nesmišljen, vjetrenast) 

Ostario^ grieh ga ostavio. (Kaže se o starom zloglavcu, koji 
samo zato nečini više zla, što nemože od starosti i slabosti.) 

Stari su ljudi kao i mala djeca, (Obično stari ljudi podjetinje ; 
valja jih njegovati i posluživati kao i malu djecu; a rado se srde 
kao i djeca, lahko jih je uvriediti, razžalostiti, ali i razveseliti i 
zabaviti.) 

Sol. 

Posoli, al nepresoli. (U ničem nepretjeraj, neprizori, nepri- 
mašaj. Valja se u svačem smislit, al i domislit; mjereći valja se 
umjeriti, umstvujući dozvati i istinu poznati.) 

Nesoli mi pameti. (Neuči me, što znam.) 

Freslano je to. (Preskupo je, precienjeno.) 

Baš neda ni osoliti. (Neda o tom ni progovoriti ; nepristaje 
na nikakav dogovor i ugovor; neće nikako đa se nagodi.) 
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Jieima nimalo soli u glavi, (Nije pametan nimalo, lud je, 
bezuman, nerazborit.) 

Zasolio mu je čorbu (otežčao štogod ; natjerao ga na štetu ; 
učinio mu sprevu, kvar, žalost, jad, brigu; zadao mu trud i muku.) 

Ni slano ni mastno. (Ništa nevalja; nit je razborito, niti 
uharno, nit koristno, nit potrebito, nit liepo, nit ugodno.) 

Neslane je rieči. (Govori nepametno, gadno, nesramno, neraz- 
borito, ludo, pogrdno.) 

Metni zecu soli na rep^ pak ćeš ga Idhko uhvatiti. (Kaže se, 
kad se tkogod da postigne kakvu svrhu služi nespretnimi sredstvi, 
poduzima štogod, kake nevalja, kad neshodno postupa u čemugod.) 

stid. 

Stid je pogazila^ prodji je se. (Kaže se za bezsramnu, raz- 
uzdanu, nevaljalu žeusku glavu, koja se obezobrazi.) 

Izgubio stid, izgubio vid, (Kaže se o čovjeku, koji se nestidi 
zlo čiuiti, pak se nerazborito upušta u svakojake zloće i opačine, 
kao sliep srnja u svoju propast.) 

Netreba se stidit jela, nego zla djela. (Kaže se, kad se tko 
stidi jesti u đruitvu, za tudjim stolom, pak se dade nutkati. 

Njim (njom) nismo nigdje postidni. (Pouzdan je, valjan, 
čestit, pametan, mudar, neće nas nigdje osramotiti; neplašimo se, 
da će učiniti štogod nepodobna, nepristojna.) 

Stidi se kao nova snaša. (Kaže se, kad se tkogod stidi u druž- 
tvu, medju svietom i s onim, čim se stiditi netreba, kao što čine 
nove snaše prostakinje, pa nikomu neusndjuju se pogledati u oči, 
osobito starijim, kao da su sagriešile, što su se udale, a to čine 
iz prostote i neukosti, što nisu dovoljno naobi-ažene.) 

Nesmije od stida po svietu pogledati. (Kaže se o onom, koji 
se osramoti kakvim zlim djelom, ili ga osramoti tkogod od njego- 
vih rodjenih.) 

Dobro je bih^ dok se je znalo za stid, (dok nije bilo bezo- 
brazluka, razuzdanosti, pokvarenosti, bzkalašenosti, razvraćenosti.) 

Zna za stid, kao kuja za post. (Kaže se za čeljade nepostidno, 
razuzdano, koje se nesrami govoriti i činiti^ pred drugim, što je 
grdno, nepošteno, gadno, nećudoredno.) 

Zar ce to da ostane stidak ? (Pita se, kad ostane štogod malo 
od jela na stolu, i nitko neće od stida da se maši i pojede, kao 
da bi bila sramota, ništa neostaviti.) 

Sam. 

Sam si šio, sam i paraj, (Sara si zapleo stvar i zamrsio, 
sam i razpleći i popravljaj, kaže se onomu, tko traži savjeta i po- 
moći tek onda, kad već učini zlo i stvar pokvari.) 
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Sam pod sobom podsieca granu. (Sam sebe upropašćuje; radi 
i postupa tako, kako će pasti u zlo^ u napast, u nesreću, u po- 
gibel.) 

Sam cfivjek nikud pristao (ni na j^lo ni na rad, ni na veselje 
ni na žalost; uviek je bolje, laglje, milije u družtvu; kad tkogod. 
udiojiičtvuje veselje je sladje, a žalost snosnya.) 

Sam se kara^ nekaraj ga (ju.) (I sam žali, biednja se, uko- 
rava se i kaje dovoljno, netreba ga još većma karati.) 

Sam kao panj. (Kaže se za čovjeka samca u kući, za usam* 
Ijena na komugod mjestu, i za onoga, komu izumre sva rodbina, 
djeca i ukućani. Kaže se takodjer: Sam kao drvo okresano, 
ostao bez svoje omladine.) 

Sanjati. 

Sanja, a nespava. (Kaže se za čovjeka, koji o čemugpd go- 
vori nerazborito, ili što nezna bolje govoriti, ili što je strastven, 
pakostan ili labkouman, pak bunca kao u snu.) 

Sto tko misli /ono i sanja. (Kaže se, kad tko neprestano 
samo zanima se i govori o onom, što bi mu bilouharno, za njega 
koristno, udobno, njemu milo i povoljno, kao da svakoga zanima 
ono, što njega zanima, što. njegovim srcem potresa.) 

San ga je prevario. (Nije uranio po želji, zaspao, pak se 
nije probudio u pravo vrieme, kad je trebalo ustati; propustio je 
pravi čas, zanemario pravo vrieme, kad je valjalo štogod početi.) 

San je varalica. (Čovjek se često prevari, koji se podaje snu 
u nevrieme, a tako biva i onomu, koji živi bezbrižno, bezobzirno, 
neotvarajuć oči, što će reći i učiniti, kuda ići, šta i kako poduzeti.) 

Nisam se rada s njim (s njom, s Um) sastati ni u snu, kamo 
li na javi (Nisam rada* s njim, s njom ili s tim ni izdaleka doći 
n kakav odnošaj, sastati se, imati posla.) 

Busnovit je kao iza sna\ (žust je, plahovit, žestok, busnovit, 
škakljiv, mahom se ljuti, srdi, svadja, u zlo okreće, u naglosti 
nesmišlja, šta će reći i učiniti.) 

To nisam ni u snu sanjao. (Na to nisam ni iz daleka pomi- 
slio; u tom obziru nisam imao nikakve namjere.) 

Sto 86 babi Milo, to se babi snilo. (Kaže se, kad tko kazuje 
kakvu viest i tumači po svojoj želji, a nije u stvari onako,inego 
drugčije; kad tko tvrdi ono, što mu je probitačno i ugodno, ma- 
kar i nije istina.) 

San ga je svladao. (Pospan je; nemože se sna otresti; mora 
spavati.) 

Svekar, svekrva. 

Večeraj svekre, pa hajde za pec, da te poišćem (da ti IraSim 
vaši, uši) (Kaže se, kad tkogod koga poziva na kakav nespretan, 
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neadobao i nepodoban posao, na štogod, što nevalja, što nije u 
svom redu; kad tkogod komu preporučuje neshodna sredstva pri 
kakvom poslu.) 

Svekrva se nesjeća, da je bila snaša. (Kaže se, kad tkogod od 
koga zahtieva, da bude onakav, kakav nije bio ni on u onoj dobi ; 
kad tko očekuje višje od koga, nego što on sam drugomu pruža; 
kad tko neće da promisli, bio je i sam u onakvih okolnostih.) 

Glede svekra ledja pekla. (Kaže se onomu, tko se budi u 
čem povodi za drugim, i ovo il ono čini samo zato, što to čine 
i drugi, a ne, što bi nuždno bilo; kad tko koga sliepo nasljeduje.) 

I svekrva je majka^ ali svoga sinka, (Kažu snasi ce za svekrvu, 
koja je pakostna i zazlobna, pak grize i progoni svoju snašu, ne- 
postupa s njom kao mati sa svojom kćerkom.) 

Dok budeš svekar snaša ce ti noge prati (Kad uradiš, učiniš 
to i to; kad postaneš takav i takav, onda ćeš dobiti to, onda će 
ti tako biti, tako će se i tako s tobom postupati. Svašto valja 
zaslužiti, zapitati, steći mukom i trudom, pomnjom i revnosti.) 

Sliep. 

Kadšto i sliepac napipa, (Kaže se, kad tkogod slučajem što- 
god pogodi, kad se komu štogod slučajno privali, za rukom pođje 
bez zasluge i vještine.) 

Sliep je kod očijuh. (Kaže se, kad tkogod uvidja, da radi 
nevaljalo, a opet čini; kad tko zasliepljen strašću nevidi i nečuje 
ono, što vidi i čuje svatko, što je očevidno.) 

Crveni se kao sliepačka tikva. (Kaže se, kad tkogod dobro 
izgleda, a tuži se, bolestan je, nemoćan; kad je tkogod rumena 
lica, zdrav, jedar, crvenih obrazah.) 

Sliepac sliepca vodi. (Neuk, nevješt, neizkusan vodi, upućuje, 
obučava, napućuje neuka, nevježu, neizkusna, glupavac glupavca.) 

Zar zna sliepo , što je liepo. (Nezna nerazborit , tupoglav , 
glup čovjek, što je krasno, pristojno, ukusno, sklonjeno, spretno, 
uzorito, veličanstveno, uzvišeno.) 

Zasliepljen je (zavaran, zasjenjen; nezna, što čini, prevaren je.) 

Sastali se kao sliepd na vašaru. (Đošo svaki namjeravajuć 
okoiistit se; došo svaki za svojim probitkom, za svojom basnom, 
pak se tako našli i sastali, skupili; svatko traži svoj dobitak, 
slučajno su se sastali, bez da su proračunali i tako udesili i izumili.) 

Ima to i to kao u sliepca oči. (Neima toga, ili nehasni mu, 
ako i ima, nezna upotrebiti, nije sposoban okoristiti se tim.) 

Svetac. 

1 svetci su griešili; dl su se pokajali. (Kaže se i: „Sveti 
su s puta zašli,^ kad tko pogrieši u čem, pak mu drugi neče 
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nikako da oprosti, i već ga drži za neman, za zločinca, koji se 
nemože popraviti; ili kad tko koga izgovara, može se ipak po- 
praviti, poboljšati, izputiti, ako je i pogriešio, zalutao, zabasao, 
zaišo.) 

Komu Bog (daje) onomu i svetci, (Komu je domaćin, stareši- 
na, poglavar naklonjen, onoga poznaju i počituju i njegovi mladji; 
koga roditelji, onoga i djeca; koga car, onog i carići.) 

Svakomu svetcu ^leupali svieću, (Svakomu se čovjeku nemože 
ugoditi, pomoći; svačiju volju nemože čovjek izpuniti, svakoga 
nemože poslužiti, svakomu biti ugodan, drag i mio.) 

Svatba. 

. Njetko svatu, njetko o brađvL (Njetko o nječem misli, 
govori i radi; njetko se o nječem skrbi, brine, nastoji.) 



Svaka sila m vremena, a nevolja redom ide, (Kaže se onomu, 
koji provodi sile s kimgod iz objesti, što mu je dobro, što mu 
ide sve po volji za rukom, pak se nesjeća, da ga može naći bie- 
da i nesreća; da može doći vrieme, kad neće moći provoditi silu 
i činiti po svojoj biesnoj volji.) 

Sila ote zemlje i gradove. (Kaže se, kad se tkogod tuži, ka- 
ko mu se dira u njegovo pravo; kako ga jači zakidaju, a pomoć 
mu se nemože u okoinostih, u kojih se nalazi, te mu se kao veli, 
nisi sam, komu se čini nasilje, nego se ovo čini kadšto cielim 
zemljam, narodom. Šta se zna pri tom, nego strpljivo snositi, a 
Bog će svakomu suditi.) 

Silom ništa. (Šta- ćemo, kad nemožemo svojom silom i sna- 
gom štogod postići, učiniti, a mi ćemo mudro snositi, eda bude i 
bolje, eda Bog pomogne; učinili smo, što je moguće od svoje, 
strane, i Bog će od svoje, samo se valja strpiti, i netrošiti sile 
svoje u ludo.) 

Silu silom kano klin klinom (suzbija.) (Kaže se, kad tko na- 
padnut opira se, stane na branilo, pak odbija od sebe svaku na- 
valu, i uvredu uvredom, nepravdu nepravdom odvraća, koga nitko 
nemože uvriediti, a da mu on neodvrati i nenaknadi ; kad se komu 
neda na volju i štogod uzkraćuje upravo zato, što je silovan, odu- 
ran, što je prkosdjija, što je uporan ili pravdačljiv, što se uviek 
pravda.) 

Od sile ide se u hajduke. (U sili, u nasilju i zulumu i mi- 
roljubiv čovjek pokurjači se, ogorči i počme se osvećivati, i od 
mirna poljodjelca i čobanina postane hajduk kao po onih zemljah, 
gdje vlada turski zulum, njekoč po Slavoniji, po Serbiji, a po 
Bosni i Hercegovini i sad još.) 

Koga silom tjeraju u crkvu, Bogu se nemoli. (Veli se, kad 
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tkogod koga tjera, silom nagoni, navlači, nagovara na ono, što mu 
se neđopađa, na što ga nevuče srđce, za čim neteži; onoga bi se 
za cielo i latio bez uspjeha.) 

Nije sila^ nego draga volja. (Kaže se onomu, na komu se vidi, 
da štogod nečini s voljom, nego njekako priko srdca, kad ga čo- 
vjek umoli za pomoć ili za kakvu uslugu i ljubav.) 

Nješto silom^ njeSto s milom^ pak ide, (Kaže se, kad tkogod 
okleva u čem, pak ga drugi jedva nagovori, nanuka, te napokon 
ipak počme raditi, te mu se posije osladi i liepo napreduje, i 
dobro bude.) 

Sile ga sapele! Sile ga ubile! kako je jak. (Kaže se kao iz 
začudjenja, kad se vidi, kako je tko jak, snažan, japaran, silan ; 
kako lahko obavlja težak posao, teret nosi, zapreke uklanja, sve 
pobjedjuje i svladjava.) 

Smrditi. 

Smrdi gospodstvom; (ponosi se, ohol je, naduven, uznosit, 
diže nos i druge prezira, što je gospodin.) 

Svadjat se. 

Svadili se psi o goloj kosti. (Kaže se, kad se dvoje čeljadi 
svadja, prepira, parbi za neznatnu, ništetnu stvar, za koju nije 
vriedno klati se i svadjati.) 

Svadjaju se kao dgani. (Svaki čas se svađjaju i pomiruju; 
sad se smiju, ljube, šale, a sad plaču, tuku, zlostavljaju i deru, 
psuju, grde kao što rade i Cigani.) 

Svadili se vrdbci o tudje proso. (Veli se onim, koji se iz se- 
bičnosti posvadjaju i zavade za tudju stvar, ili iz upornosti i pr- 
pošluka za tudje mnenje, za štogod, što jih se samo u toliko tiče, 
u koliko se mogu kradom onim pomoći, ili se posvadjaju iz puke 
zavisti, što nemogu nikomu ništa pregorjeti baš ni od tudjega.) 

Kako se posvadili, tako i odsvadili ; kako raissrdili^ ttjJco i od- 
srdili. (Namjestili su se i nagodili izmedju sebe bez ičijeg posre- 
dovanja i pačanja; nisu tražili posrednika ni suda pomiriteljnog.) 

Gdje je svadnje, nije radnje ; (u zadrugi gdje se ukućani svadja- 
ju i deru, u razpri žive, neide jim rad i posao valjano i uspješno, 
nego zastaje, zapinje, neobav^a se redovno.) 

Siromašan. 

Siromaštvo % selu si teiko^ kamo I nisi meni siromaku! (Kaže 
siromak živeći u oskudici, kao da veli, kad cielim obćinam dodija 
i težko, mučno pada siromaštvo, kako neće meni samcu, koji se 
neimam osloniti na nikoga, pouzdati u nikoga; mora mi biti 
nesnosno.) 
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Siroma čovjek gotov djavo. (Siromak upusti se iz nužde a 
svašto: laže, vara, krade i u svaku nepodobštinu lahko pada. 
Svatko ga se kloni, riedko ostane čestit, nevin, neizopačen. Siro- 
maštvo je velik povod na mnoge zloće, u koje kad se čovjek upu- 
sti, gotov je djavo.) 

Siromaštvo neda se sakriti kao ni šuga. (Nemože se sakriti 
pred svietom, kad je tkogod ubog, pozna mu se na svačem, kao 
što se pozna brzo i nerazuman, nevješt, neumjetan, nesposoban, 
slaba duha, slabe duševne naobraženosti čovjek, brzo se pokaže, 
ima li soli u glavi, ili je neima.) 

Djavo je siromašan, a mi nismo, (Samo je onaj ubog i siro- 
mašan, koji izgubi svu nadu, sve ufanje u bolju budućnost, tko je 
naviek propao kao djavo, a čovjek uviek još može gojiti nadu.) 

Na siromaštvo svako zlo Ijeze,. svaka hrdja prionja. (Siro- 
mašan čovjek nije u stanju branit se i zaštićivati od nesgode, ne- 
prilike i nevolje; neima u ruci sredstvah, kojirai bi raogo predu- 
sresti bieđu, pak mora uviek stradati, zato ga i snalazi svakojako 
zlo, a tako je i nevježi, nenaobraženu čovjeku u obziru na du- 
ševni život) 

To je eto moje siromaštvo^ (moje imanjice, moja imovina, moja 
svojina ; to eto posjedujem.) 

Sirce. 

Sirce svoje bure najviše grize. (Kaže se o pakostnom, zlogla- 
vom čovjeku, koji svojimi razuzdanimi strastmi sam sebi najviše 
škodi.) 

Ođ dobra vina dobro i sirce bude, (Od sp03obna čovjeka po- 
stane i pogibelan, zamašan zloglavac, zločinac, kad se izopači i 
po zlu podje, razuzđa i pokurjači.) 

Kiselica bez sirčeta, (Kaže se, kad tko štogod naziva onim 
imenom, koje stvar ili osoba nezaslužuje; kad se čemu neznatnu 
daje važnost — imanje bez imanja.) 

Sokol. 

Sokol iz vranjeg (vranskog) gnjezda, (Kaže se o čovjeku, 
koji se hvali i uznosi onom sposobnosti, onim svojstvom i darom, 
što ga neima, koji sebe drži za junaka i sposobnjaks^, vještaka, 
učenjaka, a nije.) 

Ima oči sokolove. (Dobro vidi, proniče umno u stvari, razu- 
man je, dobro sudi i umstvuje, dobro razpoznaje stvari, oštrou- 
man je.) 

Sokole moj! (Sinko, sine moj! kaže otac sinu, i starci mla- 
djemu. To se kaže od milosti, iz dobre volje, umilji^to govoreć.) 

Da nije ohol, bio bi sokol (Da neinoa te i (e mane, ^io U 
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valjan, izvrstan, čestit, al to ga i to kalja, cienu mu i vrieđnost 
pobija.) 

Soho perjem leti^ a ne mesom, (Kaže se, kad tkogođ komu 
ili čemu zabavlja, što mu manjka ovo il ono, bez čega ipak može 
biti u svojoj struci podpuo i izvrstan, dobar i valjan, ako i nije 
liep i bogat, ako i nije krasna stasa i obraza i jak, snažan, uz- 
rastan, glavit, ali je pametan, učen, vješt, sposoban, plemenita 
srdca, valjane glave, mudar i pametan) 

Svaki-a-0. 

Svaki štap ima dva kraja. (Kaže se, kad se tkogod komu 
grozi, prieti. Ako mi učiniš na žao, i ja ću tebi, ako me oštetiš, 
. nadaj se šteti ; šilo za ognjilo, žao za sramotu ; kako ti sa mnom 
postupaš, tako i ja s tobom; kako mi nazdravljaš, onako ti od- 
zdravljam; kako ti mene počituješ, onako i ja tebe; možeš mi na- 
škoditi, i ja mogu tebi.) 

Svaka krava svoje tele liže. (Svatko svoje rodjene voli, miluje, 
ljubi, njeguje, pomaže, podupira, zaklonja od nevolje, štiti, brani, 
čuva, pazi, za njih skrbi, promiče jim boljak, nježno jih k srdcu 
pritiska.) 

Svako zlo ima svoj uztuk. (U svakoj nesgodi nadje se sgoda, 
u nuždi pomoć, u nesreći, biedi i nevolji sredstvo, kako će se zlu 
odoljeti, ako čovjek samo neizgubi pouzdanje u Boga, u sebe i u 
dobre ljude.) 

Svaka šala polog istine. (I šalom se namjerava uviek nješto 
postići. Kadšto se tkogod iz šale ukori, kad se neće, ukoravati 
na sva usta, i mudar čovjek koristi se i šalom, te na liep način 
kaže drugomu istinu, ili ju čuje od drugog, koja bi bez šale bila 
pregorka, uvredljiva.) 

Svaki danak svoju brigu nosi. (Drugi dan, druga hrana, drugi 
posao, i tako čovjek ima kroz cieli svoj život uviek njeku skrb i 
brigu bio mlad ili star, bogat il siromašan, velik il malen, bez 
brige neraože nitko biti u nijednoj dobi svoga života. U djetinstvu 
mala briga, u mladosti veća, posije sve veća i tako do groba. To 
se kaže takodjer, kad tko odviše brini se i skrbi za ono, što će 
tek doći, a medjutim zanemaruje ono, što sad treba obaviti, učiniti. 
Svaka stvar hoće da svoje vrieme ima. Njemačka poslovica veli; 
„Jedeš Ding will seine Zeit haben.*') 

SvaJco dilo (djelo) dodje na vidilo. (Ništa se nemože sakriti, 
što čovjek učini, bilo dobro ili zlo. Za klela se zemlja raju, 
da se tajne sve poznaju; makar kada očituje se svako djelo 
i pročuje. Njemačka poslovica takodjer veli: „Es ist nichts so 
fein gesponnen, ,es kommt endlich an die Sonnen." 
Dakle je prevažno načelo, što ga i Kršćanstvo toplo preporučuje i 
za našu dužnost proglašuje: »Bježi od zla čini dobro.^) 
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U noći je svaka krava crna, (Kaže se, kad tkogod zabavlja 
čijemu licU; osobito ženskomu, i veli, ružna je, nije liepa, kako ju 
je mogo ovaj il onaj uzeti za ženu, kako se je mogo zagledati, 
zaljubiti u nju; a kaže se u takvom slučaju i ovo: „Neće ju (ili 
ona njega) nositi za šelirom." U ostalom ljepota je stvar 
relativna, odnosna, a ukus različit kao i ćudi ljudske. Kadšto se 
jednomu upravo ono najbolje dopada, što je drugomu mrzko, nepo- 
voljno, na što mu se gnjusi, gadi.) 

Svatko za se^ a Bog za sve (stara se, brini se, skrbi. Svatko 
vodi brigu o sebi i o svom poslu, a Bog sve, štogod je stvorio, 
izđržaje, svim upravlja, sve hrani, za sve skrbi. Svaki čovjek valja 
da ulaže svoje sile u to, kako će promicati svoj boljak, a Bog će 
od svoje strane već dati uspjeh.) 

Svako 6udo za tri dana; al sramota do vieka (ostaje.) (Kaže se, 
kad se tkogod u svojih djelih više obzira na ono, što će reći sviet 
njem, nego li, što mu nalaže dužnost i preporučuje sviest i ću- 
doredba. Sviet se čudi čemugod njeko vrieme, pak i prestane; ali 
sviest okaljana ukoravati neprestaje.) 

Svaka ptica u svom gnjezdu jaka. (Tako i svaki čovjek u 
svojoj kući, u svom pravu jak je i slobodan; sa svojinom može 
razpolagati po svojoj želji, a u tudjem nema sile i snage.) 

Svaki cigan svoga konja fali, (Kaže se, kad tko odviše hvali 
sam sebe i stvari svoje, ili svoj posao, svoje srodnike itd., a zna 
da je samo puka hvala, ili pretjerana, pristrana.) 

Svieća. 

u podne svieću pali. (Razjasnjuje i tumači, razlaže i dokazuje 
ono, što svatko vidi, dokučuje, shvaća, pojima. Čini štogod neu- 
dobno, u nevrieme, bez svakog obzira.) 

Umro je hrez svieće i brcz svete vode^ (nesrećno poginuo, utopio 
se, pao u ratu, na mejdanu, ubio se sam. Naš narod drži mnogo 
do toga, da umirajući premine pri marinjskoj] svieći, pomiren s Bo- 
tgom, primivši svetotajstva umirajućih.) 

Da je traiio sa sviećom, nehi bolje našcu), (Da je izbirao i 

tprebirao i makar kako obzirno, oprezno, uvažavajuć sve okolnosti 

postupao, nebi bolje proso, bolje uspjeo; baš mu je dobro pošlo 

za rukom; srećno se oženio, dobio čestitu ženu, valjana prijatelja, 

i ovo i ODO u sto drugih dogodjajah.) 

Pale mu svieću. (Na umoru je, izdiše, dušom se bori, nemože 
ostati živ, spješao je, umire.) 



Nek mu (joj) Bog sudi. (Kaže se, kad tkogod komu čini kakvu 
nepravdu, pa oštećeni i napadnuti neće da traži naknadu, neće 



a 
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osvećivat se, parbiti, povlačiti po sudu, nego strpljivo podnosi na- 
nesenu si nepravdu uzdajuć se u božju pravdu) 

Nećemo se za to potezati po sudu, (tužakati, parbiti, k sudu 
privlačiti, nego ćemo se nagoditi i poravnati izmedju sebe i bez 

suda i parnice.) 

Neka sudi slatko po sebi (Kad drugomu što činiš, pomisli, 
kako bi bilo tebi, da si na njegovu mjestu, pa nečini drugim, što 
nisi rada, da oni tebi čine. Tako je Spasitelj raztumačio zapovied 
ljubavi prama bližnjemu.) 

Turčina tužiš kadiji; raduj se. (Kakvog tužiš, onakvomu tužiš, 
nemoieš nači pravde.) 

Sloga. 

Sloga od Boga, nesloga od zloga. (Bog je skladno, udesno 
stvorio sva stvorenja, cielu narav, cieli stvoreni sviet, i ljude udru- 
žio, da se slažu i pomažu medjusobno, da se paze i ljube, a tko- 
god neslogu, nesuglasje, nemir i smutnju zameće, zao je, opak, 
zločest, sebe i druge povlači u nesreću i biedu.) 

Slogom rastu male stvari^ a nesloga sve pokvari. (Kad je slog 
u kući, u zadrugi, u obćini, u državi, u svem se napreduje, i i 
siromašne kuće postane slogom imućna, iz slabe obćine jaka, iz ne- 
znatne države znamenita, glasovita, proslavljena; a gdje zavlada 
nesloga, tu sve udari natrag, i propadne kuća, zadruga, obćina i 
kao što svjedoči povjestnica neslogom propadnu silne države.) 

Kad se bratska srđca slože, 
I olovo plivat može ; 
A nesloga kad zavlada, 
Isto perje na dno pada. 

(Složna braća sjedinjenimi silami mogu učiniti, da i nemoguće 
stvari mogućim postanu; jerbo su u stanju uklonit si sputa svaku 
zaprieku, svaku preponu, pobiediti svaku potežkoću, nadvladati 
svaku suprotivu, podići svaki teret, nositi svako breme; a kad za- 
vlada omraza, sumnja, nepouzdanje, nevierstvo, onda podje 
svatko svojim putem, nestane snage, pripomoći, udari sve natrag, 
zaprieke i prepone nemogu pojedinci ukloniti s puta, voz sreće i 
oapredka zapadne u glib, u blato i propadne, ode sve po zlu, ne- 
može se u ničem napredovati.) 

Nesložna braća, propala kuća. 

(Sloga kuću gradi, nesloga razgradjuje! 

Kad se s bratom bratac slaže, 

U svemu jim Bog pomaže; 

A kada se mrze, kolju, 

Propadaju u nevolju j 

Gdje je sloga i božji je blagoslovi 
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Kuća pod led pada, gdje nesloga vlada! 
Mladji starijeg gdje poštuje, 
Kuća u svem napreduje! — 

(To se i tako govori o slogi i neslogi u domu, u kući, u obi- 
telji, u zadrugi, te se sloga preporučuje kao zasvjedoćeno izkustvom 
sredstvo napredka u svem i svačem, a niesloga proglašuje naj- 
većim zlom, koja sreću ljudsku kao crv u korenu podgrizs^.) 

Svatko. 

Svatko ima svoju mušicu i svoju ptičicUj a mnogi i orleša. 
(Svatko ima svoju manu, svoju slabu stranu. Kaže se, kad tko 
čimgod komu dosadjuje. Svatko govori ponajviše o onom, što ga 
zanima. Valja snositi tudje slabosti, jerbo imamo i mi svoje, pa 
smo rada, da jih drugi snose.) 

Svatko neka nosi svoje breme. (Neka svatko nosi svoju brigu, 
neka skrbi za svoje stvari i poslove, a u tudje se nepača, izjm 
pozvan, i ako može pomoći.) 

Svatko sebi najvoljL (Svatko je sebi najpreči, kaže se mnogom 
prigodom, kad tkogod traži od drugoga ono, što ovaj sara treba 
ili pomoć, koju tko treba i sam. Ima požrtvovanja plemenita i za 
druge; ali riedko u svakdanjem, običnom životu, gdje ljudi nisu 
uviek ti stanju zatajati same sebe, uzdići se nad prahom i mate- 
rijom u višje strane, predjele.) 

Svatko ma, što je pravo^ samo neće, (Kaže se, kad tko iz se- 
bičnosti ili iz drugih nevriednih obzirah opira se, protivi istini i 
pravičnosti, pa gazi tudja prava hotimice, a ne iz neznanja.) 

Svakomu je svoje breme najteže. (Što tko trpi, pati, podnosi, 
što ga tišti, žulji, boli, ono mu se čini najtežje, najnesnosnije, 
najgorje, najdosadnije. Tudja najopasnija bolest nečini nam se 
težka kao naša glavobolja. Budimo u tom obziru milokrvni i smi- 
Ijeoi, sućutni, nipošto okrutni.) 

Svcttko voli puno za gotovo, (Kaže se u trgovini kupujuć i 
prodajuć. Gdje to nemože biti, tu se pomažu ljudi veresijom i 
medjusobnim povjerenjem, i čestit čovjek čuva to i čestvuje; al 
se samo u nuždi tim služi.) 

Slava. 

Slava do "neba, a muda se po pepelu vuku. (Kaže se, kad tko 
hvali i velesiga stvar lošu i slabu, i daje joj važnosti, koje neima; 
kad se strašljivica hvasta junačtvom, nevježa vještinom, glupan, 
učenošću, nakaz ljepotom, zloglavac ili zločinac kriepošću, škrtiea 
dobrotvornošću, laza i varalica istinom i poštenjem.) 

Steče slavu^ al izgubi glavu. (Kaže se o junaku, koji padne 
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slavno u boju, ili se inače žrtvuje za rod i dom, za uzvišenu 
koju pomisao.) 

Podaj na slavu božju. (Kaže se govoreć o milostinji, ili o 
žrtvi, koja se polaže na žrtvenik domovine, na pomoć i utjehu 
ubogih i stradavših bližnjih.) 

Što nepotroši slava^ potroši pojutarje, (Naš narod običaje sla- 
viti velike godove preko godine : božić, uskrs, duhove, hram crkve, 
krstno ime, pir itd. i spremi puno svašta za to, smoka i pića, 
pa što nepotroši na dan slave, potroši sutra dan, i to zove poju- 
taije, koje kadšto više pozoba i poharči, nego i slava sama. Na 
tnkovo pojutarje sastaju se najpouzdaniji prijatelji, i tek se onda 
jede i pije kao u okladu, kao da se natječu.) 

Star-a*o« 

Stara koka mastna čorba. (Stari, izkusni ljudi pouzdani su 
daleko više za svaki posao težji i zapleteniji, nego mladi, nezreli. 
E'aže se onomu, tko zabavlja starijoj čeljadi, i traži, samo mlade 
fičorke, prpoše i ofrkuše. Mladost i izkustvo nesjede na jednoj 
stolici.) 

Starije jutro od večeri. (Vidit ćemo, šta će Bog dati do sutra, 
pak ćemo onda odlučiti, ili preduzeti ovo il ono djelo. Kod mno- 
gog posla nemože večer odlučiti, nego jutro, šta će se onaj dan 
preduzeti, jerbo se preko noć mogu promjeniti i vrieme i okol- 
nosti; u večer bude vedro, liepo, pogodno vrieme, u jutru oblač- 
no, kišovito, nepogodno; u večer bode čovjek zdrav i čitav, a u 
jutro osvane mrtav itd. 

Mlad vojak, star prosjak. (Kaže se o vojaku skitalici, koji 
cielu svoju mladost i bolju dobu života probavi u vojničkom sta- 
lišu, a ništa nepostane, nezasluži mirovinu ili plaću nemoćnih voj- 
nikah, nego mora pod svoju starost prositi. To valja ponajviše za 
najmanje vojake ; a naši vojnici, koji iz zadruge kućne idu u voj- 
nike i služe domovini i caru, nemoraju prositi u starosti, u tom 
je obziru zadružni život jako hasnovit, ako i ima u mnogom dru- 
gom pogledu svoje zamašne mane i nedostatke.) 

Zlediš mi stare rane. (Sjećaš me na ono, što mi je na žao 
učinjeno, u čem sam okrnjen, uvriedjen u svom pravu; ponav- 
ljaš staru nepravdu; krivo mi činiš, kao što mi je već činjeno.) 

Sunce. 

Doći će sunce i pred naša vrata. (I mi ćemo biti srećni, za- 
dovoljni, veseli, napredni; doći će i za nas radostni dani, kad će 
nam se želje izpuniti, kad ćemo se izbaviti nesreće, biede i jada, 
kad ćemo suze otrisati i veselo moći zapjevati; kad ćemo biti 
srećni v srećnoj domovini.) 
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Da nije na svietu sirotah^ nebi ni stmce sjalv, (Bog je najmi- 
lostiviji ODomu, tko se svojski zauzima za sirote i uboge, te jim 
pomaže, ruku pruža, bolnii privezuje glavu. Djela milosrdja naj- 
plemenitija su izmedju ljudskih djelah, a ista se preporučuju tom 
frazom. Pomislimo, da nebi sunce sjalo, to je važna rieč, koju 
valja primiti k srdcu.) 

I nas če ogrejati sunce. (I mi ćemo sreću polučiti, radost i 
veselje doživiti.) 

Žarko sunce gleda naše jade. (Nisu jadi naši sakriveni, nevo- 
lja naša poznata je svietu, netrebamo ju kazivati, svakomu je 
pred očima, nije tajna, nego javna.) 

Zašlo mu (joj) je sunce. (Nije više srećan (srećna), napredan ; 
izgubio je sreću, pao u nemilost svoga gospodara, pa se sad više 
neslavi, nelaskaju mu mnogi; nije više gospodar, kao što je bio, 
nedrma svietom. Zašlo mu je sunce kao Napoleonu I. kad je 
dospjeo na St Jelu.) 

Zubato sunce. (Veli se na ljutoj zimi kad sja sunce, a neima 
snage ugrejati zemlju, da popucaju na njoj ledene spone.) 

Strieljati. 

Zdrav streljac: kad sjedne na ognjište u peć sgadja. (Kaže se 
u šali, kad se tko hvali, kako vješto strielja, puca iz puške.) 

Okom ga je tcsfrieljila (ustrieljio)^ (primamila ga je, zauzela 
za sebe, te se je zaljubio u nju, zagledao se u nju. Njemački se 
veli: „Sie hat ihm angethan; hat ihn bezaubert durch 
ihren Blick.«) 

Strieljacje to: nišani u petu^ a sgadja u nos. (Veli se u šali, 
kad se komu izmakne cijuk, kao onoj djevojki pred prosci, vidi 
raztumačenje fraze: „Poprdljiva je, hajdemo đoma.^) 

Štetovati. 

Gdi je marve^ tu i štete^ gdi slanine^ tu i gagrice. (Kaže se, 
kad se dogodi budi kakva šteta. Gdje je marve, bude i kvara, i 
ljudi čineći kvar nazovu se marvom, i marva pogine, pa bude štete.) 

Šteti nenarađi. (Kažu se, kad tko u svom poslu nagazi na 
kvar i štetu, pa ga stane puno više truda i troška, nego bi imao, 
da mu je srećno pošlo za rukom.) 

Ako štetova — lud-, ako dobi — pametan, (Kaže se, kad tko- 
god pri kakvom poduzeću i poslu slučajno štetuje ili dobije, bez 
da je mogo svojom snagom i svojim umom štetu odkloniti ili do- 
bitak osigurati.) 

Jedna šteta^ sto griehah. (Kad se komugod dogodi kakva šteta, 
nanese kvar, a nezna, tko ga je učinio, opada sad ovog sad onog, 
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kune, psuje, proklinje, i bude kadšto omraze i STadi^je, r&zpi 
trista čudah, dok se napokon naidje na krivca.) I 

Neđaj, da to ode u Štetu, (da propade, nego spremi, posd 
moći će se upotrebiti drugi put ili za štogod drugo, da neizgis 

Ide u štetu. (Skita se za drugim spolom, bludi, nepošteno žh 

Sutiti 

Pokrij se, pak šuti, bolje ti je. (Kaže se krivcu, koji se bd 
sramno brani i izgovara, a i sam nviđja da je kriv.) 

Nebiju šutu, nego jezu. (Mnogi čovjek, osobito mnoge že\ 
budu zlostavljene poradi dugačka jezika, što su jezičave, pak n< 
znaju ošutiti u pravo vrieme. Tko šuti pametno, nekaje se, a ti 
govori ludo, uvick se pokaje.) 

Šuti^ negovori zlo, da nedodje (Zla rieč zlo navuče na onoga 
koji ju izgovara.) v 

tom ćemo šutiti (0 tom nećemo govoriti; to nećemo spo 
minjati ; nećemo o tom nikomu ništa kazivati ; to ćemo čuvati kac 
tajnu.) 

deprtljiti. 

To ti je prava šeprtlja. (Jako je neodlučan, nepostojan ; sad 
se lati ovoga, sad onoga, sad se odluči za jedno, sad za drugo; 
nepouzdan je; nije čvrsta značaja.) 

To je šeprtljanija. (Tu se vidi neodlučnost, svašta se pokušava, 
a ništa ozbiljno, svojski, odlučno, nego sve kojekako i svakojako.) 

Šeprtlji kao djavo po mutnoj vodi. (Kaže se o čovjeku, koji 
spletke čini i smutnju zavrže, hini, laže, vara, pritvora se, krivu- 
da, nastoji, kako bi došo do čega krivim putem i načinom.) 

Štediti. 

štedi petku, tudjem' repku. (Kaže se, kad čovjek štogod šte- 
di i čuva za sebe, a dodje tkogod drugi, pak potroši, čuvala baba 
sir za petak„ a djed dinju za nedjelju, došo kum u sriedu, i po- 
jeo sir, a došli u subotu noćju lopovi, pa ukrali dinju.) 

Štednja valja koliko i radnja. (Kaže se, kad se korau pie- 
poručuje štednja, bez koje ni rad nepomaže, jer što basni zaraditi 
i zaslužiti danas punu šako, a sutra potrošiti, izdati punu kapu?) 

Ako neuštedi, neuradi. (Badava radi, tko neštedi. Dok se štedi 
dotle se i ima, kad tko troši makar što bez obroka i obzira, 
potroši, i nemože nikada imati, napredovati.) 

Što. 

što mu vidiš, ono i piši. (Kakvog ga vidiš, što vidiš na njem, 
onakvi je, ono ima, drugo nema ništa ni u njem, ni na njem.) 
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Sto visi nek i ođpađa. (Kaže se, kad je £to uraditi, valja 
učiniti brez odvlake i odklevanja; što se ima platiti, treba što 
prije. Odloženo, nije uklonjeno. „Aufgeschoben ist nicht 
aufgehoben, veli se njemački.) 

Što tko tražit ono i nadje. (Kaže se, kad tkogođ ide zlim 
putem, zanemaruje svoje dužnosti, opako žive, pak postrada, ogr- 
diše, u zlo padne, štetuje.) 

Što bliije k Nišu^ sve gorje pišu. (Što se bolje promatra koja 
stvar i bolje u nju proniče, to se sve jasnije uvidja, kako je neva* 
Ijala, pogibelna, kaže se o kakvom zlom poslu i poduzeću.) 

Što kruha, u njemu^ što ruha na njemu, (Siromašan je, ubog, 
ništa neima, brez svakog je znanja i imanja; jedva se kojekake 
hrani i odjeva, kuburno i oskudno.) 

Gledaj šta je, a ne odkuda je, (Negledaj, tko što čini i go- 
vori, nego kako; gledaj na vriednost i vrlinu^ na vlastitu valjanost 
i aaslugu, a ne na nasliedjeno ime, dostojanstvo, imanje, plemen- 
štinu; negovori o nikomu, kao što su rekli zidovi o Spasitelju: 
Zar nije taj iz Nazareta, otac mu dundjerin, mati Maria, uboga, 
pa da je prorok ! I) 

Što veliš^ to nieni, što želiš, to tebi. (Kaže se o faličnih pri- 
jateljib i pritvornih laskavcib, koji imaju za nas med u ustih, a 
jed u srdcu, pa nam čestitaju kakvom važnom, srećnom prilikom, 
i žele nara riečju ranoga ljeta, zdravlje, sreću, napredak, ausrdcu 
žele, da bi nas mogli utopiti u kapi vode.) 

Što mačka koti, to mise lovi, (Kakvo drvo, takvi plod, kakvo 
sjeme, takvi rod. Od kakvih roditeljah tko bude rodjen i kako 
bude odgojen, onakvi je kroz svoj cieli život, dobar ili zločest, va- 
ljan ili opak.) 

Što triezan misli, to pijan govori, (Kaže ze, kad tko pijanca 
izgovara, da nezua, što bunca i tlapi, što govori i čini u piću, kako 
psuje, kune, grdi, vriedja, i svoju pravu ćud pokazuje. Djeca, lu- 
djaci i pijani ljudi govore^ kao što misle, čuje se često reći, govore 
istinu, al to uviek nestoji, jerbo kadšto govore priesnu laž,) 

Što tko treba doma, ni u crkvu nedaje, (Veli se, kad tkogod 
od koga išće ono, što onaj sam treba, što dati nemože, brez čega 
nemože biti, što mu je nemoguće dati, drugom ustupiti.) 

Što je ludo, da nije ni živo, (Koji je čovjek brezuman, ne- 
razborit u svomu govoru i činjenju, lud u ponašanju, te drugim 
dosadjuje, druge smućuje, uznemiruje, buni, život jim ogorčuje, 
bolje da nije živ, nemože bo usrećiti ni sebe ni drugih. Kaže se 
svakom ludjaku, a o stvari škodljivoj, bolje da je nije, da je 
nestane, da propadne.) 

Što tko djela, prid njeg pada. (Što tko čini, dobro ili zlo, sve 
(Narodne poslovice^ 13 
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sebi, onako ma i bude dobro ili zlo. Svako se dobro djelo naplati, 
a zlo kazni, kad bilo, ranije ili kasnije, što kasnije, to zamašnije.) 

Šiljati. 

Šalfi gladna pred. ručak^ a plašljiva pred noć^ brzo će ti đo6. 
(Kaže se, kad se dajući kakav nalog gleda na sposobnost i svojstva 
onoga, komu se što nalaže, povjerava, ili kad tko kudgod pošalje, 
pak već neveli, nemisli, zaboravi po vratit se, ili kad se jako brzo 
povrati, natrag dođje, buduć se požurio sebe radi, a ne porađ na- 
loga i posla, koji mu je povjeren.) 

Šalje me od popa do kovača. (Šalje me kojekuda; zađržaje, 
proteže stvar sad pod ovom, sad pod onom izlikom, vara, neće, da 
me pravo uputi, nije rada, da postignem svoju svrhu; nego bi &i 
pomoći, al neće, nego me šalje ovamo, onamo, da se potucam i 
muči, brez čega bi moglo biti,) 

Šalje mačku po ribu, (Povjerava posao onomu, koji će ga iz- 
raditi na svoju basnu ; koji će ga prevariti, zakinuti, štetu mu na- 
nieti; šalje lopova u baznu, pijanca u podrum, jarca u vrt, lađa 
na dogovor.) 

Šuć muć. 

^ šuć, muć^ pak prolij. (Nevalja za ništo ; kaže se^ kad tko go- 
vori i čini ono, što nevalja, što je nepodobno, nespretno brezumno, 
ludo.) 

Šuša. 

Neboji se stcJca šuša Boga^ vego batina, (Kaže se za opake, 
zločeste, zloglave, bezbožne ljude, koji neizpunjuju svoje dužnosti, 
nečuvaju se prestupakah i povriedjenja zakonah iz ljubavi prama 
Bogu, što su krotki i i kriepostni, nego što se plaše vlasti, koja 
javne zloće kazni. Kaže se, kad tko veli o komu nevaljalcu, kako 
ipak čuva se, zlo čini, i krije svoje tragove pred svietom.) 

Podigle se suša i goliša^ kuka i motika, (Svi listom ustali, sko- 
čili na odpor; svi su nezadovoljni; svi traže to i to; svi za tim 
idu, mali i veliki, slabi i jaki, ubogi i imućni, glupi i mudri, pa- 
metni i ludi.) 

Teiko se bosti šušatomu s rogatim. (Parbiti se siromašku sa 
bogatlijom, neukom sa učenjakom, slabomu sa jakim, prostaku sa 
gospodom, slugi sa gospodarom, težka je, mučna stvar.) 

Sušav si, moj sokole ; čekaj, dok te oSenimo. (Kaže se mladiću, 
momku, koji se pača u muževske stvari, u ono, što spada na 
muževe, za što nije doraslo ni duhom ni tielom, ni umom, ni 
rukom.) 

Šiba. 

šiba vodu nosi. (Pripovieda se o njekora pastiru, kako je imao 
qz sebe kod stada na paši svoga nestašna, neposlušna derana, 
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komu zapovjedi pošavši njekamo, da azme tikvu, ode na vođa, 
kako će imati pića za užinu. Kad se povrati pastir, nadje tikvu 
praznu, deran nije poslušao, nije išo po vodu. Pastir bio u šumi, 
usjeko drenovu šibu, držalicu za bić, pak lativši svoga neposluš- 
noga derana izlupa ga onom šibom pošteno. Kad sutradan podje 
opet u šumu, kaže: Šibo! donesi vode za užinu. Deranu nekaže 
ništa, i ode. Deran se dosjeti svomu jadu, da bi ga pastir ^rnogo 
opet šibom izlupati, pak uzme liepo tikvu, ode na udaljenu česmu, 
i donese svježe vode. Eto tako »šiba vodu nosi.") 

Šiba je u raju rastla (za neposlušnu djecu; šibom se lahko- 
umstvo i neposlušnost tjera djeci iz srca, veli i sveto pismo. Otac, 
koji nešiba svoje razuzdano diete, mrzi dušu njegovu; samo pra- 
vičan mora biti šibajući, da neogorči srce, i nepokvari volju.) 

ŠHe^ nelaj! (Veli se, kad tkogod gadno, nesramno, neslano 
govori, psuje ili kune.) 

Tko nelize šilcj Uze štapove. (Tko u djetinstvu pokvari se, 
i stariji ga neizprave makar šibom, taj uzrastavši zaplete se u 
prestupke i zloće, pak dodje pod štap, pod batine, vlast ga mora 
kazniti.) 

Šiba neće nikog ubiti. (Neće diete umrti za to, što će ga ro- 
ditelji i odgojitelji, kad zasluži, prošibati, nego će onda po zlu 
proći, kad mu budu pustili na volju, te se pokvari i izopači. 



čupavoj kosi treba riedak češalj. (Kakvi je koji posao, onakvo 
mu treba i orudje. Kad je klepati i pooštriti oraće gvoždje, lemeš 
i crtalo ili budak i motike , netraži se kulundjija, nego kovač. 
Kakva je koja stvar, onako se s njom i postupa. Počest se uka- 
zuje onomu, tko ju zaslužuje. Kaže se, kad se tko čudi, što se 
služimo ovim il onim sredstvom, a nezna, da se inače nemože 
postići svrha. Sredstva moraju biti sbodna svrbi.) 

Treba skočiti pak reći: hop. (Treba najprije uraditi kakav 
posao, pak onda se pohvaliti, i reći: gotovo je, a nehvastat se 
unapred.) 

Treba mu kao guski sieno. (Nije za gusku sieno, ona ga ne- 
može jesti ; nije to i to za ovoga ili onoga ; to mu netreba, tim 
se nemože koristiti, badava bi to postigo, dobio, imao.) 

Tko- 

Imao bi s kim, samo da ima tko. (Kaže se o čovjeku, koji 
ima valjanih srodnikah, ukućanah, prijateljah i drugovah, s kojimi 
bi mogo mnogo koješta postići i učiniti, da je valjan i čestit, da 
je pošten i razborit.) 

Tko radi^ Bog nebrani. (Kaže se vidivši, kako pomnjiv, rađen 
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čovjek poiDft£e Ae i napreduje, svoj imutak liepo umnožaje; a tako 
je i sa znanjem i vještinom.) 

Tko na gviežđe laje, izpast će mu zufn. (Tko kleveta, ogovara 
čestite, poštene, plemenite ljude, poznadu ga ljudi, kakvi je pa- 
kostnjak i laza, pak nepostigne svoje svrhe, a steče ime nppošte- 
njaka, i sam sebi škodi, izgubi čast i povjerenje.) 

Tko svašto za zlo prima^ nek neide međju ljude. (Kaže se, 
kad se tkogod jedi i srdi, uvrieđjenim nadje, što ljudi u dražtvu 
iz šale govore.) 

Tko na kojoj stolici sjedi, neka ju dobro čuva. (Tko se kojim 
zvanjem, kojom službom hrani i izdržaje, neka vierno i prilježno, 
revno, pomnjivo izpunjuje svoje dužnosti i čuva svoju čast, svoje 
dostojanstvo, svoje mjesto; neka se drži svatko svoga zanata, 
svoga posla.) 

Tko pita^ nezalazi. (Kaže se i „pitan nezalazi.** tf važ- 
nom poslu dobro je poslu^sati savjet pametnih, izkusnih Ijudih, i 
nepočimati djelo, dok nečujemo savjet, pak nećemo zalutati i 
zabasati.) 

Tko nas kamenom^ mi njega kruhom. (Tko nama čini zlo, mi 
njeniu dobro; tko nas ogovara, mi ga izgovaramo, tko nas od- 
maž6, mi mu pomažemo.) 

Tko se ovcom učini pojedu ga vuci. (Tko se poda, da drugi 
čine s njim, šta jim volja, zlo prolazi. Čovjek mora čuvati uviek 
svoje čovječje dostojanstvo, nepustit se skučiti u lance robstva. 
Svaki je čovjek osoba, i po tom svrha, a nije sredstvo. Štogod 
čovjek višje se ponizuje pred bezobraznikom i gursuzom, sve gor- 
je prolazi, gursus bo necieni blagost, milokrvnost, smirenost i 
krotkost, nego jih smatra za slabost i tupost.) 

Tko Bogu sluSi, ima dobra gospodara. (Pravo pobožan čovjek 
uvjek je siguran, da će mu Bog pomoći u svakoj nuždi i pogibeli, 
te u pokoju sviesti, u miru duše nalazi najveću sreću zemnoga 
života. Bog je sve dobro naše, bez njega nam je biedan život.) 

Tko se tuži, sam se ruH. (Kaže se o Ijudih, koji čim se po- 
riečkaju u domu, ili s kim drugim, tuže se pred svakim, i tako 
razglasuju sami svoje slabosti, svoje nedostatke i mane. Mudrac i 
jnnak netuže se, nego djeluju i s Bogom odbijaju od sebe svaka 
napast.) 

Tko pametno šuti, mudro govori. (Pametan i mudar čovjek 
šuti onda, kad nije vrieme govoriti, i iz njegova šutanja pozna se 
više, nego iz mnogog govora, i napast obilazi ga i pristaje uz 
brbljavca, koji mnogo govori i sam se zapleće u smutnju.) 

Tko kupus sadi i krmaču hrani, neboji se gladi. (Naš prosti 
narod pojede preko godine mnogo kupusa, osbbito kisela i slanine, 
i to mu je uz kruh i bieli smok glavna hrana. O svakom radu, 
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poslu, zanatu, to Be kaže, kojim se čovjek izđržaje, i tim se revr 
nost i pomoja u poslu preporučuje.) 

Tko nosi neprosi (Kaže se polazeć na put, kad tko kaže, a 
^a će nam to, da vučemo i nosimo sa sobom? Što čovjek na 
putu neima, ono mora tražiti od drugih, i u nui^di prosjaci, a- tp 
je nevolja velika.) 

Tko me je lane bio^ ni danas mi nije mio. (Zlopamtilo sa^, 
nemogu diigo zaboraviti i pregorjeti, 6to me je tkogf^d Mvredio, 
štetu mi naneo; kaže se, kad je govor o tom, tko je l^omu tnio, 
drag, povoljan, naklor^jen, privržen.) 

Tko se Boga neboji i Ijudih nestiđi, prođji ga se. (Srah gospođ- 
nji početak je mudrosti. Tko dakle toga neima, ni obraza pred 
svietom kadar je učiniti svako zlo, svaku nepodobStinu, svaku 
griehotu, svaku zloću, kloni ga se kao požara, bježi od njegfi, 
kao od kuge.) 

Tko se je rodio ssa vje.^ala, neće se utopiti. (To se kaže o zlo- 
čincu i zlikovcu, koji čineći zlo izmakne iz mnoRe pogibeli, .ukloni 
se mnogoj kaštigi; ali najposlje, kad već prelije kupu zloćati, 
stigne ga ljuta kazna, glavom plati. 

Narodna pripoviedka kazuje, da svakom čovjeku, kad se rodi 
sude sudico, kako će i koliko dugo živiti, i kakvom smrću umrti, 
pak mu onako bude, kako mu dosude; a od Turakah čuo je naš 
narod za „Fatum," da se mora svakomu dogoditi ono, što mu je 
sudjeno; tko padne na bojnom polju, umro bi u isti trenutak i 
doma sjedeći na mekom dušeku, vjeruju Turci.) 

Tko moie, i konj mu moie. (Tko je sposoban, vriedan i če- 
stit, sve mu je njegovo valjano i pouzdano: u dobra gospodara 
gojni konji i volovi, plodno polje, sve pouzdano, u vješta i vried- 
na rukotvorca čestito orudje; u dobrih roditeljah valjana djeca, u 
dobra trgovca dobra roba. Sve zavisi od toga, kakvi je tko u sebi, 
dobar il zao, valjan il nevaljan, onakvi mu je i posao i sve njego.) 

Tko veže, nenateie. (Tko se za svaki posao, za svako podu- 
zeće valjano pripravi i unapređ poštara za shodna sredstva, kako 
će postići svoju svrhu, nekuburi posije, nego odrješito napreduje; 
drži se načela: volim preduprediti zaprieku, nego odapinjati, kad 
zapne. Njemački se veli: „Liafter vorbeugen, als abhelfen.^) 

Tko nema za oltar, i peći se klanja. (Tko neima čuvstva za 
uzvišene, plemenite stvari i pojmove, ostaje na zemlji, u prahu, 
pri roaterializmu, pri snizkim, svakdanjim, tielo mu je prečje ne* 
go duh, zemlja važnija, nego nebo, korist milija, nego ljepota, 
novac višje, nego naobraženost) 

Tko prosi, dobiva ; tko traSi, nalazi ; tko kuca, otvara mu se. 
(To kaže i sveto pismo. Čovjek mora prositi od Boga, što treba, 
UK>ra tražiti, mora kucati, pak će i pobiti, naći, otvorit će mu se. 
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ako samo čistim srcem traži, prosi, kuca, pouzda se u božju pro- 
vidnost i moleći se Bogu prilježno radi i svoje dužnosti vierno 
izpuDJoje.) 

Tko Hali (kupiti) klinac, izgubi podkovu. (Tko žali mali tro- 
8ak, kojim bi mogo popraviti oštećenu, bokvarenu stvar svoju, 
posije se ona pokvari sasvim, i mora ju s velikim troškom po- 
praviti, ili novu namaći, kupiti.) ^ 

Tko mnogo nudee pita^ rado nedaje. (Kaže se kad tko dobije 
goste, pak jih sveudilj pita, bi li jeli i pili, a nedonosi na stol 
jelo i piće; ili kad tkogod koga čimgod nudi, ali mu nepruža, ne- 
go samo kao od običaja nudi, da se nekaže: nije htjeo baš ni 
ponuditi, ni našalit se i upitati, bili htjeli ovo il ono.) 

Tko neima u glavi^ ima u nogama, (Kaže se, kad tkogod 
bude gdjegod, pak zaboravi uraditi, što je namjeravao i morao, 
ili doneti štogod, pak nedonese, te mora opet ići na isto mjesto, 
i uraditi zaboraljeni posao, doneti s uma svrgnutu stvar.) 

Tko ga (ju) nepozna^ skupo hi ga (ju) platio. (Kaže se, kad 
tkogod koga precjenjuje i hvali, kako je dobar, valjan, uljudan, a 
pobližje ga nepoznaje. Često je u družtvu milica, a u domu griz- 
lica, pred svietom uljudan, gladak i sladak, a u sebi surov, opak, 
pakostan i gorak svojim najbližnjim, čovjek, a opet nečovjek.) 

Tko za tudjom vunom prodje^ sam ostriim doma dodje, (Tko 
nakani i podje za tim, drugomu učiniti kvar i štetu, tudjim se 
dobrom pomoći, drugog u nesreću strovaliti, sam sebe ošteti, osra- 
moti se, izgubi pošteno ime, kaneć prevariti druge, sam sebe pre- 
vari i nesrećnim učini, n. pr. lopov, kad ga uhvate, varalica i laza, 
kad mu se udje u trag.) 

Tko jaH^ taj kvači. (Kaže se, kad tkogod oslonjajuć i uzda- 
juć se u svoju moć, vlast, snagu, u svoju učenost, prevagu nad 
drugim na svoje imanje, srodstvo i druge okolnoti ustaje protiva 
slabijem, i postiže svoju svrhu i namjeru. 

Tko se boji vrahcu^ah, nek nesije proso, (čuo sam takodjer 
reći: Tko se boji sk vaši ti opanke, nek neide u rosnu 
travu.^ Tko se plaši svakoga i najmanjega kvara, svake i naj- 
manje, najneznatoije štete, neka ništa nepreduzima, nikakva se 
posla nelaća; a to čineći borme neće nikad do ničega doći. 

Tko se u kolo hvata, u noge se uzda. (Tko poduzima kakavgod 

»posao, uzda se, oslonja se u svoju sposobnost, u svoju vještinu, u 

svoje izkustvo, u znanje il imanje, uzda se u sredstva, koja ima 

pri ruci, kojimi se dade postići željena svrha; uzda se u ovo il 

ono, u ovoga il onoga.) 

Tko nezna svoje čuvati, tudje ni po gotovu, (Tko nezna valjano 
razpolagati sa svojim imanjem , nezna ni s tudjim ; tko nerazu- 
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mjeva čestito abavljati poslove svoga zvanja, nerazumjeva ni tu- 
đja; tko sam sobom nezna upravljati, nemože ni druge ravnati; 
tko nije za sebe, nije za nikoga.) 

Tko od strah mre, prdcem mu zvone, (Kaže se o strašljivcu, 
kukavici, koji svačega, i pri svakoj i najmanjoj pogibeli drhće 
preda, blieđi, u nesviest pada, koji neima u srdca nimalo 
muževnosti.) 

Tko ore^ taj i drlja, (Tko zametne kavgu, zapodjene razpru i 
svadju, druge smuti i pobuni, zadirkuje, huška, vriedja, najposije 
nagraiše, zlo prodje, padne u nesreću, omrazi 8e,ustanu drugi proti 
njemu, pak drlja, kuburi, štetu trpi i kvar.) 

Tko pije, i opije se. (Kaže se za svakog i onog, koji se hva- 
sta, da se nemože opiti, makar koliko pio. Neima junaka, koga 
nemože Vinko Lozić i Rako Šljivarić, vino i rakija, i drugo jako 
piće nadjačati. Samo onaj neće se opiti, koji nepije, il pije umjereno.) 

Tko za vragom podje, vrag ga i odnese. (Tko se upusti u 
zloće i opačine, u tom i pogine, strada, zlo prodje. Svaka zloća 
vuče u nesreću i propast.) 

Tko neradi, neka i nejede, (To veli sv. Pavao, i to se kaže 
svakom mrzkoradji, svakom liencu. Nezaslužuje jelo, tko neće ra- 
diti, nego brezposliči i dangubi.) 

Tko tu nije, ni diela mu nije. (Tko nije član kojegod zadru- 
ge, ili koga družtva, te neizpuiyiye dužnosti, koje su ustanovljene 
u zadrugi i družtvu, nemože uživati ni prava, ni korist i uhar, 
što ga tu ima. To se kaže takodjer, kad tkogod nedodje u vrieme 
k objedu, pa njetko predloži, da mu se ostavi jela i pića, da ne- 
ostane podsječenih gaćah (bez ručka i večere), kao što se obično 
veli, a drugi opet misli, da to nije nuždno, nego biaše mu doći, 
a kad nije došo, sam si je kriv, nećemo ga učiti na ostavljanje, 
pak će biti točniji i uredniji u svomu postupanju.) 

Tko se srdi, nek se sam izuva, (nek se sam poslužuje, kaže 
se, kad se tkogod duri, nos opusti, srdi se, neće s nikim da govori, 
što ponajviše djeca čine, pak se tim izrazom kao veli: mari njet- 
ko, što se srdiš, sebi ćeš zadati više posla i jada.) 

Tko se srdi, glavom o duvar, (I tom se frazom pobijaju oni 
ljudi, koji za svaku malenkost jede se, srde se, srdce nose na 
koga, što se veli, a s tim postupanjem nepostižu ništa, pak bi 
trebalo, neka sebe sami kaznu, što su tako nerazboriti.) 

Tko Mi rat, lio mu u kući. (Tko želi razdor medju drugim, 
da se drugi svadjaju, parbe, mrze, neslažu, nepoznaju, da bude 
rata, vojske, medjusobnog deranja i napadanja, boja i krvarenja 
izmedju Ijudih i cielih narodah, nek mu to bude u njegovom domu, 
pak će uviđiti, zašto molimo od Boga: od kuge, glada i vojske 
— oslobodi nas, Gospodine!) 
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Tko drugomu jamu kopa, mm u nju pada. (Tko radi o tom, 
kako bi droge prevario, zakinio, u zlo uvalio, nearećnim učinia 
štetu jim i kvar nauco, sam sebi škodi napokon. 

Što tko nije paiio, i neffiia, (Kaže se o BeizkuBOOm čovjeku, 
koji nepazi na dobar savjet, nego se upušća u kojekave dtvari, 
koje zapleća u zlo. Ovom se frazom odvraća od toga. Tkogod 
po zlu podje, zlo i prodje.) 

Tko nije valjan u Budimu, nek neide u Peštu* (Tko ne valja 
na jednom mjestu, nevalja ni na drugom ; tko se pokvari i po zlu 
podje u manjem mjestu, u manjem zvanju, u neznatnijih okoloo- 
stih, u znamenitijem još i gorji postane; tko s malim imanjem 
nezna dobro razpolagati, zloće upravljati i veliko; tko malu vlast, 
moć i silu svoju zlo rabi, veću još gorje.) 

Tko neljubi svoga brata^ onog tuđja biju vrata. (To se kaže 
za pojedinu braću, za srodnike, ukućane, članove obitelji, zadruge 
i obćine, i za ciela plemena, kad tkogod neljubi svoju braću, svoje 
srodnike, svoje jednoplemenike, braću svoju po krvi, jeziku i na- 
rodnosti, pak se povodi za tudjim, leti iz svoga jata u tuđje, te 
bude svačiji, samo ne svoj, bude svašto, samo ne ono, što bi va- 
ljalo, da jest, a tako se potjepa po stranstvu, i bude tudja priši- 
petlja, pritucalo, poturica, madjaron, švaboman, izdajica svoga roda, 
pak se ni oni nepouzdaju pravo u njega, uz koje pristane.) 

Turčin. 

Ktid svi turci^ tud i ćelavi mujo. (Kaže se, kad se tko povodi 
za većinom, pristaje uz ono mnenje, koga je većina; kad tko 
neima svoga mnenja, svojih nazorah, nego čini ono, što vidi, da 
čine mnogi, ili kad tko. nije u stai\ju činiti, što bi želio, nego 
mora plivati a vodom. 

Neima zime bez vjetra, ni zla gosta bez Turčina. (Zna se, da 
je zimi osobito vjetar jako dosadan, pače nesnosan, a tako i Tur- 
čin gdjegod dodje, zulum pravi i nasilje. Znamo iz domaće po- 
vjestnice, šta je pripatila, prtrpila naša Slavonija od Turakah, 
dok su ovi po njoj gazdarili ; a vidimo i danas, kako je po Bosni, 
Hercegovini, po Epiru, po Bugarskoj, po svih onih zemljah i pre- 
djelih, gdje vlada turska vlasti 

Neima gorjega turčina od poturčenjaka. (To se kaže za bo- 
sanske Turke, koji nisu porekla osmanskog, nego prelji su jim 
se poturčili za ljubav gospodstva i imanja, kad su Osmanlije za- 
vladali zemljom, i ti su poturice najveći okrutnici i zulumćari, 
nejveći derikože biedne kršćanske raje.) 

Što si tako navcdiOj hao Turčin u pako. (Kaže se, kad tko 
nestrpljivo čeka štogod, pak neima mira, nego ncpivstano zove, 
da se ide, da se radi, a uesmišlja, k^o valja emisliti i numusliti,« 
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da nebuđe kvara i zijaoa,; kad je tkegod na zlo brz, kao Turčin 
na zulum, kojim se zaslužuje vječno prokletstvo, pakao.) 

Makar vuko turske ladje^ neću to i to činiti. (Makar morao 
najtežji posao obavljati, mučiti se i patiti, neću to činiti. Turske 
ladje žitarice i solarice, drvarice itd. vuku ljudi, raja, valjda i 
najmenici o sebi po Savi i drugih potocih na užetu o drvenih 
prsnjacih,^hamovih, i to je jako težak posao.) 

Volm vodati turske konje^ nego io Hmti. (Volim biti turska 
raja, turski rob, nego činiti to, tako mi je mrzko, da volim sva- 
šta podneti, nego to učiniti.) 

Turci drie vjeru (zadanu rieč) od petka do subote, (Turci 
su nevjere, nemože se čovjek osloniti na njihovo obećanje, dok 
se nebi poturčio; Turci su prama raji vjerolomni.) 

Turci mole Boga: „Neujedini djaure!^ (Dok su krstjanske 
vlasli i kršćanski narodi nesložni izmedju sebe, dotle će se uz- 
držati turska vlast u Europi. Sad ju još drži europejska nesložna 
diplomacija.) 

Kud tua-ski konj hodij trava nerodi. (Neima napredka ondje 
u ničemu, gdje turska sila vlada i turska vlast zapovie.da.) 

Vidio sam čovjeka, koji je Turčina vidio. (Vidi^ sam hva- 
stavca, koji se hvali, kako je tu i tu bio, to i to vidio, izkusio, 
doživio, a kad tamo, laž i obsjena.) 

Svako ture sebi dere. (Kaže se vidivši, kako ljudi grabe sva- 
ki sebi, traže samo svaki svoju korist, svoj probitak.) 

Tuđje. 

svojoj torbi tudje koee čuva. (0 svomu trošku drugomu 
radi; za druge se žrtvuje; drugim pomaže, a sebi odmaže; služi 
drugim bez svake svoje koristi.) 

Ttidje ruke n^0češaše svraba. (Nemože poznavati uitko tudje 
potrebe, kao svatko svoje i onako jim zadovoljiti, onako koga 
poslužiti, kao svatko sebe; u tudjina nemože se čovjek tako po- 
uzdati, kao u sebe i svoje rodjeno. 

Potepat se po tudjih pragovih. (Kaže se, kad tko mora ići 
k drugim, i moljakat jih za štogod, prositi kakvu pomoć i pod- 
poru, zajam ili milost.) 

Tudja majka ima svoga sinka. (Ka^e se, kad se tko prevari 
u nadi i očekivanju u tuđjem svietu, u tudjoj domovini i postoj- 
bini, kad traži pomoć u tujjinstvu, a neuzda se u sebe i svoje, 
u se i u svoje k|juse, u svoju snagu, u svoj rad i u svoj rod i 
dom, u svoj zavičaj. Tudje, bilo što mu drago, možemo cieniti, 
uvažavati i štovati ; ali ' svoje osim toga valja nam i ljubiti, a 
svomu sreću t spaa svoj i avcjeg r^da tvažiti.) 
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« 

Netudji se; mi smo svoji, (Kaže se, kad se tkogod medju 
svojim srodnikom i prijateljem, u svomu domu, u svojoj postojbini 
tudji, uzteže svojski se zauzimati za svoje, ili se ponaša prama 
svojim i svojemu, kao prama strancem i tudjoj stvari.) 

Nisam se naučio iz tuđje ruke gledati^ (očekivati; da mi 
drugi diele, da me drugi izdržaju, da živim od njihove milosti ; da 
neimam sam svoje sve, što mi treba.) 

U! iš! tudja. (Veli se u šali, kad tko dodje u družtvo, kao 
što se tjeraju tudje kokoši iz svojeg dvorišta. Nisi naš, nepačaj 
se u naše stvari; tebe se to ništa netiče.) 

Tikva. 

Oni pusu u jednu tikvu, (Slizali su se, složili, oprijateljili ; 
jedne su jim težnje, jedni smjeri i namjere je Ine; u podpunom 
su porazumljenju.) 

Baebit će jim se tikva, u koju pusu, pak će zasmrditi (Zava- 
dit će se, omraziti, posvadjati, pak će onda u razpri biti protiv- 
nici, neprijatelji, parci, jedan će drugog progoniti, klevetati, ogo- 
varati, ozloglasivati, veli se o sebičnjacih, koji gledaju svaki na 
svoj interes, na svoj dobitak i uhar, i dotle su drugovi, pajđaši, 
prijatelji, dok nalazi svaki pri tom svoj dobitak.) 

Živi kao tikva viseć priko plota. (Živi u neizvjestnih, neođla- 
čenih okolnosti; nezna na ćemu je, ni čiji je, kuda i kamo pri- 
pada; neima svoga pravog staništa.) 

Ni u titki suda, ni u vlahu druga, (a Srbiji kažu ni u šokcu 
druga. Kud sreća, da neima te poslovice u našemu narodu, te 
nebi bilo ni mržje vjerozakonske izmedju braće jedne krvi i jezika, 
izmedju sliedbenikah iztočne, grčke i zapadne, rimske crkve, iz- 
med'^u Srbaljah i Hrvatah, koji su rodjena braća, sinovi jedne 
majke Slave.) 

Vidila se diva, u čem nije bila. (Kaže se za čovjeka, koji 
postavši iz ništa štogod, poroogavši se, otresavši sirotinje, pooholi 
se, nos podigne, te druge prezire, drugim dosadjuje, uznosi se i 
ponosi, i nesjcća više, što je bio odkuđ je proizišo, nezna se 
umjeriti i razborito ponašati.) 

Glavurda mu prazna tikva, (Kaže se o glupanu, nedotupavnu 
neuku, nevjestu čovjeku, koji se ponaša nerazborito, kao da nema 
pameti u glavi, ni mozga i uma.) 

Prazna tikva na vjetru svira. (Brezuman, nepametan čovjek 
govori nesmišljeno, izrieče svoje mnenje o stvari, koju nerazumjeva, 
pak bunca i tlapi u vjetar.) 

Trbuh. 

8 trbuhom za kruhom; gdi bolje^ tu dulje. (Kaže se za one, 
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koji gledaju uviek samo na svoju materialnu korist, na svoj do- 
bitak i užitak, i za drugo ništa neimaju čuvstva, do za tjelesno 
svoje blagostanje, za jelo i piće, za materiju; kad tko ode iz 
svoga doma, iz svoje postojbine, te se nastani drugdje, gdje mu 
se čini, da bolje može ži viti; kaže se za skitalice, levente, prigod- 
njake, koji nemare, nehaju za drugo, nego za svoju korist, koji 
često ni pojma neimaju za višje, uzvišenije pomisli, za slavu roda 
i domovine.) 

Samo se stara za trbuh^ (za jelo i piće.) 

Vidi svoju sreću u trbuhu. (Kaže se za nesrećnicu, žensku 
glavu, koja nosi plod utrobe svoje pod viencem djevojačkim oka- 
ljanim, i za sirotu, koja ima već pun pepeo djece u domu, a ne- 
ima vatre na ognjištu, te nemože dječicu braniti i izdržavati.) 

Na trbuhu neima prozom. (Nevidi i nezna nitko, šta smo 
jeli i pili; al vidi svatko, čim se odievamo; zato netreba sve, što 
se zaradi i zasluži, pojesti i popiti, pak onda neimati čim se pri- 
stojno odjevati, i u čemu stanovati. To se kaže za izjelice i pi- 
jance, koji nemare za ništa drugo, nego za jelo i piće, makar 
hodili goli i bosi.) 

Težko. 

Teško ga (ju) je natjerati, kao Sobu u vodu, (Lahho ga (ju) 
je na to skloniti, nagovoriti; to čini rado, veselo, brez oklevanja 
i uztezanja.) 

Tezko onom, tko pameti neima. (Kaže se, kad brezobzirno, 
nesmotreno, nesmišljeno, nerazborito, ludo govori ili čini, pak ga 
drugi izsmijavaju, preziraju, klone ga se kao kužna i drže ga za 
luda.) 

Težko je u zlu dobar biti. Tcžko je u nepovoljnih okolnostih 
sačuvati neokaljan svoj značaj, svoje . pošteno ime; tezko je ljubiti 
one, koji mrze na nas, dobro činiti zlotvorom svojim, oprašćati 
uvriediteljem, neprijateljem dobro činiti; ali je to dobrodjetelj ili 
kriepost, bez koje neraožemo izpuniti jodnu od najvećih dužnostih 
8. vjerozakona našeg kršćanskog. Težko je i čuvat se i zla pri- 
mjera, koji nam je pred očima, ali je probitačno.) 

Teiko loncu pogledajuć začin iz sela (iz susjedstva. Težko 
čovjeku, koji mora živiti od tudje milosti, i čekati, da ga drugi 
svojom mukom hrane i poje, gorko ga pada tudj zalogaj, neće se 
mnogo osmočiti, i udobno poživiti, nego često gladovati i jadovati.) 

Teiko Marku u zlu dobra Čekajući. (Kaže se, kad tko zlo- 
pati, boluje ili se nalazi u kakvoj nevolji, nesreći, biedi i nuždi, 
pak ga opominjaju, da se strpi, bit će ipak njekad bolje, moraju 
86 promjeoiti okolnosti na bolje, a slab izgled vidi se k tomu.) 
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Teiko onom^ (ko pogleda is tudje ruke, (Težko onom, tko 
zavisi od drugoga, a saro si iiemože porooći; tko neima svoga 
hleba.) 

Teiko pijancu, dok Bog ubije krčmora. (Pijanac obično obara 
krivico na krčmara, kad vidi, da mu je puna glava, a prazna 
kesa, pak psuje i proklinje krčmara, a trebao bi sam se ukora- 
vati, zauzdati svoju strast, jerbo dok dočeka, da krčmara sastigne 
zaslužena kaštiga božja, dotle saro propadne duševno i tjelesno.) 

Teiko anom do smrt% tko se u do uprti, (Kaže se ponaj- 
više nesrećnom braku, kad se muž namjeri na zločestu, neva- 
ljalu ženu, ili žena okuje zloglavim mužem; kad tko posveti se 
zvaiiju, u korou nenalazi zadovoljstva i sreće, nego teret, jad i 
muku, ili kad se u zadrugi kojoj zavrgne nesloga i mržnja, razdor 
i svadnja, dok zadruga konačno propadne i po zlu prodje.) 

Težko punici na zetovoj hrani. (Težko starijim, koji padnu 
na ruke i na hranu svojih mladjih, a nisu skrbili, kako će zadr- 
žati svoju samostalnost, kako jim se neće svezati ruke, kako neće 
morat živiti od ničije milosti. Dok je čovjek živ, netreba nikada 
sve svoje imanje ni rodjenoj djeci dati, pak posije izgledati kao 
milost iz njihove ruke.) 

Teiko nogama pod ludom glavom. (Težko mlndjiro, podlože- 
nim pod upravom nevaljala, nesposobna, nepravična poglavara, 
predstojnika, starešine, koji nezna mudro zapoviedati, pametno 
predvoditi, kako će se postići pravi cilj družtvenoga života.) 

Teiko onom, koga iale, (jerbo je za cielo nesrećan, nevoljan, 
stradao, nagraisao.) 

Teiko je naloiiti vatru na hladnom ognjištu. (Težko je zapo- 
četi 8 praznom rukom gospodarstvo, zanat, trgovinu, kad čovjek 
ništa nenasliedi, kad mu se niita od nikuda neprevali, nego mora 
sve od temelja početi namicati svojim trudom, svojom mukom.) 

Teiko raji siroti na begovoj roboti. (Težko mlađjim, koji su 
zavisni od nepravedna gospodara i starešine, koji poetupa s njimi 
kao sa robljem.) 

Teiko je čovjeka naći, a lahkoga je poznati. (U sadašnjem 
šarenom svieto riedki su poštenjaci i kriepostnjaci, pak je težko 
Juimjerit se na čestitu dušu, koja se pozna po rieči i po djelu. 

Tihi-a-o. 

Tiha voda duboka je. (Miran, razborit, mudar čovjek blag 
je, tjh i smiren, nehvasta se, neprppši, nebreckai nepreuzqosi se, 
njj'e .vijiač, nezadirkuje nikc^ga.) 

Tihi vjetrić razg&ljuje. (Blaga rieč kroti i pobjectjuje srd^i, 
h^ifipi'ida^e, ojbtodrav«, |ača,''kriepi, snaži, promiče, unapredjivfi.) 
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Tiho more pred hurom (Kaže se, kad se utiša kakVa parba 
razpra, svadja, ili grozeća se pogibelj popusti; ali je čovjek utal 
pod ušima, zabriiijen, te se plaši, moglo bi brzo opet sve gorje 
biti, pogibelj se podvosti učenom silom pojaviti, kao što obično 
smiri se more pred burom.) 

Tiho polagano na pamuk izpija krv, (Kaže se o čovjeku, 
koji na liep način zna druge izmusti, njihovim se znanjem i 
i imanjem, njihovom prostodušnosti i iskrenosti koristiti, zakiniti 
jih u čemup:od, razoružati, pobiediti, žile jim podsjeći, oslabiti 
jih, prevariti.) 

Tihom noći rosa pada^ a na buri plaha kiša, (Tiha, blaga, 
smirena, sladka rieč srdca se hvata, a oštra, ljuta, gorka, uvried- 
Ijiva užiže i razpaljuje strasti i srdce ogorčava*) 



Vujo! kud (na što) trošiš novce? — - U se, na se i poda se. 
(Trošim ua jelo, piće, odjeću, obuću, na stan i pokiićtvo; na svoje 
potrebe trošim, a ne u ludo, izlišno, brez nužde.) 

To je već trošno, (staro, traljavo, više staje troška i truda 
nego kad bi se novo nabavilo.) 

Trošan je. (Mnogo troši, razmetan je, razsipan je, mnogo 
izdaje novca itd.) 

Žalibože troška. (Šteta, što se troši to brez svake poize, 
koristi, hasne; neće se postići željena svrha pri svem tom trošku; 
badava se čini trošak.) 

Nemoie se iz toga ni trošak izvaditi. (Kaže se pri poslu i 
poduzeću, pri zanatu, obrtnosti i trgovini, had poduzetnik nemože 
ni toliko dobiti pri poslu, da namiri svoje troškove.) 

Torba. 

Koji su bili torbonoše, sad su kolovodje. (Koji su prije 
bili posljednji, najneznatniji, podčinjeni drugim, sluge, prostaci, 
sad su prvi, najznamenitiji, načelnici, predstavnici, gospodari, sta- 
rešine, gospoda.) 

Torbonoša sam; al svoju torbu nosim (Svoj sam gospodar 
i sluga, nezavisan sam, samostalan, svoj gazda, nisam ničiji priši- 
petlja; sam sam svoj.) 

Tvrdovati. 

Tvrd skuplje plaća, a lien dalje kasa. (Tko je pozhat tvr- 
đica, škrtica, skupac, svatko ga rado zakida, i Češto iz škrtosti 
pusti, te mu se stvar pokvari, koju bi bio mogo prije s malim 
troškom popraviti, a doslje mora trostruko više platiti; a tko je 
lien upotreblti u pravo vrieme sgodnu priliku, štogod uraditi, 
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obavit], prilika ta mine, prodje, i on mora posije gonjen priekom 
nuždom trčkati kojekuda dok nadje i dobije, što mu treba.) 

Utvrda otca Tcradljiva djeca, (Kad je otac domaći škrtica, 
djeca mu i mladji njegovi, obično kradom uzimaju, do čega đođju 
u kući, i potajno podkradaju ga, i tako se nauče lopovstvu.) 

Tvrduje^ pa se vojtuje (Pati, muči, kucka, vara, štedi od 
sebe i svojih ustah, i ništa neuživa, a nitko ga neljubi, svatko 
mrzi i prezira.) 



TraH pamet u zapećku (Ludo radi ; upotrebljava neshođna 
sredstva za postići svoj cilj; uesmišljeno postupa.) 

Kad tko što izgubi^ i po njedri traii; (Traži i ondje gdi 
netreba, gdi ncmože naći; čovjek u nuždi i nevolji svakojaka 
sredstva upotrebljava, kadšto i smiešna i neshodoa, nebi li se 
samo izbavio zla i napasti.) 

Svrbe ga ledja (Traži, nebil ga tko iztuko, izlemao ; traži 
zla, kako će pasti u napast, štetovati, kvarovati, kako će ga izmlatiti.) 

Jel zabavljaš? — Traži ^ gdi su plot opleli kobasicami^ 
(gdi ćeš moći brez posla i napora, brez truda i muke liepo, 
udobno, ugodno, živiti. Kaže se, kad tko mrzi na posao i napor, 
a rada je liepo jesti i piti, udobno živiti.) 

Netraii vraga da nebude jada. (Nezadiraj u zlo, prođji se 
zla posla, nezameći kavge i smutnje, nemrazi se, nesvadjaj, možeš 
u zlo pasti, nesrećan postati; nepušćaj se u zloće, sastić će te ža- 
lost i tuga, jad kao biesan vuk.) 

Traii u jalove krave mlieka. (Traži u zlu dobro, u noći dan, 
u mraku sunce, u gorčini slast, u otrovu liek, u giupaka učenost, 
u brezumna mudrost,*u luda pamet, u bogalja i bolestnika zdravje, 
u lažljivca istinu, u siromaka bogatstvo; traži ono što u koga neima.) 

Umjeti. 

liolje je umjeti, nego imati. (Kaže se vidivši, kako vješt, 
umjetan čovjek svojom vještinom i umjetnošću, svojim znanjem 
nađmaša, nadkriljnje neučua, nevjesta, glupa, surova bogatliju, 
koji svim svojim imanjem nije u stanju odlikovati se onako, kao 
vještak i umjetnik, čovjek učen, pametan iskusan, i nezna ni uži- 
vati mudro i pametno svoju najveću imovinu, dočim vještak daleko 
bolje živi, s manjim mudro i smišljeno razpolažuć.) 

Kad bi smjeli i mi bi umjeli. (Kaže se, kad bi tkogod spo- 
soban i u stanju bio štogod učiniti, popraviti, udesiti, na bolje 
okrenuti, da mu nisu vezane ruke, da je ovlašćen, da smije ono 
učiniti, da dopušćaju okolnosti, stavni zakoni, uredbe družtvene i 
drugi obziri, od kojih manje, višje zavisi stvar.) 
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Umije i on^ ali s tupe strane. (Razumjcva, ali krivo, shvaća, 
ali sa opake, zle strane; vješt je, ali se vještinom služi na zlo, i 
da smije, počinio bi rusvaj, sve bi poremetio, pokvario, preinačio ; 
umje, al na zlo, na kvar i štetu.) 

8 neumjetna i gora plače, (Štogod neumjetnom dodje pod 
ruke, sve pokvari i izopači, zamrsi, nakazi.) 

Neprti se ti breme^ koje nemoSeš nositi. (Nepoduzimaj posao, 
za koji neimaš sposobnosti, vještine, izkustva i troška.) 

Umjetan i sretan, (srećan. Sa znanjem, vještinom i umjet- 
nošću čovjek se labko usreći, otvoren mu je put k dostojanstvu, 
imanju, k slavi i blagostanju.) 

Umje ti on mJclati ako ćeš misiraču (dublekdinju, račanku 
zove puk u Slavoniji bundevu nalićnu na dinju, koja pečena u 
pepelu suva je kao kesten, a kusna prava povlastica. Kaže se 
kao iz šale, kad se tkogod hvali, kako zna, umje to i to, i tako 
i onako.) 

Usta. 

Iz ustah za njedra. (Veli se onomu, koji druge proklinje, 
bilo jim to i to zlo, kao da se veli. nek ti bude samomu.) 

Hovci govore^ usta sprdaju. (Često se đogadja, da čovjek 
riečmi moli, prosi, nagovara, opominja i sve brez uspjeha, a čim 
pruži novce bude uslišan, dobije, što traži. Mnogi ljudi neslušaju, 
što se govori, nego gledaju, što se pruža i daje.) 

Usta rekla., usta i porekla (Kaže, tko nije rada izpuniti 
svoje obećanje, održati zadanu rieč. Kadšto čovjek uhitri obećati, 
prenagli se ili ga nužda primora, pak obeća, obrekne štogod a 
posije porekne smislivši i ramislivši. Zato valja obzirno zada* 
vati rieč.) 

Svaka usta iš6u jesti.. (Kaže se onom, koji se pri ničemu 
neobzira na ičiju potrebu, nego gleda samo na svoju potrebu i 
korist, na svoj dobitak, kao da drugi ljudi neimaju svojih potreboćah.) 

Zubi jeziku ograda; jezik za zube! (Šuti, negovori, nekazuj. 
Nije probitačno na sva usta svašto izriecati, kazivati, razgiašivati.) 

Nesmije ni usta otvoriti, (ni rieči progovoriti.) 

Dieli s njim (s njom) svoj zalogaj iz ustah, (Pomaže ga (ju), 
koliko samo može, svojski se zauzima za njega (nju), dieli s njim 
(s njom) dobro i zlo, sreću i nesreću.) 

Od svojih ustah prištedio^ pa mu dao. (Dao mu je, pomogo 
ne od odviška, nego od onoga, što i sam treba, svojski mu je 
pomogo.) 

Nepravi iz ustah njeku stvar. (Izpuni, što si obećao, diži 
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rieč zadano, inače si laža, pak ti rieč tvoja neće nitko cieneti i 
nvaiavati.) 

U mene mnogo ustah jede. Mnoge moram hraniti i izdržavati, 
za mnoge skrbiti. Kaže, tko ima u kući mnogo djece i dražine, 
koju mora izdržavati.) 

Uraniti. 

Uranio^ zoru prevario. (Kaže se o onom, tko rano rani, 
do zore ustaje iz postelje; a kaže se i u šali, kad tko zakasni 
na štogod.) 

Jesti uranio? — Prije postelje. (Kaže se o pospanco, koji 
rano nerani, nego se jedva izvuče jutrom iz postelje.) 

Rano rani^ tko daleko polazi. (Tko je rađa mnogo naučiti, 
izvještit se i sa vršiti u kojem znanju, u kojoj umjetnosti, u kojem 
zanatu, mora rano u djetinstvu svomu početi polagati zo to dobar 
temelj, pak će se usavršiti, postat će učenjak i vještak, umjetnik.) 

Udala se moma da je mje doma. (Kaže se, kad tko ode 
kuđgod brez svakog cilja, poduzme štogod brez uspjeha^ radi, 
čini štogod brez koristi za sebe i druge, samo nek čini.) 

Udala se i pokajala se. (a čuo sam i naplakala se reći. 
Kaže se o ženskoj, koja se nesrećno uda, i u braku zlo živi.) 

Ako je i udaja, nije prodaja. (Kaže se, gdje se pri udaji 
gleda više na materialni dobitak i gdje muž misli, žena mu se 
prodala, ako se za njega udaJa, te može s njom postupati kao sa 
robkinjom, koja se kupi.) 

Zar se svaka počešljana uda. (Neudaju se samo dobre, 
valjane, vriedne, rađene ženske glave, nego i druge svakojake.) 

Ona se udaje, al se nevjenčaje. (Kaže se, kad se govori o 
čijoj udaji, a nebude ništa nego pust glas.) 

Nit je za udaju ni za prodaju. (Stara je matora, oklepana, 
već nije za ništo.) 

Djevojko! udat se valja; nesramoti se. Momče! Senit se 
valja. (Kaže se momku i djevojki, kad bi počeli štogod govoriti 
i činiti, čim bi se mogli osramotiti, doći svietu na jezik ; jerbo 
žeueć i udajuć propituje se, kakvi tko kao momak i djevojka, da 
li valjan, pošten, smiren čistih ustali, vriedan i vješt.) 

Lice ju udaje a srdce odaje. (Za liepom djevojkom prosci 
brzo dolaze; a dobrota srdca tek se posije pokaže i zasvjedoči. 
Pobrota je važnija i postojana, a ^epota za vrieme.) 
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Lahko se udati, dl težko odudati, (Veli se, kad koju žensku 
nagovaraju; udaj se! podji za toga i toga; a ona se smišlja, 
pak ili sama tako kaže, ili tko drugi složeć se tom frazom, kao 
da bi se reklo: lahko se vjeućati, al težko razvjenčati.) 

Utal. 

TJial je pod uMma. 1(Dobru se nenada ; oeoićkuje ništa dobra, 
sjetan je i neveseo, zna bo, što ga čeka; sluti nesreću, štetu, ^ 
kvar, zlo.) 

Utle uši svud zlo čuju, (Kaže se, kad tkogod uviek sluti 
zlo, zlu misli i govori, i živi u neprestahoih strahu, u brigi 
i jadu.) 

Uzdrt. 

Uzdrt počimaš, uzdrt će ti i biti (Kaže se, kad tko laća se 
kakvog posla na nevaljal način, kao što netreba^ počima štogod 
s nezadovoljstvom, s prepirkom, sa svadjom; kad tko komu prkosi, 
nz nos ide; kad se tko ponaša uporno, durljivo, obično nagazi na 
ođpor i zaprieke, brez kojih bi bio proso započevši liepim nači- 
nom i blagim.) 

Sve mu ide uzdrt (protivno, nepovoljno biva mu, neda mu se 
u ničem; ništa mu neide od ruke, svagdje nalazi odpori zaprieke, 

Ide mi uzdrt, moramo se zalcvačiti, (Opira mi se, moj je. 
protivnik, moramo se zavaditi, zaplesati u parnicu i razpru.) 

Neidi starijemu uzdrt. (uz nos). (Neprotivi se starijemu 
osim u priekoj nevolji, gdi to dužnost nalaže; ako li činiš od 
obiesti zlo po sebe.) 

Uzdati se. 

Uzdaj se samo u to (u tog. u tu) pak ćeš ostat na cjedilu, ' 
(Ako se uzdaš u. tog i tog, u to i to pri kakvom poslu i poduzeću 
a sam nečiniš sve, kako ćeš si uspjeh osigurati, nećeš postići že- 
ljeni cilj, prevarit ćeš se ošvanjit ćeš se.) 

Uzdaj se u se i u svoje klju^e, a ne u me, inili moj kume ! 
(Kaže se, kad se tko u čemugod oslonja na tudju pomoć, a sam 
neulaže trud i muku i sve svoje sile i sposobnosti u to, kako bi 
postigo svoju svrhu i nanijeru, pak najposlje vidi, da se je pre- 
vario u nadi, koja je stara varalica osobito za onoga čovjeka, koji 
traži svu pomoć od drugih, a sam se netruđi i neskrbi za sebe i 
svoje poslove. Ovdje mi pada na um ona basna o prepelici i nje- 
zinih prepelićih, kako jih je mati sjedeći u gnjezdu na njivi u 
žitu, polazeć tražiti hranu savjetovala, neka paze, ako bi došo 
gazda one njive, što će govoriti, budući je žito već bilo za žetvu 
dozrelo, i prepelica je svaki dan očekivala, doći će žeteoci, da 
žanju žito, pak bi onda morala sa svojimi prepelici seliti se s njive. 
Kad dodje u večer mati doma, kažu joj prepelici, da je gazda 
(Narodne poslovice) 14 
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one njive dolazio sa svojim sinom, i ovomu mu reko, neka ide 
k prijateljem, da mu dodju u mobu i pomognu žeti žito. Neboj- 
mo se, reče stara prepelica, još možemo tu ostati. Drugi dan u 
večer kažu prepelici svojoj materi, kako je opet bio ondje gazda, 
i zapovjedio svomu sinu, da ide k dužnikom, neka dodju žeti žito. 
Nebojmo se, opet reče mati, još se neće žito žeti. Kad treći dan, 
kažu prepelici, kazao je gazda svomu sinu: Mi ćemo, ja i ti ša- 
tra doći zorom i kositi žito. Sad, reče stara prepelica, moramo 
se seliti odavde; sad će biti žetva. Svatko je sebi najpouzdanija 
pomoć.) 

Uzdala se strina u sinovca^ pa ostala joj nada jalova. (Kaže 
se kad se u čemugod tko pouzda, osloni na koga, pak se prevari, 
želja mu se neizpuni, nepostigne svoju svrhu.) 

Liepa mi uzdanja gledati iz tudje ruke, (Svakog može izku- 
stvo nfiučiti, kako je težko gledati pomoć od drugoga, živiti od 
tudje milosti, velika je muka i nevqlja, to je zlo uzdanje, slaba 
pomoć.) 

Uzdaj se u vrbov klin (u slabu pomoć, u lošo sredstvo, kojim 
se nemože ništa postići.) 

U što se on uzda, zalostna mu majka. (Kaže se, kad tko po- 
kaže ili se inače spazi, kako se luda, nerazborito, nesmišljepo 
uzda u ono, što nemože biti, što nemože postići, do čega nemože 
doći, što mu se uzkraćuje ; kad tko smjera postići ono, što nemože.) 

Utopljenik. 

Utopljenik se i slamke hvata. Veli se, kad tko u nuždi i ne- 
volji masa se i za onimi sredstvi, koja mu nemogu pomoći, i 
ondje traži pomoć, gdi je neima; kad tko očajavajuć svašto po- 
kušava, kako bi se izčupao iz zla i pogibeli.) 

Drži se kao utopljenik (kruto ; nepušća iz ruke, što uhvati ) 

Svoj svoga i na vodu vodi, al ga neutopL Ako svoj svojega i 
kara, ako se na njega i ljuti, ako mu i prigovara, neradi mu o 
glavi, nestrovaljuje ga u nesreću.) 

Utopio bi ga u kapi vode^ da može, (Mrzi ga, zlobi, pizmi; 
učinio bi ga nesrećnim, da je u stanju ; glavni mu je neprijatelj, 
zlobnik, protivnik.) 

Kad sve propi, onda se utopi, (Pijanac utopi se u piću kao u 
najdubljoj vodi; čovjek, koji počme opijati se, počme se i utapati 
kao da skoči u vrtlog ili brzicu kakve silne rieke.) 

Utopio se bez vode, (Po sebi je stradao.) ^ 

Um. 

Um za gorom^ a smrt za vratom. Misli čovjek o svakojakih 
sitnariah i bezposlicah, a pogibel ga već stiže, veli se za lahko- 
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umna, vjetrenjasta čovjeka, koji nesmišlja, što će reći i učiniti, 
pakx brzo ^trada, u zlo pade.) 

Um caruje^ a vještina zemlju rije, (Uman, -pametan, razborit, 
razuman čovjek zna svladati sve zaprieke i priepone, a mudar, 
vješt, umjetan znade svaki posao svladati, u svačemu napredovati 
i uspjjevati; vještinom vadi čovjek iz utrobe zemlje blago, kojim 
se> pomaže.) 

Kako s očiu, tako i s uma, (Kaže se, kad tko zaboravi na 
koga, čim ga nevidi, čim ode kamogod, već kao da ga nije nikad 
ni bilo.) 

Zao um gotov sud. (Zloumna, zloglava, pakostna čovjeka 
svatko mrzi, prezire, svatko ga se kloni, javno^ga mnenje ođsudjuje.) 

Istom mu štogod pada na um. (Veli se, kad tko upušća se u 
svakojake 'nepodobštine, nepristojnosti, u lahkoumne čine.) 

To mi ni na um nepada. (Toga se ni nesjećam, na to ni ne- 
mislim, to neželim, za tim netežim, to netražim.) 

Umiljavati se. 

Umiljato jagnje dvie posisa majke^ a neumiljato nijednu. (Lju- 
bezan, krotak, blag, smiren čovjek svagdje je dobro primljen 
svatko ga voli, pomaže, na ruku mu ide, a namrštenom, durnovi- 
tom, pakostnom, samovoljnom, koji se rado svadja, parbi i pravda 
nitko, nemože često postići ni ono, što mu ide.) 

Umiljat je, pa ga svi volimo, (£rotak je, smiren, blag, Ijube- 
zan, pak svim mio i drag.) 

Umiljavaj se^ dok imaš komu. (Savijaj se oko svojih rodite- 
Ijab, srodnikah, braće, sestarah, prijatelja, dok jih imaš, grli jih, 
celivaj; neće uviek tako biti, vrieme sve promjenjuje.) 

Uho. 

Zar sjediš na ušima? (Zar nečuješ, što ti se kaže? Zar si 
tako nemaran? Zar nehaješ za ono, što ti se govori?) 

I duvar ima uši. (Svagdje treba se obzirati, što se govori. 
Ono, što nisi rada, da se razglasi i pročuje, nekazuj nikomu; 
svoju tajnu svatko može najlaglje sam sačuvati.) 

On mora svagdje imati svoje uši, (svašto mora čuti, ^vašto 
nanjušiti, u svašto se pačati,) 

Sjeo je na uši. (Neće ništa da čuje; nehasni mu ništa govo^ 
riti; neprima savjet, prigovor, ukor, obuku, naputak.) 

Toga su mi već pune uši. (Mnoi2[o sam već Čuo o tom, dosta 
mi je; netreba mi o tom više ništa čuti; to čujem nerado.) 
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Na jedno uho ušh^ na drugo izišlo. (Veli se, kad tko nemari, 
što mu se ^ovoH, kko da i ničuje.) 

I kazan ima uif». (čuje on, ai nehaje; zna, što valja, al neće; 
nije tup, at je biesan i ćudljiv. Eaže se, kad tko nemisiri za savjet 
i opomena.) 

Urediti 

Uredio kao Nastn taške^ (pokvario.) (Pripovieda se, kako je 
njeka Nasta zamjesila i razvila taške, pa kad jih je metnula u 
tiganj i počela kuvati, uzmieša jih, te se razplinu i postane kaj- 
gana, kao kaša, nitko jih nije mogo jesti. Tako zapletu i pokvare 
i mnogi ljudi svoj posao, te bude mućak.) 

Sad si 8€ uredio !' (Sve si pokvario , osramotio si se, zakaljao 
si se.) 

Uztumarati se. 

Uztumarao se, kao kučka po mlie^njaku, (Veli se, kad je tko 
neodlučan pri kakvom izboru; kad tko tumara nežiiajuć što 
bi i kako bi činio; kad se tko nadje u kakvoj smetnji, u. kakvom 
škripcu, i nezna, kako bi se oslol)ođio, izbavio zla. i napasti.) 

Šta ste se uziumarali kao čankoliz ? (Šta ste še sbunili, uzvr- 
dali; šta trčkate amo tamo, kao muktija oko gostbe.) 

Uztumarali se, nemogu mu (joj) mjesta naći. (Kaže se, kad 
tko dobivši goste nezna već od radosti, kako bi jih ugostio, izpo- 
kojio, kako bi jih podvorlo, i sve čini što može i nemože, da jim 
satno poklEtže svojfu ljubav i privrženost) 

Tumara' kao sokač po praznoj smočnici. (Kaže se, kad bi 
jf^o rada koga ugostiti, izpokojiti, podvoriti, poslužiti, a neima 
čim, nije u stanju, ili nerazumije, nego šeprt^i i kuburi.) 

Vrag. 

Vrag i djavo rođjena braća. (Kaže se za jednake zloglavce, 
zločince; za dvie stvari jednako nevaljale, jednako škodljive, opasne, 
pogibelne.) 

Bolje i prazna torba, nego vrag u torbi. (Bolje je i ništa ne- 
imati, nego onog i ono, što čovjeka tenta, navodi u zlo i napast, 
što život ogorčaje, ili uzima pošteno ime i nesrećbim čini. Zao, 
opak drug veliko je zlo; daileko je bolje neimati ga.) 

Vrag mu je doderao opanke. (Već je čineći zlo osramotio se, 
izgubio pošteno ime ili zdravlje i imanje svoje, pao u nesreću, 

pokvario se, stradao.) 

> 11 ■ ■ 

Djavola U na ledu podkovao. (Prefrigan je varalica ili vješ- 
tak, domišljan, namazan svakojakom mašću; pun je vra^olijah; 
prepreden je.) 
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Lahho je đjavolu u trski svirati (Lsiliko štogod činiti,. podu- 
zimati, kad čovjek ima svega pri raci, kad je bogat, , ugledan, u 
dostojanstvu, kad mu je vlast u ruci. Cuo sam i „Lahko je đja- 
volu u karabe svirati, kad sjedi u trski") 

Sto je s vragom stečeno, vr.ag i odnese. Kako došlo, tako 
prošlo. Što se steče nepravednim, krivim, načinom varajuć ^ ha- 
rajuć, druge globeć i otiniajuć, u tom neima blagoslova, to po zlu 
prolazi.) 

Nije vrag kriv, što je čija glava luda. (Ima Ijudih, koji zlo 
čineć padnu u nesreću, pak onda vele: Vrag me je.natentao, djavo 
mi nije dao mira, dok nisam učinio zlo ; a svatko je sebi kriv, 
svatko sebe neka ukorava. 

4 

Vrag hi i glavu skinio, al Bog neda ni dlaku, (Kaže se o 
onomu, tko drugoga nepravedno progoni, a nemože svoje srdee 
dovoljno izkaliti, nemože ^voju zlu volju postići i zlu svrhu i na- 
mjeru; jerbo. Bog ljubi pravdu i pomaže.) 

Vrag vdti ore, nit kopa, neg^ o zlu radi. (Tko ide po zlu 
stazom zloće i opačine, riedko ili nikad dobro neprodj^; nego u 
zlu i propadne, zaglavi, sve dublje tone u zlo, dok napokon kona- 
čno propadne.) 

Nije ni vrag ItMl, da nosi babu kod tolikih djevojčurah. 
(Mlad, lud, nerazborit čovjek prije strada i po zlu prodje, nego 
stariji, koji je manje izvrgnut napasti, koga su griesi već počeli 
ostavljati. U mladosti valja se čuvati zla i napasti; od mladosti 
zavisi starost.) 

Živi je vrag — Bog bio s nami. (Kaže se za ' zloglava, 
opaka, zločesta, čovjeka, koji neprestano o zlu radi, o smutnji, o 
razdoru, mržnji i osveti, koji se upušća u svaku zloću.) 

Tko je božji, neboji se vraga. (Pravi kriepostnjak neće se 
nikada upustiti u zloću; neima napasti, koja bi ga mogla navesti 
na grieh, zavesti s pravoga puta.) 

BjeSi taj od toga kao vrag od crkve. (Kaže se i — kao 
vrag od svete vode, kao vrag od krsta, kap vrag od tamjana. Iz- 
bjegava, kloni se. Kaže se kad tko izbjegava čemu^ dobru, kloni 
se od onoga, što bi mu hasnilo, po čen)u bi mogao izaći na 
stazu pravu, popraviti, i poboljšati.) 

Vriija para na jslo nagovara. (Kad se čovjek poda zlu, 
navadi na zlo, ojača ono u njemti, zauzme mu srdce i volju, 
onda već nemože činiti dobro, nego sveudilj zlo i gorje. Ni razum 
nemože ništa opraviti sa izopačenom voljom, pokvarenim srdcem 
i ćućenjem.) 

Nije. ni trag crn ioto što gamaiu. (Nijedan čovjek nije ba,š 
tako pokvaren i izopačen, da nebl imao u sebi ni iskrice dobra 
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Kaže se, kad tkogod koga posve odsu^juje, i nedopuSća, da bi se 
mogo u ičemu izpriečati i popraviti.) 

Neće ni vrag da nosi staro oklepano, (Vidi: n^ije ni vrc^g 
lud da nosi babu kod tolikih djevojčurah.'') 

Voda. 

' Dolij vode, dospi brašna^ sve veća pogača. (Izmaklo se kruha 
u kaci, pak domaćica naloži vatru na domaćem ognjištu, kako će 
izpeći podpepelku pogaču. Prosije biela brašna i umiesi pogačak. 
Kad ga počme tanjiti, učini joj se tiesto odviše tvrdo, dolije vode, 
da ga razmekša, mjesi opet, učini joj se tiesto premekano, đospe 
brašna, opet pretvrdo, dolije vode, i tako dt)k udesi, kako valja, 
umiesi pogačetinu, jedva je smogla pepelom zapretat ju na ognji- 
štu. Tako se dogadja i pri poslu, kad ga tko mnogo opravlja i 
popravlja i priopravlja.) 

Foda nije dobra ni u opancih. (Kaže se od šale pri gostbi, 
kad tkogod traži vode, da razčini vino. Ako je u kfčmi, da tko 
traži uz vino i vode, veli mu se: Netrebaš vode, krčmar je već 
okrstio vino, da nebude prejako.) 

Proći će to kao i mutna voda. (Kaže se o budi kakvoj nepri- 
liki, nevolji, dosadi i napasti, koja navali na čovjeka kao kad 
pada plaha kiša, pak inače bistrim potokom proteče mutna vođa, 
i domalo opet se izbistri.) 

Snila voda sušanj, nek je veći tutanj. (Kaže se, kad se o če- 
mugod mnogo i odviše koješta govori, samo nek je više riečih, 
više graje, buke i buke, a stvar u sebi neznatna iništetna, kad 
se od muve pravi medved, od mrava slon.) 

Odbio se kao šteta niz vodu. (Pokvario se, pošo po zlu putu, 
upustio se u nevaljalštine, u zloće i opačine, polazi zločesta 
družtva.) 

Sko&o bi m nas u vođu i u vatru. (Tako je poslušan, pri- 
pravan na poslugu, na uslužnost i junačan, odvažan, da se neplaši 
nikakve zaprieke, potežkoće j pogibeli svojim za ljubav.) 

Navraća vodu na svoju vodenicu. (Nastoji postići svoju korist ; 
svoju stvar zagovara; radi oko svoje hasne, oko svoga dobitka i 
probitka, kako ćq postići svoju svrhu; za sebe skrbi, stara se, 
brigu vodi.) 

Raste kao iz vode. (Kaže se za čovjeka, za živinu i kakvu 
rastlinu ili bilinu, kad je očevidno, kako raste, veća biva, uspjeva 
napreduje diže se.) 

VUe. 

Vile došle k očima; il se vile slomit il oči izkočit. (Kaže se 
*kad kakva nepovoljna stvar na toliko dodjo, da se mora riešiti, 
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bilo povoljno il nepovoljno, srećno il nesrećno; kad se s čimgođ 
više nemože odlagati, nego se mora učiniti konac.) 

Došle sa vile h očima, (Skrajnja je nužda; pogibel je tu.) 

Gleda kao pokisle vile, (Kaže se o manrjurnu čovjeku, t. j. 
o onomu, koji bude pijan, pak prospava i probudi se sjetan ne- 
veseo, ili kad koga obhrva san, a nedadu mu spavati, ili kad je 
tko turoban, neveseo, srdit, te se duri opustiv nos, i sve mu je 
dosadno i nepovoljno.) 

Malo je vilah, sve same groblje. Svi su sebičnjaci, ljudi, koji 
sebi grabe, svoju korist traže, za sebe se samo skrbe, a na druge 
i na obču korist i nemisle.) 

Navilak po nuvilak — haglić; baglić po baglić — plast. (Upra- 
vo kao: zrno do zrna pogača; kamen do kamena palača. Kad se 
sabiraju prinesci za kakvu plemenitu svrhu, pak svatko dade po 
nješto, skupi se dosta; a tako i pri poslu, kad mnogi prionu, 
mnogo se uradi.) 

Vilami nesedlaju se konji. (Veli se, kad tkogod koga napada 
s očiu zlim načinom, a neće liepim, s kojim se bolje uspjeva i 
svrha postiže; kad tko vriedja, a mogo bi proći bez uvrede i kara, 
dosade i svadje.) 

Sre je na njemu (njoj) kuo vilami nabacano. (Kaže se, kad 
komu nedolikuje, dobro nestoji kakva odjeća.) 

Vrieme. 

Vrieme nikog nečeka. (Veli se, kad tkogod s kakvim poslom 
ili u čemugod zakasni, pravo vrieme promaši.) 

Jug je jači od sjevera^ al u svoje vrieme. (Rieč rečena, i djelo 
učinjeno u pravo vrieme velik imaju upliv. Neima gorjeg, nego 
kad se mora reći: Kasno je, dockan je, sad već to nepomažei 
Svaka stvar ima svoje vrieme, i kad ovo. prodje, oslabi utisak i 
upliv.) 

Vrieme gradi, vrieme i razgradjuje. (U vremenu sve biva, 
čovjek se diže i pada, napreduje i nazaduje. Blago onom, tko se 
koristi vremenom, komu dani neprolaze bez koristi, tko svaki čas 
izkupljuje posvećujuć ga koristnora poslu. I sadašnje razvaline 
biahu njekoč sjajni dvori ponosne gospode. Neće ni sadašnji gra- 
dovi i dvorovi viekom sjati, nego će jih zub vremena oglodati, i 
postat će ražvalinami.) 

Neće vrieme za nama, nego mi moramo za njim, (Kad je vrie- 
rae čemu, kojoj stvari, komu poslu, onda valja ga upotrebiti, prio- 
niti za onaj posao. Vrieme kad prodje, višje se nepovraća, nit 
nas traži. S vremenom valja u svačemu napredovati: u nauki, u 
vještini i umjetnosti, u gospodarstvu, u zanatu, u obrtnosti, upro- 
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meta, u trgovini. Tko plete kotac kao što tbu je i otac, ts^ 
izza drugih u svemu, dakle i u blagostanju i sreći.) 

Došlo vrieme, da čovjek nevjeruje ni svojoj košulji. C^ 
je vrieme obćeg nepovjerenja; već se nemože čovjek pat 
osloniti skoro na nikoga, ni na svoje rodjeno. Kaže onaj% 
prevari u komu ili u čemu. u koga i u što se je najviše u 

Ide vrieme nosi treme. (Svaki dan, svaka doba godine, 
godina, svaka doba u životu nosi za čovjeka posao, trud, I 
patnju, brigu, skrb, napor, i kad se skhue jedno breme s raj! 
drugo valja uprtiti. Kad n. pr. uzmem promatrati sam svoj i 
i obazrem se na proSaste dane svoga života, vidim, kako saiii 
učenik po starom školskom zaptu i po staroj učbi u teretu i 
nji, a 3 druge strane kao sirotanj u oskudici proživio djetinst 
dobu dječačku. Postao sam školski upućenik. Daj sad uči se ti 
hajd u preparandiju polazi izpite. Oj radosti! da je doći do d 
biće i plaćice. I to biaše, vuci nanovo, slnžbuj, pripravljaj sri 
višji učiteljski izpit, vodi brigu, kako ćeš se odlikovati u slažb 
postati učiteljem, kojemu je osigurana mirovina. Oženi se, s& 
za dom i obitelj. Postiže se želja. Postado učiteljem na gradsi 
glavnoj učioni. Posla i brige puno i glede na službu i glede 
obitelj, koja se medjutim umnožavala, pa s tini i brige. Na gh 
nih učionicab namješćeni su i nadučitelji s većom plaćom, nego 
učiteljska; ali takva mjesta podjeljuju se višje izobraženim i z 
služnim učiteljem, koji moraju položiti osobite izpite. Daj nasti 
skrbi, uči, odlikuj se, učini se vriednim i dostojnim povišenja. 1 1 
se sve svlada, i ta se želja izpuni. Ele poslu, trudu, brigi i škrt 
nikad kraja. Ide vrieme, nosi breme, tako će biti do groba, 
tako je svakomu u svomu zvanju, bez posla, brige, borbe i napo 
ra neima života.) 

Kakvo je nastalo vrieme, bolje je i — SiviM, nego umrieU 
(Veli se u šali, kad tko kaže, želio bi umrieti, ili: da nisam živ 
da me neima, da me nestane.) 

Sve u svoje vrieme (valja Činiti i govoriti. Sve dolazi u pri- 
rodi u svoje vrieme, ništa nebiva prieko reda.) 

Nije tomu vrieme ; u siečnju jagode. Svaka doba godine ima 
svoje osobine, a tako je i u ljudskom životu. Čemu je vrieme. 
onog ima, ono se dogadja. U vrieme cvjetanja nije voće zrelo, 
u svibnju nije još zrelo žito itđ.) 

Došao mi je u nevrieme (kad imam drugog posla, kad nisam 
spreman za njega, kad mu nemogu pomoći.) 

Vrba. 

Vrbu kreši, da se zamladjuje. (Od imućna, bogata čovjeka 
netreba žalit. uzimati, što daje, ili ga žaliti, kad pruža pomoć ubo- 
gim ili na žrtvepil^ doimovine, to će mu Bog, naknaditi.' Čuo sam, 



— 217 — 

I 

J 

6 1 ofatgdje vele prostaci: NežaU gospodu, osobito nežali popa, danas ga 
^^i) ^guli, okreši, sutra se opet zanilafli, uviek mu curi, nemože osi- 

tej romašiti. To au kriva mnenja, jerbo ima i gospodie siromašne, i . 

(sovjet svakom popu necuri prihod, nego jedva kaplje, te se ki'uhom hrani.) 

feoiii Na vrbi svirala, (Kaže se, kad tko govori o kojoj stvari kao 

ie oajvi^t daje već gotova, a ona se tek zapodjela, i dugo će još proći vre- 
ia ^gj. niena, dok nješto bude; davno će to biti.) 

ao, t!k Pouzdanje kao vrbov klin. (Nepouzdan je, nemože se čovjek 

ireffler osloniti na njega, pouzdati u njega, slab je, nesposoban je.) 

Zamladjuje se kao vrba. (Kaže se, kad se štogod posijano, 
posadjeno ili presadjeno brzo zamladjuje. 

Kad urodi vrba groždjem^ bit će to i to^ nikada) 

Vlat. 

Biedko vlatje, riedko i krstare. (Krtd je na njivi riedko žito, 
nemože se mnogo nažeti, pak nebude mnogo ni snopovah ni krsti- 
nah, pak ni zrna. Tko malo sije, malo i žanje, i tko malo radi, 
malo i ima.) 

Neffledaj vlat, nego klas. (Negledaj lice i stas, nego vriednost 
i valjanost, vrlinu, poštenje, znanje i vještinu, sposobnost, nutkrnj u 
cienu u čovjeku.) 

Vrglo se sve u vlat. (Porastlo sve u stabar, a mali klas. 
Stvar izvana liepa i ugledna, a u sebi male cien«.) 

Vračati. 

Vračala baba, da nebude mraza, a kad sutra, osvanio snieg 
do koljena. (Kaže se, kad tko rabi nesbodna sr^'dstva, za postići 
kakvu svrhu, pak se ne samo prevari u očekivanju, nego bude još 
i gorje, i to Često upravx) zato, što neshodnira sredstvom stvar 
gorje zaplete i pokvari.) 

Vrač je to, neliš. — Vara ušice od motike. (To je varalica, 
koji vara lahkovjerne, te živi o tudjem trošku. Tko je bolestan, 
neka traži pomoć i liek u liečnika, a ne u vrača i vračare, koji 
nemogu ni sebi pomoći.) 

Vračaj sebi^ ciganko ! (Veli se onomu, koji uči drugoga, kako 
bi se pomogo, a sam treba pomoći i savjeta, ili kad tko koga 
nagovara na štogod nespretna.) 

Neuvrača od smrti! (Neima lieka od smrti, ako ima od bolesti.) 

Ako nije vrač, barem je pogadjač. (Ako nije sposoban za 
svašto, barem je za nješto ; ako nije vješt svačemu, barem je nje- 
čemu; znade se naći, domisliti.) 

Nezna se, dok nepitamo vrača (vještaka, ili dok nepitamo 
kesu, dok nevidimo, 'možemo li.) 
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Vrana, 

Vrana vrani neće oči izkljuvat (Zločinci i zloglavči, i ljudi, 
koji su u sporazumljenju, koji su jednog niDeuja, neće napadati 
jedan na drugog, neće ppirat se jedan drugomu, neće ratiili jedan 
proti drugomu.) 

Bana kolik vrana, bol kolik vol. (Veli se u šali i od šale, 
kad se tkogod malko osakati, posieče, ubode, pak jauče i cvili, 
kao da mu je zadana smrtna tana.) 

Stražnje vrane napred padaju. (Koji bijahu torbonoše i sluge 
sad su kolovodje i gospodari. Jedni padaju drugi se dižu, jedni 
bivaju siromašci, osiroraašivaju, drugi se obogaćivaju.) 

Kao da su mu vrane mozak izpile. (tako ludo,' brezsviestno 
radi, nerazborito se ponaša.) 

Iz vranina gnjezda neizleti sokol. (Zločesti roditelji odgoje 
i zločestu djecu; jerbo od odgojenja sve zavisi.) , 

Zna i pijana vrana što je jastreb (Zna i pijan i strastću 
zasliepljen čovjek, kad mu se grozi pogibel, i kloni se od onoga 
tko bi mu mogo zakrenuti vratom.) 

Ponosi se kao vrana izbitim okom. (Kaže se, kad se tkogod po 
nosi s onim, čega se pametan stidi; kad se ponosi istom čimgod.) 

Odneo ga (ju) vrag ka^ vrana pile. (odišo je po zlu putu, 
pokvario se, zabasao na stranputice i zlo proso.) 

Orakću, vrane na sve strane^ valja pazit na piliće. (Puno 
je prilike za pokvarit se, valja paziti na mladje, da se nepokvare 
zlim primjerom.) 

Objesio nos kao vrana na strašilo. (Srdi se, duri se, namršten 
je, kao da bi btjeo koga zaplašiti od sebe, da mu se nepribliži.) 

Graknuše na tog (tu, to) kao na bielu vranu. (Počeše vikati 
kao na izvanrednu, ^neobičnu stvar.) 

Neboji se kax> ni vrana skeledjije. (Neboji tog i tog, jerbo ga 
netreba, može biti brez njega, nezavisan je i slobodan ničim neob 
vezan, na ništo se neima obzirati, osvrtati.) 

Kradljiv kao vrana. (Veli se, kad tko rado krade manje 
stvari, voće, jaja s gnjezda, jelo kakvo postavljeno itd. kao što 
vrana krade piliće, jaja sa gnjezda.) 

Orakće mu (joj) već vrana zloglasica. (Kaže se, kad se o^ ko- 
mu čuje» zao, žalostan, koban glas, ka£o je pao u nevolju, kako 
je stradao, nagraisao, ili gdigod zlo proso.) 

Varati. 

Varaj, sam ćeš sebe. (Kaže se varalici i lažljivcu, smutljivcu, 
koji varajuć druge običnp sam sebe prevari i zlo prodje.) 
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Varalica i laia uđrobe jedanpat i u mlieko^ a drtt^i put hai 
ni u sirutJcu, (Lažljivcu i varalici prodje jedanput i laž pod istinu, 
ali drugi put prima mu se i istina pod laž; pomogne se s laži; 
ali kad se udje u trag, nevjeruje mu nitko više.) 

Zavarao jih^ i navukao na tanak Ud. Nagovorio jih, natentao 
na pogibelno, opasno poduzeće, gdje mogu stradati.) 

Varalicu varke stiiu i sretaju (Kudgod se okrene varalica i 
lažljivac nailazi na svoje spletke, svuda ga stižu posljedice vara- 
nja i laganja, kad mu već jedared udju ljudi u trag.) 

8 očima si^ nedaj se varati, (Gledaj dobro, što primaš, što 
prihvaćaš, što kupuješ, s kim se pušćaš u posao, ti družtvo, u 
zajednicuv) 

Nebi ga (ju) prevario^ da imaš alatnu glavu^ (da si makar 
kako učen, pametan, mudar, oštrouman, jerbo je on (ona pri sebi, 
izkusan je, vješt, umjetan i postojana značaja, čvrstih načelah.) 

Vara ih kao djecu na medene kolače. (Liepim načinom vabi 
jih na svoju ruku pokazujuć se Ijubeznim, umiijnim, darežljivim, 
blagim i dobrim, kako bi samo postigo sw)ju namjeru, zadobio za 
sebe i svoju stvar.) 

Od smrti neu/vara^ (neuteče, neizmače, nesakri se nepobježe, 
ona bo Je uviek za vratom.) 

Vreća. 

Našla vreća eastoranj. (Našo je zaštitu, obranbu, zakrilje, 
podporu, pomoć, te neće propasti, izgubit se.) 

Puna vreća 'stubočke stoji. (Podpun, valjan, učen, imućan, 
vješt i izkusan Čovjek stoji čvrsto i pouzdano u svih okolnostih 
života, a nepodpun, nevaljau, glup, neuk, ubog, nevješt i neizku- 
san koleba se i pada, nepouzdan jć u svačemu.) 

Taj već moie nositi punu vreću^ (može se ženiti, dosta je 
jak i snažan za posao.) 

Vreću podrtu nikad nenapuni. (Kaže se, kad se' komugod 
nemože dosta nadavati, zadovolj učiniti, kad tko sve više traži, 
štogod mu se više daje i čini.) 

Trošnu (staru) vreću neokrpi, (Nemožeš nikako pomoći čovje- 
ku, koji si sam nezna pomagati, koji je u sebi nevaljal i nespoban.) 



Vidim ja svoje dohrojutro. (Kaže onaj, koji se nalazi u biedi 
i nevolji, a drugi mu hoće dokazati, da nije u tom nikakve opas- 
nosti, nego još i dobro.) 

Vidiš, to je dobro, (Sjedio u njekoj pisarnici mlad pisar za 
pisaćim stolom, a njoki odličan gospodin koj je dobro poznavao 
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otca pissreva šetao se po sobi, i stane najednoč blizu pisaca, te 
upita: „Abrarae šta piše otac?" „„Ništa nepiše,"" odgovori pisar. 
^To je dobro ! na to će gospodin i prošetavši se gore dole, nastavi : 
„Baš ništa nepiše otac?** „^Nepišel"** — »Vidiš, to je dobro!" 

I opet prošetavši se reče gospodin: ^^L baš ništa otac nepiše?^ 
„5,Ništa nepiše*" odgovori opet pisar. „E vidiš, to je dobro! — 
Sad se već pisaru smiešno vidilo zanovetanje, zalieranje, kao 
zapodirkivanje gospodinovo, pak primjeti, zašto bi kao to baš to- 
liko dobro bilo, što otac nepiše ništa? „Nebudali čovječe I" reći 
će gospodin, „da je zlo, on bi sigurno pisao, nego sve dobro, 
mirno, pak zato i nepiše." Eto tako ima svakojakog dobra na 
svietu.) / 

Vide moja oka^ gdje se peče koka, (Vidi svatko, gdje je i 
što je bolje i probitačnije; vidim, što se tu namjerava, na što se 
ide, kud se smjera, za čim se teži; vidim, šta će biti, šta će se 
dogoditi, izleći.) 

Viđit ćemo na bratskom divanu, komu će se miariti lice. (Vidit 
ćemo, tko će se morat stiditi, kad dodje djelo na vidjelo, kad se 
pozna, tko je kakvi, što je tko činio.) 

Ftđe, al nemari ; čt^^, al nehaje. (Kaže se o čovjeku, koji ne- 
mari za opomene, za ponukovanje, i negleda na primjer, oego 
živi i čini po svojoj volji i navadi, bilo komu milo ili mrzko, po- 
voljno il nepovoljno, koristno il škodljivo.) 

Vidila se svinja^ u čem nije bila. (Veli se o čovjeku, koji se 
u sreći ponese, pooholi, pogordi, nos podigne, i druge prezira, a 
sreću polučio slučajem, bez svake svoje zasluge.) 

Što radiš to; Bog te vidio! (Kaže se, kad tkOgod govori ili 
čini štogod nepristojna, neshodna, nespretna, te sam sebi nanosi 
štetu, sam proti sebi radi, i misleći svrhu svoju postići, sve i^e 
dalje od nje odmiče postupajuć n3razborito, nesmišljeno. 

Vidi se i na njemu (njoj) tko je i što je. (Vidi mu se i po- 
znaje iz svake rieči, iz svake crte lica, iz svakog koraka- i iz sva- 
kog čina, iz svakog djela, kakav je i što je^ da li dobar il zločest, 
valjan il opak, vriedan, pomnjiv il lien, učen il' glup, ktiepostan 

II zloglav.) 

Nevidi mi s^ ništa iiS toga. (čini mi se, neće se pri tom po- 
stići cilj, željena svrha; neće se moći nitko okoristiti tim; neće 
se moći to uraditi ; neće se u' tom uspjeti.) ' 

Vidla žaha, gdje se konji kuju (pođkivaju),, digla nogif, da 
i njd podkuju. (Veli se onom tko se rado povodi za drugim, 
pak čini ono, što mu se nepristoji, što mu nedblikuje, čim se 
samo sm^notl.) 

Vidit ććk6^ njegovu ^Mcilu." (KaiŽe se, kad tko mić^d obećaje 



— 221 — 

pozivtgući koga na što, ili kako će ovo ili ono učiniti, to i to 
postići, urediti, urediti, popraviti.) 

Vidi mu se i na perčinu. (Pozna se iz okolnostih i izgleda, 
kako tko bodi i govori, kakva je značaja, koliko vriedi.) 

^ Vidi Bogy ako ljudi i nevjeruju. (Kaže on;aj, koji se tuži na 
koga ili na štogod, kako mu je težko, dosadno, nesnosno, a drugi 
mu nevjeruju, nego misle pritvai'a se, vara.) 

Nevidi dalje od nosa. (Prost je, glup, neizkusan, nezna pronići 
u jezgru stvari, nezna se iznaći, dosjetiti i pomoći, nezna se has- 
niti prilikom i dobom.) 

Vftlja. 

Valja reći i k seb i od sebe, (Valja reći, što je pravo; valja 
biti nepristran, pravedan, nesebišan, uviek i u svačemu držat se 
istine i pravice. Kaže se, kad tko iz sebičnosti i pristr£^no$]ti 
štogod govori, tvrdi ili učini.) 

U ljetu valja se postarati za ziminu. (U mladosti valja polo- 
žiti dobar temelj naukom i navadom za starost. Tko se u mlado- 
sti prilježno uči i dobro vlada, dobro prolazi u starosti.) 

Valja mu pokazati čitulju, (Treba mu kazati sve njegove ma- 
ne, pogrieške i nedostatke, nebi li se poboljšao i dozvao, nebi li 
mu već puklo izmedj očiuh, te uvidio, što valja činiti.) 

Nevolja svašto svagdje i svakom (reći, kazivati, povjeriti, na 
nos objesiti.) 

Nevolja ti posao. (Nisi dobro učinio, pogriešio si; nevalja ta- 
ko činiti.) 

Valja pravo reći, pak gledat uteći. (Kdže se, jkad tko kaže 
gorku istinu, pak izmakne, a podigne se graja, i predupredi veće 
zlo, veća šteta, makar se tko i jedio; samo nevalja ni u istini i 
pravici mjeriti mak na konac i izvrgavat se pogibeli bez nužde.) 

Vino. 

Vino i starca razigra i babu razdraga. (Kaže se, kad se tko 
pri čaši vina razveseli, a inače je ozbiljan, strog, nemaran, namr- 
šten, neveseo, i nezna za šalu.) 

U vinu je istina. (Kaže se, kad tko ugrejan vinom pokaže 
svoju pravu ćud, pak govori i odlćriva ono, što triezan krije i taji.) 

Vino u sudu mirno^ a u pijancu luduje. (Veli se, kad tko 
opivši se govori i čini, što je nepodobno, nepristojno, uevaljalo, 
nečedno.) 

Vino nevelii iiajde! nego sjedi! čekaj još mah! sad ćemo! 
imamo kada ! (Kaže se, kad tko pri čaši vina zasjedne, i već za« 
boravi prestat piti, i ići za svojim poslom i putem.) 
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Jače vino od hatane, (Kad tko mnogo vina pije, makar da je 
koliko jak, spadne s nogu, opije se i onemoći. Pripovieda se, ka- 
ko je bio katana nastanjen kod njeke babe. koja je bila jako go- 
stoljubiva, i imala punu pivnicu vina. Donese baba katani za 
ručak punu tikvu vina. Katana naruča se i dobro napije ; ali u 
tikvi još ostane vina, kad će da legne katana, i malko prospava. 
Legavši zamoli babu: „Stara majko! molim, probudi me, da po- 
pijem to vino iz tikve.'' Reći će baba na to: „„Sokole moj! zar 
ja znam, kad si žedan, kad bi te valjalo probuditi ?'''' Stara maj- 
ko! kadgod me probudiš, ja sam žedan,'* odgovori katana. Nu kad 
je popio sve vino iz tikve, uspava se kruto. Međjutim zatrube 
trublje, i pozovu katane na skap. Babin katan^ jedva se probudi, 
al nije mogo uzjašiti konja^ Baba je odonda govorila: Jače vino 
od katane!) 

Dok je vina^ dosta vinopijah, (Kaže se, kad tko veli, a čemu 
je to i to, kao netreba se, nije od potrebe, neće se naći, tko bi 
tražio, tko bi potrošio.) 

Više., 

Više. je jagnjeHh koiah na vašaru^ nego ovčij. (Kaže se, kad 
se tko oslonja na svoju mladost, pak se nečuva misleći nemože 
oboliti i umrieti; a smrt upravo kosi ponajviše mlade, zato sn i 
riedji stari ljudi, nego djeca i mladež.) . 

Više očiuh više vidi ; više rukali više uradi. Kaže tim, kako 
je nuždno o važnoj stvari dogovaraj se, savjetovati s drugimi 
vještimi i izkusnimi Ijudmi, a neosloujat se na svoje mežebit jed- 
nostrano i pristrano miienje, na svoj jedan sud. Da je to probi- 
tačno, čemu bi se ljudi dogovarali pri važnom kakvom poslu; če- 
mu bi se sazivali i sabori zemaljski i državni, kad bi mogli poje- 
dinci sastavljati državne zakone, kojim se namjerava utemeljiti 
sreća države i promaći obće blagostanje?) 

Više se gleda, kako pop živi, nego kako uči. (Više se gleda 
na izgled i primjer, na djelo, nego na rieć, i to valja ne samo 
za svećenika, nego i za učitelja, za roditelje i sve starije, za sve 
poglavare, predstojnike, načelnike i vodje.) 

Više lud misli, nego more nosi, (jeibo lud nezna razmisliti i 
smisliti, pak se odlučiti za ono, što je najbolje, nego misli svako- 
jake bez svakog reda i sklada roje mu se po glavi, i nemože se 
domisliti ničemu pametnu i valjanu, nego badrlja i tumara na da- 
leko i široko, a najposlje ništa, bude mućak.) 

Više danah nego kobasicah (Kaže se, kad tko u jedan dan, 
jednom prilikom misli, valja mu sve potrošiti, što ima; kad jetko 
razmetan, razsipan, i danas imajuć štogod nemisli na sutra i pre- 
kosutra.) 

Pritisnuto jače, sve na vise skače. (Štogod se komu čini veća 



— 223 — 

nepravda, to mu se sve više ogorćava srdce, i štogod se više na 
koga napada, to on daje sve veći odpor, sve se jače i življe pro- 
tivi, sve silovniji biva. To tako već leži u ljudskoj naravi, gdje-^ 
god je više zabtanah, više prestupakab, n. pr. štogod se više na- 
valjuje na narodnost i svetinje koga naroda, to se sve više budi 
samosviest u onom narodu, a to je Bogom uliveno u ljudsko srce.) 

Govoriš, nek je samo više razgovora. (Veli se, kad tko govori 
nerazborito i nesmišljeno koješta kao iz duga časa, a ničemu ne- 
hasoi, prazne gole rieči.) ^ 

Svatko voli bolje i pune volje. (Nitko se nesrdi na dobitak, 
basnu i korist, na ono, što je uharno i probitačno, napredno.) 

Voli Bora Martina. (Kaže se, kad tko koga voli il nevoli, 
ljubi il mrzi po okolnosti, kakvi je tko prama komu. 

Volim s noguh, nego s rieči, (Volim urarieti, nego rieč svoju 
nedržati. Tako sudi razuman poštenjak, koji uviek smisli, što će 
obreći, a po tom drži svoju rieč do kapi krvi, makar mu se što 
dogodilo.) 

Zob. 

Badava češeš konja^ ako ga nezobiš, (Nehasni živinn timariti, 
ako se nebrani, a nehasni ni hraniti, ako se netimari; jedno bez 
drugog nevalja. Tako je i s mnogim drugim stvarini i poslovim, 
za koje nije dosta učiniti ovo il ono samo, nego sve što valja.) 

Konju zoU, a junaku vina (podaj ! to jim treba. Podaj svako- 
mu, što komu ide, i učini sve, što treba za koju stvar, pak ćeš 
biti napredan.) 

Zobljeni se konji plaše, a ne hrge i kljusine. Imućni, bogati 
ljudi razkalašeni su i biesni, često odurni, dosadni, razuzdani a 
siromaci mirni, ponizni, krotki strpljivi.) 

Starom treba zobce (okriepe, malo vina i rakije, liepa jela 
i njege.) 

Zob izvlači kola iz blata, (Imućan Čovjek pomogne se i iz- 
bavi iz nevolje, u kojoj jadan siromak ogrezne i strada. 

Zob konja drži (a čovjeka njega i posluga, hrana, piće i sve 
drugo, što čovjek treba za život.) 

Ako nenazobiy nenapoji (konja.) (Veli se, kad tko koga gladna 
vinom nudi.) 

Zlo. 

Zlo je: ćebe bušljivo, postelj bez uzglavja, a svadljiva žena. 
— Nazdravlje! Lahku noć! (kaže se, kad napade na koga bieda 
i nevolja sa sviuh stranah, mnoga nesreća i neprilika.) 

Guđi se zlo njemu^ neka pritegne opanke] (neka se sprem 
i bježi, nebi li izmako zlu ; neka gleda, kako će se ukloniti nesrećii) 



• * 
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Hoćeš dobro? Ne6u! Hoćeš zlo? Ohjerućhi! — Sad sviraj 
u golien. (Kaže se čovjeku, koji nesluša dobar savjet; a kad na- 
graiče, onda jađikuje i cvili potragu.) 

Udri zjo, da hude gorje, (Tko zlostavlja svoje mladje, tuče, 
prebija, neće jih nikada popraviti i izpraviti, nego sve većma i 
većina pokurjačiti i pokvariti, sve će gorji bivati, kad jina zlostav- 
Ijanjeni otupi srce i čuvstvo za poštenje i vrlinu.) 

Zlo sjeme, zao plod, zlo ime, žao rod. (Kad je tko zao i opak, 
mahom se veli: Bili su mu i roditelji takovi; da je ođpao od bo- 
ljeg, bolji bi i bio, i tako čovjek i sebe i svoj rod sramoti zlo se 
vladajuć.) 

Zlo se dogadja u času. (Kaže se, kad se kakvo zlo, kakva 
nesreća brzo i iznenada dogodi kao iz vedra neba grom, n. pr. 
kad udari kog^,kap, tresne grom i upali itd.) 

U starca mlada iena gotovo zlo ; (i po starca i po ženu i 
po obodvoje zlo kad podje koja za svoju neprliku il muž uzme 
svoju nepriliku — mnogo stariju ili daleko mladju od sebe.) 

Zla je kuća tavnica. (Kaže se o svakoj uzi o svakom apsu, 
zatvoru, gdje se tko liši svoje slobode budi iz kojeg uzroka.) 

, Zlim gorje prigradjujem. (Predusretam manjim zlom veće 
zlo, koje bi moglo iz čegagod sliediti; a pametan čovjek izbira 
izmcdju dva zla manje.) 

Kad će biti zlo, neće ni svani{ti. (Bio njeki kovač u kog 
kovačnici oko pol noći bukne vatra i izgori ne samo kovačnica 
(viganj vele u Slavoniji), nego i štala i sienik i druge sgrade o 
dvorištu. Kad je požar silno bjesnio, od zore nemogaše jos biti ni 
spomena, a siroma kovač u svojoj nevolji, pri golemoj ctnoj šteti 
neprestano je cvilio i kukao : „Eto ljudi, braćo, kad će zlo biti 
neće ni svanuti.) 

Zla se kloni dobru se pokloni (Pravilo mudrosti, a to je ko- 
liko i bježi od zla, čini dobro, zlu se uklonjaj, dobru se 
priklonjaj.) 

Latio si se zla posla. (Počeo si zlo činiti, pošo si zlom 
stazom ; nevalja što si počeo činiti , zlo ćeš proći srneš u 
pogibelj.) 

Zna>o sam bit će zlo, kolica su mi kazala. (Njekog seljačkog 
mladićti zapalo doći k stopu na tlaku, (robotu) Kad se je posije 
.osam danah povratio doma sj.etan i neveseo, pitali ga šta je i 
kako je? „Zlo, da kako bi bilo; čim sara došo na robotu^ uklope 
nii u ruke tačke (Schubkarren), da prevozim opeke, Natovarim 
kolica puna opekab i podjem. Čim koračim, zaškripe kolica: 
zlo — zlo — zlo za svakim mojim korakom. Išao sam polahko, nogu 
na nogu, bojeći se pokvariti kolica. Častnik, nadziratelj radnje, vidi 
me, kako obzirno i polahko idem, reče ondje s palicom stojećem 
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kapri^li^: U^rzi to li^no ^^9I^^ tip(i gtsLpom,! ]^i^ t^ ^N^i^I l^^ji 
od iM^a ni pet ni šest, Q§ukni iofi štapoin po plećib IfVo vola u kur 
p.Usu, i izdere $e m WW^, da brže voziin. J^^ mahom po^Mrim 
podvostručenim korakom, a moja kolica brže zašk^ipe : s;to-z|p, ^lo j 
Jo§ gospodi nebijaše dosta moj bitar hod, i kapral već podiže i 
opet palicu, da me ošukne, a ja skokom tjeraj, Uo sam ikad bolje 
mogo. Moj?i kolica zakriptaše : zlo-zlo-zlo-zlo-zlo-zlo M ! i takoc^du 
nedjelju đanah kupao sam se u znoju slušajuc, kako kolica zlb 
te zlo pjevaju.) 

Ako neće zlo od tebe, hj,eSi ti od njega. (Kloni se, kad te tko 
napada i u zlo uvodi, nagovara i potiče.) 

Te^}^ je f* zlu ^bar biti. (Težko je podnositi npp^^vdH, z^grjr 
zanjfi, yri^dy|9^i^' t^iko žjviti u nemiru, q prpgoq9tYU i llosar^iO 

Zec. 

Plašljiv je k(fo zec. Brz je Ifa^ zee. (Prvo odtiqsi i^e na $tra$- 
Ijiyca, plaš}jivca, koji p4 sy4čega zazira, a drugo pa hjti:a, brža 
čovjje^^, l^oji n^pže skočiti | poletiti kao i?pp.) 

Noćas će trašiti zec svoju mater. (Jaka je sjeverina ziina» ljuto 
je zima, velik mraz, mrzne se kao kost, ciča je zima.) 

Zec gdje se okotio^ tu i zaglavio. Veli se o čovjeku, koji ra- 
do ži¥i u svojoj postojbini; koji proc^e po sv|etn, ^li najposlje 
dodje u svoju postojbinu, u svoju domovinu, i ondje okpnča život.) 

Ded^ zetel prokU još jedanput. (Reko je čovjek stojeći n 
polju iza grma, kad psi zalaju, a zec iz grma, pak proleti čovje- 
ku upravo izmedju nogab. Gle, da sam samo stisnuo noge, uhva- 
tio bi zeca, reče čovjek. Kaže se, ked tko propusti nei^olrebr 
Ijenu dobru priUl^i?, pak y^li, da piu opet do4je rijilce, ^Q9P bi ju 
ypjDtrebUi.) 

Kote se kao zečevi. (Razplodjivaju se brzo; umnožavaju se 
brzp; uipnpžavajju se bitro, jako I?r?p; plpdAJ su, r.Qdn| §».) 

Zadrti. 

^adrli smo^ valja i izderati ; sad kud puklo^ da puklo. Zaga- 
zili smo\ moramo i izgaziti. (Poduze)i smo, poćeli širio, sad morfi- 
mo i nastaviti i svršiti posao; sad nemožemo odustati od započejt^ 
posla, moramo ga dokončati.) 

Zadire sve u gorje. (Kaže se, kad tko nemiruje,, uego ^vp 
dalje dosadjuje, navaljige, ' sve se vise i vise upušta u zao posao, 
u svadju i razpru, u zlo.) 

Zaoblica. 

Zaoblica je zaqblica. (Dobro j^ dobro, ,^J bolje još je bolje, a 
najbolje još i bolje.) 

(Narodne poslovice^ 15 
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I pečen je vrabac zaoblica. (Ima dobra i po imeDU samo, ako 
je i Đištetno u sebi i male vriednosti i ciene. Kaže se, kad tko 
kakvo malo dobro u zviezde kuje i precjenjuje, važnost mu daje, 
koju nezaslužuje.) 

Kulen — ko$a>ču; plećka — vozaču; hut moli; gostu cicvara^ a 
nama — makar zaoblica. (Dobar čovjek želi svakomu dobro, a pa- 
metan sebi najbolje; ili je tko lud želiti sebi najgorje?!) 

Zaoblica se nepeče svaki dan, (Narod ovom frazom nesluži se 
glede velike gospođe i bogatih Ijudib, koji dadu peći zaoblice 
svaki dan, kadšto i po više zaoblicah ua dan, nego puk misli o 
sebi, kako on peče zaoblicu od goda do goda, za božić prase, za 
uskra jagnje itd. Veli se ova fraza, kad tko traži gostbu u ne- 
vrieme, kad nije nikakav god, a nije došo u kuću ni mio il od- 
ličan gost.) 

Jedi svoju proju, neuzdaj se u tudju zaoblicu, (Neuzdaj se u 
tudju pomoć, makar je zamašna i silna, i dobro bi ti došla, uprla 
ti liepo u kola, nego pomaži se sam kako i čim možeš. Što imaš 
a ruci tvoje je i sigorno ti je, a što je u tudjoj ruci, to ti je 
nesigurno.) 

Zima. 

Zima podere^ ljeto nevidi. (Kaže se o odjeći, kad se zimi nose 
stare, izkrpane kožušine, a za ljeto čuvaju nove surine, novi ka- 
mizoli ili prsluci, šeširi itd.) 

Zima ako neujede zubom, osine repom, (Ako zima neizljuti se, 
dok joj je vrieme, a ona se otegne u proljeće ; a kadšto bude i 
jedno i drugo.) 

Zimu nisu izjeli kurjaci, nego kravu i kobilu. (Kaže se, kad 
u zimnoj dobi nastane liepo vrieme, a po tom opet se nanovo po- 
Ijuti, i bijaše trista čudesah od nepogode i mećave.) 

Zima netraii ljepotu, nego toplotu .(U zimi negleda svatko Da 
gizdavu odjeću, nego traži se ponajviše topla, kojom se čovjek 
može zakloniti od zime.) t . 

Zima ujeda bez zubih. (Kaže se za sjeverinu, ljutu zimu, kad 
pada mraz i inje, i zebu ruke, uši i nos; kad brije sjever sa 
sniežnog brda itd.) 

Ciča je zima, drvce i kamen puca. (Kaže se na ljutoj, nesnos- 
no strogoj zimi.) 

Zrelo. 

Zrelo voće samo opada, netreba ga tresti. (Netreba čovjeka 
nagovarati na ono, što on po sebi rado čini. U stanovitoj dobi 
života rado se momci ženu i djevojke udaju, netreba jib mnogo 
nagovarati.) 
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Zreo je^ zrela je. (Ostario je, nastupio zrelu dobu života, a 
zrelo je, kaže će i došlo do ruke, usavršilo se, došlo do svoje 
svrhe.) 

Te sa nezrele rieči (nesmišljeue, nepam^tne, nerazborite rieči.) 

To valja zrelo promisliti (dobro, dovoljno promozgati, razsu- 
diti,,sa svih stranah dobro promotriti.) 

Nezreo si za to, moj brajko. (Nesposoban, nevješt, neizkusan 
si za taj posao.) 

Sazrelo je kao micina; mora se provaliti, (Kaže se, kad ka* 
kva hrdjava, zločesta, pogibelna, opasna stvar dođje do skrajnosti, 
te mora nastati kakva promjena na bolje ili na gorje.) 

Zdrav-a-0 . 

Zdrav je kao kremeti\ tvrd kao sivac kamen. (Kaže se o čo- 
vjeku postojana zdravlja, koji iztraje u svakom naporu i poslu 
snažnom mišicom i jakim, bodrim duhom.) 

Zdravo je i veselo šve u domu, hvala bogu! (Odgovara se na 
pitanje: Kako je u domu? ako je sve povoljno.) 

Zdrav bio! Bog ti dao zdravlje! (Veli se napijajuć zdravicu 
i odzđravljajuć taj pozdrav.) 

Zdrav bio ocu i majki^ (Kaže se valjanomu djetetu, koje za- 
služi, da ga čovjek obodri i pozdravi, što zna ponašat se pristoj- 
no, uljudno, naklonit se starijemu, poljubit u ruku itd.) 

Zabavljati. 

Zabavljač nadje oUrač. (Kaže se, kad tko štogod dugo fzbira, 
osobito ženeć se i udajuć kad tko mnogo probira, neće ovog, neće 
onog, nemili mu se ova, nedopada ona, pak najposlje dobije naj- 
gorjeg i najlošiju.) 

Tko zabavi, nek popravi. (Kaže onaj, koji štogod uradi, učini, 
proizvede, pak mu se zabavlja, i bolje traži. Tko zna zabaviti tu- 
djemu poslu, mora razumjevat i popraviti ga.) 

Tomu neima zabave. (Dobro je, liepo, valjano, podpuno, kao 
što zalja; nemože se ništa reći protivatomu; sve je u svom redu.) 

Zabavio je^ neznam tko komu ? (Kaže se, kad je neizvjestno, 
tko je mogo naći na kom manu, Martin na Mari, ili Mara na 
Martinu; il su jednaki kao i linjaci.) 

Zabavlja lisica grozdju ; kiselo je ! (Kaže se, kad tko prividno 
zabavlja čemu, za čim mu puca srce, a nemože postići; i nogom 
kopa, al se neda domašiti, oeđa mu se doći do onog.) 
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Zub. 

Zub ima na njega. (Pozlobio ga je, popizmio ga je, mrzak mu 
je postao, netrpi ga, neprijatelj mu je.) 

Ztibmi ođklano, (Čuje se reći i ^pasjimi zubmi odklano'', a 
to je oteto mnogimi riečmi đokazujuć, mnogo se pravdajuć i sva- 
djajuć izposlovano, silom rieči dobiveno; oteto navalom. 

Kad se ragglomataju pasji euM^ pojedu ćmo im nokta. (K nje- 
koj babi dadu vojnika putnika na konak. Ovaj je bio konjanik, 
rodom Magjar. Ead kodje na konak, i spremi svoga konja a štalu, 
stupi u kuću, i mabom osorno zapovjedi babi: »Babo! paviš ono 
mene čorba I** ,)«Hoću, hrano! znam s puta si, i ogladnio,'^^ reče 
baba, i brzo ode u kuhinju, te izpeče vojniku cicvaru od vrhnja. 
Gicvara je plivala u maslu, a vojnik čim ju pogleda neznajući, 
šta je to, poviče na babu: „Taj nevalu, praviš mene čorba!* — 
„„Ta, sinko, to je cicvara, mi to iznosimo pred kuma na časti, 
kako bi ti cicvari zabavljao P**** reče baba. Konjanik nada se ni 
vilami sedlati, nego opet se prodre na babu: „Praviš m«ne čorbal 
taj nevalu I* Sirota baba ode opet u kuhinju kuvati čorbu, a ko- 
njanik gladan ostane u sobi, gledajući cicvaru kad Štrk u jaje. 
Dugo ie motrio u čanak na cicvafu, pak najposlje prohtije mu se 
okusiti jelo. Uzme malko brkom noža i oblazne, okusi opet, sve 
mu sladje bivalo, najkašnje lati žlicu, pak udri kusaj cicvuru kao 
gustu kašu, i poviče na babu: „0 baba! ono dobra! nepraviš me- 
ne čorba." Baba dodje iz kuhinje, i vidi, da se je konjanik nave- 
zo nad čanak, i već ga skoro polak izpraznio, sve mu od slasti 
puca iza ušijuh. Na to će baba: „„E, tako je, kad se razgloma- 
taju pasji zubi, pojedu crno iza nokta!" ^) 

Zubat je. (Rado se pravda, svadja, nadmeće, nesmiješ mu 
Dtšta prigovoriti, mahom se ljuti, kavgu zameće.) 

I voda ima zube. (Što se često pere, brzo se podere, kaže se 
za rublje, prteninu, i druge stvari, koje često dolaze u vođu, ili 
se često peru.) 

Ima zube, al neima što u zube. (Kaže se o siromaku , koji 
neima što jesti, a ima dobre zube i zdravlje; kaže se lakodjer, 
kad tko neima, što mu treba.) 

To mu je zui>na bolest. (To mu je mrzko, odurjava to ; nemo- 
že to trpiti; na to se jako jedi.) 

Još mu ni zubi nisu padali. (Još je mlad.) 

Doći će on psu pod zub. (Doći će pod ruku onomu, koji će 
ga ujesti, ugristi, oštetiti, na zlo nasaditi, u kvar i štetu uvaći.) 

Pokazao mu je zube. (Zarežio je na njega; \jutito, gnjevnoga 
Je napao; zazlobio ga je; razljutio se na njega.) 

Čuvaj zube. (Veli se, kad se tko s kimgod svadja, pa prieti, 
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da će udarit po zubib ; čuvaj se, nagovori il nečini to, može ti 
naškoditi.) 

Poklonu se negleda u zube, (Što čovjek dobije na poklon, pri- 
ma, i negleda na mane i nedostatke.) 

Utrnut će mu zubi. (Prisjest će mu ; pokajat će se, posljedice 
će mu biti gorke; škodit će mu to,) 

Zna mnogOf mnogo će i patiti. (Učeni ljudi i koji mnogo zna- 
du, često zapinjaju medju nevježami i glupim' svietom, 1 2I0 pro- 
iavze aa svojimi uKviienimi domisli, koje svjetina za klapnje smatra.) 

Zvanje je pravo imanje, (Vidi raztumaĆenje poslovice: »Bolje 
je umjeti, ne^ imati.** Imanje može čovjek nesrećom izgubiti; ali 
znanje nikada se nemože čovjeku uzeti.) 

Z<m taj (ta) na čem iito raste : zna peći kruške, (Kaže se, kad 
se tko bvasta i ponosi svojim znanjem, svojom vještinom.) 

Zna on (ona) što su drugi zaboravili. (Kaže se onom, koji 
se hvali, kako zna to i to, kako je vješt tomu i tomu, a djelom 
nepokazuje svoje hvale.) 

Znamo barem što je vrelo, ako neznamOj što je slano i mastno, 
(Ako i neznamo bog zna kakve mudrine, i nismo učenjaci i vje- 
štaci, umjetnici, znamo, što nam đosadjuje, što nas tišti, što nas 
vriedja, što nas zakida i što nas upropaštuje; muku nam i sad 
jad zadaje, što nam je nesnosno.) 

Znao Bog za njega, koliko on zna za mene. (Kaže se za ono- , 
ga, koji zanemaruje svoje srodnike i prijatelje, koji se neskrbi za 
one, koji su povjereni od Boga njegovoj skrbi.) 

Zna taj, što car večera. (UŽen je, svašto zna ; vješt je svačemu.) 

Nezna ni koliko je od ustah do nosa, (Ništa nezna, glup je i 
neuk.) 

Pijance! po sebi znance. (Kaže se, kad tko s,udi 4i*ugom 
zlo, a sam nije bolji.) 

Zna mnogo; al nezna ništa prodati. (Nezna druge naučiti; 
nezna kazati i pokazati drugim, što zna.) 

Zapatiti. 

Zapati, pak ćeš imati. (Zaradi, trudi se, prilježavaj, nastoj oko 
svoga posla; budi rađen i štedan, pak ćeš imati svoje uživljenje.) 

Dok se neizpati^ nezapati. (Bez truda i muke neda se ništa 
steći i smoći, namaći.) 

Zemlja. . 

Za ono malo ztemlje vade si oči; a cft će nam je svima danas 
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sfdra usta puna. (Kaže se, knd se međjaši i susjedi svadjajn za 
kakav konuidić zemlje, koju stopu; kad čovjek umre, i usta im 
puna zemlje u grobu.) 

Zaklela se zemlja raju, da sve nje se tajne znaju, (Svako s« 
djelo s vremenom očituje, svaki zločin oda se, i što je tajno, bu- 
de javno, makar kad i na kojimu drago način iziđje djelo na 
vidjelo.) 

Car daleko, nebo visoko, a zemlja tvrda, (Nigdje pomoći, veli 
se u težkoj nepravdi, kad tko jači ugnjetava slabijeg, a nema se 
komu potužiti, nit Ima sredstva braniti svoja prava.) 

Nije vrieđan^ da ga zemlja nosi! (Veli se o izdajici, o ne- 
vjeri i zločincu, o ođpađniku i zloglavcu.) 

Ja zemlji šakom^ ona meni džakom, (vrećom, veli zemljodjelac 
sijač, koji sije žito po njivi, i dobiva stostruki plod.) 

Nije Sala deli bogoviti dan prevraćati crnu zemlju, (obavljati 
težački posao, orati, kopati, veli utrndjeni ratar po svom dnev- 
nom djelu.) 

Zemlja mu (joj) kosti izmetala — (kletva protiva zločincu i 
nepravičnomu čovjeku.) 

Ni na nebu ni na zemlji (stoji, samo što se nije srušilo, što 
nije palo.) 

TrH, na zemlju nestaje, (Hitar je, brz, okretan.) 

Zajam. 

Zajam se mora povratiti. (Kaže se, kad tko čini zlo, i njemu 
će zlo biti; svaki bo zločin povlači kaštigu za sobom, a svako 
dobro djelo nagradjuje se.) 

čast u zajam. (Kako tko čini komu, onako mu se povraća ; 
kako se tko ponaša pram drugomu, onako i drugi pram njemu.) 

Mi sm^o nas dvie kuće od vajkad u zajmu. (Uzajimamo si me- 
djusobno, što se komu izmakne, čega komu za čas nestane.) 

Tovratit tu ti taj zajam. (I ja ću tebi tako učiniti, bilo milo 
ili žao, mrzko.) 

Zaplesti. 

Zapleo se kao pile u kučine. (Kaže se, kad tko zamrsi i za- 
plete koju stvar, izkvari posao, pak po?1je kuburi, nateže i muku 
muči, dok se izkobelja iz neprilike i nesgođe.) 

Zapletena je to stvar. (Nije čista i jasna, zakučata je, mnogo 
se koješta ima učiniti, dok bi se razplelo, uredilo, izpravilo i na 
čisto došlo.) 

Zapleteni su mnogi u toj parnici. (Mnogi udioničtvuju pri tom, 
manje više okrivljeni ili oštećeni ili svjedoci.) 

Tko je zapleo, neka i razpleće. (Tko je pokvario, neka i po- 
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pravlja; tko je štetu učinio, neka naknadja i plaća; tko je zamet- 
nuo kavgu, neka i. račun daje.) 

'Zn.Tiiictlif*. fip 

Zamislio se kao Grk u prašinom dućanu. (Sjetan je i neveseo, 
zamišljen, što mu neide po volji, što je štetovao, ili je turoban i 
neveseo, zle je volje a za malicu. 

Zamišljen kao štrk u jaje. (Kad je čovjek u kakvoj oskudici, 
a neima izgleda pomoći, pak se zamisli, a nemože izići na kraj.) 

Što si se tako zamislio^ kao da praviš koledare? (Što si tako 
zadubljen u misli, pak ništa negovoriš? 

Zamišljeno a nepromišljeno nevolja. (Svaki nepromišljen čin 
škodljiv je u svojih posljedicah.) 

Zamislio se kao kurjak u jami ; kao lisica u stupici. (Pao je 
u nesgođu, u nepriliku, pak milili, kako bi se izbavio zla i napasti.) 

Dok se nezamisliv nedomisli se. (Dok čojek nemozga, nerazmiš- 
Ija, nepresudjuje, nemože se boljemu domisliti, nemože mu pasti na 
um bolji način, kako bi pouzdanije dokučio svrhu.) 

Zapoviedati. 

Znalo hi se zapoviedati^ da ima tko slt^ati. (KAie se, kad 
onaj počme vladati, zapoviedati i upravljati, naredjivati i ravnati, 
komu to nepripada, tko nije zapovjednik, gospodar i ovlašćen 
upravitelj.) 

Zapovied ;e, zapovied. (Pripovieda se o njekoj babi, kako je 
običavala nviek zapitkivati mladje iz kuće, kadgod bi došli ne- 
djelom i sriedom od obćinske kuće, gdje se u spomenute dane 
obično objavljuju puku više naredbe i zapoviedi regimentske i 
kompanijske. Uviek bi novoželjna baba pitala: „Djeco! kakva je 
zapovied?* To se je već bilo dosadilo momcima iz kuće, pak se 
jednoć dogovore, da s babom provedu ^alu, i kad jih ona opet 
zapita, kakva je zapovied? odgovori jedan u ime svih: „Bora ti, 
bako, nemoj ni pitati, čudna zapovied stigla od cara.* „Zapovie- 
^daju, da se odsele djevojke moraju udavati za starce, a babe za 
momke." Na to se počmu pritomne djevojke grohotom smijati; 
a baba se okosi osorno na njih govoreć: „Pa što ševi djevojčure 
cerite (smijete), zapovied je zapovied!) 

Na kneievu zapomed neurodiie kruške. (Kaže se, kad tkogod 
drzovito zahtjeva i kao zapovieda, kad bi mu valjalo moliti, pro- 
siti, i strpljivo očekivati od Boga il od Ijudih izpunenje svoje 
želje.) 

Zapoviedaj onomu^ koga hraniš. (Kaže se, kad tko onomu 
hoće zapoviedati, nad kim neima vlasti.) 
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Zgoda dug naplaćuje, (čovjek dobivši priliku povraća šilo za 
ogujilo, žao za sramotu, i tako đodje onaj pod bič i mamuzu, koji 
je druge vriedjao i štetu jim nanosio.) 

Đo zgode koze doma hode. (Kaže se, kad tko zlo čini, 2x)im 
putem hodi, pak već misli, nemože ga stići kaštiga, pošlo mu je 
već toliko put za rukom, zlo učiniti bez zlih posljedicah za sebe; 
ali iznenada padne u škripac i plati kožom kao lisica, kad padne 
d stupicu.) 

U nezgodi zgoda ^ u bolesti zdravlje (cieni se i priznaje, 
uvažava.) 

Zgoda lov lovi. (Ddt)rom prilikom pametan se Čovjek može 
okoristiti, a bez ove nemože ništa učiniti ni veleum.) 

Dobru zgodu dri po boTce ; (mahom upotrebi, njom se posluži 
i okoristi, nepropu^ti ju u ludo, da ti prodje bez ploda.) 

DoTc mi zgoda dođje, izplatit ću ga. (Dok dobijem priliku, 
kaznit ću ga postupat ću s njim, kako je on sa mnom postupao.J 

Zgoda torbu puni^ a nezgoda izpraznjuje. (Dok je čovjek zdrav, 
srećan, napredan u poslu i poduzimanju, umnožaje mu se imanje; 
ali kad oboli, nadje ga kakva bieda, padne u^ nesreću, mora više 
trošiti, izdavati, umanjava mu se imanje.) 

Kod zgode namirit ćemo se. (Dok dobijem priliku poVratit ću 
mu, što mi je učinio, il što mi čini; pretresti ćenoo što sam ja 
njemu, što li on meni učinio dobra ili zla.) 

Dok je zgode nije škode. (Ddk ima čovjek dtfbru priliku, i 
mudro se njom koristi, neće imati kvara i zijana, dobro će prolaziti, 
napređovat će.) 

Zgoda koze pase. (Svaki posao, svako poduzeće mora imati 
svoje vrieme i svoju zgodnu priliku, inače nemože se uspjevati.) 

Žiiriti- 

žurimo se na vrat fM nos ; dl nismo ptice^ nemošemo priletiti. 
(Ne^oklevajmo, neiangubimo; al što nemožemo postići ovimi sred- 
stvi, što jih imamo pri raci, nek se nezabtjeva; nemožemo hitriji 
biti ; žurimo ae, koliko možemo.) 

Tko iufi ofuri, opuri še. (Št<)god se filni prenaglo. i^eUradi se 
valjalno, nego koijekako, pak posije bude natezanja, kubure i štete.) 

■NeiuH tlakć^ kao Sa kuća 'gćH ; ikao Sa tjeraju Turci ; kao 
ćđla Cii^skiipop) u pak^oi 'kao Saba ii vodu; kao dganin u svato- 
ve; kao gladan na čost; kao konj na zob; kao mačka za mišem; 
kao linjdk u kotac; kao kokan u kolo\ kao ieddn na vi^u; kao 
miš u jamu; kao brzelj po dh)etu. (Ovakb se govori, kad tko lia 
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pirtib ili kod feakva posla namljuje , žuri, kitri, nestrpljivo brza i 
pohlepno naglL) 

Poiuri al neofuri. (Gt^cbj brz^ uraditi, ali ttMioj bdjekako, 
nevaljalOy da nebuđe ništa.) 

Poiuri 3 tim ručkom] (gledaj ga ito prije dogotoviti, 'Spremiti, 
prirediti, da se može čas prije objedovati.) 

ŽaUti. 

žao mi ga je; al mu maje su0e nepomogoše. (Badava ga saža- 
Ijivam, to ma nepomaže.) 

Žabiboie truda i muhe. (Kaže se, kad se tiloŽi u kakvo podu- 
zeće, u kakav pOsao mnogi trud i trošak bez uspjeha, ili kad tko- 
god čovjeku osujeti napor i revnost, trud i posao.) 

jNljej ioliboSe^ hao što bi valjah da je. (Na žalost mOra se 
priznati, da nije, kako bi trebalo ii je. 

Žaliy do Boga se čuje i do bošje kuće. (Žali jako, tuži se ža- 
leći Bogu, plače Bogu od jada i žalosti, od tnge i nevolje.) 

Žalit ćeš, al po tragu; fsato pamet preda se. (Nečini to, ki^jat 
ćeš se, žao će ti biti, al će biti kaspo; zato prije učin^na djela 
promisli, promozgaj, prosudi, i pametno postupaj.) 

Jalovo mu (jcj) želenje. (Badava žali, sad to nepomaže, ne- 
hasni.) 

Žali, i srce mu (joj) znade. (Te kako jako žali. Međica se i 
l<aja, sve srce puca od tuge i žalosti.) 

Poialit ćeš to i to. (Kaže se, kad tkogod čini štogod, što mu 
mora naškoditi.) 

Poiali me iiva^ a ne mrtva. (^Pruži mi pomoć, pođporu, za- 
štitu, utjeha, dok sam još živ, a kad konačno propadnem, onda 
mi se nemože više pomoći.) 

Teiko onomu, koga selo ioH] (jerbo ga je sigurno snašlakakva 
velika nesreća, bieda, nevolja, šteta, gubitak). 

Žah aa tim kao za kunskim sniegom. (Ni nešjećajju ga se više t 
nije jim ni na kraj pameti, kao da ga nije ni bilo; nije osiavio 
nikakve uspomene za sobom.) 

Žedan. 

žedna bi ga preko vode preveo, (tako je bezazlen ili glup, 
ndak^an, nevješt, neun^etao, da ,(fa može Čovjek iahko zavesti i 
prevariti.) 

Žedna jel&m nenudi. (Nepontidjaj nfkoga s onim, š(o itiu ne* 
treba, što lia srce neište, Sto mu liije od potrebe i koristi.) 
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Žeda/ih i gladan bIušoo bi ga^ kako liepo pjeoa ili govori. (E^ 
se dobrom pjevača i govorniku, koga je milo čuti.) i 

Žeian sam kao riba, (Žeđjam jako; pio bi.) i 

Sve u polju oieđnilo, zieva za kišom. (Kaže se na sušnog 
vremenu, kad u polju sve biline klonu od žege sunčane i zapario^ 
ljetna dana.) 

Žedan konj nepazi mutnu vodu. (Čovjek u nuždi neizbira dai 
go sredstva, nego se pomaže onim, koje mu prije dodje do ruke.) 

ŽeUti. 

želja ga zanosi \ a pune očij prazno srce. (Kaže se, kad čo- 
vjek strašću i požudom nastoji iz petnili žilah postići štogod^ 
što je tašto, izprazno, ništetno, čim se nemože usrećiti.) 

Živa željo, jrrikuhana — a kaže se i pogrijana — čorbo ! (Veli se, 
kad tko želi postići štogod, što neima u sebi nikakve nutroje 
vrieđnosti i ciene, ili kad mu drugi prebacuju, što bi po njiho- 
vu sudu rada postići, a njemu nije ni stalo do toga.) 

^ Željom neosoli i neosmoči lonca. (Ako čovjek želi štogod po- 
stići, nije mu dosta samo želiti, nego mora i raditi, nastojati, tru- 
diti se, kako će doći do svoje svrhe.) 

Živa želja, pusta nada. (Kaže, se kad čovjek štogod toplo želi 
i uzda se postići, pak se prevari u nadi, u očekivanju.) 

jNema toga i toga ni od želje. (Nema toga i toga nimalo, ni 
najmanje.) 

Nezabavljajj da nepoželiš. (Kaže se, kad tkogod čemu zabavlja, 
i traži bolje, ljepše, podpunije, savršenije. Može se dogoditi, da 
mu se i ono izmakne, pak onda poželi ono, čeniu je zabavljao.) 

U toj želji i smrt ga (ju) naSla, (I umro je, a želja mu se 
nije izpunila.) 

Živ. 

živ ikada ; a mrtav nikada. (Kaže se, kad tko ode na voj- 
sku ili u sviet, pak ga dugo nebude natrag. Ako osta živ, ipak se 
makar kada povrati natrag i dodje doma; ali tko umre, taj se 
više nepovraća.) 

Živ sam do božje volje, (odgovara upitani, kako mu je, a neima 
se čim pohvaliti i sudbina ga već umekšala, te se naučio, predati se 
u božju volju.) 

Živimo, điSemo^ da se neutuSimo. (Vele oni, koji žive u trudu 
i naporu, te jedva kojekako životare, i kraj s krajem skapfiaju, i 
težkom mukom i brigom izdržaju se; na koje napadaju brige i 
jadi, biede i napasti,, nevolje i nesreće ^a svih stranahu) 
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Život je slculak^ ako je i gorak. Ako čovjek i težko živi, rado 
neumire. Pamet zdrava kloni se smrti, i drži života.) 

Da je što u Siva usta, mrtva neištu kruha. (Da je pomoć, 
dok se čovjek još može njom okoristiti, dok konačno nepropane, 
a kad već se utopi, onda mu nepomaže, što ga izvuku iz vode. 
Hasni li što učenjaku i umjetniku, koga zasluge sviet neprizna, 
dok je živ, nego ga pusti skapati u nevolji i oskudici, pak ga 
posle slavi i diže mu spomenike? I to je dakako iiepo; ali njemu 
samomu nepomaže, niti on više mari za tog svieta slavu. 

Gle ga^ ču li^ što reče i Siv ostade. (Kaže se, kad tkogod izusti 
što nije pristojno, što nevalja, što je grduo, nespretno.) 

Ni Siv ni mrtav. (Poplašio se jako, obnesviestio se od užasa.) 

Živ biol (Veli se, kad tko koga posluži čimgod, ili kad tko 
kiše, veli mu se: Na zdravlje! ili živ bio! kadšto se još doda: 
ocu i majki! ili: i oženio se!) 

Žust, žestok. 

Žust je kao buva. (Žestok je, plahovit, škakljiv; brz je i hi- 
tar na štogod, mahom bjega; strašljiv je, plašljiv, od svačega za- 
zire i kloni se.) 

Žestoku konju u repu puca, (Žestok poslenik zamori se jako, 
utrudi se poslom u svojoj žestini, i satira svoje sile.) 

Žust je kao razmaženo mezimče. (Kaže se o naglu, osoritu 
čovjeku, koji je ćudljiv kao razmaženo, uprokšeno jedince, pak 
što mu padne na um, to čini, bilo što bilo; što. nakani postići, to 
mora biti iz oka iz boka, milom il silom.) 

Žestok si, pobro ; a konji se nesedlaju vilama. (Kaže se, kad 
je tko plahovit u kakvom poslu, nego i žestok u zahtjevanju, na- 
prasit u obhodjenju, pak nailazi na odpor, gdje bt bio s bla- 
gošću i smirenošću Iiepo proso i postigo željenu svrhu.) 

Žeći. 

Žeien kašu hladi. (Tko strada, štetuje, gorkim se izkustvom 
opameti, pak obzirno, smotreno posije postupa u ponašanju i kod 
posla, neće se upustiti više u opasno poduzeće.) 

Tko se oieSe vreUm, i na hladno puše. (Tko strada kod kakva 
posla i podhvata, ošteti se, kvar pretrpi, posije se čuva i ondje, 
gdje neima nikakve opasnosti, i uviek postupa obzirno.) 

Taj U je^ moj hrajho^ % Seien i pečen. (Izkusan je, trpio je 
već svašta, podnio svakojake biede i nevolje.) 

Oieien čuva se vatre. (Tko je zlo podnosio, čuva ga se i 
kloni; bježi od napasti, gdje bi mogo stradati, nagraisati, n zlo pasti.) 
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OiegU $u ga bez viUre. (Prev^arili, ili zloat^mti, idapftU, iz le- 
mali, ukrotili su ga, ili ukoriU očtrimi izrast, izkacali, izpsovali, 
nagrdili ga.) 

Zato ima kovač kUešte (mašice)^ da se moieie. (Kaže se, kad 
tko radeći ima orudje i sredstvo pri ruci, pa ipak se ošteti, ne- 
8luži se dobre njimi.) 

Gćtfe se ieie^ odonud bjeSe. (Svatko pametafi klooi se onoga, 
što bi mu moglo naškoditi, i izl^'egava svaku priliku, gdje bi mo- 
go pasti u pogibel i nesreću.) 

Nisam ja tvoj oieg (vatralj,) (tvoja posluga, tvoje orudje, da 
se možeš sa mnom služiti, kako ti je volja.) 

Žaba. 

žabu je lahko natjerati u vodu, (Lahko je čovjeka Hi^govoriti 
na ono, što mu je milo i drago, na što ga srce vuče.) 

^ulji oči na njega, kao žaba na raka, (Kaže se, kad tko ko- 
ga netrpi, pak ga probada očima, kao da bi ga rada prostrieljiti.) 

Pjevaju kao iabe s proljeća. (Kaže se o neurednu jo^sklad- 
nu pjevaQju«) 

Muči se i pati kao iaba o lješnjak. (Kaže se, kad tko poduz- 
me posao, za koji nije derasto, koji neumje iU nemože uraditi, 
pak se zaman napinje bez uspjeha.) 

Zvala. 

zvala konju sudi, (Ako je na uzdi ddbra, ^pouzdana zvala, la- 
glje je ravnati i tvrdousta konja.) 

Zažvalila ga je. (Veli se, kad kakva ženska glava obsjeni 
Čovjeka, i čini s njim, što joj volja ; ona mu zapovieda, a on ju 
sluša.) 

ZaSvaUt je. (Nije više svoj gospodar, drugi s njim razpolažu ; 
mora činit, što i kako drugi hoće.) 

Žvalav je, nepij m njim. ^ale se, kad koga bole usta u uglu 
usanah, i tkogod se za njim napije vođe ili kakva pića, i on do- 
bije žvale, što 20 vu Njemd u svomu jjeziku ,»£ckii^</) 

Žena. 

žena svjetla mužu obraz, a muž ženi ime daje. (Ako je žena 
vi^ma, poštena, valjana, rađena, vješta domaćica, nfužfc svfigdje 
njem ponosan i svatko ga naziva srećnin^ sve mu je u domu i 
okolo doma i na njem čisto, snažno, spren!kIjeno, i uredjefio; a 
žena' i)Ošlei]|jakova Poštaiovićka se zove, ^ursuaova Gdrsuzovićka, 
i ako muž nazove ženu svoju i proglasi nepoštenom i nevaljalom, 
svatko ju .drugi naziva takovom, i jedno i drugo. okaljaju se.) 

(žena muža nosi na licu, a mtiž ienu na košuti. (Ađso Je 
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muž svojoj ženi dobar, ona je vedra lica, vesela i zdrava; ali kad 
je muž ženi grizlica, ona sirota jaduje i robuje uz njega i vene, 
kao cviet, koga podgriza gadni crv. Ako je žena rađena i vriedna 
i vješta u svom poslu ženskom, muž joj nosi uviek čistu rubinu.) 

Žena kuću đrSi ; muž je kući gost, (To se kaže o valjanoj 
domaćici, koja čestito rukovodi i ravna domaće gospodarstvo, i 
što muž zaradi, steče, u dom donese, ona ono upotrebi na korist 
kuće i obitelj], i pod njezinom rukom umnožaje se sveudilj imanje.) 

I pametnu Senu valja mslt^ati (Veli se mužu, koji ima raz- 
boritu i pametnu ženu, koja ga savjetuje mudro i blagim načinom.) 

U Sene (gdjekoje, nije u svake) dugačka kosa, a kratka pamet. 
(Ima i muževah i ženah svakojakih; ele se svakako* tvrditi može, 
da u dugačkoj kosi nesastoji pamet i razbor. Muževi mnogo pri- 
šivaju ženam; al i žene ipuževom neostaju dužne.) 

Lagljeje čuvati vreću buvah^ nego neviemu ienu (koja pogazi 
sram i stid i poštenje svoje i svoga muža, i đjavo ju odnese kao 
vrana babino pile.) 

Zla Sena najveće eh. (To netreba tumačiti, da je zla i opaka 
žena veliko zlo za svoga muža i za svoj dom i za sebe, a dosadna 
rodstvu i susjedstvu.) 

Ženskom poslu nigdi kraja. (Ako žena, u obće ženska glava 
neprede, a ona veze, ili priredjuje lan za predeoje: grebena, omi*- 
če, češlja, ili šiva, razpleće, sastavlja, mota predju, snuje, uvodi 
u brdo i nite, tka, bieli. Uz sve to pere, mete, kuba, miesi, sadi, 
kopa, plivi, žanje. Neima posla u domaćem i poljskom gospodar- 
stvu, kod koga nebi žene proste udioničtvovale, i uz svaki u 
časovih odmora uzima u ruke ženska svoj ženski posao, svoju 
preslicu il iglicu.) 

Žena i junake radjai (Kaže se u obranu ženah, kad tko na 
njih krivo napada.) 

To ti je arcižena (valjana, čestita, vriedna.) 

Žeravica. 

žeravica žaru daje. (Koje gorivo neda žari, slaba mu je vatra, 
n. pr. kolika je razlika izmedju žeravice jasenove, grabove il bu- 
kove i izmedju vrbove i topolove. 

Žeravica je on. (Žestok je, busnovit, plahovit, nagao, strastven.) 

Žeravica i pod pepelom tinja.^ (Tako i u srcu ljubav ili zloba, 
ufanje ili strah, ako se i nevidi, dok se nedirne i povod neda, 
da se pokaže.) 



Dodatak. 

I. 

Rjekolike kainje skn^jeiiih pesloTicak *). 

Ako misliš kćerku ddbit^ klanjaj se majki; (umiljavaj se, na- 
stoj udvorit se djevojačkoj majki, i kad se njoj omiliš, preporu- 
čit ćeš se i cUevojki.) . 

A tko ena do Boga. (Kaže se za tajne Ijuđem neočitovane ; kad 
se što dogodi, pa neznamo odkuda, kako i što je.) 

Antun se tuii^ a Antić i Antunica svjedočio. (Jednaki parac 
i svjedoci; svoj za svoje staje i zauzima se. 

Ako je vjernije oko^ ali je sluSbenije uho. (Što čovjek vidi svojim 
očima, dakako drugo je, nego što samo čuje; ali u mnogo bolje 
je i vjerovati, što čujemo, nego ići gledati, kako je i što je.) 

Bogalje tko u drugog neište. (Bogat je tko ima, što mu tre- 
ba 1 s tim se zadovoljava, i od nikog neprosjači ništa.) 

Bolji je golem prijatelja neg gotova jaspra. (Više valja važan, 
a iskren i moguć prijatelj, nego gotovi novci i blago. I sv. pismo 
kaže, da tko nad je vierna prijatelja, uadje veliko blago.) 

Bio je njeki, sad ga nije; hit će novi t neće jih biti. Drugi 
će doćy ali će i oni proć. I tako svakomu svoj rok dohodeći pro- 
hodi. (Jedni se ljudi radjaju, drugi umiraju, ovi dižu, oni pa- 
daju ; jedni s mjesta, drugi na mjesto, da skoro opet trećim se 
uklonu i mjesto jim ustupe. Sve je tako nestalno i promjenljivo 
na tom svietu.) 

Broji kozliće im vuka. (Gledaj, jeli ti sve u reda i mimo, 
kad ti ode iz doma zloglav, opak čovjek, koji uviek radi drugim 
šteti.) 



*) Ove sam poslovice uzeo ponajvi&e iz sbirke slavnoga pjesnika dubro- 
vačkog Igigat^e Gjorgjića, kako su štampane u Danici ilirskoj od godine 
1861 i 1865. 
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Bolja kost gorem psu. (Kaže se, kad lošiji, nesposobDiji, ne* 
vriedniji čovjek predpostavljen bude sposobnijemu, boljemu, izvrst- 
nijeniu, i poluči ili slučajno^ ili čijom preporukom kakvu službu ili 
čast ili što drugo, što su drugi prije zaslužili.) 

BoMć do^e^ zima prodjel Nije^ bez šcUe: božić je prvi jesenji 
svetak. (Pripovieda se, kako je došo Gigaaio k ojekomu seljaku, i 
ponudio mu svrdao kliujak i čivinjak, ako mu dade breme siena 
i breme zobne slame za njegova konja kulašića. Pogode se, 
i Ciganin uprti najprije breme slame, koje bijaše baš cigansko, ve- 
liko kao kakav vozčić, ali drugo breme siena bijaše još veće, je- 
dva ga je Ciganin pognjuren do zemlje nositi mogo. Na to će 
seljak: „Utrć ćeš se, Ciganine, misliš da možeš sve moje sieno i 
svu slamu odnieti u dva bremena.*' „„Neće mi biti ni vraga, a 
u tebe, kume puno siena i slame, ncznaš kud s tolikim. Eto već 
božić koji dan, a božić dodje, zima prodje,"" reče Ciganin, nu 
kad je već dobio slamU i sieuo za svoga kulašića, s mijući se 
doda: Šalim se, bora ti, božić je prvi jesenji svetak, čuvaj borme 
sieno i slamu.) 

Bog iz tebe govori. (Glas sviesti u čovječjih grudih, koji na 
dobro nagovara, a oda zla odgovara. Čuo sam u Slavoniji reći: 
Bog iz tebe govori^ kad tko govori, što je pravo i istinito, kad se 
tko zauzima za onog, komu kakav klevetnik dira u poštenje.) 

Bog neplaća ni u petaka ni u subotu, neg kad je njemu drago. 
(Vidi: Bog neplaća svake subote.) 

Bogom Boga nesvjedoči, koj ga zlati, neg koji ga štuje. (Ka- 
zat se može o čovjeku, koji bi nepravedno stečenim imanjem cr- 
kvu pomagao, i kitio zlatom oltare, a neizpunjivao božje zapoviedi.) 

Crnca umiva. Arapina bieli. (Kaže se, kad tko onog izgovara 
i izvinjava, koji se nemože izgovoriti i opravdati.) 

čuvam se od neprijateljah; čuvaj me, Boze^ od prijateljah. 
(čovjek zazira od onog, od kog mu prieti pogibel; ali je strašno, 
kad čovjeka tuča bije, odkud misli, da ga sunce grije, kad se pri- 
jatelj tobožnji iznevjeri i čovjeku srce ustrielji.) 

čemu je kazat ranu, kad neš da ti ju lieči? (Zašto kazuješ 
svoje zlo, koje te trapi, kad neprimaš savjeta, kako bi ga se 
izbaio?) 

, Čisti pute dobroj sreći. (Zaslužuj poslom i valjanim ponaša- 
njem, da ti dodje sreća.) 

Dobar nije, tko dobro besjedi, neg tko dobro djeluje. (Rieč beas 
djela, tielo bez duše.) 

Dugoljetna sreća biela vrana. (Kieđka je postojana sreća na 
tom svietu, nema je.) 

Duga osnova, a pamet oslova (magareća). (Nesposoban i ne- 
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razumu upipstio 8& a veliki posao, a« kotli treka trnu i spo- 

80bQ06ti.) 

Dobro se nepogna, dok se neizgubi. (često čovjek t^ onda 
cieoi i uvažava koga ili štogod, kad izgubi.) 

JDaj fHu^ što moieš^ za nedat mu, Sto i nemoieš, (Ako možeš 
8 iiMinjiiD troškom pređupi^editi veći, nepropusti. Vidi: ^l^ko žali 
klinac izgubi pođkovu/) 

Daj mi sreću i metni me u vreću. (Vidi raztumačenje : »Dok 
je sreće, nije Štete,") 

Dvaš omjeri^ a jednom pristriii. (Toian budi u svakom svomu 
poslu, a pošten u obćenju i pouzdan, pak ćeš biti napredan.) 

DrH mač za rat. (Uviek budi spreman za svaki slučaj, koji 
bi te mogo snaći.) 

Dvorila kona vuke ter izgubila koiuhe. (Težko lukavom služ- 
beniku u nepravedna gospodara. Kad se sastanu dva zla, izleže 
se treće.)) 

Dut (duvat) i kovat. (Sve morat raditi bez ičije pomoći i 
podpore.) 

Jhšbe sebi grob (jamu,) (Sami se uvaljiv^'u, strovaljuju u zlo 
\ nesreću.) 

Drag i mio, dok je ijo i pijo, (Dobar ti je, i dobar si mu, 
dok \m činiš dobro, izpunjuj^š volju i atar.) 

Da ovca vuka nosi, (Da poštenjak dvori zlogavca, zločinca, 
te da strada.) 

Da naprieđ. za bit gorje sluien. (Najbolje je puno za gotovo; 
a tko unapred daje, obično se potragu kaje.) 

DoSla mu je muha na nos. (Njetko mu dosadjuje, oapastige 
ga, vriedja ga.) 

DoSla su kola do briega. (Došlo se u poslu do teiye, mijičnije 
točke, do strane, za koju se hoće više napora, truda i muke.) 

Gorenja je rana od jezika, neg U od mača. (Mačem se nini tie)o, 
a klevetanjem, ozloglasivaujem ubija se pošteno ime, kpje valja 
kolik i život.) 

Gdije mir, tu je mir; (tu veselje, radost i zado vodstvo; tu 
jj^ slo^dja korica s^ha kruha, nego u nei^iiru pečenje i ^ostba.) 

Gdi meso nesmrdi, muha nepada. (Tko zlo načini, zlo se ne- 
gpvot*i ojent Na čisto se zlato nebvata hr(|ja-) 

Grieh najmanji zlo je najveće. (Pravo i jedino zlo je grieh, 
jf^bp ^ po pj^^ gubi božja milost, prayi duševni živpt) 



Glodje f^ecki; mzaliiđu. (Jedf 8e,griž«^ tf detif; 11 ^ z&visaD, 
. pak stf ma vezane ^uke, tnorn igrati (plesati), kako di^ugi sVirigti; 
mora čmiti po volji svojih gospođarish.) 

Hita muhe po zfaku. (BedpoShči; zamnia sef nekotistirrfttf^ 
stvarmi.) 

Hrafri so, kakd moieS) a odjdvaj še, Mko i;ćtlja. (NetoA- ^ozo- 
ra M trblibtt, đa ibogu viditi ljudi, šio jedeiiia; ali svatko iiSl^ 
kako smo odjeveni.) 

Eođi ^mogiai). (fiadi, ]^.^tbpa liaop^ka; ili projfi'dđa^ ^ima 
napredka.) 

Hođeci do^e se. (Radeći arađi se, Stedećt uSteđr ^) 

Hvoja Uva htAS^ a hus pak duh. (Diete postane n^ladi^em i 
djevicom, mladić mužem, djeva ženom, učenik učiteljem, šegrt maj- 
storoMf i omjetnflco^.) 

Izvrnuo je Jcoiu naopako. (Razljutio se, uzlovoljio se, razja- 
rio se.) 

I vrag se bata boji. (Svatko se boji udaracah, zlostavljanjah.) 

I pčelica, svoje braneći, iivot gfd>i. (Svatko se zauzima za 
svoje. Braneći milu domovinu život ulaže pravi domoljub.) 

lea kiše bude i 'sunca. (Posije nesreće bude sreće, posije 
truda i napora odmor i počinak, posije žalosti i tuge radost i 
veselje.) 

Istući deva roge, i uši izgubi. (Tražeći i kupujući čovjek ono, 
što mu netreba, izg«l)¥ i prbrfa i^ 6fH), š(e nva treba. Najpre va^a 
gledati na potrebu, po tom Aa korist i izlišnost, inače se izvrgne 
na uznaka i nadpako.) 

Ide na t^i mge. (Hodl* ma paHcu se osknj^ijuć, bštai'io j^, 
bodi na palici, na štapu, ili na štaki.) 

Izišoje iz gliba. (Izbavio'še, o^rostia dA]^a; fzvuK6 de iž' opas- 
nosti i ^e prigbde; pi*evalio zaprieku, svladao priepotiu.) 

Iza vuka zatvara obor. (Rad je već učinjeno zlo, učinjesA 
šteta, čuva je se.) 

Jezik bjeSi, gdje zub bolu (Svakomu je svoja nevolja na pa^ 
meti i na jeziku; svatko se na svoju bolju tuži.) 

Još mliekom majkinim vonja (miriše). (Još je jako mlad- i ne^ 
izkusan ) 

Jedno šuplje^ drugo prazno. (Jednako nevaljalo; ni u jednom 
ništa.) 

Jedno misli pop, d drugo popadija. (Raenoga 80 mneilja,' n€h 
slažu se.) 

Još je sito u klasu. (Još nQ6 gotov posiio, još valja' fekaiti.) 

(Narodne poslovice.) 16 
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Jedno ^islij tko kupt/^e; a druga, tko prodaje. (Svatko gleda 
na svoja korist; jedan nastoji jevtino kupiti, drugi skupo prodati.) 

Kokoš vodu pije^ a na Boga gleda. (Kako nebi čovjek bio 
Bogu zahvalan i molio mu se, a Bog mu dao pamet i razum i 
dušu neumrlu, svoju sliku.) 

Kad se prase naidere^ tad korito prevrati. (Čovjek se u dobru 
ponese i pobiesni, pak se upusti u nepodobštine. Vidi: zobni se 
konji plaše.) 

Kupusa mu rieči nemaste. (Negovori pametno, umno, razbo- 
rito, valjano, čestito, smišljeno, što bi koristilo i hasnilo.) 

Kad bi zajam bio dobar^ i iene U se zajimavale. (Nužda je i 
nevolja uzajimati, i tog se pametan čovjek kloni, koliko i kako 
samo može. Vidi: dug zao drug; gdi stiza, ugriza!) 

KaJcva izpovjed^ takvo ođriešenje. (Iskrenomu i svesrdnomu čo- 
vjeku rodi iskrenost i svesrdnost, a lažljivcu laži. Što tko čini, 
sve sebi.) 



n. 

PabirSenje narednik posIoTicali. 

liebi ga nadlajah devetero pasah ; (tako je jezičav, svadljiv, 
mnogo zna grditi, ružiti, psovati, proklinjati, pravdati se, da je 
8 njim il s njom mučno zapeti.) 

Stcjan se kreće^ a iz doma neće. (Veli se, kad se kaže, da 
ovaj il ona to il ono kani činiti, a kad tamo — ništa ni od lie- 
ka, što je, to je, gdje je, tu je, nebiva ništa, nenapreduje se od 
ne^či k djelu.) 

Ime ti poginulo! (Kletva zlu i napasti; onomu se tako kaže, 
tko drugomu dosadjuje i zlo čini. Kad je govor o kakvom zlo- 
glavcu i znlumčaru, veli se „nestalo mu imena! ime mu 
poginulo!) 

Suhoj zemlji i slana je voda dobra. (Vidi: »Gladan neđopeče, 
a gol nedobjeljuje.") 

Ako ćeš da se osvetiš Turčinu, moli Boga, da počne piti raki- 
ju. (Turčin kad se propije otruje se i udavi rakijom, pak manje 
jedan zulumčar.) 

Živa ti je mati, (Kaže se, kad tko dodje upravo kad se poč- 
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me objedovati; ni prije, da bi morao čekati, ni posije, da bi mo- 
rao ostanke glodati.) 

Bolje je i ranjen^ nego ubijen biti. (Rana se može izviđati i 
zacieliti; ali mrtva glava neoživi; bolje je i puno štetovati, nego 
sve izgubiti.) 

Bolje je biti i izbijen^ nego posve ubijen. (Makar se što dogo- 
dilo, samo da čovjek iznese iz pogibeli živu glavu.) 

Kad te vidim, vele meni, kad nevidim^ lele meni, (Mio si mi i 
drag; uz tebe sam veseo i slobodan, a bez tebe tužan i skrban.) 

Starca je božja, nego careva, (To je odpor i uztuk onoj nje- 
mačkoj poslovici: „Herrn dienst geht vor Gottesdienst" Naš narod 
liepo kaže: „Bog, pak car/) 

Ako je malo mlieka, a ono je blizu rieka, (U oskudici poma- 
žu se ljudi čim i kako mogu. Nemože se uviek novo na novo, 
nego se velil Krpež kuću drži!) 

Nemože dlanom zakloniti sunca, (Sva je ljudska moć i sila 
ograničena, sam je Bog svemožan.) 

Brat je mio, koje vjere bio, kada bratski čini i postupa, (Kud 
sreća, da se svatko drži ove poslovice, nestalo bi mržnje vjero- 
zakonske medju braćom jedne krvi, jednog jezika. Ima nas južnih . 
Slavjanah iztočne i zapadne crkve i muhamedanacah. Držimo se 
ove poslovice, pak ćemo bolje napredovati u narodnosti.) 

Vuk nevije, što je mesa gladan, nego vije, da druiinu svije. 
(Tako i ljudi traže družtva, da jim je veselje sladje, a breme 
laglje.) 

Sjdio se Boga i duše (te pružio pomoć ubogim i biednim 
utjehu.) 

Djevom vila, a nevom gnjila, (Kaže se, kad ženska glava 
udavši se, zloglavom i opakom postane, te mužu i domu svomu 
bude na teret, na dosadu i nesreću.) 

Neka zovu i loncem, samo neka nerazbiju. (Ako će se tko i 
srditi na koga, i karati, ljutiti, psovati, samo neka neškodi, neka 
nečini kvara i štete, neka nestrovaljuje u nesreću.) 

I Bog se imenom zove, (Zašto da se tko ljuti, kad ga zovu 
njegovim imenom?) 

Kroz plot tkato, s kolcem sbijato. (Posao uradjen nespretno, 
neshodno, nevaljale, kojekako, ko ni sebi ni svomu. 

Uz suho drvo i sirovo izgori, (Uz krivoga i pravi strada, uz 
griešnika i kriepostnjak trpi, nagrajiše i štetuje; zato valja dobro 
gledati, s kim se treba družiti.) 

Gjurinu petku. (Takvog neima u koledaru, dakle nikad.) 
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hukavu dne. (Takvog neima, premda znamo, da se veli: 
Gjargjevu dne, o Petrovu dne itd dakle nikad.) 

Poito hi se poturHa Marko. (Nipošto, već ako za inat. Pošto 
hi učinio to i to, već ako bi iz juguoluka.) 

Za dobrim se konjem bat čuje. (Za jakim, snažnim Čovjekom 
korak, a slabii jedva se čuje, kako privlači pete.) 

Za starim ue brd& nevalja i&. (Starom se može ciuk izmaći 
penjući se trudno, a to se nedopada nosu.) 

Bolje je u dobra dvoriti nego u zla goditi, (Bolje je biti i sre- 
ćan sluga u dobra gospodara, nego nesrećan i kukavan svoj go- 
spodar. To izkuse mnoge služavke, koje žive srećno, mimo i za- 
dovoljno u svojih gospodarah ; a kad se uđadu, kukaju i jad jada- 
ju kao svoje gazdarice uz opake muževe) 

jBo^e je svaSto jesti^ nego svašto govoriti, (čuo sam reći : 
grieh neide u usta, nego iz nstab psovkom, kletvom, klevetanjem, 
ogovaranjem, nesmišljenim govorom.) 

Eto tvoje sablje^ eto moje glave, (Jamčim ti glavom i životom, 
da istinu govorim; pokoran sam, čini, što ti je volja, neprotivira se.) 

Nestani siroti na ^ut, nećeš sebi na sreću. (Tko sirote gazi, 
.globi, zakida, ugnjetava, sam svoju sreću gazi, čini grieh u nebo 
vapijući, i nemože imati božjega blagoslova.) 

Nitko nikoga nemože osramotiti^ dok se sam neosramoti. (Dok 
čovjek sam zlo neučini, nemože mu se upisati u grieh, što drogi 
čine bez njegova znanja i udioničtva, makar to činili njegovi 
rodjeni.) 

Tko je god sirac izjio, braca Milivoja krv ošikala. (Tkomu- 
drago to i to učinio, ovaj je ili onaj kažnjen, kaštigovan za to; 
kadšto pravi krivac izmakne, a drugi plati kožom za njega.) 

Što je god od loze, slađje od vođe, (Kaže se, kad tko kudi vi- 
no, kako je slabo, te mu zabavlja.) 

Kad te tko nezove^ što se odzivaš, (Eađ nisi pozvan, što se 
miešaš i pačaš u tudje poslove.) 

Nenići, gdi te nesiju. (Nepačaj se u tudje stvari nepozvan, 
kao što gore već rekosmo.) 

Bog me ubio. (Kažu mnogi pravdajuć se; kunu se, nisu rekli 
ili učinili, što se na njih potvora i obara.) 

Neigraj se glavom. (Neidi u pogibel, nečini, što bi te moglo 
strovaliti u zlo i nesreću.) 

lAep je gledati, nu kakav je mirisati, (Negleđaj toliko na spo- 
Ijašnju ljepotu, koliko na nutarnju dobrotu; na vrlinu uma i srca. 
Cviet opada, plod ostaje, ^epota prolazi, dobrota je postojatia.) 



j 



das 



— 246 — 

Žar %» njega mlieke ide. (Ide . i iz njega krv, kao i ie drugog 
čovjeka, kad ga rani puška il sabija. Neprecjenjuj đI sebe ni m- 
koga, svi smo umrli ljudi, iz kojih raojeoih ide krv,) 

Da si cviet^ da te za kapom nosi, (Tako se kaže laskav^o lie- 
pom Čovjeku, osobito liepoj ženskoj glavi ; i pravo, ako je saodp 
uz to i dobra i valjana, čestita i poštena.) 

Bolja je jedna razmišljena^ nego stotina učinjenih. (Tko učipi 
štogod, a nerazmisli prije, kaje se.) 

Iz tmja ruža se radja. (Njemačka poslovica veli: „Keiiie Bo- 
se ohne Dornen.^ Neima na tom svietu radosti, u koju se nepo- 
mteša makar kapljica gorkosti; ali iza oluje, bure i kiše, sine 
sunce, iza žalosti dolazi radost, i često iz tuge niče veselje.) 

Izio hi mastno čebe na veliki petak, (Izjelica je, a nej;)pčituje 
zakone ni naredbe božje i ljudske.) 

Igla kroz zlato i srebro prolazi^ pa opet gola izlazi. (I gdjekoji 
mladić prodje kroz mnoge škole, a niAta nenauči; mnogi čovjek 
vidi puno dobrih primjerah, i neće da se ugleda u njih i popravi, 
poboljša.) / ' 

Iz mala se trn oštri. (Vidi se već na djetetu, kakvi će čovjek 
biti, dobar ili zločest, uman ili tup, prilježan ili lien.) 

Iz svakoga panja nemoSe se svetac iztesati. (Iz svakog čovjeka 
nemože se učiniti učenjak, vještak, umjetnik i kriepostnjak.) 

/ sunce prolazi kroz kaljava mjesta^ ali se neokalja. (Tako i 
značajan, pošten i kriepostan čovjek neda se nikakvim zlim pri- 
mjerom zavesti na stazu zloće i opačine.) 

I stara ovca sol liže, (Svaka usta išću jesti, svaki čovjek tra- 
ži svoju korist, svaki bi rada usrećit se.) 

Iz tiha se pečenica peče. (Nevalja naglo, bez priprave počimati 
veći, važniji kakav posao, što se veli utrkati u štogod, nejgo po- 
lahko smisliti i razmisliti,, pak onda činiti. 

I buha žuč ima, (Svatko se ljuti i jedi na zlo i napast, i 
opire se kako i koliko može.) 

Ja eapovjedih đjaJcu a djak crkvenjaku. (Vidi: „ćaća baci, 
baca čuki, ćuka dlaki, a dlaka zaplaka. Liepa poslu- 
ga!^ Kaže ae, kad tko komu zapovjedi, 6togođ učiniti, a ovaj 
naloži to drugomu, pak bude svakako.) 

• 

Jako je magare^ ali dva tovare. (I najjači čovjek nemože nositi 
nesnosno breme, ono, što nadilazi sile njegove.) 

Ja pseto iz buiiara vadim^ a ono me ujeda. (Kaže se, kad tko 
kpmu u ouž^i i pogibeli pruža pomoć, a on mu dobro zlim vrai^a.) 

Ja te zovem i moltm, a kad nećeš^ još volim. (Nudim ti i pr«- 
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žam, Dzmi; ako nećeš, ostat će mi više. Neću te silovati, kaže se, 
kad se tko srdi, pak neće uzeti, što mu se nudi i daje.) 

Jačejeđjeh nego besjeda. (Jači primjer nego rieč.) 

Jedan dušom^ drugi kesom (plati u trgovini i prometu, kad 
tko vara krivom mjerom, ili se krivo zakune, te mora drugi plati tiO 

Jedno mu je na srcu^ a drugo na jeziku, (Jedno misli, drugo 
govori, laže, vara, hini, lukav je, nije iskren, pa nije ni pošten.) 

Jemac platac. (Tko jamči, dobar stoji za drugog, plati često 
onog dug.) 

Jesen je bogata^ a zima rogata. (U jesen svega puno u žitnici 
i smočnici, u pivnici i Ijesi, toboli, u trapu. i oboru; a zima ljuta 
i bodljiva, ujeda i ubada.) 

Još nije ni do vode došo^ a gaće zasuJcuje. (Kaže se, kad tko 
čini štogod prije vremena, čemu još nije doba, što još nije na re- 
da, kad tko u čem prenagli.) 

Još se nije koza okozila^ a jare igra po polju. (Još nije ništa 
ačiqeno, a već se govori, kao da je stvar gotova.) 

Kad vidio moja ledja^ onda i tebe. (Nikada te nevidio ; neže- 

lim te viditi ni s tobom posla imati.) 

> 

Kad egeduš pravdu svira^ gudilom ga po nosu biju. (Često bi- 
va, kad tko istinu govori, napadaju ga ljudi i zlostavljaju, osve- 
ćuju mu se, zlo mu čine, progone ga.) 

Kad je rat, nitko nikom nije brat. (U svadji, zavadi, neslogi i 
razpri gleda svatko na sebe, kako će se sačuvati kvara. 

Kad me globiše^ kriva me nađjoše. (Kad tko koće s ki m se 
zakvačiti i omraziti, brzo nadje povod i tizrok. 

Kad mu Bog ništa neće, prodji ga se i ti (Proti božjoj volji 
nemože čovjek ništa opraviti.) 

Kad se dva petka sastanu zajedno ; (nikad.) 

Svaka priša vrat slomila, i ta će. (Svakog čuda za tri dana. 
Kad se što govori, govori se njeko vrieme, pak se i zaboravi.) 

Bani me sita, a štedi mi iita. (Kaže se, kad tko od koga zah- 
tjeva, što je nemoguće.) 

Kum te kumi, da te guli — brat te brati, da te trati. (Nevjeruj 

ulagivanju i sletivanju, svatko traži ponajviše svoju korist. 

Gola brda optwani doći. (Tko neima zaklona, obranbe i za- 
štite, zlo prolazi. Kad starešina zlo trpi, ni mladjim nije dobro.) 

Nije Bosna kriva, da je Ercegovina gladna. (Kaže se, kad tko 
koga nepravedno opada krivdom, a sam zagazio u blato, sam ušo 
11 zlo, i činio, kako je htio.) 
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Više valja prst obraza, nego svieta blago. (Poštenje vriedi više 
i dobro ime, nego sve svietsko blago i imanje.) 

Nema lud u čemu je huđ. (Lud sr^ja u zlo, i sam se strova- 
ljuje u nesreću, a neđa se dozvati, nemože uviditi, kako radi sam 
protiva sebi. Zato i jest težko, poznati sam sebe; ali je i velika 
mudrost doći do toga.) 

Kupi pak rubi. (Steci, pak pripeci čuo sam u Slavoniji reći ; 
zaradi, pak onda razpoloži i gospodari.) 

Doći će božji razsap na vražji nasap. (Pokarat će, kaznit će 
Bog onoga, tko čini drugomu nepravdu i štetu. 

Gdi je tora, tuđ je mora. (Gdje ima marve, bude i lipsai^a, i 
gine pokadšto koje marvinče; a gdje neima ništa, nemože ništa 
ni poginuti, ni manjkati.) 

Kesega moruni cienu kvari. (Kad je što jevtino i dosta ga 
ima, od toga bo zavisi i ciena, makar je i lošije, pobija cienu i 
valjanijem.) 

Nemjeri se junak na rif. (Vidi: „Neleti sokol mesom, 
nego perjem.") 

Nit mi soli^ nit mu drobim. (Nismo u nikakovu odnošenju ; 
neimamo ništa izmedju sebe, strani smo si; nit on mene pomaže, 
nit ja njega; nit imam ja njemu, nit on medi što zapoviedati.) 

Fas psu brat. (Obadva su nevaljali; oba jednaki; Erak i Pe- 
tak, svaki bratac jednak.) 

Teiko je crnca bika nasapuniti. (Težko je kriva opravdati.) 

Tko pjeva^ zlo nemisli. (Komu je u srcu jed i zloba, nepjeva. 
Njemački pjesnik pravo veli: „Wo man singt, da lass dich nieder, 
bose Menschen baben keine Lieder.") 

Tka s vragom tikve sije, sve mu se o glavu lupaju. (Tko o 
zlu radi, zlo i prolazi; svaki se grieh kazni, što kasn^e, to za- 
mašnije.) 

Tko kudi, taj kupuje; (kndeć samo nastoji pobiti cienu, i 
druge odvrnuti, da ma cienu nepodignu; a tko neželi kupiti, ne- 
cienka se, nego gleda nemarno, što se radi. Mnogi je v^ć uzeo 
ono, Sto je kudio.) 

Tko pred noge gledje, taj se nepoteplje, (Tko obzirno, oprezno, 
sve okolnosti dobro uvažavajuć postupa, kad štogod radi ili po- 
duzima, i neće stradati.) 

U vatri se zlato A^a; (a čestit, kriepostan čovjek u nevolji, 
kao i vieran prijatelj u nuždi i nesreći.) 

Svakomu je Bog hranu ostavio. (Bog se skrbi za svako svoje 
stvorenje, i sve brani i izdržaje.) 
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IV. 
Hjekoje svatovske fraza. 

Kod puka u Slavoniji, svatovi suuviek u punom broju: K^m, 
kuma, prikumak, prikumka, stari svat, staro- svotica, djevef, dje- 
vrska mat, djeveruše, zaručnik, zaručnica, domaćin, domaćica, čaus, 
gajdaš, sokač i konobar, kuharice, pustosvatice i uzovnici : rodjaci, 
kumovi, prijatelji i susjedi. 

ČauA jjli sve redom razgovara, i svakom zna makar u čem 
doskočiti, i svakomu štogod prišiti (reći), te se svi smiju, i to je 
začip pri v^ge)ju i pira. 

Ča9fi im,a pi^no posia ^a kMhariGi9.mi i pustosvatie^mi, pa (ud 
sve posjeti, obidje i pregleda u kuhinji i napolju, g^ja ae piB&e 
zaoblica, 4ođje opet u sobu medju svatove, lupa ojkolo s^be topu- 
zinom (buzdovanom) i viče: „Hej kume debeli bio pam pQ$)Len 
8 kumom i s mladenci; zdrav biot A ti stari svate, dragi ^rate! 
zdrav bio, u luli sjedio, kroz kamiš noge pružio, košulju zapio! 
Bolje ti je, pobro, da se opiješ, nego da groznicu dobiješ. 

Donaaćioel pijan se valjao; jesi I mi se već razsuo od veselja?! 
i vi 08ta}i gosti, prišipetljel gle, kako su ušutili, pa navalili 
jesti, da li ste iz glada pobjegli; nit tko pjeva, ciiti igra, aego 
kao gusenice jedu i piju, a ja siromak tepoip se žedan i gladan. 
Zdrav bio, kume 1 neuzdaj se u me, negp pij i jedi, i jedi i pij, 
pak pjevaj!" — Pije. |,Domaćiqp! nevalja ti virio; neostaje bar 
iza mene ni kapi ; zbilja, nevalja vino, gladJtn bi ga čovjek pio. — 
Žene! ako su i svatovi, nepijte toliko; tko bi vam najamio (na- 
smogo); gle, kako su navalile na to vifio (premda Đopije nijedna) 
kao ose (zolje) na turica, na med htio sam reći, pa svejedno, tu- 
rica je vidila med. 

Gajdaifu! crko od rakije, već §u mi q^i od tv0|ga pisl^anja i 
dfidauja oglunile; na jedno ne|6^jeln nimalo, a na drugp i što ču- 
jfii^, nefi^mi S^ti, nesvirajl 

f^omoz Bog, kume! stari svate! vi ostali pirlšipetlje, mui^a- 
djije, kao što sam i sšn). Vrieme je užii^i ; već su užinali i oni, 
KoJi su kože pogubjli, a mi smo n^ešto spori, svi snio j^kupa še- 
prtlje. Ima nas, neka vala Bogu, svatov^ su; da, šta sam počeo, 
gle, malo nezaboravi, da, da, ima nns evo, koji jedu i piju, od 
ranog jstra, pa jedva čekaju, da se donese aaoblioa; al ne^e, svi 
su mi obećali, ni drugom aičeaMi zat>avljati. Kume, stari sVate i 
pjf (^i, peW vas ni PfPJo» n^lj* jpig ; fe^^flP W! j« lw?«j|> n^, tko 
ste, čiji ste. i kako ste, i vi qe^i^|(« ^s^p^, noigo ^ofefft jgl^ i 
pića, dosta pečenja i crvenike vina. 



Slttš^jtf , da oekuDem i nepsujem, paaje pare, da U ste I Evo 
naša ^ma došla, al ne pram, uego do&iela pano svega: tri pe- 
^via jb^rpha, inožiemo se svi izbtraDiti i preko petka i subote, ma- 
Jtor i W^U 4oiiela pečieoog bdrava trogodnjaka, a raožebit je i 
st|^ryi, ev/o pogledajte saiop ove kljove (zube)** — ovo govoreć 
prikazuje tako zvane svatovske časti : kolače, pogače, zaoblice, ko- 
lačiće, bieli smok, vino, rakiju itd., štogod se donese za svakim 
svatom oi njegove kuće, a svatko nastoji, doći s obrazom. — 
„Evo donela kuma i ardov vina i lagvu oojke (rakijetine, amitr 
nicfs); Bogq oa gUs, B«ma na čast! Potrudila se i starosvatica, 
te dovukla i na konji i na volovi, nebi ^noij^li oi vrabci pozobati, 
ni guske popasti; šta ja znam, šta je, eto gledajte, da nelažem — 
pogača kolik ornica, pečenka vol iz pluga, vino i rakija, da se 
pliva po njem u koritu, ako neima ^nna (čamca). 

Evo i za čaušem (pas mu bradu lizo); kakav je da je, naš 
je), došo njetko i donio nješta: mrvicu hruha, zalogaj smoka, od 
komarca pržena rebarca, od mušice dušice, u rešetu rakije, da se 
g^jdać napije, a što ostane, dat ćeno pustosivaticam, nebi U se 
hale zasitile, kudgod idu žvaču.^ 

„Ta to nije čast za tobom donesena, nego za prikumkoml" po- 
viču pustosvatice na čanša. 

„Neka, bora vam, svi smo sad u komunu (zajednici, zadrugi), 
čije je, da je, dobro je i liepo, nema mu zabave, ako je i čauševo.^ 

Sad se dade čaušu u ruke druga čast, i tako prodje po ura, 
dvie, dok še sve prikaže. Po tom dođju darori nove mlađe sa- 
stojeći se iz mblja. Svekar, svekrva, strici, strine, ujaci, ujne, 
tetci i tetke, djeverovi i jeterve dobiju po rubinu (košulju), tako 
i kum i kuma, a ostali dobiju otarke, peškire ili barem rubčiće 
uUcaae modrom i crvenom vunicom, (tirtikom), i svatko dade snasi 
M^darje. Sve to nosi redom djever s čaušem na iaaševoj kusturi 
(sablji staroj) iz. ajata u sobu, a gajdaš jih prati svirajuć svatovea. 
Sve darove snašine donose pomalo, i uviek došavši u sobu medju 
svatove govori čauš: „Hvaljen Isas, kume I stari svate! i vi, sve 
vas i nepoznam, tko ste. Evo poznaje mlada kama svoga iie- 
pin darom, košuljom usnivanom, navezenom , pripletenom i sa- 
stavljenom, na vjetru bi poletila, (kad bi vjetar rušio krovove i ču- 
pao drveće iz korena), jedva se vide žice; rubina je svilom tka* 
na, zlatom popunjena, Bogu na glas, kumu na častl^ 

Ead svekru i svekrvi prikaže darove, promjeni čauš košulje, 
pak siLom natakne svekru na vrat svekrvinu košuljo, a ovoj sve- 
krovu. Svekar dobije i jastuk (u jBlavoniji bovu na mnogih mje- 
stih vanjkuš), i ovaj uzme čauš pod pasjuho, pak svira u jastuk 
kao n gajde, i po tom sjedne na luega, dpk mu ga pustosvatioe 
ukradu pnovodeć mnogu ša}u. 

PosljB ae ujsdaije pkupi^ja aa mladu snaiu, i to u dovcu, i 
JfifA t1>g« Uu iiiauš posla, to sad bvalj^ aad nkorava i priljorava: 
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^Kum daje sve žute dukate, od stida, evo gledajte, kako pocrve- 
niše kao polture i grešlje. I stari svat daje, evo gledajte, što mo- 
že 1 što nemože; eno već kesu na palcu izvrnio naopako. Gle, 
sve same škude lete kao iverje u tanjir; samo u ovom belajskom 
tanjiru pritvoraju se u dvogroške.** Kad padne u tanjir koji ma- 
riaš, desetak il dvadesetak, poviče čauš: „Hej, toga! toga! razpa- 
sujte ćemere, pa tražite, to je u mlieku vareno !"* 

Kad padne bakren novčić, poviče čauš: „Neubijaj se, jadan 
druže! nekolji se bez noža, sve dade, što imade!'^ 

kadšto padne i cekin, koga čauš proprati dugačkom pohva- 
lom, pak sve skapljene novce preda nevjesti. 



Njekoji pućki naiivi u domaćem žvotu i u đružtvenoin. 

Roditelji nazivaju od milinja, od milosti i ljubavi svoju dje- 
cu : „Hrano moja! Željo moja! Dušo moja! Zlato moje! Milane! 
Dragane! Srce moje! Sokole! Duško! Sunce moje! Dobro moje! 
Brigo moja! Nado moja! Dušice! Bore moj zeleni! Medeni moj! 
Mezimče moje! Košutice moja! Zlatna moja jabuko! Snago moja! 
' Djeca roditelje nazivaju: Bdbo! Dako! Dada! Ćaća! Otac! 
Majko! Majkice! Mama! Nana! Mamice! Majo! Mliti! Siso! Đnige 
rodjake nazivaju: Teto I Tetiće! Tetka! Teče! Ujna! Djo! Ujače! 
Ujko! Striče! Čiča! Striko! Strinka| Strina! Baćo! Brato! Braica! 
Brajo! Brajane! Brajkane! Seko! Sekice! Sejo! Sele! Sestrice! 
Tečiću! Ujčiću! Svastiću! Svače! Fašo! Svajo! Snašo! Bratac 
(djevere)! Snašice! Djedo! Djede! Dedal Didače! Baba! Bako! 
Babice! Stara majko! 

Drugovi nazivaju se: Druže! Pobro! Pobratime! Imenjače! 
(ako su jim imena jednaka). Drugarice nazivaju će medjusobno: 
Zlato! Višnjo! Srdašce! Putašce! Svilo! Sestrice! Dušice! Imešce 
(ako su jednaka imena), Grlo ! Jagodo ! Miloduvko I Srmo I Bisere ! 
Janješce! Lanešce! Smiljko! Bosiljko! 



Naš narod daje i kucam, obiteljim i porodicam druga imena, 
i u cielom selu malo je kucah, koje nebi imale osim imena, ko- 
jim se pišu, još i drugo ime, n. pr u selu, gdje sam rodjen na- 
zivaju kuće: Mačkova, Lisičina, Eurjakova, Kesegina, Zečeva, Ba- 
suljeva, Vesina, Eunđrina, Eorina, Dominkova ili Domenikina, 
Uvalina, Adnadjeva, Baričina, Bukvina, Eneževa, Eatačina, Brnja- 
kova, Matokova, Šumarova, Vidakova, Markova, Mihaljeva, Lazina, 
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Antunićeva, Andrićeva, Šestina, Bibina, Lelića, Kurjačina, Šimuno- 
va, Jakobićeva, Božina, Matakova itd. 



I poljane, njive, livade i šume imaju u nas svoja vlastita 
imena, n. pr. Glavača, Mekote, Pritoke, Jazbine, Poljanice, Medve- 
dje, Nožice, Selište, Lučica, Greda, Novina, Beravica, Orljak, Du- 
bočica, Merolino, Crsine, Volujak, Beš, Konjsko, Kladavac itd. 

Vlastita imena ljudska običaje naš narod preinačivati, pak veli: 
Antun — Tuna, Anta, Tono^ Antunić;' 
Josip — Joso, Jozo, Joza, Josa; 
Jakob — Jakša, Jašo, Jakobić; 
Gjurgje — Juraj, Gjuka, Gjuro, Gjurica; 

Mato — Mate, Matan, Matko, Matiša, Matia, Matiaš, Mataneša; 
Ivan — Ivo, Janko, Jovo, Ivanko, Ivša, Ivica ; 
Petar — Pero, Pejo, Petrasin, Periša, Perica; 
Pavao, — Pavo, Pavle, Pava, Pajo, Pavlić, Pavel ; 
Mihalj — Mijo, Miso, Miško, Mija, Mijat; 
Stjepan — Stjepa, Stipo, .Stevo, Stjepanić, Stjepko ; 
Andria — Andro, Andra, Andres, Andričak, Andrić, Andraš, An- 

driaš, Androv; 
Tomo — Toma, Tomica,Tomaš, Toma; 
Grgur — Grga, Grgo, Glišo, Grgurić; 
Đimitria — Mitar, Mita, Đmitar; 
Adalbert — Alda, Aldo ; 
Luka — Lukač, Lukica, Luketa; 
Nikola — Miko, Mika, Nikolica, Nikica, Mikolča. 
Rok — Roko, Roka; 
Vinko — Vina, Vinca, Vinceta; 
Žaveria — Žava, Šava; 
Fabian — Faba, Fabo; 
Florian — Flora, Floro; 
Šimun — Šlma, Sirnica; 
Tadia — Tado, Tada, Tadian; 
Ana — Anka, Anica, Ančica, Nanča; 
Barbara — Bara, Burica; 
Cecilia — Gćca, Cžca; 
Eva — Evica, Evka; 
Filipina — FiHca, Pilipina; 
Juliana — Jula, Julka, Julčika; 
Katarina — Kata, Katica, Katika, Katinka; 
Lukrecia — Lnkra; 

Maria — Mara, Marica, Maca, Marinka; 
Ora — Orica; Grka; 
Pavlina — Pava, Pavlia, Pavka; 
Boza — Ruža, Ružica; 
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Spfia — Sofo; 
Terezia — Terza; 
Ursula — Urša; 
Veronika ~ Vera, Verka. 

Ima u našeg naroda i ovih imenah krstnih: Aco, Bozo, Ćiro, 
Drago, DaSan, Dujan, Erak, 6a4o, Gojko,, Hinko, Jevto, Cvjetko, 
Dragutin, Domoslav, Lavoalav, Ljnbomir, Vid, Miroslav, Mirko, 
Badoslav, Srdao, Stanko; Stpjao^ Spasoe, Stanoe, Milutin, Grujo, 
Velko; — Cvieta, Draginja, Dragoila. DaSa, Dora, Janja, Ivica, 
Fema, Jela, Ljubosava, Ljuba, Mila, Milica, Nasta, Persa, Biser- 
ka, Savka, Stana, Staža, Stojana, Šana, Toda, Zorka, Žuža (Ruža), 
Živana, Mileva, Angja, Angjelia. Ova su in>cna uzdržala se od 
starine još ponajviše u južnih Slavjanah iztoćne crkve, a riedko 
se već sad koje nadje u sliedbenikah rimske crkve ili katolikah. 



» »mm I ^.i-i 



Naš narod običaje nadievati imena i domaćoj marvi, konjem: 
Vranac, Žerav, Dorat, Crlja, Kulaš, Pajko, Mrkov, Plavac, Ridjao, 
Djogat, Bjelac, Lisac, Šarac — kakve je koj dlake, a tako i ko- 
bile: Vranića, Žeravka, Dorka, Crljenka, Kulašica, Mrkuša, Plav- 
ka, Ridja, Djoga, Bjelka, Šarka. 

Volove nazivaju: Plavac, Bielonja, Širon^a (ako ima široke 
rogove, razmetnute na široko), Kajla, Mrkonja, Buša, Maconja, 
Šaronja, Zelenko, Galonja, Putonja, Lisonja itd. Krave: Maculja, 
Plavulja, Košuta, Šarulja, Mrkulja, Jagoda, l|ra|julja, čubrava, 
Ciganka, Milka itd. 

Pse nazivaju: Bjelov, Garov, Šarov, Šarko, Run4ov, Klopoš, 
Vižla, Lasica, Lajoš, Cvolan, Kurta, Bundaš, Kerpv, Glupan, Ku- 
cov, Grivaš, Žutov, Vierni, Mali, Glavan, Lisko, Plavko, Dadaš, 
Pajđaš itd. 

Naši prosti ljudi, koji neznadu čitati knjjge^ računaju i vrie- 
me preko godine po godovih ili svetcih, p^razpi^ib. Kac} dodju 
Svi Sveti, eto već i Martinje. Od Martjnja odsjekom, vele, do 
Nikolja tri nedjelje danah, od Niikolja do Božića tri nedjele danab. 
Advensko vrieme zove se prišašće i božićni p^^t, traje mjesec 
danah. U to vrieme pada : Barbara, Savo, Zač^ć.e B, D. M., Liicia, 
badnji dan ili Badnjak, Božić. Od Božića do $isie &nede traje 
vrieme mesojedje. Za to vrieme slave i^: Mlađi Wžić ili Mlado 
ljeto. Bogojavljenje, Sveta 3 kralja, Vpd<>Jfršć(8, Ime feusovo, sre- 
dozimci: Fabian i Sabastiao, Vinko, ^'uCfnje B. D. M. Posige 
dolazi Svjetlo Marinje, Blaž, Matia, Poklade, ^iata Biieda, od kcge 
nastaje uskrsni post. Tjedne u^Jsrsnpg postfi n^^iva Mrođ ovako: 
Čista, Pačist^ Brezimena, Sređopostna, Gluba^ C^j^n^ Velika ne- 
djelja, u koju pada veliki četvrtak, vf^li^i '|^|;aH i velika mh^, 
U to vrieme padaju ovi svetci : S. Toma, 4Q . Mtlč^kli)} «. tto^, 
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Josipovo, Blagovjest. Paslje irsirsa pmia: Gjnrgjevo, Markovo (bla- 
goslov polja), Filiplje, Miholjiee. Narod veli: po uskrsu šeste ne- 
djelje padtf Spasovo, osma je duhovska, deveta sv. Trojstva, Bra- 
šančevo ili Tielovo po Trojstvu u četvrtak. Od Duhovah do Pe- 
trova 6m tri nedjeJje i kadSto mjesec đanah. Od Petrova do vel. 
Gospojine šest nedjeljah danab, od vel. do male Gospojine tri ne- 
djelje danah, u prvu nedjelju za malom Gospojinom Ime Marie. 
Od male Gospojine do WihfAj% tri ft«djelje d«iah, ^ do Lučina 
od Miholja opet tri, Po tom eto Lučina. 



Jqi§ Jedan d«»điitak. 

t^'raze prig^odice. 
/• Kod poroda i krštenja. 

Kad se porodi mužko ište- primalja kakvo težsičko oruc(]e, 
pak malog momka sukne tim govoreć: »Budi (ili bio> irrieđail orač, 
kopač i kosač kao otac, i vj,ešt tesač kao djedl*^ Ako^ li- je žen-' 
sko rodjeno, ište povjesmo lana, pak ga prevuče djetetu preko 
»stah govoreć: „Budi (ili bila) vrieđna prelja, tkalja, švelja i ve- 
zilja kao majka i bakal^^ 

UrugJjivo điete, (Veli se o djetetu, koje Često boli glava; 
urečeno jB, raznešeno u^ očima; Tadf traže babn, koja zna viđati 
uroke u vodu bacajuć živo uglevje namienjnjuć po ugljen na oso- 
bu, od koje misle, da je diete raznela na očima i urdda.) 

Žeravi! nosite sa sobom našu groenicu. (Kacu dje^ po na-' 
putku svojih materah, kad vide letiti žerave (ždrale) pod jesen 
ostavljajuće naše kraje, i polazeće u toplije strane.) (Vidi o tom 
moj sastavak u Arkivu za povjestnica jugoslavensku, knjiga L, 
strana 220. od god. 1851.) 

Miš! miš I evo tebi 0ub Jcosteni, a ti meni daj gvozdeni! (Vele, 
kad izpadne djetetu zub, te pošlju diete s njim na tavan, da ga 
bacivši tako govori. Vidi kao i gore isti Arkiv, knj. Lodg. 1851.) 

//. Mtođ ivnitbe. 

Amo djeco, nijedne vjere 1 evo medenih kolačah, u svakom je 
po iut dukat, tko će dobit više, hej! (Govori vt svatovi stari svat 
dieleći djeci kolače. Vidi Arkiv, knj. IL od g. 1852 str. 354.) 
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///. Kod pokopa. 

« 

Mrtvim pokoj. Sivim napoj. (Vele blagujuć pokopci , držeć 
karmine. Vidi Arkiv kuj. II., strana 364.) 

Ide smrt redom i preko reda. (Umiraju mla^ii i stari, mužki i 
ženski, bogati i siromašci, gospođa i sluge.) 

IV. Kod koledovanja. 

Idu kao koledarke. (Idu od kuće do kuće svirajuć i pjevajuć.) 

Idu kao Ijelje. (Iđa veseli, pjevajuć, siti i pijani.) 

Daj prosjaku za dušu, koledaru od milosti, da se neutrgne 
običaj. (Kaže^ se darivajuć koledarke, đajuć jim smoka i hrane i 
pića.) 

F. iVa bađnfak kreiuć vafru. 

Krave vam se telile, kobile idrebile, krmače prašile^ pčele ro- 
jilCj njive rodile, kvočke legle kao što se ove iskre sipaju. (Govori 
položaj na badnji dan. Vidi Arkiv, knj. II. strana 377. sastavak : 
obićaji na badnjak i božić.) 

Hvaljen Isus! bogo se rodi! Uvijek Isus hvaljen! Uistinu 
porodi se. (Vidi gore spomenuti Arkiv od g. 1852., str. 377.) 

Nek i marva znade kad je boiii. (Vele konjari i govedari, ov- 
čari, kozari i svinjari dajuć na božić marvi svojoj dvostruk obrok.) 

Treći dan slama van. (Veli se treći dan božica iznoseć slamu 
iz sobe. Naš puk običaje na badnjak u večer posuti svu sobu 
slamom.) 

VI. Cfovorec o vilah i viiovnfacih. 

Naišo je na vilinsko kolo. (Kaže se, kad tko naglo oboli, te 
puk misli, vile su ga smlatile. Vidi isti Arkiv, knj. II., strana 380. 
Sto puk naš pripovieda o vilah.) 

To je vila. Idi vilo ! (Kaže se umješnoj ženskoj glavi.) 

8 vilovske je strane (Zna bojati, liečiti, čarati, vračati.) 

Za viiovnjakom pristaju i vile. (Kakvi je tko, onakvo se i 
družtvo okolo njega kupi, onakvi i pristaju uz njega.) 

To je vila ljutica. (To je pakostna, zloglava, grizljiva, svad- 
Ijiva, osvetljiva žena) 

VII O rfeiHcah. 

Ako je i baba, nije vještica, — Svaka baba vještica, a djed 
vještac (vele opet ženske.) 
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Jaie ga vještice. (Vidi Arkiv, ' knj. II. strana 384. Što puk 
pripovieda o vješticah.) > 

VIIL O vračarah i coprnjicah. 

Svaka vračara s vražje strane, (služi vragu, djavolu, nečiat- 
Djaku, veli puk.) 

Vračarice^ coprnjice, kuko ljeskova ! (Veli se u porugu ženske 
glave, koja se zanima vračarijom i čarolijom, vragolijom) 

IX. O sudicah. 

Tako su mu (joj) valjda usude dosudile. (Veli puk, kad se 
komu dogodi štogod izvanredno.) 

Sudia je Bog^ a sudice varalice. (Vidi Arkiv, knj. IL, strana 
386. Što puk pripovieda o sudicah.) 

X. O vukodiaku. 

Ništ mu nemožeš hez glogova kolca kao ni vukodlaku. (Mora se 
s njim strogo postupati. Vidi gore spomenuti Arkiv, strana 389. 
Što puk pripovieda o vukodlaku. 

čestit se neće povukodlačiti. (Za čestitim i valjanim čovjekom 
neima ni po smrti zla pogovora, nego živi mu ime u blagoj uspo- 
meni.) 

XI. O sabiasU. 

Idi sablasti ! Idi utvoro ! (Veli se u zlu srcu čovjeku ne- 
valjalu. Vidi Arkiv već spomenuti, strana 390. Što puk pripovieda 
sablasti.) 

Pritvora se kao sablast. (Hini, vara, laže.) 

Potvora utvora. (Kaže se, kad tko koga Čimgod opada, priši- 
va mu svašto, što mu samo na um padne.) 

XII O mari. 

Izgleda^ kao da ga (ju) mora sisa. (Kaže se, kad tko zlo iz- 
gleda, kad tko bolacka, i nemože se oporaviti. Vidi spomenuti 
Arkiv, strana 392., Što puk pripovieda o mori.) 

Težko kao mora. (Kaže se o bremenu i o brigi, o poslu i o 
raznih stvarih.) 

XIII O ku0i. 

Nebi jih ni kuga pomorila. (Ima jih toliko mnogo, da jih ne- 
može ništo izkorenuti i iztriebiti, n. pr. skakavacah, komaracah, 
muhah, gusjenicah, upljuvakah, zločestih Ijudih itd.) 
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Nf^ se' iovjek ni okuSio^ (tfiko je m&lo pojed il p6pio , da 
nemože naškoditi.) 

XIV. O đođoii. 

Ide kao dodola. (£ad ljeti nastane suša, i želi se, da bi pa- 
dala kiša, priveže mlad'ež listnate grančice i obloži travonr jedno 
čeljade od tjemena do pete, da se nevidi tiela ni odjeća, pak iđtf 
po alicab, i pjevaja. Đodblu poljeva puk pred tvakom ku^oAi to- 
dom i darivaju ju novcem ili smokom. Dodala je bila u me&ih 
starih Slavjanah gospa po dolinah, poljanah, njivah i livadah čuva- 
rica, dakle podbožica.) 



Narodne fraze i Đazivi kod pučkih sigarah. 

!• Kod pretenka. 

Doharce (f)obriŠa) i Žalce (ZIlšo), Hajd za Dćbarcem u raj ; 
haid za Žalcem u pakao. 

II. Kod žaiirka. 

Sliepa baba škomuca, valja odškomucnuti. (Vidi „Pučke sigre 
slavonske u momu djelcu,^ Shke- iz dom^čega života slavonskog 
navoda i iz prirode. U Zemunu. Tiskarnicom J. E. Soprona. 1858. 
Ondje se nalazi ra^tunsačenje svih frazah i nazivab^ što se ovdje 
u ovih frazah kod pučkih sigarah nalaze.) 

Je li zora ! (Pita sliepa baba kod žnlirka.) 

Uhvati me, itmro ! (Viču sigrači.) 

Petljaj dalje^ Imiro (Odkzi, Ulje pogodio iz škamuckanja) 
(javljanja pritvornim gla.jai^ 

HL Kod kliceixja i kotaćenja. 

ćvara, čofo i firiz ; hUčar ; čvarinjcJc, jamice^ (na kojim stoje 
sigrači s jednom nogom, i paze^ da jim kličar neugrabi mjesto^, 
imaju razna svoja imena:) Starka, Zlatkd^ Vrana, Svraka^ Smrd- 
Ika, 2jeba^ Medenjača, Djubrenjaca. 

IV. /od titraiya. 

Siffrao se titranja^ pdh jj .tče. (Uzloćudio se kod sigre, pak mu 
pjevaju porugljivo: 
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Tjera pkčko goveda ' 

I babinu ju&icu^ 

Zakla baba junicu, 

Dade plački kapicu; , 

Ode p.lačko plačuć 

I kapicu žvač«rć!) 

V. Kod kockapja. 

Pismo ili glava! Lice il teška? (Pita se sigrajuć na novce ili 

dugmeta.) 

VI. Kod klipicah. 

Car, kapral i svraka. (CsLt sudi, kapral tuče, a svraka liže 
batin3.) 

VII. Kt^ dtriSap«. 

Čisto zlato nehrdjano! 

Širi šBpe ! širi &ape t 

Sovo, sovo, sovuljagol Iš, iš, sliepi miš I 

ŠiS, miš^ aliepi miš! ^irišapo! 

(Govori se kod te sigre.) 



Njeke fpaz6 protivnice, s kojimi se 

protimba izražava. 

Al ši pormio, (Kasno, dockan isi došo.) 

Ako nitko, on to »na. (Kaže se, kad tko štogod neumije, kad 
je nevješt u kom poslu.) 

Blago njemu, kad je lud, (Težko i\j^m.u, kad n^ima pam^ti^ 
pak postupa bezumno.) no^ 

Baš si se usrećio, (Kamjerio si se na zlo.) 

Baš mu to dolikuje kao piletu sisat (To mu nimalo nedoli- 
kuje, nije za njega.) 

Briga mi je m to. (Nebrinem se o tom, nemarim za to.) 

Bit će. (Nikada.) 

Boli ga (Ju) srce, vidi se. (Nežali nimalo, nepokazuje saža- 
letije.) ^ ^ 

Btbo^ mala, nemoj plakit! (Raž* se porugljivo,- kad tko plače 
bez uzroka kao malo diete, koje^^^z&a drugčije izjavljati svoga 
osjećanja.) 

(Narodne poslovice) 17 
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BaS si pogodio. (Upravo si zabasao, došo s tim u ocvrieme.) 

Bil na maslu jajah? — I ja bi, (Pripovieda se, kako je vo- 
zio prostak kaludjera kroz šumu, pak zaišli s puta, i tumarali 
cieli dan uoakrst po šumi, i ogladnili, pak se počeli i o jelu di- 
vaniti, i napokon upita kočijaš kaludjera: „Oče Sergijal bil na 
maslu jajah?" Kaludjer misleći, zna kočiag kakav salaš, gdje bi 
mogli to dobiti, odgovori: „„Bi £orme, Savro i na kajmaku!"^ 
„I ja bi I** odvrati kočijaš.) 

Caruje — u kočinjaJcu. (Zapovieda, al komu ? vlada i uprav- 
lja, al čim?) 

Cvjeta mu po dvorištu smilje i kovilje, (Ilaste niu po dvorištu 
koprivica, bodlja i druga travurina.) 

Čuda Ijudi^ na volu klepka* (Kaže se, kad se tko čudi čemu, 
što nije čudno.) 

čestit je — kao brajkov tur, (Kaže se i ;,čist" mjesto „čestit," 
t. j. gadan je.) 

čast do koljena, da umreš od gladi, (Neima tamo ništa, čim 
bi se tko mogo pohvaliti.) 

Časti ga (ju), časti! (Grdi, psuj, ruži, sramoti.) 

Daleko ćeš doći, (Nećeš doći do ničega, nidokle.) 

Do tog mi je stalo, (Nemarim ja za to, u ovih svojih okolno- 
stih nepovoljnih ni nemislim na to.) 

Darovi joj (djevojki) vise po duvaru. (PauAine vise po kući i 
sobi, što je liena inesti i snažiti, timariti, pak se preporučuje za 
udaju.) 

Dugačke gaće — do koljena, (Kratke ; i kratko makar što.) 
Davno je bilo — čak jučer, (Netom^ skoro, nedavno bilo je.) 

Dobar je, kad spava, neište jesti. (Nemože se hvaliti ; nije 
dobar i hvale vriedan.) 

Darovao ga (ju) je liepim darom, (Dčino mu štetu, zlostavio 
ga, naneo mu kvar, učinio mu zlo.) 

Eto dobitak. (Kvar eto imaš; da budeš slnšo savjet, i neišo 
za neizvjestnim dobitkom.) 

Glavat je dosta; (al u glavi ništa. Neuk je, nevješt, glup.) 

Griešno diete, (Maleno, nevino, nedužno diete.) 

Hoće on {ona) to\ pitaj samo, (Neće nipošto, ni nepitaj.) 

Hvali ga (ju)\ do samara diže. (Kudi ga (ju), lienčinom naziva.) 

Hitar je i okretan doduše. (Trom, neokretan, težak, nevješt, 
lien.) 
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I pas ma za post^ kad nedobije jesti. (Ima takvih Ijuđih, koji 
nedrže ništa do posta.) 

Idi s Bogoml (Odlazi od mene; okani me se; neđosađjuj mi.) 

Junak u zapećku, (Strašljivac.) 

Jes% borme, junak; gaće nosiš. (Kukavan si junak; hvastavac si.) 

Jed ga udeblja ; deblja se od jeda. (Nejedi se, nemariš je.) 

Jastuk donesi i pletenu stolicu^ da ga posadimo. (Kaže se po- 
rugljivo, kad se tko tiiži ili ljuti, ili duri i mrgodi, što mora raditi.) 

Još mu (joj) malo fali: ptUka i osnova. (Sve mu fali; ništa 
neima.) 

Kuvaj mu crtalo^ kad zabavlja repi. (Nekuvaj mu ništa, kad 
zabavlja tom i tom.) 

lAepo od tebe^ kako se vladaš. (Nije liepo, kako se nevaljalo 
vladaš.) 

Ljubav povraća i zajam ; (šilo za ognjilo, žao za sramotu.) 

Li^ si (Uepa si) za uglede. (Strašno izgledaš, ružan si za 
predstavljanje.) 

Mrzko mu (joj) je to kao sliepcu groš. (Voli to i jedva čeka 
dobiti; milo mu (joj) je to i drago.) 

Molit ćemo te, poraduj se. (Nećemo te moliti, neraduj se.) 

Mari on (ona) za to kao za lanjski snieg. (Nije mu (joj) stalo 
do toga; za to nehaje, nemari, neotima se.) 

Mekano kao kost^ medena kao žuč, (Tvrdo je i gorko, težko i 
dosadno.) 

Miran je kao jare. (Nemiran je, nestašan.) 

MoSeš (to i to) u svoj odgovor. (Neuzdaj se, neoslonjaj u tom 
na koga drugog.) 

Milo mu (joj) je kao očima ren. (Mrzko mu je, dosadno, kolje 
ga, jedi ga to.) 

Mudar je kao popino prase. (Olup je i razmažen, nprokšen, 
pak dosadan kao i lud.) 

Nejede Jovo cicvare; nepije Jovo rakije. (Jede Jovo cicvaru; 
pije Jovo rakiju, kad ima.) 

Oštar je kao trljica. (Tup je.) 

Ostavio kurjak pajtu. (Neće se kurjak proći kradje.) 

Osmočio se prosenicom. (Nije se osmočio.) 

Osvetio mu se zaoblieom i čutorom vina. (Ugostio ga je, po- 
častio ga je.) 

Poraduj se^ dobit ćeš. (Neraduj se, nećeš dobiti.) 
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Pdsši glodjuć gole kosti, (Nepoeti, što drži post, nego što nei- 
ma čim se mrsiti.) 

Pjeva^ kako sreće nema. (Nepada ma pJesiAa na um, jerbo je 
nesrećan i tužan.) 

# 

Puno praznine. (Ništa neima, prazno je.) 

Pozdravio te je. (Dodji mu samo, spreman je naučit te pa- 
meti. Kaže se, kad se tko uzda, dobiti štogod od koga, a nije 
izgleda, da bi mu onaj to dozvolio. 

Pliva kao ćuskija. (Neuk je, nevješt je, nespretan, neizkusan.) 
Pjeva kao zlogodnjača. (Kriči, dere se) psuje, svadja se.) 
Prijatelji su kao pas i mačka. (Neprijatelji su, protivnici) 

Ruina kao oguljena lipa. (Nije ružna, tnalo ili ništa neima 
rubinab i druge prteštine i tkanine prtene i suknene.) 

Bano si uranio. (Kasno, dockan si došo ili ui'adio oto il ono.) 

Redom idu kao Cigani s pomiriteljnog suda. (Idu svaki za se 
kao razbijena vojaka bez svakog reda.) 

Botkva peSena. (Kaže se, kad tko tvrdi što nije, ili bvdli što- 
god nespretno, što je nevaljale, ni neskodno, nepristojno.) 

Boden čovjek do zla boga. (Mrzkoradja, Uenčina^ badaVadjija, 
bezposličar.) 

8 tim 6eš se usrećiti^ ako ničim. (Nećeš se s tim usrećiti; 
neće ti to pomoći. Čuo sam i: S tim ćeš prokopsatil Neće 
ti to pomoći.) 

, Solit će on njemu čorbu i opapriti. (Navući će mu na vrat 
biedu i nevolju; zadat će mu mUke, jada, truda, glavobolje, ne- 
prilike; dosadit će mu.) 

Sad si pogodio u nišan. (Promašio si, pogriešio si, pokvario si.) 

Sad ću ja tebi dati vjetra. (U brzi t ću te, pak ćeš biti pred 
šibom okretniji, umjesniji, brži. Primorat ću te na ovo ili na ono.) 

Sad baš poraduj se. (Neće biti, nećeš dobiti.) 

Tako ćeš daleko doći. (Tako nećeš doći daleko, nećeš* postići 
svoje svrhe.) 

Taje ono^ što je vrag u torbi. (Upravo za to je zlo, štO' je to 
i to, i tako i tako.) 

Traži pameti. Traii zla. TraSi bcAinah. (Dobit će što traži ; 
al ne po svojoj želji, nego protivno — štetom će se opametiti, 
zlo će i napast navući na sebe, ograjisati, izvući kiriju, biti bijen.) 

TJzdaj se samo ; al nečekaj. (Neuzđaj se, neoĆekuj, neće biti 
po tvojoj želji.) 

U to samo nek se uzda^ pak će prokopsati. (To mu neće po- 
moći, tim se neće okoristiti, u tota mu neima napredfca.) 
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Uhode ga (to i to) u oči. (To mu je ušlo u oči ; zagledao se u 
to; to mu se omililo, za tim nastoji, na to samo gleda, to bi ra- 
da posjedovati, do tog je rada dop.) 

. . . , 

U tom ćeš se pomoći hao peela na htusu, (Nećeš se u tom ni- 
malo pomoći; nećeš imati nikakve basne u tom.) 

Voli ga kao žaba raka. (Nemari, nezna za njega, nedruži se 
8 njim, neobći s njim; kloni ga se.) 

Valja, samo ga neima tko povalit (Veli se u šali mjestp pot- 
hvalit, oglasit, kako je valjan i ćeštit.) 

Valja ga nasaditi, (Treba pustit, neka se zakvači i zaplete u 
nepriliku, kad je ućudan, neukman^ nebi V se štetom opametio.) 

Zahvaljujem na toj lj^bavi. (Mala hvala na takvoj uslugi, s kojp 
kuburim i zlopatim.) 

Zabavio, nemam tko kamu. (Nije njemu (njoj) taj i taj zabavio, 
nego on (ona) je tom i tom zabavio (la) 

Željan kulaš suvače. (Tko bi trud, muku, teret i zlo želio.) 

Živa ieljo^ prosenico projo! (Neželi se to ni iz daleka. Nitko 
to neželi.) 

Žale ga^ što nije i davno (zaglavio. Nežale ga nimalo, zaslu- 
žio je svoje zlOjSvoju nesrećja, pvoju smrt) 
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Buhin Josip „ 


^ a 


Veldin Franjo „ 


*1 


9 


Cifrek Krunoslav ^ 1 


a 


Leber Pavao „ 


1 


9 


Franetić Ivan „ i 


^ a 


Miljan Josip „ 


1 


9 


Halady Armin „ ] 


^ 9 


Rieger Josip K. „ 


1 
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Stefanec Mate bogoslov 




otis. , 


Vraničar Fr. niudroljub 


Tubić Faustin „ 




j> 


Voroš Ante „ 


Gogolja Ivan mudroljub 




rt 


Zrinović Marko „ 


Golubić Ga VIO „ 




n 


Filipašić Rikardo „ 


Ivandija Vatrosl. „ 




li 


Korajac Stjepan „ 


Karakatić Škend. „ 




» 


Novaković Tom. „ 


Kogaušek Aleksa „ 




» 


Plohi Ferdin. „ 


Kućas Stjepan „ 




n 


Valenteković Kr. „ 


Lepen Vinko „ 




n 


Ulsef Rudolfo bogoslov 


Magjar Gjuro „ 




n 


Žveglić Miloš „ 


Petric Petar „ 




jf 


Milić Jure 


Štetner Mirko „ 







Grabina Nikola 


Štoos Nikola „ 




n 


Kneisel perovodja kr. na- 


Šultais Franjo „ 




» 


mjestnikog vieća 


Vabec Josip „ 




» 


Suzanić Gašpar 


Vragović Josip „ 




n 


< 



otis. 



» 

n 
n 
n 
li 
n 
I) 
» 
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Djakovo 

Preuzvištmi gospodin biskup J. J. Strosniayer 

Zeman : 

Felix Šandor, c. k. učitelj 
Gjoić Antun, e. k. učitelj 
Šljivarić Antun, duhovni pomoćnik 
Mioković Juraj „ „ 

Maksimović Dimitria, gradjanin i sapunar 
Paić Mojsilo. c. k. financ. komisar u miru 
Keglić Mato, gradjanin 
Gjoić Filip) c. kr. učitelj 
Martinović Ivo, kandidat (preparand) 
Ilakovac Tomo V. A. D. i župnik 
čičerić Fanka, gospodična preparanđa 
Radoičić dr. Miloš, c. k. fizikus 

Sarajevo a Bosni: 

Božić Klement, Tajnik purskog kozulata 
Linardović Franjo, mjernik Dalmatinac 
Mojica Franjo, mjernik „ 

Peranović Teofil, učitelj „ 

Relf Pavao, c. k. kancler aust Dalmatinac 
ir^i'l hv Nikolas, tnjnik ruskog kozulata 
Fra &-vrtić Grgo, katolički župnik 
Fra . I ''^' Ma to, vikar 

Jltadisin a SaksoiiUi: 

ŠmaJer I^^^cb, knjižari 
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